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MDCCCLXI. 


PROLEGOMEN A. 


Quae me, quum multis abhinc annis portum proxime 
navigarem, rejecerint tempestates, quominus cupienti 
contractis velis Corinthum adire contigerit, novere ii, 
qui vitae mihi peractae rationes tenent; nunc sat esto 
Herodoteum illud: ó χρόνος διέφυ, praefari, οὖ monuisse, 
jam μοι μέγ᾽ ἀναλώσαντι ψυχῆς μόριον diem, qui 
mihi suadeat, ut doctoris gradum tandem nunc capes- 
sam, illuxisse. Quem consequi ut mihi liceat, Aristo- 
telis Biographiam, ad hunc usque diem ineditam , mihi 
ut aliquando data occasione ederem ἃ Viro Claris- 
simo nec minus amicissimo C. QG. Cobet concessam, 
publici facere juris statui. Descripta est ex Codice Mar- 
ciano Veneto CCC, qui liber passim situ detritus est 
et lacer et perrosus, ut scateat lacunis, quas omnes 
diligentissime indicavi et ubicumque fieri potuit explevi. 

Simul typis mandandam curavi Latinam Versionem, 


quam primus edidit P. J. Nunnesius Lugd. Bat. 


3699336 
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1631 1). Hanc enim, quae vulgo dicitur versio vetusta 
Latina cum nostra inedita Graeca comparans, obser- 
vavi eam paucis exceptis adeo Graecae nostrae esse si- 
milem, ut dubitari vix possit, quin auctor versionis 
(de quo caeteroquin nihil constat) sosíram non ausim 
dicere Latine verterit, sed certe proxime similem, sive 
velustiorem, ex qua nosíra fuit desumta, sive novam 
ex nostra conflatam 3). Interdum integra habet nomina 
propria, vel annorum numeros, quae in nostra Graeca 
legi non possunt: saepissime Latina Graece vertendo 
ita lacunas supplevi, ut spatium in Graeco exemplari 


vacuum relictum impleant. Alia corrupta apud nostrum, 


1) Cfr. J. Theoph. Buhle. T. Y. p. 52. ubi scribit: **Caeterum prodiit 
haec (sc. Pseudo-Ammonii) vita Aristotelis Graece et Latine una cum 
veteri translatione et Petri Joannis Nunnesii erudito Commentario 
Lugd.-Bet. 1031 (cura Lucae Holstenii, ut ipse innuit in libello de 
vita et scriptis Porphyrii Cap. I) et Helmstadii 1666. In edenda hac 
Versione V. L. edit. J. Theoph. Buhlii pag. 54. secutus sum. Sed, 
Jabore fere peracto, contigit mihi primam hujus Versionis editionem 
inspicere, quam dedit P. J. Nunnesius Lugd.-Batav. anno 1621. Pita 
Aristotelis Peripateticorum principis per Ammonium , seu Philoponum , 
addita vetere interpretatione Latina longe auctiore, nunc primum ex 
δ. edita, cum, copiosis, et eruditis scholüs V. C. Pet. Joan. Nun- 
nesí Valentini. Lugduni Batavorum, apud Joannem  Diephorst, 
anno 1621. 

3) Versio vetusta Latina pro parte optime convenit cum biographia 
Pseudo-Ammonii, sed alia multa addit, quae petita sunt ex nostra 


inedita, et in hac sola inveniuntur. 
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ani cería aut verisimili conjectura pro viribus emen- 
dare conatus sum. Veram restituere lectionem vel sup- 
plere mihi licuit saepe ex ipsis locis apud Aristotelem 
obviis, quae a nostro biographo citata, ubi de Aristo- 
telis philosophia agit, in Philosophi operibus quaesivi, 
inveni, e£, comparavi 1). 

Res postulare videtur, ut hoc loco de variis, quae 
circumferuntur Philosophi Aristotelis vitae, pauca mo- 
neamus. 

Nota est vita, quam scripsit Diogenes Laértius; est 
Διογένους «“χερτίον βίων xal γνωμῶν τῶν ἐν φι- 
λοσοφίᾳ εὐδοκιμησάντων τῶν εἰς δέκα τὸ πεμπτόν. 

In adnott. ad Diogenem Laért. 5. 85. alferam pni- 
mus edidit Menagius, iterum Buhlius, deinde A. Wes- 
terman in vitar. Seriptt. p. 398 2). Est haec vita, si 
ipsam spectes Aristotelis historiam, brevissima , et per- 
pauca, quae eo pertineant, continet, sed longam satis 
librorum, quos scripserit Philosophus, enumerationem, 


quae clauditur his versibus: 


1) Lacunae, quas supplevi designatae sunt signis his: exempli 


c." pag. 8. lin. 20 legitur «{ριστοτέλης φοιτᾷ ldiàÀàvove 
ἐπ’ CE:90, ó&ov,, MS. habebat 'ovovoréAge 9........ s. 
ofov. Quae habui spuria, notavi inter [| — 7 exempli c. pag. 5. 
lin. 10 [γὰρ.1. 

3) Vidr. praefatio À. Westerman in nova Philos. vitarum editione, 
quae curis C. G. Cobet, Ant. Westerman et J. F. Boissonadii pro- 


diit Parisiis editore Ambrosio Firmin Didot 1850. 
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Σμικρός, φαλακρός, τραυλὸς ὁ Σταχγειρίτης, 
-dáyvog, προγάστωρ, παλλακαῖς συνημμένος, 
᾿ΑΙἰναλφάβητος οὑτοσὶ στιγογράφρος, 

"Avove , ἄφρων, ἄγροικος, αὐϑάδης, λάλος. 


Quos perperam unum epigramma in Aristotelem con- 
stituere existimarunt. Inscribitur haec vita Graece '74o:- 
στοτέλους βίος καὶ συγγράμματα αὑτοῦ, Latine, 4a0- 
nymi de Aristotelis vita atque scriptis. 

Hac vulgatior et notior est /eríia: (quae in vitar. 
Aristotelis enumeratione ordine est a/Zera) vulgo di- 
citur ᾽““ριστοτέλους βίος κατ᾽ ᾿ΑΙἰμμώνιον 1). At vero 
hanc Ammonii nomen esse ementiam, hodie nec 

Grammatici ceríant, nec jam sub judice lis est. 

Eam primus edidisse fertur Aldus 2) cum Ammonii com- 
mentario in Categorias anno 1503 ; vere quidem in tantum, 
quod haec vita, paucissimis iisque perexiguis exceptis, 
plane sit ipsis verbis eadem, quae κατ᾽ 'Juudórior 
dicta; sed praefixus βίος ᾿«Αριστοτέλους Commentariis 
Ammonii in Categorias Aristotelis editis apud Aldum 
Pium Manutium Romanum Venetis 1503 nullum ha- 
bet auctoris nomen; hinc fortasse Nunnesius, cum 


Aristotelis vitam auctore Ammonio Graece οὐ Latine una 


1) In notis ad hane, quae nune primum editur, vitam, illam ci- 
tantes vocavimus eam Arist. vitam Pseudo-Ammonii. 


1) Vid. Westerman in praef. edit. Parisiensis supra allatae. 
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cum vetere translatione οὐ commentario ederet 1), se pri- 
mum (quod narrat, Ad. Stahr T. I. p. 14) vitam κατ᾽ '4u- 
μώνιον in lucem prodere existimavit, quam Nunnesii 
mentem refutavit (Vidr. l. c. Ad. Stahr) Jonsius, ob- 
servans illam κατ᾽ ᾽““μμώνιον vitam jam dudum antea 
Venetis ab Aldo in editione operum Aristotelis fuisse 
datam annis 1496—1498. Qui vero hanc Aristotelis 
operum editionem Aldinam (Venet. 1496— 1498) in- 
spicere velit, leget istic βίος ".4oiorovréÀovg κατὰ 
Φιλόπονον, non vero κατ᾽ 'dupoviov, quamvis re- 
vera etiam hic κατὰ dÀómorvor βίος, praeter paucis- 
sima nullius paene momenti, plane similis sit vulgari 
κατ᾽ ᾿ΑΙμμώνιον vitae. Potuit igitur quodammodo hoc 
sibi sumere Hispanus ille P. J. Nunnez, ut primus 
Aristotelis vitam «omine κατ᾽ ᾿Αἰμμώγιον in lucem 
ederet: revera autem jam bis ab Aldo, primum annis 
1496—1498 nomine κατὰ Φιλόπονον, iterum anno 
1503, sed tum sine nomine, edita fuerat. Etenim si 
quis nunc duas has commemoratas cum nota κατ᾽ 
'"Auueriov vita contulerit, statim videbit eas esse 
unam eandemque Pseudo-Ammonii vitam. Sic enim se 
habet res. Qui Aristotelis operum codices vitam Philo- 
sophi referunt, horum alii iique vetusti eam exhibent 
sine ullo nomine, alii eandem nomine κατ᾽ 'Adupuovior, 


ali et iterum eandem, licet numero fortasse haud ita 


1) Vide supra not. 1. pag. VIII. 
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multi, nomine κατὰ (ιλόπονον. Scilicet scripserat hic 
Joannes Φιλόπογος commentaria in categorias Aristo- 
telis, ut indicat titulus praestantissimi codicis Vindo- 
bonensis: 'Jo&rvov Τραμματικοῦ ᾿Αλεξανδρέως τοῦ 
Φιλοπόνον ἐκ τῶν συνουσιῶν '"Auuovíov τοῦ 'Eg- 
μείου σχολικαὶ ἀποσημειώσεις εἰς τὰς ᾿Αριστοτέλους 
δέκα κατηγορίας. Hinc factum videtur, ut vitam, quam 
sine auctoris nomine circumferri viderent, tribuerint 
ali Joanni Φιλοπόνῳ,, ali Ammonio, cui vulgo etiam 
in codicibus attribuuntur commemorata in Categorias 
Commentaria. Sed, ut supra diximus, quam nunc κατ᾽ 
᾿Δμμώνιον legimus vitam, eam haudquaquam conscri- 
psit Ammonius; cur huic sit abjudicata afferre rationes, 
cum de iis inter omnes conveniat viros Doctos, hujus 
loci esse nequit: hoc fortasse monendum easdem valere 
etiam de Joanne Philopono. Consarcinavit eam igitur 
ignarus aliquis Graeculus, et rerum et linguae imperitus, 
sed hoc fortasse merito statuere licet  Graeculum istum 
veram Aristotelis ab Ammonio conscriptam habuisse vi- 
tam, quam de suo misere corruperit et vero deturpaverit. 

Praeter illas tres, novamque, quae nunc editur, 

nostram, minoris momenti tres veniunt aliae: 

a) l"* Dionysii Halicarn. in epistola ad Ammaeum 
de Demosthene. Continet ea notationes aliquot 
Chronologicas. 

b) Altera ex Hesychio Milesio agit de philosophia 


Aristotelis. 
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c) Tertia denique ex Suida brevis, nec fere quid- 

quam, quod alicujus 510 momenti, habet. 

Restat ut tandem pauca dicam de certa quadam 
Nunnesii opinione, quae videri possit magis cum nostra 
hac vita inedita cohaerere. Refert eam Ad. Stahr tom. I. 
pag. 14 his verbis: *Der Spanier P. J. Nunnez, der 
sie (i. e. Arist. vitam κατ᾿ 'zuuovior) mit einem 
weitlüufimgen Commentare begleitet herausgab, meinte 
sie zuerst ans Licht gezogen zu haben. Jedoch war 
sie, wie Jonsius bemerkt, schon viel früher in der 
Ausgabe der Aristotelischen Werke, welche zu Ve- 
nedig in den Jahren 1496 — 1498 erschien, bekannt 
gemacht worden; (de his vidimus supra, pergit autem 
sic:) wobei jedoch auch nicht zu übersehen ist, dass 
nach einer Behauptung des genannten Nunnesius zum 
Phrynichus (p. 311. ed. Lob.) Aldus die Griechische 
Lebensbeschreibung, welche er dem Commentare des 
Ámmonius zu den Kategorien des Aristoteles  vor- 
seizíe, nur durch eigee Uebersetzung der alten hand- 
schriftlichen Lateinischen * Vita Aristotelis ex "Vetere 
iranslatione,, gewonnen habe!, Vides hanc fuisse Nun- 
nesii mentem, ut putarit Aldum "Vitam ex Veteri 
translatione vertisse Graece. Hoc si verum foret, AI- 
dina ista Graeca consentirent cum translatione Vetere 
Latina, consentirent vero etiam cum Graecis, quae 
nunc edimus, utpote quae partem longe maximam con- 


gruunt cum translatione V. L.: imo nunc fortasse con- 
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jiciendum foret Aldum aos vertisse, sed nostra habuisse 
Graeca, et edidisse, ex mente nempe Nunnesii: sed 
sive ab Aldo editam vitam annis 1496— 1498, quae 
ibi dicitur βίος 's4gior. κατὰ Φιλόπονον, sive eam 
sine ullo auctoris nomine, quam Ammonii Commen- 
taris in Categorias Aristotelis praemisit anno 1503, 
contuleris aut cum Vetere translatione Latina, aut cum 
Graeca nostra vita nova, idem obtinet discrimen, quod 
nunc est inter nostram οὐ eam, quae vocatur κατ᾽ 
᾿Αμμώνιον. Scilicet. translatio illa vetus partim qui- 
dem consentit cum ÀÁmmonio, sed multis locis ab eo 
esi diversa, (ut nostra etiam Graeca) et continet multo 
plura et omnino nova, quae nunc primum in nosíra 
inedita Graece leguntur et reperiuntur. 

Caeterum de Aristotelis vita, Scriptis, et de ejus 
biographis conferatur Jacob. Brucker Instit. historiae 
Philos. Lipsiae 1790, J. Theophil. Buhle Biponti 1790 
in praefat. editionis Aristot, H. Clintonis fasti Helle- 
nici edit. C. G. Kruger Lipsiae 1830, et inprimis 
Ad. Stahr in libro, qui inscribitur Aristotelis, Halle 
1830—18832: hic plerumque accurate et erudite totum 
hoc argumentum íractavit, omnia conquirens, quae huc 
pertinent ex testimoniis sparsis et in biographiis, et 
in auctoribus Graecis et Latinis: sed aliquando tamen 
turpiter (quod factum nollem) labitur Graeca explicans 
vel artem criticam attingens: v. c. T. IL p. 21 ubi 
citat Plutarchi haec verba (in vita Syllae c. 26), **oi 
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δὲ πρεσβύτεροι Περιπατητικοὶ φαίνονται μὲν καϑ᾽ 
ἑαυτοὺς χαρίεντες καὶ φιλολόγοι, τῶν δ᾽ ᾽Αριστοτέ- 
λους καὶ Θεοφράστου γραμμάτων οὔτε πολλοῖς οὔτ᾽ 
ἀκριβῶς ἐντετυχηκότες διά τε τὸ τὸν Νηλέως τοῦ 
Σκηψίου κλῆρον, ᾧ τὰ βιβλία κατέλιπε Θεόφραστος, 
εἰς ἀφιλοτίμους καὶ ἰδιώτας ἀνϑρώπους παραγενέ- 
σϑαι.,, Haec. Tom. II p. 22 ita Germanice vertuntur. 
* Die álteren Peripatetiker aber erscheinen zwar, an sich 
betrachtet, wissenschaftlich gebildet und gelehrt, doch 
ohne, weder ausgebreitete noch genaue, Kenntniss der 
Schriften des Aristoteles und "Theophrastos etc. et 
pag. 27. doch von den Schriften des Aristoteles und 
Theophrastos sagt er, (Plutarchus) *haben sie weder 
viele noch (4iese) genau studiert, wovon das Schiksal 
jener Schriften unter den Erben des Neleus die Schuld 
. trágt.,, Ich brauche kaum auf die Verwirrung, ja auf 
die Absurditát, welche in diesen Worten enthalten ist, 
aufmerksam zu machen. Denn wenn dies Verfahren der 
Erben des Neleus auch von Plutarch als Ursache an- 
gesehen werden konnte, warum den ülteren Peripate- 
tikern überhaupt nur wenige Werke des Arist. und 
Theophr. zu Gebote gestanden hátten, so konnte doch 
darin durchaus kein Grund für das nicht sorgfültige 
Studieren der ihnen zugàünglichen Schriften enthalten 
sein; geseizí auch, ich wollte nicht erwühnen, dass, 
wie jeizt die Plutarchische Stelle lautet, das οὔτ᾽ 


ἀκριβῶς nur sehr gezwungen auf die, jenen Peripate- 
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tikern. bekannten, (ov πολλοὶ) wenigen Bücher des 
Aristot. und Theophr. bezogen werden kann., Tum 
in nota ad ἢ. l. bonus noster Stahr addit.: *In der 
That weiss ich hier den Plutarch kaum anders zu 
vertheidigen und uns zu helfen, als dass ich die Worte 
von διὰ τὸ τὸν Νηλέως bis παραγενέσϑαι für einen 
spüteren Zusatz erklüre.,, 

Haec omnia levia suni ac propemodum ridicula. 
Nam primo obtutu, si quis hoc aget, Plutarchi locum 
corruptum et mutilatum esse videbit. Quid exciderit, 
ipsa indicante loci sententia, non est admodum difficile 
reperire. Plutarchus in hunc fere modum scripsisse vi- 
detur: τῶν δὲ 'Agiororéhovo καὶ Θεοφράστου ov y- 
γραμμάτων (non γραμμάτων) οὔτε πολλοῖς οὔτ᾽ 
ἀκριβῶς (γεγραμμένοις βιβλίοις) ἐντετυχηκότες διὰ 
τὸ τὸν Νηλέως τοῦ Σκηψίου κλῆρον (non κληρόνο- 
μον), o τὰ βιβλία κατέλιπε Θεόφραστος, εἰς ἀφιλο- 
τίμους καὶ ἰδιώτας ἀνθρώπους περιγενέσϑαι 
(non παραγενέσϑαι). Plutarchus narrat veteres Peripa- 
teticos librorum Aristotelis et Theophrasti pauca tan- 
tum exemplaria «eque ea diligenter descripía nactos 
esse, idque factum esse incuria hominum indoctorum 
ad quos ea hereditas devenisset. Tabulae testamenti 
Theophrastei exstant apud Diogenem Laértium V. 51: 
de libris suis quid statuerit legitur ὃ 52: τὸ δὲ yo- 
gíoy τὸ ἐν Σταγείροις ἡμῖν ὑπάρχον δίδωμι Καλλίνῳ, 
τὰ δὲ βιβλία πάντα Νηλεῖ. 
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Hos igitur libros omnes Theophrasteos cum Aristo- 
telicis Nelei heredes, homines omnis eruditionis exper- 
fes neque magno mumero describendos curasse dicuntur 
neque τ emendate describerentur: aque sic factum 
esse quod Plutarchus narraverat. 

Sed hos et alios, qui in his operibus citantur, adeat, 
qui de his rebus certior fieri velit; nos adhibuimus 
quidem, sed describere noluimus, nec argumento feie 
exhausto novi quid afferre nobis licuit. Ubi tamen res 
postulabat, ex iis nonnulla, quae ad locum illustran- 
dum necessario facerent, in notis historicis et Chroro- 
logicis subjecimus, quod ut aequi bonique nobis lector 


benevolus consulat, vix est quod postulare necesse sit. 


Scripsi in Brabantiae Septentrionalis pago 
qui dicitur Boxmeer 
a. d. v. Idus Apriles 
anni CIOIOCCCLXIT. 


re—————— 


ΑΡΙΣΤΟΤΕΛΟΥΣ ΒΙΟΣ. 


᾿Αριστοτέλης ὁ φιλόσοφος τῆς μὲν ἦν Σταχγείρων, 
τὰ δὲ Στάγειρα πόλις Θράκης πλησίον λυνϑου, 
καὶ Μεθώνης, υἱὸς δὲ Νικομάχου καὶ Φαιστίδος, 
ἀμφοῖν ἀπὸ Μαχάονος τοῦ ᾿““σκληπιοῦ καταγομένων, 


ὡς δηλοῖ τὸ εἰς αὐτὸν ἐπίγραμμα" 


“(Φαιστίδος ἣν μητρὸς, καὶ Νικομάχου γενετῆρος, 
Τῶν ᾿“Ἰσκληπιαδῶν, δῖος "«Αριστοτέλης.,, 


Γέγονε δὲ αὐτοῖς οὐ μόνον ᾿«Αριστοτέλης, ἀλλὰ 
καὶ ᾿Αρίμνηστος καὶ ᾿“ριμνήστη" ὁ δέ γε Νικόμα- 
χος ἰατρὸς ἣν ᾿Αμύντου, τοῦ Μακεδόνων βασιλέως, 
τοῦ Φιλίππου πατρὸς, καὶ κατὰ μνήμην τοῦ οἰκείου 
πατρὸς ᾽Αἠριστοτέλης τὸν ἑαυτοῦ παῖδα Νικόμαχον 
προσηγόρευσεν, ᾧ καὶ τὰ Νικομάχεια ἠϑικὰ ἔγραψε. 
ΠΙατρόϑεν ἄρα τῷ ᾿«ἀριστοτέλει καὶ ἐκ τῆς ἀνέκαϑεν 
γενεᾶς ἡ περὶ φυσιολογίαν καὶ ἰατρικὴν ἕξις. Ὀρ- 


qavóg δὲ γενόμενος ἀνάγεται παρὰ Προξένῳ τῷ 
1 


3 


᾿Αταρνεῖ, οὗ τῆς φήμης μνημονεύων τὸν αὐτοῦ υἱὸν 
Νικάνορα ἔϑρεψε καὶ ἐπαίδευσε, καὶ υἱὸν ἐποιή- 
σατο, καὶ τελευτῶν ἐκέλευσεν ἐν διαϑήκαις τὴν 
ἑαυτοῦ ϑυγατέρα Πυϑαΐδα, γενομένην αὐτῷ απὸ 
Πυϑαΐδος, δοϑῆναι αὐτῷ πρὸς γάμον. "Ecc μὲν οὖν 
ἔτι νέος ἥν, τὴν τῶν ἐλευϑέρων ἐπαιδεύετο παιδείαν, 
ὡς δηλοῖ τὰ γεγραμμένα αὐτῷ “Ομηρικὰ ζητήματα, 
καὶ ἡ τῆς ᾿Ιλιάδος ἔκδοσις, ἣν δέδωκε τῷ ᾽«“4λεξάγ-- 
ὅρῳ, καὶ ὁ περὶ ποιητῶν διάλογος, καὶ τὸ τῆς ποιη- 
τικῆς σύγγραμμα, καὶ αἱ ῥητορικαὶ τέχναι, καὶ τὰ 
ἰατρικὰ προβλήματα, καὶ τὰ φυσικὰ προβλήματα ἐν 
ἑβδομήκοντα βιβλίοις ὄντα, καὶ τὰ οπτικὰ προβλή-: 
ματα, καὶ τὰ μηχανικὰ προβλήματα, καὶ τὰ γε- 
γραμμένα αὐτῷ δικαιώματα τῶν “Ελληνίδων πόλεων, 
ἐξ ὧν Φίλιππος τὰς φιλονεικίας τῶν “Ελλήνων διέ-- 
λυσεν, ὡς μεγαλορρῆμον εἴ ν͵ ποτε καὶ εἰπεῖν" ““ὥρισα 
τὴν Πέλοπος.,, Γέγραπται δὲ αὐτῷ καὶ ἡ τῶν πο- 
λιτειῶν ἱστορία ὕστερον. ᾿Ετῶν δὲ γενόμενος ἑπτὰ 
καὶ δέκα, τοῦ Πυϑοῖ ϑεοῦ χρήσαντος αὐτῶ φιλοσο- 
φεῖν παρ᾽ ᾿“4ϑηναίοις, φοιτᾷ «Σωκράτει, καὶ συνῆν 
τὸν μέχρι τελευτῆς αὐτοῦ χρόνον πλὴν ολίγον 
ὄντα" μετὰ δὲ τοῦτον φοιτᾷ Πλάτωνι, καὶ συνῆν 
τούτω τὸν μέχρι τελευτῆς αὐτοῦ χρόνον εἰκοσαετῆὴς 
τυγχάνων, ὡς αὐτὸς ἐπιστέλλων Φιλίππῳ λέγει, καὶ 
οὕτω φιλοπόνως συνῆν Πλάτωνι, ὡς τὴν οἰκίαν 
αὐτοῦ ἀναγνώστου οἰκίαν προσαγορευϑῆναι" ϑαμὰ 


γὰρ Πλάτων ἔλεγεν" ““ἀπίωμεν εἰς τὴν τοῦ αναγνώ- 
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στου οἰκίαν,,, καὶ ἀπόντος τῆς ἀκροάσεως, ἀνεβόα" 
(«0 γοῦς ἄπεστι, κωφὸν ἀκροατήριον.,;, 

᾿Επέζησε δὲ Πλάτωνι ἔτη εἴκοσι τρία, πῆ μὲν παι- 
δεύων Φιλίππου παῖδα “λέξανδρον, πῆ δὲ συμπεριϊὼν 
αὐτῷ ϑάλατταν πολλὴν͵ καὶ γῆν, πῇ δὲ συγγράφων, 
πῆ δὲ διδασκαλείου προεστώς. Οὐκ ἄρα ἐἀντῳκοδόμησεν 
᾿Αριστοτέλης σχολὴν ἔτι ζῶντος Πλάτωνος͵ τὸ 
«Ἴὐκειον, ὡς ᾿«ἀριστόξενος πρῶτος ἐσυκοφάντησε, καὶ 
᾿Αριστείδης ὕστερον ἠκολούϑησεν, ἀλλὰ μέχρι τε- 
λευτῆς συνήν Πλάτωνι. Καὶ ὅτι Πλάτων μὲν ἐτέχϑη 
ἐπὶ Διοτίμου ἄρχοντος ᾽4ϑήνησι, x«l, βιοὺς ἔτη 
ογδοήκοντα δύο μετήλλαξε τὸν βίον ἐπὶ Θεοφίλου, 
᾿Αριστοτέλης δὲ τεχϑεὶς ἐπὶ Διοτ ρέφους, xal, βι- 
ovg ἔτη ἑξήκοντα τρία, τελευτᾷ ἐπὶ Φιλοκλέους" 
φοιτᾷ δὲ Πλάτωνι ᾿«ἀριστοτέλης ἐπὶ Na υσιγένους, 
καὶ ἀπὸ Θεοφίλου, ἐφ’ οὗ τελευτᾷ Πλάτων, ἕως 
Φιλοκλέους, ἐφ᾽ οὗ τελευτᾷ ᾿ΑΑριστοτέλης, ἔτη εἴκοσι 
τρία ἐπέζησε Πλάχτωνι: οὐκ ἄρα οὖν, ὡς οὗτοι 
συκοφαντοῦντες φασὶν, τεσ σαρακοντούτης ᾿“ριστο- 
τέλης φοιτᾷ Πλάτωνι ἐπ᾽ Εὐδόξου, τοῦ γὰρ 
᾿Αριστοτέλους ἑξήκοντα τρία ἔτη βιώσαντος, τρία 
ἔτη ἐστὶν ἀπὸ ϑανάτου͵ IlA&rovog, ἀφῃρημένων 
τῶν εἴκοσιν ἐτῶν ἃ ἐσχόλασε Πλάτωνι" ἐν δὲ τοῖς 
τρισὶν ἔτεσιν οὐ μόνον οὐκ Tv τοσαῦτα ἐκϑέσϑαι, 
ἀλλ᾽ οὐδὲ ῥάδιον ἀναγνῶναι" οὕτω Φιλόχορος ἱστορεῖ, 
καὶ ὅτι οὐδὲ εἰκὸς ἥν, ^, dgiorovíAg ξένον ὄντα τοῦτο 


δύνασϑαι ποιεῖν κατὰ Πλάτωνος πολίτου τυγχάνον- 


ά 


τος καὶ μέγα δυναμένον διὰ Χαβρίαν καὶ Τιμόϑεον, 
τοὺς ᾿.4ϑήνησι στρατηγήσαντας καὶ κατὰ γένος 
αὐτῷ προσήκοντας. Μετὰ δὲ τὴν Πλάτωνος τελευ- 
τὴν, Σπεύσιππος μὲν ὁ Πλάτωνος ἀδελφιδοῦς, (ἐτύγ- 
χανε γὰρ υἱὸς ὧν Ποτώνης, τῆς ἀδελφῆς Πλάτωνος), 
διαδέχεται τὴν σχολὴν, ᾿«ἀριστοτέλης δὲ στέλλεται 
εἰς Μακεδονίαν, μεταπεμφϑεὶς ὑπὸ Φιλίππου, ἐφ᾽ 
ᾧ τὸν υἱὸν αὐτοῦ παιδεῦσαι" καὶ οὕτως ἣν τίμιος 
Φιλίππῳ καὶ ᾿Ολυμπιάδι, ὡς ἀναϑεῖναι αὐτῷ μεϑ᾽ 
ἑαυτῶν ἀνδριάντα. Ὃ δὲ φιλόσοφος, μέγα μέρος ὧν 
τής βασιλείας οργάνῳ τῇ δυνάμει πρὸς εὐποιίαν 
ἐχρήσατο, ἕνα τε ἕκαστον εὐεργετῶν καὶ πόλεις ὅλας, 
καὶ πάντας ἅμα. “Ὅσα μὲν γὰρ ἕκαστον εὐηργέτησεν, 
αἱ γεγραμμέναι αὐτῷ πρὸς τοὺς βασιλέας περί τινων 
ἐπιστολαὶ δηλοῦσιν, ὅσα δὲ πόλεις ὅλας, τὰ Στά- 
γειρα δηλοῖ, καὶ ᾿Ἐρεσὸς, ἡ Θεοφράστου καὶ Φανίου 
τῶν αὑτοῦ μαϑητῶν πατρίς" τήν τὲ γὰρ ἑαυτοῦ πα- 
τρίδα «Στάγειρα κατασκαφεῖσαν ὑπὸ Φιλίππου πεί- 
ϑει τὸν ᾿Αλέξανδρον δεύτερον κτίζειν, καὶ χώραν 
ἑτέραν αὐτῇ προσδιδόναι, ἀνϑ᾽ ὧν σἱ Σταγειρῖται 
μῆνα προσηγόρευσαν ᾿“ριστοτέλειον, καὶ ἑορτὴν ἥγον 
᾿Αριστοτέλεια, καὶ ἐν Χαλκίδι τελευτήσαντος μετε- 
πέμψαντο τὸ σῶμα, καὶ βωμὸν ἐπέστησαν τῷ τάφῳ, 
καὶ ᾿Αριστοτέλειον τὸν τόπον ἐκάλεσαν, καὶ ἐκεῖ 
τὴν βουλὴν ἡϑροιζον, καὶ ᾿ἘΕρεσὸν μέλλουσαν ὑπὸ 
(Φιλίππου πολιορκηϑῆγναι ἔπεισεν ἀφεϑῆναι. Πολλὰ 


δὲ καὶ ᾿᾿ΑΑϑηναίους εὐηργέτησεν ἐν τοῖς πρὸς Φί- 
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λιππον γράμμασιν, ὡς ᾿“4ϑηναίους ἐν τῇ ἀκροπόλει 
ἀνδριάντα αὐτῶ ἀναϑεῖναι. “Ἵνα δὲ καὶ πάντας 
ἀνθρώπους εὐεργετήσῃ, γράφει τῶ ᾿“λεξάνδρῳ βι- 
βλίον περὶ βασιλείας, διδάσκων ὅπως βασιλευτέον, 
ὅπερ οὕτως ἔδρασεν εἰς τὴν ᾿“λεξάνδρου ψυχὴν, ὡς 
λέγειν, ὅτε μὴ ὠφέλησέ τινα" ““σήμερον οὐκ ἐβασί- 
λευσα, οὐδένα γὰρ εὖ ἐποίησα",, ὅπερ ἴσον ἐστὶ τῶ 
ἐπιχωρίως λεγομένῳ ἐπὶ τῶν ἐπ᾽ ολίγον ἀρρωστούν- 
των, τοῦτ᾽ ἔστιν ἐφήμερον νόσον, ““παρὰ μίαν",, διὰ 
ΓγὰρἼ τὸ μὴ ποιῆσαι τὴν ἡμέραν ἐκείνην τὰς ὑγιαι- 
γόντων εὐεργεσίας. ᾿ΑΙκμάσαντι δὲ ᾿Αλεξάνδρῳ καὶ 
ἐπιστρατεύσαντι κατὰ Περσῶν συνεξῆλθεν, οὐδὲ τότε 
τοῦ, φιλοσοφεῖν ἀποσχόμενος" τὴν γὰρ ἱστορίαν τῶν 
πολιτειῶν τότε συνέλεξε, καὶ μέλλοντι συμβάλλειν 
τῶ Περσικῷ πολέμῳ ἔφη τὰ αἴσια γενέσϑαι" ὁ δὲ 
μὴ πεισϑεὶς συνέβαλε, καὶ ἐτελεύτησεν. Καὶ οὐχ 
ἧττον δὲ τῶν φϑασάντων βασιλέων, "^ Auyyrov, Φι- 
λίππου, ᾿Ολυμπιάδος, ᾿“λεξάνδρον, ᾿ΑΙντίπατρος ὁ 
διαδεξάμενος τὴν ᾿“λεξάνδρον βασιλείαν, διὰ τιμῆς 
εἶχε τὸν ᾿«Αριστοτέλην. Τοῦ δὲ Σπευσίππου τελευ-- 
τήσαντος, οἱ ἀπὸ τῆς σχολῆς μεταπέμπονται τὸν 
᾿Αριστοτέλην, καὶ διαδέχονται αὑτὴν αὐτός τε καὶ 
Ξενοκράτης σωφρονέστατα" καὶ ᾿«“ριστοτέλης μὲν ἐν 
“Μυκείω, Ξενοκράτης δὲ ἐν ᾿Αἰκαδημείᾳ, ἔνϑα καὶ 
Πλάτων ἐπαίδευεν. Οὐ γὰρ ὡς ᾿“ριστόξενος ὕστερον, 
Πλάτωνος ζῶντος καὶ ἐν "dxaógusía παιδεύοντος, 


αἀντωκοδόμησεν ὁ "᾿“ριστοτέλης τὸ “ὐκειον. Εἴπερ 
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γάρ τις ἄλλος, φαίνεται ὁ ᾿Αἀριστοτέλης καταπε- 


πληγμένος Πλάτωνα, ἐπιγράφει γὰρ εἰς αὑτόν" 

* Bouóy "d oiororéAgo ἱδρύσατο τόνδε Πλάτωνι.,, 
καὶ ἀλλαχοῦ περὶ αὑτοῦ φησίν" 

«€ Ανδρὸς, ὃν οὐδ᾽ αἰνεῖν τοῖσι κακοῖσι ϑέμις.,; 


Καὶ φαίνεται ἐν ταῖς ἐπιστολαῖς ϑαυμάζων Πλά- 
τωνα, καὶ συνιστὰς τοῖς βασιλεῦσι τοὺς Πλάτωνι 
κατὰ γένος κοινωνοῦντας. Ei, δὲ καὶ ἔν τισιν ἀν- 
τιλέγει Πλάτωνι, πλατωνίζειν αὑτὸν φήσομεν. Πλά- 
τῶν γάρ ἔστιν ὅ λέγων ““Σωκράτους μὲν ολίγον 
φροντίζειν, τῆς δὲ αἀληϑείας πολύ.,, Καὶ, ““ἔγωγε 
οὐδενὶ ἄλλῳ πρόϑυμός εἶμι πείϑεσϑαι, ἢ v0 λόγῳ, 
ὃς &» μοι λογιζομένω βέλτιστος καταφαίνηται.,, 
Καὶ, “εἰ μὴ σὺ σαυτοῦ λέγοντος ἀκούσεις, ἄλλου 
λέγοντος μὴ πιστεύσῃς.,γ) Ἴσως δὲ οὐδὲ πρὸς τὰ δο- 
κοῦντα Πλάτωνι μάχεται, ἀλλὰ πρὸς τοὺς κακῶς 

» 3 € À , ec ὶ CCo A 1 “ N 
αὑτὰ ὑπολαβόντας, ὡς καὶ, “τὸ κιενη τὸν τοῦ oU- 
ρανοῦ,,, ἔν τῇ περὶ οὐρανοῦ" τινὲς γὰρ κατὰ χρό- 
γον αὑτὸ ἤκουσαν, καὶ οὐ κατ᾽ αἰτίαν εἶναι" καὶ τὰς 
ἰδέας ἐν τοῖ & τὰ φυσικά" e γὰρ ἕξ ῦ 

e ἐν τοῖς͵ μετὰ τὰ φυσικά" τινὲς γὰρ ἔξω τοῦ 
y00 αὑτὰς ὑπέϑεντο, καὶ ἄλλοι δια αἰσϑητὰ ὑπέ- 
λαβον αὐτὰς οἷον ἄνϑρωπον͵ ἀϑάνατον καὶ ἵππον" 
σ΄’ 1 * M Y ΄ 1 5 
ὅτι γὰρ οὐ βούλεται αὐτὰς παντάπασι μὴ εἶναι, 

—.9 ^ , ^ / . €t D kt 1 
δηλοῖ ἐν τοῖς ἠϑικοῖς λέγων: “διττὴν εἶναι τὴν 


τάξιν, τὴν. μὲν ἐν τῷ στρατηγῶ, τὴν δὲ ἐν τῶ στρα- 


7 


τοπέδῳ, καὶ αἰτίαν εἶναι ταύτης ἐκείνην", καὶ 
ἐν τῇ περὶ ψυχῆς" “τὸν κατ᾽ ἐνέργειαν νοῦν εἶναι 
τὰ πράγματα", καϑόλου γὰρ ὁ "Αριστοτέλης τὸ 
ἤϑος μέτριος γέγονεν, εἰ ἐν μὲν ταῖς κατηγο- 
ρίαις φησί: “μὴ δεῖν προχείρως ἀποφαίνεσϑαι, ἀλλὰ 
πολλάκις ἐπεσκεμμένον, καὶ μὴν οὐδὲ διαπορ tiv 
μόνον ἄχρηστον εἶναι",, καὶ ἐν τοῖς περὶ τοῦ ἀγα- 
ϑοῦ" “δεῖ μεμνῆσϑαι ἄνθρωπον ὄντα οὐ μόνον εὑ- 
δαίμονα ἀλλὰ καὶ Troy! ἀποδεικγύντα",, καὶ ἐν 
τοῖς ἠϑικοῖς Νικομαχείοις" “φίλος μὲν ὁ ἀνὴρ, φίλη 
δὲ ἡ ἀλήϑεια," ἀμφοῖν δὲ φίλοιν ὄντοιν, ὅσιον 
προτιμᾶν τὴν ἀλήϑειαν",, καὶ ἐν τοῖς μετεώροις" 
“ὧν τὰ μὲν ἀποροῦμεν, τῶν δὲ ἐφαπτόμεϑά τινα 
τρόπον",, καὶ ἐν τοῖς αὐτοῖς" “οὐχ ἅπαξ, οὐδὲ δὶς, 
ἀλλ᾽ ἀπειράκις τὰς αὑτὰς͵ γίνεσθαι τοῖς ἀνϑρώ- 
ποις δόξας",, ἵνα μὴ μέγα φρονῶμεν ἐφ᾽ οἷς εὑρίσκειν 
δοκοῦμεν. Καὶ τοιοῦτος μὲν κατὰ τὸν βίον γέ- 
γονεν ὁ φιλόσοφος. Προσέϑηκε δὲ τῇ φιλοσοφίᾳ 
πλείω ὧν παρ᾽ αὑτῆς ἀνελέξατο: τῇ μὲν͵ ἠϑικῇ, 

τὸ τὴν εὐδαιμονίαν μήτε ἐν τοῖς ἐκτὸς ἀποτίϑεσϑαι, 

ὡς ὁ πολὺς ὄχλος͵, μήτε ἐν τῇ ψυχῇ μόνον, ὡς ὁ ὁ 7717 e 
Πλάτων, αλλ᾽ ἔχειν μὲν τὸ κῦρος ἐν ψυχῇ, ῥυπαί- ^ ^"^. P^ 
γεσϑαι δὲ καὶ ϑλίβεσϑαι μόνον αὐτὴν ὑπὸ τῶν ἔκ- 

τὸς μὴ εὖ ἐχόντων, οἰκείως ταῖς λέξεσι χρησάμενος, 

x«i γὰρ τὰ ῥυπούμενα ἔνδον αὐτὸ τὸ κάλλος ἔχει, 

κρύπτεται δὲ κατὰ μόνην τὴν ἐπιφάνειαν, καὶ τὰ 


, ' ^ , / M4 2 ^ ΠΥ 
τριβόμενα, τὸ αὐτὸ μεγεϑος ἔχοντα κατ αλήϑειαν, 
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ἐλάττω φαίνεται μόνον. Τῇ δὲ φυσιολογίᾳ προσέϑηκε 
τὴν πέμπτην οὐσίαν, καὶ τὸ κατ᾽ εἰσδοχὴν ὁρᾶν" τῇ 
δὲ μαϑηματικῇ, τὸ οξύγωνον εἶναι τὸν κῶνον τῶν 
5 : .. ἌΡΕΙ 
ὄψεων διὰ τὸ ἐπιπλέον προϊέναι τὴν ὄψιν οὐ ὁρᾷ 
7] ' e 3 » L] - ς , 
μεγέϑους, καὶ κατὰ τοῦτο γὰρ οὐδὲν τῶν ὁρωμένων 
ὅλον ἅμα ὁρᾶται: καὶ ταύτῃ μείζονα γενέσϑαι τὸν 
ἄξονα τῆς ἐκ τούτου τής βάσεως, καὶ οξύγωνον τὸν 
κῶνον ἀποτελεῖσϑαι. Τῆ δὲ ϑεολογίᾳ, τὸ μὴ τὰ 
4 , 5 1 
πάντα ἐγκόσμια εἶναι, ὡς τὸ εἰκὸς, GÀM εἶναί τι 
καὶ ὑπερκόσμιον" ἐν γὰρ τῷ πέμπτῳ τῆς φυσιολογι-- 
n4 1 -^ 1 1 , ^ 
κῆς, τὸ πρῶτον μηδὲ κατὰ συμβεβηκός φησι κινεῖσϑαι, 


"1 1 Y [d / 1 
τοῦ ἐγκοσμίου διὰ τὸ ᾧ συντέτακται, κατὰ συμβε- 


4 


* - 


βηκὸς κινουμένου" καὶ ἐν τῷ ογδόῳ τῆς φυσικῆς, τὸ 
πρώτως κινοῦν ἀκίνητον εἶναι βούλεται. Αὐτοῦ δὲ 
εὕρεμα καὶ ἡ λογικὴ τὰς συλλογιστικὰς μεϑόδους ἀπὸ 
τῶν πραγμάτων διακρίν αντος. ᾿Επαναστάντων 
δὲ αὐτῷ τῶν ᾿Α4ϑηναίων, ὑπεχώρησεν εἰς Χαλκίδα, 
τοσοῦτον ὑπειπὼν, ὡς οὐ συγχωρήσω᾽ «ϑηναίοις δὶς 
ἁμαρτεῖν εἰς φιλοσοφίαν. ᾿Επεὶ δὲ τὰ αὐτὰ καϑή- 
κοντα οὔὗκ͵ ἣν πολίτῃ καὶ ξένῳ περὶ τὴν τῶν 
᾿Αϑηναίων πόλιν, ἐπιστέλλων "Αντιπάτρῳ γράφει 


τὸ ᾿.“4ϑήνησι διατρίβειν ἐργῶδες, 
"Oyq5 γὰρ ἐπ’ ὄγχνῃ γηράσκει, σῦκον δ᾽ ἐπὶ σύκῳ. 


τὴν διαδοχὴν τῶν συκοφαντούντων αἰνιττόμενος. Καὶ 


τελευτᾷ ἐκεῖ loe! διαϑήκην ἔγγραφον καταλιπὼν, ἣ 


/ / 2 [4 1 l4 1 
φέρεται παρά τε ᾿“ΑΑνδρονίκῳ καὶ Πτολεμαίῳ μετὰ 
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τὸν͵ πίνακ a, τῶν αὐτοῦ συγγραμμάτων, ἐπὶ παισὶ, 
μὲν Νικομάχω καὶ Πυϑαΐδι, γνησίοις δὲ μαϑηταῖς 
Θεοφράστῳ, Φανίᾳ, Εὐδήμῳ͵, Κλυτῷ, "-dgioro- 
ξένῳ, 4ικαιάρχῳ, συντάγμασι δὲ χιλίοις τὸν ἀριϑμὸν, 
πολλὰ μὲν δυνάμενος παρὰ roig, κατ᾽ αὐτὸν βα- 
σιλεῦσι, Φιλίππῳ, ᾿Ολυμπιάδι, ᾿Αλεξάνδρῳ, 'Α͂ντι- 
πάτρῳ, τῇ δὲ δυνάμει ορ γάνῳ͵ φιλοσοφίας χρησά- 
μένος. Ἴδιον δὲ τῆς "«ἠριστοτέλους φιλοσοφίας τὸ 
μὴ αφίστασϑαι τῶν ἐναργῶν" μετὰ γὰρ τὰς cmo- 
δείξεις καὶ τοὺς πολλοὺς μαρτύρεται" καὶ ἐν τῶ 
περὶ οὐρανοῦ τοὺς πλανῆτας ἀνωμάλως κινεῖσϑαι 
λέγει, διὰ τὴν ἐνάργειαν . . . - . τῶν ἀνελιττου- 
σῶν, τὴν ὁμαλὴν κίνησιν σωζουσῶν" καὶ ἐν ταῖς 
κατηγορίαις καταπλήττεται τὰς ἀτόμους οὐσίας, καὶ 
προτίϑησι τῶν καϑόλου διὰ μόνην τὴν ἐνάργειαν 
καὶ γὰρ ὅτι τὰ καϑόλου ovx ἔστι, καὶ ἐν τοῖς περὶ 
ψυχῆς φησί: “τὸ δὲ ζῶον τὸ καϑόλου ἤτοι οὐδέν 
ἐστιν ἡ ὕστερον",, ἀσαφὲς γὰρ τὸ ἐν τοῖς πολλοῖς 
καϑόλου, διὸ καὶ καταναγκάζει πάντας ἐκ τῆς 


ἐναργείας. 
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Aristoteles philosophus de gente quidem fuit Macedo, 
patria vero Stagirita. Stagira autem civitas est Thra- 
ciae, vicina Olyntho et Methonae. Filius autem fuit 
Nicomachi et Phaestidis, ambobus ἃ Machaone Ascle- 
piade descendentibus. Sie designat Epigramma, quod 


fuit in ipsum, sic dicens: 


*Phaestide fuit matre et Nicomacho genitore 


Qui descenderunt ab Aesculapio, insignis Aristoteles. 


Genitus autem est eis non solum Aristoteles, sed 
Arimnestus οὐ Arimneste. Nicomachus autem medicus 
fuit Amm yntae, regis Macedonum, patris Philippi, et ad 
memoriam proprii patris Aristoteles suum filium Nieo- 
machum appellavit: cui et Nicomachia Ethica scripsit. 
Itaque habitus fuit quidem ejus circa philosophiam et 
medicinam a patre et propria prima generatione. Post 
mortem Nicomachi et Phaestidis parentum, ducitur ad 


quodam Tuus ne 16 X20 famam e ( en f 


quendam Proxenum Atarnensem: cujus etiam educa- 
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Án bona po ^2ne»-evua JA. dmm 
tionis recordatus Aristoteles [non solum] ejus filium 
. -« . docu — .. 4 
Nieanorem educavit, οὐ omni doctrina erudivit, verum 


. eq 9 e “ἐξ . (^ »5^.de μα foece y: 
[etiam eum; sibi filium adoptavit, el moriens in suo , 


(n E lard διε ti 
estamento jussit! suam filiam nomine Pythiada, genitam, 

8 Pyfhiade, tradi iii^ Nicanori in uxorem. Aristoteles 

autem juvenis adhuc exsistens doctrinam eloquentiae 

docebatur, ut declarant Homerica commenta scripta ab 

eo, et Iladis dicíamen, quod dedit Alexandro, et 

dialogus de poétis, et tractatus de poética, et rheto- 

rica. Factus autem XVII annorum, et Pythia praeci- 

piente ipsum philosophari, mittitur Athenas: ubi [ad- 

haesit Socrati, et moratus est cum eo iribus annis 

usque ad finem vitae ipsius. Mortuo autem Socrate, — 
alba ssl. Plalons, GL manafus 456. cur do Amnis XX ust ad dint m. disius J'C'adoncs 
Platonem adit, cum eoque annos viginti versatus est, 

sicut ipse declarat mittens Philippo; et tantam adeptus 

est dilectionem Platonis et diligentiam circa studium 
philosophiae, "ui Plato domum Aristotelis domum lec- 

ioris vocaret, οἱ saepe dicebat: eamus ad domum lec- 

toris; et ipso absente a lectione, clamabat; intellectus 

abest, surdum est auditorium. 

Vixit autem post mortem Platonis annis XXIII, 
partim quidem docens Alexandrum filium Philippi, 
partim autem peragrans cum ipso multam. terram , par- 
lm autem componens libros, partim munere doctoris 
eminens. Non enim verum, quod aedificavit Aristoteles 
Lyceum contra Platonem vivum exsistentem, sicut, Ári- 


Qu s loca des posicn. a ssecaAMus csf- 
stoxenus accusavit, οὐ Aristocles postea. Adhaesit autem 
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Platoni usque ad finem suum. Plato autem natus fuit 


Diotimo dominante Atheniensibus, et vivens annis 


LXXX// secaridiarm. ud. oli cf κι κα Theorhie LXK. 
,UXXXI finivit vitam suam sub T eophilo. ^ Aristoteles 
ttt cCioceo 5o 


autem natus sub Diotrephe et vivens annis LXTII mo- 
ritur in tempore Philoclis. Adhaesit autem Aristoteles 
Platoni tempore Nausigenis: et fuerunt a Theophilo, 
sub quo moritur Plato, usque ad Philoclem anni XXTII, 
abiens ham a 

Non igitur sic quidem mentiuntur, quod XL , annis 
immoratus est Aristoteles sub Platone tempore Eudoxi? 
Aristotele enim vivente L XIII annis, tres anni tantum 
restarent a morte Platonis, ablatis X VIT annis, quibus 
studuit in trivio, tribus, quibus studuit cum Socrate 


«ἐξ 


et ablatis XL, quibus ἰδία δας cum Platone (ut ipsi 
ajunt), in íribus, annis ,non solum non fuit possi- 
bile tanta componere, sed etiam nec facile legendo 
iranscurrere, sicut Piiochorus historizavit: et etiam 
non fuit conveniens, Aristotele extraneo exsistente, 
posse facere contra Platonem, qui erat civis et valde 
potens propter Chabriam et Timotheum, principantes 
Athenibnsibus, et genere sibi cognatos. Fost mortem 
autem Platonis Speusippus recepit scholas Platonis. 
Fuerat enim hic filius Potones, sororis Platonis. Ari- 
stoteles autem nuiribus est in Macedonia, ubi docet 
Alexandrum filium Philippi, (et in tantum fuit hono- 
ratus a Philippo et Olympiade matre Alexandri, quod 


su 7 
illi construxerunt [vel constituerunt] cum suis statuam) 
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el in magna parte fuit concors regni ipsius, οὐ multum 
laboravit pro rege; et ium essel magna pars potentiae 
ad benefaciendum, potentia [opportune] usus est, bene 
füciens et singulis proprie, e£ omnibus communiter. Et 
quod multis! proprie benefecerit, declarant missae ab eo 
epistolae de quibusdam ad regem. Quod autem et com- 
muniter benefecit multis, et demonstrat illud, quod 
scilice& civitatem suam Stagiram dirutam prius a 
Philippo, induxit Alexandrum regem[iterum| reaedificare, 
et regionem aliam ipsi tradi. Propter quod et Stagiritani 
festivitatem celebrabant Aristotelis, Aristoteliam ipsam 
vocantes, et mensem, in quo festivitas celebratur, Sía- 
giritem nominabant, et etiam Etessum urbem Theophrasti 
et lániae suorum discipulorum, debentem. destrui, li- 
beravit destructione. Stagiritani autem duxerunt corpus 


Aristotelis mortui in Chaleide in Sísgiram, et altare 


-(C44 9T. 
construxerunt in monumento, locum illum Aristoteleum 


appellantes, et illuc ad concilium congregabantur. In 
multis autem et Atheniensibus benefecit, ut declarant 
tractatus, qui sunt ad Philippum. Itaque Athenienses 
in acropoli statuam illi construxerunt. Ut autem ef 
omnibus hominibus [universaliter| benefaceret, scripsit 
Alexandro librum [unum| de regno, docens ipsum qua- 
liter oporteat regnare, et in tantum movit animam 
Alexandri ad faciendum, quod dicebat: quod non be- 
nefeci aliquibus hodie, non regnavi. Quod aequale, 


64} eqhofa nic Jjaob/ew hoc qued. 
aegrotans modice morbo ephemero,, ill die opera- 


* tham eec5F m N 
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tiones sanorum non facii. Juvene autem exsistente 

. Alexandro et militante contra Persas, eundo cum eo, 

nec iunc abstinuit philosophari. Tunc enim composuit 

historiam ducentarum et quinquaginta politiarum, et 
associavit ipeum usque ad Persas , «t. bello facto rednt 
Pun ad suam patriam [et ultro anticipatur]. Suscipiens autem 
De. n ^" Alexander regnum, in honore pabuit Aristotelem, in 
4. du^. ῥ. "50 n antum Alexandef, vint. 7" pousippo autem, nepote 
Platonis, mortuo, suos discipulos suscipiunt Xeno- 

crates et Aristoteles sapientissimi. Et Aristoteles qui- 

dem legebat in Lyceo, Xenocrates in Academia, ubi 

et Plato studebat. Non enim sicut Aristoxenus et Ari- 

siócles posterius dicunt, Platone vivente et in Academia 

docente, Aristoteles coníra aedificavit Lyceum: et hoc 

tentant quidem dicere propter id, quod in pluribus 
contradicit Platoni:[ad quos dicendum, quod non sim. 

pliciter contradicit Platoni sed non intelligentibus ea, 

quae sunt Platonis [cogitata] Si autem coníradicit Pla- 

toni, non est inconveniens, Et in his enim ea, quae 

sunt Platonis, cogiiat. — Platonis enim est sermo, 

quod magis oportet de veritate curare, quam de aliquo 

alio; et alibi dicit: amicus quidem Socrates, sed magis 

amica veritas; et in alio loco: de Socrate parum est cu- 

randum, de veritate Vero multum. Hoc igitur et Aristo- 

teles fecit, etsi non destruxit dicta Platonis; quamvis 

[In his| consona ipsi fecit, nolens despicere veritatem. 


Habuit autem multam dilectionem erga Platonem Ari- 


οἱ «μέ Y éIcécc buen s afez- Aegqe qne p fono 


faba aA. na lic ?1t "nw quam alea 


« 
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μέ 
stoteles, et [quod sit verum) patet ex eo, quod aram 


consecravit ei, in qua scripsit ita: 


Aram Aristoteles fundavit hanc Platonis 


[Viri] quem non est conveniens malis laudare. 


Forte autem non ad ea, quae videntur, oppugnavit 
Platoném, sed ad eos, qui ipsa male intelligunt. Sicut 
el genitum esse coelum, in libro qui est de coelo. 
[Quidam enim secundum tempus ipsum intellexerunt, 
sed non secundum causam esse. Ideas etiam in Meta- 
physica] Quidam enim extra intellectum ipsas posuerunt, 
ei alii propria sensibilia arbitrati sunt ipsas, ut homi- 
nem finjmortalem et equum. Quod enim non vult ipsas 
omnino non esse, demonstrat in Metaphysicis dicens: 
duplicem esse ordinem, hunc quidem in duce esse exer- 
citus, hunc autem in exercitu, et alterum esse causam 
alterius. Et in libro de [anima] intellectum qui est se- 
cundum animam esse res. Multum namque Aristoteles 
moderatus fuit moribus: unde in praedicamentis ait, 
non oportet promte definire, sed: quidem multoties con- 
siderare, et dubitare de singulis non esse inutile; et 
in iis quae de Bono: oportet reminisci Dominem exsi- 
stentem non solum bene fortunatum sed, demonstrantem. 
Et in Ethicis Nicomachiis: amicus quidem vir, amica 
autem veritas. Ámbobus vero entibus amicis, sanctum 
fest] praehonorare veritatem. Et in Meteóris: horum 


VeAo 
quidem quaedam dubitamus, quaedam OBitingimus ge- 
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cundum aliquem modum; et in eisdem," non semel 
nec bis, sed infinite easdem opiniones fieri homini- 
bus; quod non multum sapientia superbiamus in qui- 
bus invenire videamur. Et talis quidem secundum vitam 
fuit philosophus. Addidit autem philosophiae plura, . 
quae ipse invenit. Ethicae quidem addidit, felicitatem 
nec in bonis exterioribus constare, sicut Polyaenus 
dicit, nec in anima solum, sicut Plato dicebat, sed 
habere quidem formam in anima, coinquinari autem et - 
constrictari solum ipsam ab exterioribus non bene se 
habentibus, proprie dictionibus utens. Etenim 'quaej 
coinquinantur interius ipsam pulchritudinem habent: 
occultantur autem secundum solam superficiem, et con- . 
"Siria eandem magnitudinem habent secundum veri- 
Metam ate πέστε e qu m 
Mathematicae vero hexagonium esse conum visivum, 
propter id, quod in plus incedit visus, cujus inspicit 
magnitudinem, et secundum hoc, nihil eorum, quae 
videntur, simul totum videtur, et sic majorem fleri 
axem base, quae est ex hoc, et hézagonum conum 
perficere. Theologiae vero quamvis nihil addidit, tamen 
de ea nihil diminute determinavit. Non enim solum 
mundana vidit, sicut quidam putant, sed et ea, quae 
sunt supra mundum, sicut declarat in octavo de phy- 
sico auditu, [dicens:] quod prima causa nec per se 
mobilis, nec secundum accidens; ex hoc demonstrans, 


quod divinum nec corpus est, neque passibile. Composuit 
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autem et , edicinalia problemata, et physica proble- 
mata in LXX libris existentia, eb aspectiva proble- 
mata, et Mechanica, et scriptas ab eo Justificationes 
p — 
Graecarum civitatum, cum quibus, fiios Graecorum de- 
terminabat. Scripta autem est ab eo posterius historia 
politiarum. In philosophia vero transcendit humanam 
tadere^ ci- 
mensuram, nihil diminute de ea, tractans, sed et multa 
ΙΡΣι διε 
á adjiciens ex sua solertia totam direxit philosophiam. 
Los; . ἀρ san 
Jogicae enim apponit, distinguens regulas a rebus, et 
$ccen fiam 
faciens demonstrativam methodum. Antiqui enim de- 
. dtnvesóhn doner. weno (aceve igqnotaba nt, 
monstrare quidem sciebant, idem patientes scindere co- 
eo^ inn i 5 Ee qua clem. ul ec, nor. polendibu 9 aulem. ^alienem. aeseproe 
riuf non potentibus, calceis autem uti potentibus. 
Insurgentibus autem ipsi Atheniensibus, ivit Chalci- 
dem, hoc dicens: "on concedam Atheniensibus bis 
peccare jJ philosophiam: et mittens Antipatro scribit, 
Athenis commorari periculosum ; et dixit ilud Ho- 
mericum: 


"hamQ4ue , 
*Pyrus autém supra pyrum senescit, ficus autem 


supra ficum.,, 


successionem accusatorum aenigmatice loquens. Vixit 
autem Aristoteles annos LXIII, etenim XVII annos 
habens [adhaesit Socrati, et cum eo stetit tribus annis. 
Adhaesit autem Platoni XX annis: post mortem autem 
Platonis vixit annis XXIII: totum utique tempus vitae 
suae numeratum fuerunt anni LXIII. Et mortuus est 


in Chaleide, demittens testamentum scriptum, quod fer- 
2 
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tur ab Andronico et Ptolemaeo cum voluminibus suo- 
rum iractatuum. Dimisit autem filium Nicomachum et 
filiam Pythiada, proprios autem discipulos Theophras- 
tum, Phaniam, [Plama], Eudemum, Clitum, Aristoxe- 
num,  Dicaearchum; (tractatus autem numero mille. 
Multa autem potuit cum regibus, qui fuerunt tempore 
Suo, Philippo, Olympiade, Alexandro, et Antipatro. 
Plu simum (autem| usus est organo philosophiae. Pro- 
prium auiem fuit philosophiae Aristotelis, non disce- 
dere ab evidentia. [(Composuit autem Aristoteles librum 
de Oratione. Unde Simplicius: Quod enim intelligat 
et super intellectum, et super substantiam Aristoteles, 
manifestum est apud finem libr de Oratione plane 
dicens: quod Deus aut intellectus est, aut aliquid ultra 


intellectum.] pol demonófsadtones nena 66 a m 


l esl i mora γεν fo 


NOT A E. 


Pag. 1, Lin. 1. τῆς μὲν ἢν. Exciderunt quaedam, 
quod saepius apud nostrum accidit, ut infra videbi- 
mus: v. €. hoc loco τώ μὲν γένει ἣν Μακεδὼν, vel 
Θρὰξ, πατρίδος δὲ «Σταγείρων. Cfr. Vita Pseudo- 
Àmmonii οὐ Versio Vetus Latina. Possis etiam multo 
leniore medicina locum in integrum sic restituere, ut 
revocatis e fuga quatuor litterulis scribas: (πολί)της 
μὲν ἣν «Σταγείρων — υἱὸς δὲ Νικομάχου. Sic enim 


optime scripturae, qualis e codice prodiit, ratio constat. 


Ibid. Lin. 9. Στάγειρα πόλις Θράκης, nempe ante 
Thraciae, post Philippum Macedoniae. Cfr. A. Stahr in 
libro c. T. I. pag. 28. 


Ibid. Lin. 8. Φαιστίδος. MS. habet Θεστίας hic et 
in epigrammate, quod sequitur. Correxi Φαιστίδος ex 
Vers. V. L. et vita Arist. Ps.-Amm. 
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Ibid. Lin. 7. ᾿““Πσκληπιαδῶν. Tzetzes in Chil. X. 
727 et XII. 638 Aristotelem ideo Asclepiadem dictum 
esse putat, quod medicinam, quam pater et avus pro- 
fessi essent, dpse quoque profiteretur. Cfr. J. Th. Buhle 
l c. Tom. L pag. 88. Nicomachus secundum Suidam 
sex libros scripsit ᾿Τατρικῶν, unum Φυσικῶν. Phaestis 
Chalcide erat oriunda: Chalcidenses enim coloniam Sta- 
giram deduxerant. (Vid. Dionys. Halicarn. in vita 
Aristotelis) In testamento Aristotelis apud Diogenem 
Laértium haec leguntur: “Καὶ τὴν (εἰκόνα) τῆς μη- 
τρὸς τῆς ἡμετέρας τῇ 4ημητρὶ (ut recte Casaubonus 
emendavit,) ἀναϑεῖναι εἰς Νεμέαν.,, Phaestidis imago 
ἃ Protogene erat picta, cujus meminit Plinius H. N. 
XXXV. 20. Tradunt nonnulli Aristotelem Athenas 
profectum pharmacopolam fuisse, et artem medicam 
exercuisse. Cfr. J. Th. Buhle, Tom. I. pag. 85. Sed 
hanc narrationem ex impuro fonte fluxisse bene ostendit 
A. Stahr in l c. T. IL. pag. 39. Plutarchus in vita 
Alexandri refert Alexandrum M. ἃ magistro Aristotele 
ariis medicae studio fuisse imbutum. Scripsit sane phi- 


losophus libros quosdam, qui ad hanc artem pertinent. 


Ibid. Lin. 9. ᾿Αρίμνηστος καὶ “ριμνήστη. Hinc 
vides quomodo illa explicanda sint in vita Anonymi 
οὐ apud Suidam x«i ἀδελφοὺς μὲν ἔσχεν ᾿“ρίμνηστον 
καὶ ᾿Αριμνήστην. Sc. fuit haec soror, nec alter fuit 


frater ᾽““ριμνήστης. 
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Ibid. Lin. 10. '4uvrrov. Amyntas II regnum Ma- 
cedoniae adeptus est Eubulide archonte 394 a. C. Vidrr. 
Clintonis Fasti Hellenici pag. 940 et 102; regnavit 


per 24 annos, mortuus est Dyscineto archonte 370 a. C. 
) 


Ibid. Lin. 16. Προξένῳ τῷ '.dragvé. Vide testa- 
mentum Aristotelis apud Diogenem Laértium (Edid. 
H. G. Hubnerus Lipsiensis a. 1828) Vol. I. p. 820, 
ubi haec Graece leguntur: *Quumque puella fuerit 
matura viro (Pythias) in matrimonium dari Nicanori., 
Ila: ἀνάγεται παρὰ Προξένῳ τῷ ᾿Αταρνεῖ apud 
Pseudo-Ammonium ita leguntur: ἀγάγεται παρά τινε 
Προξένῳ ^.4ragvéi, et varie explicantur. Nonnulli 
Aristotelem profectum esse Atarneam (quae Mysiae est 
urbs, vide Cellarium T. IL. p. 40) perhibent ad Proxe- 
num: Δ. Stahr l c. T. L p. 35 ipsum Proxenum 
Siagiris habitasse censet, imprimis quod ejus filius 
Nicanor vocatur Stagirita a Sexto Empirico adv. Ma- 
them. c. 19. Sed pro αἀγάγεται exspectaverim τρέ- 
φεται, nec iamen certi quid in re incerta definire 


ausim. 


Pag. 9. Lin. 1. οὗ τῆς φήμης μνημονεύων. Versio 
V. L. cujus etiam educationis recordatus. In vita Arist. 
Pseud.-Amm. οὗ καὶ τῆς τροφῆς διαμεμνημένος. Ne- 
gligens librarius apud nostrum scripsisse videtur φήμης 


pro τροφῆς. 
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Ibid. Lin. 4. Πυϑαΐδα et sequitur Πυϑαΐδος. Versio 
V. L. Pythiada genitam a PytAiade : Sic et alii et Sextus 
Empiricus adv. Mathem. I. 258. Πυϑιάδα videtur 
praeferendum. Cfr. Menag. ad Diog. Laért. T. IT. p. 191. 


Ibid. Lin. 8. ἡ τῆς ᾿Ιλιάδος ἔκδοσις. Est ila Ho- 
meri editio, quae vulgo ἐκ νάρϑηκος dicitur, quam 
Alexander pretiosae cistulae inclusam, semper secum 
ferebat. 


Ibid. Lin. 8. ἥν δέδωκε. malim ἔδωκε. 


Ibid. Lin. 11. Kai τὰ ἰατρικὰ προβλήματα... .. 
ΝΞ Γέγραπται ὕστερον. In Vers. V. L. 
non hoc loco, sed infra haec eadem, paucis exceptis, 
leguntur. *Composuit autem et medicinalia problemata 
elc. Scripta autem est ab eo posterius Aistorsa pols- 
&arum., Sed isía auctor versionis alieno posuit loco; 
quid enim ibi significat poszerius? ium contextus per- 
spicue docet talia ibi olim non scripta fuisse. In vita 
Arist. Pseud.-Amm. ὁ μὲν οὖν "JdgiaroréAgg ἔτι νέος 
ὧν τὴν τῶν ἐλευϑέρων παιδείαν ἐπαιδεύετο, ὡς 
δηλοῖ τὰ γεγραμμένα αὐτῷ περὶ ποιητικῆς καὶ περὶ 
ποιητῶν, ἔτι μέντοι τὰ Ὃμήρον προβλήματα καὶ 
αἱ ῥητορικαὶ τέχναι. Noster multa scripta addidit 
varii generis, ut scilicet ostenderet Aristotelem τὴν 


τῶν ἐλευϑέρων παιδείαν πεπαιδεῦσϑαι id est didi- 
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cisse poésin, rhetoricam , physicam, etc. Sed male signi- 
ficat. Aristotelem haec omnia adolescentem scripsisse: 
hoc enim illum voluisse paiet ex istis, γέγραπται δὲ 
αὑτῷ καὶ ἡ τῶν πολιτειῶν ἱστορία ὕστερον, quae 
verba non habet Pseudo-AÁmmonius; hic ita intelligi 
debet: *Aristoteles adolescens egregia educatione usus 
est, ei omnes artes eruditus quae ingenuum liberalem 
decent; quod patet velex iis, quae (postea) de his ipsis 
artibus scripsit, Recte enim J. ΤῊ. Buhle 1. c. T. I. 
p. 84. *Quaestionum Homericarum, librorum de re 
poética et de poétis etc. vel fragmenta virum subactae 


jam eruditionis et maturioris aetatis produnt.,, 


Ibid. Lin. 14. x«i và γεγραμμένα avro δικαιώ-- 
ματα τῶν “Ἑλληνίδων πόλεων. Omnino cum hoc 
loco comparandum est fragmentum, quod nobis (sed 
corrupte) servavit Ammonius περὲ διαφόρων λέξεων in 
voce γῆες, ubi legitur Δικαιώμασι τῶν πολέμων. 
Restituatur πόλεων. Adjiciam quae a VV. DD. ad 
hunc ÀÁmmonii locum notata leguntur. (Edit. Valcken.) 
* Hanc lectionem (πολέμω») contra Casaubonum, qui 
πόλεων emendandam conjecerat, eximie tuetur Valesius 
in not. Maussaci ad Harpocrat. v. δρυμός, et ex frag- 
mine, quod Ammon. servavit, libri Aristotelis argu- 
mentum subolfecit, et erudite declaravit. Nequidquam 
igitur πόλεων pro πολέμων Meursio placuit, et Fa- 


bricio ad Ind. Auctor, Jam statuere liceat, quibus 


2f "TAE. 


emancíae maris viris bere, quid rei subessei, sub- 
oluerit, quosque merito dicas: Emuncto lmcratos esse 
Simone talentum. 


Ibid. Lin. 16. In MS. o; u7a&oozuor. .... ποτε. 


Ibid. Lin. 18. In MS. ἐτῶν δὲ γέγομενος ....... 
xai δέκα Cfr. Vers. V. L. 


Ibid. Lin. 19. Tot Πιϑοῖ 9:06 yorcarro;. Àris- 
toteles septemdecim annos natus Athenss abiit, quo 
multi ingenui liberales ire solebant, ut celeberrimorum 
philosophorum scholas frequentarent. Noster et Pseudo- 
Ammonius tradunt eum oraculo Delphico consulto Athe- 
nas profectum esse et Socratem per aliquot annos 
audivisse. Fabulae. Socrates mortuus est a. 399 a. C, 
Aristoteles natus 384 a. C. Diotrephe archonte. Nec 
majorem fidem merentur, quae, ab inimicis Philosophi 
ficta, Athenaeus, Aelianus et Eusebius narrant, Àri- 
stotelem , dilapidato patrimonio, abiisse militatum, (quo 
non addunt) tandem hujus vitae generis pertaesum et 
ad saniorem mentem redeuntem Athenas ivisse, αὖ phi- 


losophiae studiis operam daret. 


Ibid. Lin. 20. In MS. legitur παρ᾽ ᾿“41ϑήνῃσι φοιτᾷ 


quod fluxit ex male intellecto W id est ᾿““3ϑηναίοις. 


NOTAE. 25 


Ibid. Lin. 21. xal συνῆν...... μέχρι τελευτῆς aU- 
τοῦ χρόνον. Ita MS. Adjeci articulum. 


Ibid. Lin. 23. Εἰκοσαέτης τυγχάνων. MS. Versio 
V. L. cum eoque annos viginti versatus est, sicul 
ipse declarat. Pseudo-Amm. τελευτήσαντος δὲ τοῦ 
“Σωκράτους φοιτᾷ Πλάτωνι, xai τούτῳ σύνεστιν ἔτη 
x. Dionys. Halic. καὶ συσταϑεὶς Πλάτωνι χρόνον 
εἰκοσαετῆ διέτριψε σὺν αὑτῷ. Aristoteles septemdecim 
annos natus Socratis fit discipulus, ut noster fabulatur, 
per tres annos: viginti annos natus audivit Platonem 
per annos viginti. Unde conjicere licet, olim scriptum 
fuisse x«l συνῆν τούτῳ τὸν μέχρι τελευτῆς αὑτοῦ 
χρόνον εἴκοσιν ἔτη εἰκοσαετὴς τυγχάνων. et hinc for- 
tasse fluxit accentus vitium, quod habet εἰκοσαέτης. 
Qui tamen continuo εἰκοσαετὴς τυγχάνων per annos 
viginti Platoni συγγενέσϑαι potuit? Itaque haec po- 
strema videntur delenda; quod si ex mente biographi 
(vide mox τεσσαρακοντούτης ' d oiorovéAge φοιτὰ Πλά- 
των.) servanda sint, transponenda et legenda sunt ante 
verba x«i συνήν τούτῳ x. T. ἕ., eb sic se habeat 
locus: μετὰ δὲ τοῦτον φοιτᾷ Πλάτωνι εἰκοσαετῆς 
τυγχάνων, καὶ συνῆν τούτῳ τὸν μέχρι τελευτῆς αὐτοῦ 
χρόνον εἴκοσιν ἔτη. Ceterum observandum est, Apollo- 
dorum in Chronicis (apud Diogenem Laértium) dicere, 
Aristotelem septemdecim annos natum adiisse Platonem 


eb per viginti annos hujus scholas frequentasse. — 


26 NOTAE. 


A. Stahr bene observat, quo tempore Aristoteles Athe- 
nas venerit, id est a. 367 a. C. (Vidr. Clinton in 
Fastis Hell. p. 194). Platonem non Athenis sed Syra- 
cusis fuisse et inde revertisse secundum  Corsinum 
a. 965 a. C. — Quod autem Stahr conjicit hinc for- 
tasse factum esse ut, qui alicubi legissent Platonetn 
tum per duos vel tres annos non Athenis fuisse, finxe- 
rint Aristotelem per hoc tempus Socratis fuisse disci- 
pulum, nimis quaesitum mihi videtur. Hoc unice verum 
existimo: biographi, qui Aristotelis sunt laudatores, 
hanc summam philosophi hujus commendationem esse 


putabant, si Socratis fuisset discipulus. 


Pag. 3. Lin. 4 et 5. Habet MS. πῇ δὲ συμπεριὼν 
αὑτῷ...... et compendium syllabae ;» cum accentu 
gravi xai γῆν. Vitiosum συμπεριὼν restitui in συμπε- 
qiio», tum nota formula nec non accentus et compendii 
signo ductus inserui ϑάλατταν πολλὴν. 

Ibid. Lin. 7. oyoAz». . JL. .. τὸ Αὐκειον. MS. Spa- 
tium vacuum vix admittit aliam vocem praeter IIÀá- 
τωνι. Sed nec satis convenit haec constructio &vro- 
κοδόμησεν ",doiororéAgg σχολὴν Πλάτωνι τὸ Αύκειον, 
et Versio V. L. et contextus indicant nostrum scri- 
psisse οὔκ ἄρα ἀντωκοδόμησεν "M owrovéAgg ἔτι ζῶντος 
Πλάτωνος τὸ «Αὐκειον. Cfr. vita Arist. Pseudo-Amm. 


Itaque sic in textum recepi. 


NOTAE. 27 


Ibid. Lin. 8 οὐ 9. ὡς ᾽““ριστόξενος πρῶτος ἐσυκο- 
φάντησε, καὶ ᾿“ριστείδης ὕστερον. Versio V. L. et 
h. 1. *Sicut, Aristoxenus accusavit et Aristocles postea,, 
et infra habet: *Sicut Aristoxenus et Aristocles poste- 
rus dicunt, quamvis graece illic loci solum nomen 
Aristoxeni commemoretur. At vero quis iste ἢ. l. apud 
nostrum Aristides? Aeliusne Aristides Hadriani tempore 
Sophista? Vitiose credo esse scriptum pro 'z4o«ovoxAfs. 

Jam quod attinet sententiam, quae tota hac phrasi 
inde ab Ovx ἄρα ἀντῳκοδόμησεν x. v. é. continetur, 
notare lubet haec. Pleraque, quae de inimicitiis inter 
Platonem et Aristotelem feruntur, aut re ipsa, quod 
absurda sunt, refelluntur, vel seriorum tantum testi- 
moniis nituntur, quae nec inter se congrua suní, vel 
ex impuro fonte fluxerunt, id est, ex odio et invidia 
Platonicorum erga Peripateticos, quorum exemplum 
etiam multi vir eruditi Saec. XVI et XVIL secuti 
sunt, alii Aristotelem laudibus in coelum tollentes, alii 
mula non maledicta et convicia in illum conjicientes; 
quum vero obtrectatores οὐ. invidi fidem exiguam, nec 
majorem mereantur laudatores, qüi partium non veritatis 
studio ducti omnia laudant, difficillimum est judicare 
quid sit in ea re veri. 

ABhlanus Var. Hist. Lib IV. 9 narrat Platonem 
dixisse de Aristotele, *hunc in se recalcitrasse, ut muli 
modo geniti in matrem recalcitrare soleant,,: cui qui- 


dem dicto nescio quod Platonicum inesse mihi videtur. 


98 NOTAE. 


Idem V. H. Lib. III. 19. primam discidii causam inter 
Platonem et Aristotelem hanc fuisse tradit, quod hic 
vestitu et cultu esset elegantiore, et discipulum ma- 
gister ideo vituperaverit: nec hoc abhorret, sed maxime 
convenit ingenio Aristotelis, qui nunquam doctor um- 
braticus fuit, sed in aula regum versari natus: tum 
Ad. Stahr in l. c. T. p. 57 nota citat Athenaeum L. 1. 
p 21, ubi Hermippus idem vitium narrat de Theo- 
phrasto; videtur igitur discipulus magistri carissimi 
vitia etiam imitatus esse. 

Jam ab omnibus viris eruditis, qui de hoc argu- 
mento scripserunt, observatum est, Aristotelem a Pla- 
tone ne semel quidem memorari, quod forte accidisse 
vix credibile est. Porro Speusippus, non Aristoteles, 
Platonis fuit in academia successor: biographus noster 
cum aliis hoc quidem inde explicat, quod Speusippus 
Platonis ex sorore filius esset, sed quum multis in 
rebus philosophia Aristotelis differat a Platonis, jam 
antea discipulus saepe a magistro dissensisse, ef con- 
tentiose cum illo disputasse censendus est: utrum autem 
rel naturae magis est consentaneum magistro succedere 
eum qui multa, an qui nihil in magistri doctrina sit 
innovaturus? Frustra enim noster biographus Platonis 
et Aristotelis placita inter se conciliare conatur, exem- 
plum secutus Graecorum Aristotelis interpretum, Hie- 
roclis, Porphyrii, aliorum. Vid. J. Th. Buhle in l. c. 
T. 1. p. 88. 


NOTAE. 29 


Quo haec omnia pertineant, quisque videt: obtrecta- 
torum et invidorum insulsas fabulas mittamus; inter 
Platonem et Aristotelem discidium aliquod fuisse pro- 
babile est: nec tamen odium aut invidia interfuit, ut 
bene noster demonstrat ex ipsis Aristotelis scriptis. 
Quanta reverentia et humanitate hic de magistro lo- 
quitur! Ethic. Nicom. 1. 4. τὸ δὲ καϑόλου βέλτιον 
ἴσως ἐπισκέψασϑαι καὶ διαπορῆσαι πῶς λέγεται, 
καίπερ προσάντους τῆς τοιαύτης ζητήσεως γινομένης 
διὰ τὸ φίλους ἄνδρας εἰσαγαγεῖν τὰ εἴδη. δόξειε 
δ᾽ ἂν ἴσως βέλτιον εἶναι καὶ δεῖν ἐπὶ σωτηρίᾳ γε 
τῆς ἀληϑείας καὶ τὰ οἰκεῖα ἀναιρεῖν ἄλλως τε καὶ 
φιλοσόφους ὄντας" ἀμφοῖν γὰρ ὄντοιν φίλοιν ὅσιον 
προτιμᾶν τὴν αλήϑειαν. — Infra noster αὖ ostendat 
grato erga magistrum animo fuisse Aristotelem haec 
afferb: “εἴπερ γάρ τις ἄλλος φαίνεται ὁ ^ JM guotovéAge 


καταπεπληγμένος Πλάτωνα, ἐπιγράφει γὰρ εἰς αὐτὸν, 
Βωμὸν "«“ριστοτέλης ἱδρύσατο τόνδε Πλάτωνι, 
καὶ ἀλλαχοῦ περὶ αὐτοῦ φησίν" 
᾿ΑΙνδρὸς, ὃν οὐδ᾽ αἰνεῖν τοῖσι κακοῖσι ϑέμις.,, 


Quae melius leguntur in Versione V. ἴω. et apud 
Pseudo-Àmmonium, illa habet: *aram consecravit ei in 


qua scripsit ita: 


Aram Aristoteles fundavit hanc Platonis 


Viri, quem non est conveniens malis laudare. 


30 NOTAE. 


Apud hunc distichon ita legitur: 


Βωμὸν «Ἀριστοτέλης ἐνιδρύσατο τόνδε Πλάτωνος 


᾿ΑΙνδρὸς, ὃν οὐδ᾽ αἰνεῖν τοῖσι κακοῖσι ϑέμις. 


Ubi Πλάτωνος recte, male ἐνεδρ. pro ἱδρύσατο, ut 
etiam ab Ant. Westermann edit. Paris. Firm. Didot 
1850 videmus restitutum. Joanni Theophilo Buhle 1. c. 
T. L p. 53. hoc distichon conflatum esse videtur ex 
fragmento, quod occurrit in commentario Olympiodori 
ad Gorgiam Platonis, quodque petitum dicitur ex Ari- 
stotelis elegiis ad Eudemum: sed Aristoteli adscribi non 
potest, quoniam in eo in tertia persona de se loquitur 
Aristoteles, qui mos serius demum obtinuit. Haec Buhle. — 


Et vero quis talia ab ipso Aristotele profecta esse putet? 


᾿Ελϑὼν δ᾽ ἐς κλεινὸν Κεκροπίης δάπεδον, 
Εὐσεβέως σεμνῆς φιλίης ἱδρύσατο βωμὸν 
᾿ΑΙνδρὸς, ὃν οὐδ᾽ αἰνεῖν τοῖσι κακοῖσι ϑέμις" 
Ὃς μόνος ἢ πρῶτος ϑνητῶν κατέδειξεν ἐναργῶς, 
Οἰκείῳ τε βίῳ καὶ μεϑόδοισι λόγων 
Ὡς αἀγαϑός rt καὶ εὐδαίμων ἅμα γίνεται ἀνὴρ 


Οὐ νῦν δ᾽ ἔστι λαβεῖν οὐδενὶ ταῦτά ποτε. 


Recte Ad. Stahr l c. T. 1. p. 62. nihil impedire 
dicit, quominus credamus revera ab Aristotele Platoni 
dicatam esse aram, cum res per se probabilis sit; et 
reliquorum conjecturis nostram adjicere liceat; ex om- 


nibus his versibus uni huic ἀνδρὸς x. τ. é. color 


NOTAE. 31 


antiquus nobis inesse videtur, unus hic Aristotelis in- 
genio dignus, certe non a misello hujus elegiae auctore, 
fortasse ab ipso Aristotele confectus. 

Tandem noster infra οὐ Pseudo-Ammonius observant 
non potuisse Aristotelem peregrinum scholam aperire 
contra Platonem civem, "Timotheo et Chabria hujus 
consanguineis tum principatum gerentibus Athenis. 

Jam videamus de Aristoxeno Musico et Aristocle 
(cujus nomen pro Aristide reponendum esse jam supra 
monuimus); noster biographus longe a vero aberrat, 
qui censet ab his viris Aristotelem fuisse vituperatum. 
Aristoxenus musicus, Suida quidem teste, (Ofr. S. in 
voce) auditor fuit et aliorum et Aristotelis, quem de- 
functum contumeliis consectatus est, quod scholae 
successorem "Theophrastum reliquisset, cum ipse magnam 
apud Aristotelis auditores auctoritatem obtineret: sed 
haec falsa esse ostendit G. L. Mahne in Diatribe de 
Aristoxeno Musico Amst. 1793: actum egit Ad. Stahr 
in l. c. T. 1. p. 52: nam Aristocle auctore (Cfr. Euseb. 
Praep. Evang. XV. 2) Aristoxenus Musicus fere sum- 
mam Aristoteli tribuit laudem. Veri simile est Musicum 
Áristoxenum postea confusum esse cum alio quodam 
ejusdem nominis viro, Aristotelis inimico et calumniatore. 

Aristocles Messenius, magister Alexandri Aphrodi- 
siae, eximii operum Aristotelis interpretis, scripsit 
(Cfr. Suidas in voce) libros X de philosophia, in qui- 


bus omnes philosophos eorumque opiniones recenset: 


292 NOTAE. 


Ibid. Lin. 4. Πυϑαΐδα et sequitur Πυϑαΐδος. Versio 
V. L. Pythiada genitam a Pythiade : Sic et alii et Sextus 
Empiricus adv. Mathem. I. 258. Πυϑιάδα videtur 
praeferendum. Cfr. Menag. ad Diog. Laéri. T. II. p. 191. 


Ibid. Lin. 8. ἡ τῆς ᾿Ιλιάδος ἔκδοσις. Est illa Ho- 
meri editio, quae vulgo ἐκ γάρϑηκος dicitur, quam 
Alexander pretiosae cistulae inclusam, semper secum 
ferebat. 


Ibid. Lin. 8. 4» δέδωκε. malim ἔδωκε. 


Ibid. Lin. 1l. Kai τὰ ἰατρικὰ προβλήματα... .. 
TOM Γέγραπται ὕστερον. In Vers. V. L. 
non hoc loco, sed infra haec eadem, paucis exceptis, 
leguntur. *Composuit autem οὐ medicinalia problemata 
elc. Scripta autem est ab eo posterius historia pols- 
&arum., Sed ista auctor versionis alieno posuit loco; 
quid enim ibi significat posterius? ium contextus per- 
spicue docet talia ibi olim non scripta fuisse. In vita 
Arist. Pseud.-Amm. ὁ μὲν οὖν 'JdgiororíAgg ἔτι νέος 
ὧν τὴν τῶν ἐλευϑέρων παιδείαν ἐπαιδεύετο, ὡς 
δηλοῖ τὰ γεγραμμένα αὐτῷ περὶ ποιητικῆς καὶ περὶ 
ποιητῶν, ἔτι μέντοι τὰ Ὃμήρου προβλήματα καὶ 
αἱ ῥητορικαὶ τέχναι. Noster multa scripta addidit 
varii generis, ut scilicet ostenderet Aristotelem τὴν 


τῶν ἐλευϑέρων παιδείαν πεπαιδεῦσϑαι id est. didi- 


NOTAE. 25 


cisse poésin, rhetoricam , physicam, etc. Sed male signi- 
ficat Aristotelem haec omnia adolescentem scripsisse: 
hoc enim illum voluisse patet ex istis, γέγραπται δὲ 
αὐτῷ καὶ ἡ τῶν πολιτειῶν ἱστορία ὕστερον, quae 
verba non habet Pseudo-Ammonius; hic ita intelligi 
debet: * Aristoteles adolescens egregia educatione usus 
est, ei omnes artes eruditus quae ingenuum liberalem 
decent; quod patet velex iis, quae (postea) de his ipsis 
artibus scripsit, Recte enim J. Th. Buhle 1. c. T. I. 
p. 84. *Quaestionum  Homericarum, librorum de re 
poética et de poétis etc. vel fragmenta virum subactae 


jam eruditionis et maturioris aetatis produnt.,, 


Ibid. Lin. 14. xal rà γεγραμμένα αὐτῶ δικαιώ- 
ματα τῶν “Ἑλληνίδων πόλεων. Omnino cum hoc 
loco comparandum est fragmentum, quod nobis (sed 
corrupte) servavit Ammonius περὶ διαφόρων λέξεων in 
voce νῆες, ubi legitur Δικαιώμασι τῶν πολέμων. 
Restituatur πόλεων. Adjiciam quae a VV. DD. ad 
hunc Ammonii locum notata leguntur. (Edit. Valcken.) 
*THanc lectionem (πολέμων) contra Casasubonum, qui 
πόλεων emendandam conjecerat, eximie tuetur Valesius 
in not. Maussaci ad Harpocrat. v. δρυμός, et ex frag- 
mine, quod Ammon. servavit, libri Aristotelis argu- 
mentum subolfecit, et erudite declaravit. Nequidquam 
igitur πόλεων pro πολέμων Meursio placuit, et Fa- 


bricio ad Ind. Auctor, Jam statuere liceat, quibus 


94 NOTAR. 


emuncíae naris viris bene, quid rei subesset, sub- 
oluerit, quosque merito dicas: Emuncto lucratos esse 


Simone talentum. 
Ibid. Lin. 16. In MS. ὡς u:yaoozuov. .... ποτε. 


Ibid. Lin. 18. In MS. ἐτῶν δὲ γενόμενος .... ... 
καὶ δέκα Cfr. Vers. V. L. 


Ibid. Lin. 19. Τοῦ Πυϑοῖ 0:00 χρήσαντος. Aris- 
toteles septemdecim annos natus Athenas abiit, quo 
multi ingenul liberales ire solebant, ut celeberrimorum 
philosophorum scholas frequentarent. Noster et Pseudo- 
Ammonius tradunt eum oraculo Delphico consulto Athe- 
nas profectum esse et Socratem per aliquot annos 
audivisse. Fabulae. Socrates mortuus est a. 999 a. C, 
Aristoteles natus 384 a. C. Diotrephe archonte. Nec 
majorem fidem merentur, quae, ab inimicis Philosophi 
ficta, Athenaeus, Aelianus et Eusebius narrant, Ari- 
stotelem, dilapidato patrimonio, abiisse militatum, (quo 
non addunt) tandem hujus vitae generis pertaesum et 
ad saniorem mentem redeuntem Athenas ivisse, αὖ phi- 


losophiae studiis operam daret. 


Ibid. Lin. 20. In MS. legitur παρ᾽ ᾿“4ϑήνῃσι φοιτᾷ 


quod fluxit ex male intellecto 4 id est ᾿““ϑηναίοις. 


NOTAE. 25 


Ibid. Lin. 21. καὶ ovr» ..... μέχρι τελευτῆς αὖὐ- 
τοῦ χρόνον. Ita MS. Adjeci articulum. 


Ibid. Lin. 23. Εἰκοσαέτης τυγχάνων. MS. Versio 
V. L. eum eoque ausnos viginti versatus est, sicut 
ipse declarat. Pseudo-Amm. τελευτήσαντος δὲ τοῦ 
“Σωκράτους φοιτᾷ Πλάτωνι, xai τούτῳ σύνεστιν ἔτη 
x. Dionys Halic. καὶ συσταϑεὶς Πλάτωνι χρόνον 
εἰκοσαετῆ διέτριψε σὺν αὐτώ. Aristoteles septemdecim 
annos natus Socratis fib discipulus, ut noster fabulatur, 
per ires annos: viginti annos natus audivit Platonem 
per annos viginti. Unde conjicere licet, olim scriptum 
fuisse x«l συνῆν τούτῳ τὸν μέχρι τελευτῆς αὐτοῦ 
χρόνον εἴκοσιν ἔτη εἰκοσαετὴς τυγχάνων. et hinc for- 
fasse fluxit accentus vitium, quod habet εἰκοσαέτης. 
Qui tamen continuo εἰκοσαετὴς τυγχάνων per annos 
viginti Platoni συγγενέσϑαι potuit? ltaque haec po- 
sírema videntur delenda; quod si ex mente biographi 
(vide mox τεσσαρακοντούτης ᾿«Αριστοτέλης φοιτᾷ Πλά- 
τῶν) servanda sint, transponenda et legenda sunt ante 
verba x«i συνῆν τούτῳ x. τ. é., el sic se habeat 
locus: μετὰ δὲ τοῦτον φοιτᾷ Πλάτωνι εἰκοσαετὴς 
τυγχάνων, καὶ συνῆν τούτῳ τὸν μέχρι τελευτῆς αὐτοῦ 
χρόνον εἴκοσιν ἔτη. Ceterum observandum est Apollo- 
dorum in Chronicis (apud Diogenem Laértium) dicere, 
Aristotelem septemdecim annos natum adiisse Platonem 


et per viginti annos hujus scholas frequentasse. — 


26 NOTAE. 


A. Stahr bene observat, quo tempore Aristoteles Athe- 
nas venerit, id est a. 367 a. C. (Vidr. Clinton in 
Fastis Hell. p. 124). Platonem non Athenis sed Syra- 
cusis fuisse et inde revertisse secundum  Corsinum 
a. 865 a. C. — Quod autem Stahr conjicit hinc for- 
(asse factum esse αὖ, qui alicubi legissent Platonem 
tum per duos vel tres annos non Athenis fuisse, finxe- 
rint Aristotelem per hoc tempus Socratis fuisse disci- 
pulum, nimis quaesitum mihi videtur. Hoc unice verum 
existimo: biographi, qui Aristotelis sunt laudatores, 
hane summam philosophi hujus commendationem esse 


putabant, si Socratis fuisset discipulus. 


Pag. 3. Lin. 4 et 5. Habet MS. πῆ δὲ συμπεριὼν 
αὐὑτῷ...... et compendium syllabae ἡν cum accentu 
gravi x«i γῆν. Vitiosum συμπεριὼν restitui in συμπε- 
qiio, tum nota formula nec non accentus et compendii 
signo ductus inserui ϑάλατταν πολλὴν. 

Ibid. Lin. 7. σχολὴν. .. -. .. τὸ Αὐκειον. MS. Spa- 
tium vacuum vix admittit aliam vocem praeter I1Aá- 
τωνι. Sed nec satis convenit haec constructio &vro- 
κοδόμησεν ?"udgiovorélgg σχολὴν Πλάτωνι τὸ «ὐκειον, 
et Versio V. L. et contextus indicant nostrum scri- 
psisse οὐκ ἄρα ἀντωκοδόμησεν "Jd ovorovéAgg ἔτι ζῶντος 
Πλάτωνος τὸ «Δὔκειον. Cfr. vita Arist. Pseudo-Àmm. 


Itaque sic in textum recepi. 


ΝΟΤΑΕ. 37 


Ibid. Lin. 8 et 9. ώς ᾽““ριστόξενος πρῶτος ἐσυκο- 
φάντησε, καὶ ᾿“ριστείδης ὕστερον. Versio V. L. et 
h. 1. *Sicut Aristoxenus accusavit et Aristocles postea,, 
ei infra habet: *Sicut Aristoxenus οὐ Aristocles poste- 
rus dicunt, quamvis graece illic loci solum nomen 
Aristoxeni commemoretur. At vero quis iste ἢ. l. apud 
nostrum Aristides? Aeliusne Aristides Hadriani tempore 
Sophista? Vitiose credo esse scriptum pro ᾿““ριστοκλῆς. 

Jam quod αἰπὺ sententiam, quae tota hac phrasi 
inde ab Ovx ἄρα ἀντῳκοδόμησεν x. τ. é. continetur, 
notare lubet haec. Pleraque, quae de inimicitiis inter 
Platonem et Aristotelem feruntur, aut re ipsa, quod 
absurda sunt, refelluntur, vel seriorum tantum testi- 
moniis nituntur, quae nec inter se congrua sunt, vel 
ex impuro fonte fluxerunt, id est, ex odio et invidia 
Platonicorum erga Peripateticos, quorum exemplum 
etiam multi viri eruditi Saec. XVI et XVII secuti 
sunt, alii Aristotelem laudibus in coelum tollentes, alii 
mula non maledicta et convicia in illum conjicientes ; 
quum vero obtrectatores et invidi fidem exiguam, nec 
majorem mereantur laudatores, qui partium non veritatis 
studio ducti omnia laudant, difficillimum est judicare 
quid sit in ea re veri. 

AElianus Var. Hist. Lib. IV. 9 narrat Platonem 
dixisse de Aristotele, *hunc in se recalcitrasse, ut muli 
modo geniti in matrem recalcitrare soleant,,: cui qui- 


dem dicto nescio quod Platonicum inesse mihi videtur. 
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Idem V. H. Lib. III. 19. primam discidii causam inter 
Platonem et Aristotelem hanc fuisse tradit, quod hic 
vestitu et cultu esset elegantiore, et discipulum ma- 
gister ideo vituperaverit: nec hoc abhorret, sed maxime 
convenit ingenio Aristotelis, qui nunquam doctor um- 
braticus fuit, sed in aula regum versari natus: tum 
Ad. Stahr in 1. c. T. p. 57 nota citat Athenaeum L. 1. 
p 21, ubi Hermippus idem vitium narrat de 'Theo- 
phrasto; videtur igitur discipulus magistri carissimi 
vitia etiam imitatus esse. 

Jam ab omnibus viris eruditis, qui de hoc argu- 
mento scripserunt, observatum est, Aristotelem a Pla- 
tone ne semel quidem memorari, quod forte accidisse 
vix credibile est. Porro Speusippus, non Aristoteles, 
Platonis fuit in academia successor: biographus noster 
cum aliis hoc quidem inde explicat, quod Speusippus 
Platonis ex sorore filius esset, sed quum multis in 
rebus philosophia Aristotelis differat a Platonis, jam 
antea discipulus saepe a magistro dissensisse, et con- 
tentiose cum illo disputasse censendus est: utrum autem 
rei naturae magis est consentaneum magistro succedere 
eum qui multa, an qui nihil in magistri doctrina sit 
innovaturus? Frustra enim noster biographus Platonis 
et Aristotelis placita inter se conciliare conatur, exem- 
plum secutus Graecorum Aristotelis interpretum , Hie- 
roclis, Porphyrii, aliorum. Vid. J. Th. Buhle in 1. c. 
T. 1. p. 88. 
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Quo haec omnia pertineant, quisque videt: obtrecta- 
iorum et invidorum insulsas fabulas mittamus; inter 
Platonem et Aristotelem discidium aliquod fuisse pro- 
babile est: nec tamen odium aut invidia interfuit, ut 
bene noster demonstrat ex ipsis Aristotelis scriptis. 
Quanta reverentia et humanitate hic de magistro lo- 
quitur! Ethic. Nicom. 1. 4. τὸ δὲ καϑόλου βέλτιον 
ἴσως ἐπισκέψασϑαι καὶ διαπορῆσαι πῶς λέγεται, 
καίπερ προσάντους τῆς τοιαύτης ζητήσεως γινομένης 
διὰ τὸ φίλους ἄνδρας εἰσαγαγεῖν τὰ εἴδη. δόξειε 
δ᾽ ἂν ἴσως βέλτιον εἶναι καὶ δεῖν ἐπὶ σωτηρίᾳ γε 
τῆς ἀληϑείας καὶ τὰ οἰκεῖα ἀναιρεῖν ἄλλως τε καὶ 
φιλοσόφους ὄντας" ἀμφοῖν γὰρ ὄντοιν φίλοιν ὅσιον 
προτιμᾶν τὴν αἀλήϑειαν. — Infra noster αὖ ostendat 
grato erga magistrum animo fuisse Aristotelem haec 
afferb: “εἴπερ γάρ τις ἄλλος φαίνεται ὁ ^| MgiororéAge 


καταπεπληγμένος Πλάτωνα, ἐπιγράφει γὰρ εἰς αὑτὸν, 
Βωμὸν ᾿«“ριστοτέλης ἱδρύσατο τόνδε Πλάτωνι, 
καὶ ἀλλαχοῦ περὶ αὐτοῦ φησίν" 
᾿Ανδρὸς, ὃν οὐδ᾽ αἰνεῖν τοῖσι κακοῖσι ϑέμις.,, 


Quae melius leguntur in Versione V. L. et apud 
Pseudo-Ammonium, illa habet: *aram consecravit ei in 


qua scripsit ita: 


Aram Aristoteles fundavit hanc Platonis 


Viri, quem non est conveniens malis laudare. 
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Apud hunc distichon ita legitur: 


Βωμὸν ?.dgiororíAgo ἐνιδρύσατο τόνδε Πλάτωνος 


᾿ΑΙνδρὸς, ὃν οὐδ᾽ αἰνεῖν τοῖσι κακοῖσι ϑέμις. 


Ubi Πλάτωνος recte, male £»:0p. pro ἱδρύσατο, ut 
etiam ab Ant. Westermann edit. Paris. Firm. Didot 
1850 videmus restitutum. Joanni Theophilo Buhle 1. c. 
T. L p. 53. hoc distichon conflatum esse videtur ex 
fragmento, quod occurrit in commentario Olympiodori 
ad Gorgiam Platonis, quodque petitum dicitur ex Ari- 
stotelis elegiis ad Eudemum: sed Aristoteli adscribi non 
potest, quoniam in eo in tertia persona de se loquitur 
Aristoteles, qui mos serius demum obtinuit. Haec Buhle. — 


Et vero quis talia ab ipso Aristotele profecta esse putet ἢ 


᾿Ελθὼν δ᾽ ἐς κλεινὸν Κεκροπίης δάπεδον, 
Εὐσεβέως σεμνῆς φιλίης ἱδρύσατο βωμὸν 
᾿ΑΙνδρὸς, ὃν οὐδ᾽ αἰνεῖν τοῖσι κακοῖσι ϑέμις" 
Ὃς μόνος ἦ πρῶτος ϑνητῶν κατέδειξεν ἐναργῶς, 
Οἰκείῳ τε βίῳ καὶ μεϑόδοισι λόγων 
Ὡς αγαϑός τε καὶ εὐδαίμων ἅμα γίνεται ἀνὴρ 


Οὐ νῦν δ᾽ ἔστι λαβεῖν οὐδενὶ ταῦτά ποτε. 


Recte Ad. Stahr 1. c. T. 1. p. 62. nihil impedire 
dicit, quominus credamus revera ab Aristotele Platoni 
dicatam esse aram, cum res per se probabilis sit; ef 
reliquorum conjecturis nostram adjicere liceat; ex om- 


nibus his versibus uni huic ἀνδρὸς x. τ. é. color 
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antiquus nobis inesse videtur, unus hic Aristotelis in- 
genio dignus, certe non a misello hujus elegiae auctore, 
foríasse ab ipso Aristotele confectus. 

Tandem noster infra et Pseudo-Ammonius observant 
non potuisse Aristotelem peregrinum scholam aperire 
contra Platonem civem, 'Timotheo et Chabria hujus 
consanguineis tum principatum gerentibus Athenis. 

Jam videamus de Aristoxeno Musico et Aristocle 
(cujus nomen pro Aristide reponendum esse jam supra 
monuimus); noster biographus longe a vero aberrat, 
qui censet ab his viris Aristotelem fuisse vituperatum. 
Aristoxenus musicus, Suida quidem teste, (Cfr. S. in 
voce) auditor fuit et aliorum et Aristotelis, quem de- 
functum contumeliis consectatus est, quod scholae 
successorem "Theophrastum reliquisset , cum ipse magnam 
apud Aristotelis auditores auctoritatem obtineret: sed 
haec falsa esse ostendit G. L. Mahne in Diatribe de 
Aristoxeno Musico Amst. 1793: actum egit Ad. Stahr 
in l. c. T. 1. p. 52: nam Aristocle auctore (Cfr. Euseb. 
Praep. Evang. XV. 2) Aristoxenus Musicus fere sum- 
mam Aristoteli tribuit laudem. Veri simile est Musicum 
Aristoxenum postea confusum esse cum alio quodam 
ejusdem nominis viro, Aristotelis inimico et calumniatore. 

Aristocles Messenius, magister Alexandri Aphrodi- 
siae, eximii operum Aristotelis interpretis, scripsit 
(Cfr. Suidas in voce) libros X de philosophia, in qui- 


bus omnes philosophos eorumque opiniones recenset: 
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hic id semper egit, ut summopere laudaret Aristotelem, 
eumque ab inimicorum criminibus defenderet. Cfr. Stahr 
l c. Quae huic virorum eruditorum sententiae de 
Aristoxeno et Aristocle repugnare videntur, recte jam et 


alii explicarunt οὐ Ad. Stahr l. c. quem describere nolo. 


Pag. 3. Lin. 9. MS. habet ἠκολουϑησεν. . . . μέχρι. 
Addidi αλλά. 


Ibid. Lin. 10. Καὶ ὅτι Πλάτων μὲν ἐτέχϑη x. v. ἑ. 
Pleraque Chronologica rectissime noster recenset: sed 
a morte Platonis Theophilo archonte 342 a. C. usque 
ad mortem Aristotelis Philocle archonte 321 a. C. non 
sunt anni XXIIL sed XXVI. OCfrr. Clintonis Fasti 
Hellenici in appendice p. 378. 1). Tum, (quod etiam 


apud alios biographos reperitur) perperam Aristoteles 


) Si jam tres illos annos, quibus, ut biographi fabulantur, Aristo- 
teles moratus estí eum Socrate, addas annis XXIII, quibus ὁ '4o.- 
στοτέλης ἐπέξησε Πλάτωνν, annorum seriem obtinebis LXIII, de 
quibus omnium est consensus. — Ut res probe intelligatur, hoc te- 
nendum, Aristotelem bis commoratum fuisse Athenis. Natus archonte 
Diotrephe Olympiadis LXXXXIX. anno 19, sive 384 ἃ. C. primum 
Athenas venit anno aetatis suae XVII archonte Polyzelo Olympiadis 
CIII. anno 2». s. 367 a. C. et mansit per annos XX usque ad Pla- 
tonis mortem anno a. C. 3.57 s. Olympiadis CVIII. anno 1*. vel 2»., 
certe archonte Theophilo. Igitur tum Aristoteli aetas obtigerat annorum 


XXXVII: quibus si annumeres annos inter archontem "Theophilum 


et Philoclem archontem, redeunt anni LXIII. 
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narratur cum Alexandro in Asiam profectus esse, et 
peregrinas adiisse regiones !): tandem ne verbum qui- 
dem injicitur, quod philosophus, Platone mortuo, venit 
Atarneam ad Hermiam, ibique mansit per annos tres, 
et quod post hujus necem Olympiadis CVIIL. anno 49. 
Eubulo archonte, sive 345 a. C. profectus est Mity- 
lenen, et hinc, Philippo arcessente, Alexandri futurus 
praeceptor, in Macedoniam venit archonte Pythodoto 
Olympiadis CIX. anno 29. sive 343 a. C. ubi mansit 
usque ad Olympiadis CXI annum 929?"- s, 335 a. C. 
per annos VIII, quin (tamen certo constet, quamdiu 
Alexandrum docuerit: A. Stahr opinatur per annos IV. 
Apollodorus, qui in Chronicis omnium accuratissime 
secundum temporis ordinem philosophi vitam recensuit, 
iter ejus ad Hermiam memoravit; noster, Pseudo- 
Ámmonius e£ alii omiserunt, cujus rei causam invenire 
in promptu est; hi enim omnes id egerunt, ut summo- 
pere laudarent philosophum; omnino tacere igitur ma- 
luerunt de hoc itinere, quod obtrectatoribus Aristotelis 


imprimis ansam dedit eum accusandi. 


1) Alexander M. Olympiadis CXI. anno 19. s. 336. a. C. regno 
suscepto anno sequenti in Asiam trajecit in crebro comitatu habens 
etiam Callisthenem Aristotelis discipulum ; ipse autem Aristoteles eodem 
anno i. e. Olympiadis CXI. anno 2*9. s. a. C. 385 etiam Macedoniam 
reliquit, sed jam ut secundo abiret Athenas, ubi iterum mansit annos 
XIII donec Chalcidem concessit, mox ibi moriturus Olympiadis CXIV. 


anno 89, sive 322. a. C. 
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Ibid. Lin. 11. ἄρχοντος .......... βιοὺς. ita. MS. 
Cfr. Versio V. L. 


Ibid. Lin. 18. '4o:ororéAge δὲ τεχϑεὶς ἐπὶ διοτ... 
ern βιοὺς. MS. Ofr. Versio V. L. 


Ibid. Lin. 15. φοιτᾷ δὲ Πλάτωνι ᾿«“ριστοτέλης ἐπὶ 
r7 PEPPER ἀπὸ. MS. Cfr. ibid. 


Ibid. Lin. 17. 18. ἐφ’ οὗ τελευτᾷ "JdpiororéAge 
ἔτη xy... eee τωνι. MS. Vidr. ibid. 


Ibid. Lin. 18. ὡς αὐτοὶ συκοφαντοῦντες. MS. dedi 


(d 
QUTOL. 


Ibid. Lin. 19. φασὶν... . σαρακοντούτης ᾽“ριστο- 
τέλης Q.. een ofov. MS. Iterum Cfr. 
Versio V. L. Sed Eumelus apud Diog. Laértium dicit 


αὑτὸν Πλάτωνι τριακοντούτην συστῆναι. 


Ibid. Lin. 22. τρία ἔτη ἐστὶν ἀπὸ........ Πλά- 
τωνος. MS. 

Ibid. Lin. 99. 98. ἀφηρημένων τῶν x' ἐτῶν ἃ 
ἐσχόλασε Πλάτωνι. Ne quid, Versione V. L. collata, 
excidisse putes, animadvertas auctorem Versionis V. L. 


non intellexisse vim vocabuli τεσσαρακοντούτης, (quod 
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verit XL annis immoratus est) οὖ dein de suo novam 
Chronologiae constituendae iniisse rationem; vel dicen- 
dus est aliam Graecam, huic nostrae prope similem 


biographiam aut vertisse aut contulisse. 


Pag. 4. Lin. 1. 2. διὰ τοὺς Χαβρίαν καὶ Τιμό- 
Oeoy ᾿“44ϑήνησι στρατηγήσαντας. Ita MS. Transposui 
τοὺς; pro ᾿.4ϑήνησι exspectaveris ᾽““ϑηναίων, sed in 
hujus Graecitatis auctoribus nimis cauti esse non pos- 
sumus. Pseudo-Àmm. πῶς γάρ ἠδυνατο μέγα τότε 
δυναμένων Χαβρίου τε καὶ Τιμοϑέου τῶν ᾿“41ϑήνησι 


- . .“- L4 , “- 
στρατηγῶν καὶ τῷ γένει προσηκόντων τῷ Π]λάτωνι ;. 


Ibid. Lin. 9. ὡς ἀναϑεῖναι αὐτῷ μεϑ᾽ ἑαυτῶν ἀν- 
δριάντα. Hujus statuae, quam Philippus οὐ Olympias, 
et alterius, (vide infra) quam Athenienses Aristoteli 


posuerunt, nulla mentio fit apud alios scriptores. 


Ibid. Lin. 10. 11. In MS. ὁ δὲ φιλόσοφος μέγα 
μέρος ὧν τῆς φιλοσοφίας. Correxi βασιλείας pro gi- 
λοσοφίας, collato Pseudo-Ammonio, qui ἔνϑα παιδεύει 
᾿Αλέξανδρον τὸν κτιστὴν, καὶ μέγα μέρος γέγονε 
τῆς. τούτου βασιλείας. πολλὰ γὰρ ἐδυνήϑη παρὰ τῷ 
βασιλεῖ, καὶ τῇ δυνάμει δεόντως ἐχρήσατο εὖ ποιῶν 


καὶ ἑκάστῳ ἰδίᾳ καὶ πᾶσι κοινῇ. Cfr. οὐ Vers. V. L. 


Tbid. Lin. 14. αἱ γεγραμμέναι αὐτῷ κατὰ τοὺς 
βασιλέας MS. Restitui πρὸς. 


— 


46 NOTAE. 


Ibid. Lin. 16. In MS. ᾿Ερεσσὸς. Sed ab aliis scri- 


bitur ᾿Ερεσὸς, quod praeferendum, vide Cellarium. 


Tbid. Lin. 19. πείϑει τὸν ᾿Αλέξανδρον δεύτερον 
κτίζειν, quod alii narrant jam a Philippo, philosophi 


precibus moto, factum esse. 


Ibid. Lin. 20. 21. Καταδιδόγαι eà Κατηγόρευσαν 


in MS. sed pro hoc in margine προσηγόρευσαν. 


Pag. 9. Lin. 9. παρὰ μίαν. In margine MS. πα- 


ροιμία. 
Ibid. Lin. 10. διὰ γὰρ τὸ. Delendum videtur γάρ. 


Ibid. Lin. 18. οὐδὲ τότε φιλοσοφεῖν ἀποσχόμενος. 


MS. adjeci τοῦ. 


Ibid. Lin. 25. Ov γὰρ ὡς '4ioróbrvog ὕστερον. 
Scribendum videtur: ov γάρ ὡς '-4oioróbevog ἱστορεῖ, 
καὶ ᾿Αριστοκλῆς ὕστερον. Vide supra pag. 3, tum 
ea, quae ad illum locum notavimus. Caeterum quum 
et Aristoxenus et Aristocles, sicut ibi testimoniis lu- 
culentis ostendere sumus conati, non reprehenderint, 
sed summopere laudaverint philosophum, inde patet 
quam misere auctores harum vitarum rem suam agant, 
nempe ὁμωνύμους confundentes, apta et inepta, vera 


et falsa miscentes, ἀκρισίας ministri. 
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Pag. 6. Lin. 1. ó .4giororéAgo καταπεπληγμένος 
Πλάτωνα. De discipuli erga magistrum reverentia, 
tum de iis, qui mox sequuntur versus, cfrr. quae su- 


pra suni notata. 


Ibid. Lin. 8. MS. κοινωνοῦντας δὲ καὶ. Dedi κοι- 


γωγοῦντας. Ei δὲ xal. 


1014. Lin. 10. Πλάτων γάρ ἐστιν ὁ λέγων. Vide 
Phaed. 91. C. ὑμεῖς μέντοι, ἂν ἐμοὶ πείϑησϑε, σμι- 
κρὸν φροντίσαντες Σωκράτους, τῆς δ᾽ ἀληϑείας πολὺ 
μᾶλλον, ἐὰν μέν τι ὑμῖν δοκῶ ἀληϑὲς λέγειν, ξυν- 


ομολογήσασϑε, εἰ δὲ μὴ x. τ. é. 


Ibid. Lin. 19. Καὶ, ““ἔγωγε οὐδενὶ ἄλλῳ πρόϑυμός 
x. T. ἕ.,, Ofr. Crito 40. B. ἐγὼ τοιοῦτος οἷος τῶν 
ἐμῶν μηδενὶ ἄλλῳ πείϑεσϑαι ἡ τῷ λόγῳ, ὃς ἂν μοι 


λογιζομένῳ βέλτιστος φαίνηται. 


Ibid. Lin. 17. Correxi ὑπολαβόντας pro ἐκλαβόντας 
in MS. 


Ibid. Lin. 17. ὡς xai τὸ x..... τὸν τοῦ οὐρανοῦ. 
Cfr. Aristoteles de coelo IL. 1. Init. (οὐρανός) ἔστιν 
ἀϑάνατόν τι καὶ ϑεῖον τῶν ἐχόντων μὲν κίνησιν, 
ἐχόντων δὲ τοιαύτην, ὥστε μηϑὲν εἶναι πέρας αὐτῆς, 


ἀλλὰ μᾶλλον ταύτην τῶν ἄλλων πέρας, Bed ibid. in 
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libro 1. inde ἃ 10 usque ad finem libri philosophus 
ostendit οὐρανὸν ἀγένητον ὄντα. Versio V. L. habet, 
geniium esse coelum. Quid itaque certo reponendum 
sit, incertum est. Si quid tamen in re incerta conjicere 
liceat, τὸ κενητὸν, quod in textum recepi, sine ulla 
haesitatione probarem, (est scilicet οὐρανός τι ἐχόντων 
τοιαύτην κίνησιν, ὥστε μηϑὲν εἶναι πέρας αὐτῆς) 
modo ἐν τοῖς περὶ οὐρανοῦ huic illud epitheton ad- 
ditum invenissem. Nullibi tamen alio loco latere in tot 
tantisque Aristotelis operibus quis affirmet? praesertim 
quum biographus noster saepius locos Aristotelis per-. 
peram citet, αὖ mox v. c. ubi citat τὰ ἠϑικὰ, revera 
autem respicit locum ἐν roig μετὰ τὰ φυσικά; quem 


attulimus. 


Ibid. Lin. 18. ἐν τῇ περὶ οὐρανοῦ. Nihil sollici- 
tandum existimo. Cfr. in Biographis vita Hippocratis; 
intelligitur βίβλος. Caeterum negligens est noster in 
hujus formulae usu, modo ἐν τῇ; modo ἐν τοῖς, modo 


ἐν τῷ scribens. 


Ibid. Lin. 20. καὶ τὰς ἰδέας....... μετὰ τὰ φυ- 


σικά. MS. Inserul ἐν τοῖς. 


Ibid. Lin. 21 et 29. Καὶ ἄλλοι ἴδια αἰσϑητὰ ὑπέ- 
λαβον αὐτὰς 0........... ἀϑάνατον ἵππον. Ita 


legitur in MS. Versio V. L. “οὐ alii propria sensibilia 


NOTAE. .29 


arbitrati sunt. ipsas μέ Aominem immortalem el equum. 
Ex his patet reponendum esse, quod fecimus, oío» 
ἄνθρωπον ἀϑάνατον καὶ ἵππον. Quod ad rem ipsam 
attinet, vix horum, ut nunc leguntur, quidquam in- 
teligi potest; et biographi ipsi haud satis Platonis 
vel Aristotelis philosophiam intellexisse videntur. Si 
conjectura locum emendare, ut aliquid intelligatur, li- 
ceat, legam: x«i ἄλλοι ἀΐδια αἰσϑητὰ ὑπέλαβον 
αὐτὰς (i. e τὰς ἰδέας). Scilicet qui τὰς ἰδέας Pla- 
tonis, quae sunt ἀΐδιοι, ἀϑάνατοι, non intelligebant, 
eas cum τοῖς αἰσϑητοῖς permiscebant, quin ut unum 
quid idemque habebant, et sic ad ἄνϑρωπον (αἰσϑη- 


τόν Ti) ἀϑάνατον (αΐδιόν τι) καὶ ἵππον perveniebant. 


Ibid. Lin. 23 et seqq. ὅτε γάρ οὐ βούλεται αὐτὰς 
παντάπασι μὴ εἶναι δηλοῖ ἐν τοῖς ἠϑικοῖς λέγων 
ὃ...... εἶναι τὴν τάξιν τὴν μὲν ἐν τῷ στρατηγῷ τὴν 
δὲ ἐν τῷ στρατοπέδῳ καὶ airínp......... lee. 
..««καὶ ἐν τῇ. lta MS. Supplevi διττὴν οἱ αἰτίαν 
εἶναι ταύτης ξκείνην. Vid. Vers. V. L. ubi legimus 
duplicem esse ordinem et alterum esse causam alterius. 
Cfr. Aristotelis Metaph. XI. 10. ἐπισκεπτέον δὲ xal 
ποτέρως ἔχει ἡ τοῦ ὅλου φύσις τὸ ἀγαϑὸν καὶ τὸ 
ἄριστον, πότερον κεχωρισμένον τι καὶ αὐτὸ xaO 
αὑτὸ ἡ τὴν τάξιν, ἡ ἀμφοτέρως, ὥσπερ στράτευμα" 
καὶ γὰρ ἐν τῇ τάξει τὸ εὖ καὶ ὁ στρατηγὸς, καὶ 


μᾶλλον οὗτος: οὐ γὰρ οὗτος διὰ τὴν τάξιν ἀλλ᾽ 
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ἐκείνη διὰ τοῦτόν ἔστιν. Aristoteles tamen ideas ab- 
jecisse videtur. Cfr. Metaph. I. 9. τὸ δὲ λέγειν παρα- 
δείγματα αὐτὰ (id est τὰ εἴδη) εἶναι xal μετέχειν 
αὐτῶν τἄλλα κενολογεῖν ἐστι καὶ μεταφορὰς λέγειν 


ποιητικάς. 


Pag. 7. Lin. 2. καὶ ἐν τῇ περὶ ψυχῆς τὸν κατ᾽ 
ἐνέργειαν νοῦν εἶναι τὰ πράγματα. Eadem in Vers. 
V. L. Sed longe aliud quid habet Aristoteles de anima 
IIL 7. fin. ὅλως δ᾽ ὁ νοῦς ἐστὶν ὁ κατ᾽ ἐνέργειαν 
τὰ πράγματα νοῶν. Fortasse apud nostrum, vel apud 
ilum auctorem unde hausit, scriptum fuerit τὸν κατ᾽ 


2 


ἐνέργειαν τὰ πράγματα νοοῦντα νοῦν εἶναι. 


Ibid. Lin. 8 et 4. καϑόλου γὰρ ὁ "Αριστοτέλης 
(NET PPP yovevy. MS. Dedi τὸ ἦϑος ué- 
τριος γέγονεν. Nam Versio V. L. multum namque 
Aristoteles moderatus fuit. moribus. Pseudo-Amm. μέ-- 
τριος δὲ γέγονεν 0 ἀνὴρ οὗτος τοῖς ἤϑεσιν εἰς ὑπερ- 


βολήν. 


Ibid. Lin. 4 et seqq. εἰ ἐν μὲν ταῖς κατηγορίαις 
φησὶ μὴ δεῖν προχείρως ἀποφαίνεσϑαι, ἀλλὰ πολλά- 
xig ἐπεσκεμμέγον καὶ μὴ ..... NEED ἐν  uóvoy 
ἄχρηστον εἶναι. MS. In Vers. V. L. unde in praedi- 
camentés aii; aque pro εἰ malim ἐπεὶ. En ipsum 


Aristotelis locum Categ. 7. fin. ἴσως δὲ χαλεπὸν ὑπὲρ 


NOTAE. 41 


τῶν τοιούτων σφοδρῶς ἀποφαίνεσθαι μὴ πολλάκις 
émeoxeuuévoy. Τὸ μέντοι διηπορηκέναι ἐφ᾽ ἑκάστου 
αὐτῶν οὐκ ἄχρηστόν ἐστι" Cfr. οἱ Vers. V. L. Unde 


ex conjectura hiatum supplevi μὴν οὐδὲ διαπορεῖν. 


Ibid. Lin. 7. MS. καὶ ἐν τοῖς περὶ τοῦ ἀγαϑοῦ 
δεῖ μεμνῆσϑαι ἄγϑρωπον ὄντα ov μόνον ......... 
e x«i τὸν ἀποδεικνύντα. Liber de Bono memo- 
ratur etiam ab auctore Anonymo vitae Aristot. et a 
Diogene Laért. in vita Arist. Cfr. J. Theoph. Buhle 
Aristot. opera omnia Biponti 1791. T. I. p. 62 et p. 20. 
Caeterum in Vers. V. L. Oportet reminisci hominem 
ezistentem non solum bene foriunatum sed demonstran- 
iem: itaque Graeca hoc modo restituenda sunt: δεῖ 
μεμνῆσϑαι ἄνϑρωπον ὄντα ov μόνον εὐδαίμονα ἀλλὰ 
καὶ ἀποδεικνύντα. Simile quid habet Aristoteles Ethic. 
Magn. I. 4. ἐν χρήσει τοίνυν τινὶ ἂν εἴη καὶ évep- 
γείᾳ ἡ εὐδαιμονία οὖ inferius τῆς τελείας ἀρετῆς ἡ 
ἐνέργεια εὐδαιμονία. Ibid. II. 10. ἡ γὰρ εὐδαιμονία 


2 ) 9 
ἐστὲν ἐνέργεια. 


Tbid. Lin. 10. καὶ ἐν τοῖς ἠϑικοῖς Νικομαχείοις" 
φίλος μὲν 0 ἀνὴρ, φίλη δεή ἀ....... ἀμφοῖν δὲ MS. 
Vide ipsum Aristotelis lotum in libro cit. 1. 4. init. ἄμ-- 


φοῖν γὰρ ὄντοιν φίλοιν ὅσιον προτιμᾶν τὴν ἀλήϑειαν. 


Ibid. Lin. 12 et seqq. καὶ ἐν τοῖς μετεώροις ὧν 


49 NOTA&£. 


TOPPED ὕμεν τῶν δὲ ἐφαπτόμεϑά τινα τρόπον 
καὶ ἐν τοῖς αὐτοῖς οὐχ ἅπαξ οὐδὲ δὶς αἀλλ᾽...... 
ee nh nn γενέσϑαι τοῖς ἀνϑρώποις δόξας. MS. 


Supplevi ὧν τὰ μὲν ἀποροῦμεν. Cfr. Aristot. Meteor. 
L 1. ἐν οἷς τὰ μὲν ἀποροῦμεν, τῶν δ᾽ ἐφαπτόμεϑά 
τινὰ τρόπον. In seqq. pro γενψέσϑαι in textum posui 
γίνεσϑαι quod omnes, credo, probabunt et lacunam 
supplevi ἀλλ᾽ ἀπειράκις τὰς αὐτὰς. Ofr. Aristot. de 
Coelo I. 3. fin. ov γὰρ ἅπαξ, οὐδὲ δὶς, ἀλλ᾽ ἀπει- 
ράκις δεῖ νομίζειν τὰς αὐτὰς ἀφικνεῖσϑαι δόξας εἰς 
ἡμᾶς. Licet enim noster librum Meteor. laudet, verba 
ipsa, quae refert, potius e libro de Coelo petita esse 
videntur. Tale quid in Meteor. I. 8. ov γὰρ δὴ φήσο- 
μὲν ἅπαξ οὐδὲ δὶς , οὐδ᾽ ολιγάκις τὰς αὑτὰς δόξας 
ἀνακυκλεῖν γενομένας ἐν τοῖς αἀνϑρώποις, αλλ᾽ 


ἀπειράκις. 


Ibid. Lin. 17. δοκοῦμεν καὶ ............. e... 
VD ó φιλόσοφος. MS. Versio V. L. 82 
lalis quidem secundum vitam fu philosophus : quae 
sic Graece vertimus καὶ τοιοῦτος μὲν κατὰ τὸν βίον 


γέγονεν ὁ φιλόσοφος. 


Ibid. Lin. 19. ανελέξατο..... j91xf. Inserui 


Tf μὲν. 


Ibid. Lin. 20 et seqq. τὸ τὴν εὐδαιμονίαν μήτε ἐν 
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τοῖς ἐκτὸς ἀποτίϑεσϑαι ὡς ὁ πολὺς, μήτε ἐν τῇ 
ψυχῇ μόνον ὡς ὁ Πλάτων. MS. Versio V. L. Sicut 
Polyaenus dicit pro ὡς ὁ πολύς. Sed quid hoc loco 
Polyaenus? Nemo sane Macedonem Polyaenum sec. V. 
rhetorem, Strategematum scriptorem intelligi velit. At 
fuit inter amicos et sectatores Epicuri, quos hic vivus 
in convictu habuit, mortuus admiratores expertus est, 
alius Polyeenus (Vid. Jacob Brucker, Instit. Hist. Phi- 
los. de philosophia Graecorum. Lib. II. C. 18. $ 4). 
Hunc, quippe qui seculo fere post vixit, ipse Aristo- 
teles oppugnasse dici nequit, sed respexit fortasse nos- 
ier in consarcinanda hac vita. Fieri potest; et sic bio- 
graphus ad eos Epicuri obtrectatores pertinuit, qui phi- 
losophum hunc quibusvis opprobriis cumulantes, ut 
fecit Zeno cum tota familia, quique Stoicos inconside- 
rale postea secuti Bunt viri cetera doctissimi, inter ab- 
surda alia eum τὴ» εὐδαιμονίαν ἐν τοῖς ἐκτὸς ἀποτί-- 
ϑεέσϑαι dixerunt. Sed quae ratio nostro esse potuit, 
ut, Epicurum tangere si voluerit, pro magistro nomen 
discipuli Polyaeni scriberet? Sanius quid circumspicien- 
dum. Nempe quum τῶν πολλῶν ista semper opinio 
fuerit, sitam esse τὴν εὐδαιμονίαν ἐν roig ἐκτός, hic 
philosophi cujusdam nomine nihil opus est, et, quod 
recepi, scriptum fuisse puto ὡς ó πολὺς ὄχλος. Sic v. 
c. ipse Aristoteles in Ethic. Nicom. I. 2. oí πολλοὶ 
aliud quid εὐδαιμονίαν intelligunt quam οἱ σοφοὲ, oí 


μὲν γὰρ τῶν ἐναργῶν τι καὶ φανερῶν οἷον ἡδονὴν, 


ἀά NOTAR. 


ἢ πλοῦτον, 9 τιμὴν x. τ. é. Ethic. Magn. 1. 3. τῶν 
ἀγαϑῶν (ἐστι) τὰ μὲν ἐν τῇ ψυχῇ, οἷον αἱ ἀρεταὶ, 
τὰ δὲ ἐν τῷ σώματι, οἷον ὑγίεια, κάλλος, τὰ δ᾽ ἐκ- 

i| - ᾿ 1 X ' 1 3 A^ 
τὸς, πλοῦτος, ἀρχὴ, τιμὴ — τούτων δὲ τὰ ἐν τῆ 


ψυχῇ βέλτιστα. 


Pag. 8. Lin. 29. τὴν πέμπτην οὐσίαν. Cfr. 1 Bruc- 
keri Instit. hist. philos. De philos. Graec. Lib, IT. Cap. 7. 
sect. 1. $ 10. Intelligit noster ἐντελέχειαν, de qua 
Tusc. Quaest. Lib. I. C. 10 haec sunt Ciceronis: ,Ari- 
stoteles longe omnibus, (Platonem semper excipio) prae- 
sans et ingenio, οὐ diligentia, cum quatuor illa genera 
principiorum esset complexus, e quibus omnia oriren- 
tur, quintam quandam naturam censet esse, e qua sit 
mens. Cogitare enim, et providere, οὐ discere et docere, 
et invenire aliquid, et tam multa alia meminisse, amare, 
odisse, cupere, timere, angi, laetari: haec et similia 
eorum, in horum quatuor generum nullo inesse putat. 
Quintum genus adhibef, vacans nomine: et sic ipsum 
animum, ἐντελέχειαν appellat novo nomine, quasi quan- 
dam continuatam motionem, οὖ perennem.* De ipso vo- 
cabulo ἐντελέχεια  Vidr. index. Graeco-Latinus in Jo. 


Augusti Ernesti clavi Ciceroniana. 


Ibid. Lin. 10. ἐν γὰρ ro πέμπτῳ τῆς qvoioloyi- 
κῆς x. T. é. Cfr. Arisiot. Phys. Acroas. V. 1. ἔστι 


δὲ δή τι ὃ οὔτε κατὰ συμβεβηκὸς κινεῖται οὔτε τῷ 


NOTAE. | 4b 


ἄλλο τι τῶν αὑτοῦ, ἀλλὰ τῶ αὐτὸ κινεῖσϑαι πρῶτον" 
καὶ τοῦτ᾽ ἔστι xa^ αὑτὸ κινητόν... ... Sive xaO" 
αὑτὸ πρῶτον, οἷον ὁ ἰατρὸς ἰᾶται. Philosophus va- 
rias rationes κινήσεως rerum indagat: nam ἰᾶτρος v.c. 
ἄλλεται κατὰ συμβεβηκός sed ἰᾶτρος ἰᾶται αὐτὸς 
καϑ' αὑτόν, in ilo est μεταβολή, in hoc non est. 
Quae quam male intellexerit biographus, vix monere 
necesse est. Nam íriplex illa κίνησις, quam hoc loco 
Aristoteles recenset, ἐν τοῖς ἐγκοσμίοις esse vult, sub 


libri finem demum pergit ad τι ὑπερκόσμιον. 


Ibid. Lin. 13 et seqq. ἐν vo ογδόῳ τῆς φυσικῆς. 
x. T. é. Cfr. Aristot. Physic. Acroas. VIII. 5. fin. 
φανερὸν τοίνυν ἐκ τούτων ὅτι ἔστι τὸ πρώτως Xi- 
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vob» cxiyygrov: εἰ τὲ yàg εὐϑὺς ἵσταται TO xivov- 
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μένον, ὑπό τινος δὲ κινούμενον, εἰς ἀκίνητον τὸ 
πρῶτον, εἰ τε εἰς κινούμενον μὲν, αὐτὸ δ᾽ αὑτὸ κι- 
γοῦν καὶ ἱστὰν, ἀμφοτέρως συμβαίνει τὸ πρώτως 


κινοῦν ἐν ἅπασιν εἰναι τοῖς κινουμένοις ἀκίνητον. 


Ibid. Lin. l4 οὐ seqq. αὑτοῦ δὲ εὕρεμα καὶ ἡ λο- 
γικὴ τὰς συλλογιστικὰς μεθόδους τῶν πραγμάτων 
&GmTO0........ αντος. (Hanc terminationem indicat 
compendii signum quod exhibet MS.) Pseudo-Amm. 
τῇ μὲν yàg λογικῇ προσέϑηκε διακρίνας τοὺς καγό- 
ψας ἀπὸ τῶν πραγμάτων καὶ ποιήσας τὴν ἀποδεικ- 


τικὴν μέϑοδον (οἱ γὰρ πάλαι ἀποδεῖξαι μὲν ἤδεσαν, 


46 NOTAE. 


ἀποδείξεις δὲ ποιεῖν οὐκ ἠπίσταντο ταὐτὸ πάσχοντες 
τοῖς σκυτοτομεῖν μὲν μὴ δυναμένοις, ὑποδήμασι δὲ 
χρῆσϑαι δυναμένοις). Eadem iisdem verbis habet auc- 
tor Vers. V. L. Pseudo-Ammonii loco ductus, praepo- 
sitione ἀπὸ iransposita, lacunam in hunc modum sup- 


plevi: ue800ovo ἀπὸ τῶν πραγμάτων διακρίναντος. 


Ibid. Lin. 18. οὐ συγχωρήσω .“4ϑηναίοις δὶς ἅμαρ- 
τεῖν εἰς φιλοσοφίαν. Addit Pseudo-Ammon. καὶ γάρ 


ἤδη τὸν Σωκράτην ἤσαν φονεύσαντες οἱ ᾿“Αϑηναῖοι. 


Ibid. Lin. 19. ᾿Επεὶ δὲ τὰ καϑήκοντα qv. MS. 
Sed in magine τὰ αὐτὰ καϑήκοντα. Ceteroquin ut 
verba se illic habent, non videntur sanum reddere 
posse sensum; quare particulam οὐκ, quam aute ἥν 
excidisse puto, ibi ex conjectura reposui: tum verba 
περὶ τὴν TOV ᾿“4ϑηναίων πόλιν wel in ἐν τῇ τῶν 


^ 40. πόλει commutanda vel omnino delenda esse censeo. 


Ibid. Lin. 25. MS. habet ἐκεῖσε, pro ἐκεῖ. Quum 
Graeculi iis temporibus, quibus haec fuere scripta, so- 
leant ejusmodi adverbia permiscere, illud ἐκεῖσε quamvis 
vitiosum retineri placuit, terminationem tamen, ut spu- 


riam uncis inclusi. 


Ibid. Lin. 26. ἣ φέρεται παρά τε "-4vOgovixo καὶ 
Πτολεμαίῳ μετα... πίνακ. τῶν αὐτοῦ συγγραμμά- 


των. lta MS. Diogenes Laértius in vita Philosophi 
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ipsa testamenti verba refert. Athen. Deipnosoph. XIII. 
p. 589. C. testamentum citat. De Andronico Bhodio 
et Ptolemaeo lege Ad. Stahr in l|. c. T. L pag. 158 seq. 
In vers. V. L. cwm voluminibus suorum íractatuum. 
David Armenius in Commentariis ineditis ad categorias 
Aristotelis (Cfr. Stahr in l. c. T. I. pag. 159) τῶν 
᾿“ριστοτελικῶν συγγραμμάτων πολλῶν ὄντων χιλίων 
τὸν ἀριϑμὸν, ὡς φησι Πτολεμαῖος ὁ Φιλάδελφος àva- 
γραφὴν αὐτῶν ποιησάμεγος καὶ τὸν βίον αὑτοῦ καὶ 
τὴν διάϑεσιν x». τ. é. Quare scripsi μετὰ τὸν πίνακα 


(id est, Catalogum) τῶν αὑτοῦ συγγραμμάτων. 


Pag. 9. Lin. 1. et 2. ἐπὶ..... μὲν νικομάχω. 
MS. Versio V. L. dimisit autem. filium Nicomachum 
οὐ filiam Pythiada. Addidi παισὶ, quia ita hujus fa- 
rinae auctores utuntur praepositione ἐπὶ. Ofrr. v. c. H. 
Clintonis Fasti Hellen. edit. C. G. Krugeri Lipsiae 
1880. p, 250. ubi fragmentum Dexippi apud Syncellum 
citalur: “οὖς καὶ αὐτὸς ὁ Κάσανδρος ἀνελὼν — éav- 
τὸν Μακεδόσι βασιλέα ἀνηγόρευσεν — καὶ βασιλεύ- 
σας ἔτη ιϑ', φϑινάδι ve νόσῳ διαλυϑεὶς ἐπὶ τρισὶν 


ὑιοῖς Φιλίππῳ, ᾿“4λεξάνδρῳ καὶ ᾽“ἀντιπάτρῳ.,, 


Tbid. Lin. 8. Θεοφράστῳ, φανία εὖ. ... κλυτῶ. 
MS. Ex Vers. L. textum restitui. 


Ibid. Lin. 5. πολλὰ μὲν 0v» ............... κατ᾽ 


48 NOTAE. 


αὑτὸν βασιλεῦσι. MS. Versio V. L. multa autem po- 
iuit cum regibus. Quae Graece verti πολλὰ μὲν δυνά-. 


μένος παρὰ τοῖς κατ᾽ αὑτὸν βασιλεῦσι. 


Ibid. Lin. 7. τῇ δὲ δυνάμει ορ.... ᾿ φιλοσοφίας 
χρησάμενος. Versio V. L. plurimum autem δὲ est 
organo philosophiae. Quum supra pro male scripto 
φιλοσοφίας restituerimus βασιλείας et eadem saepius 
bis apud nostrum occurrant, et saepe nonnulla excide- 
rint, ut palet ex comparatione Versionis V. L., fortasse 
ei hoc loco eadem sententia scripta fuerit τῇ δὲ δυνά- 
μει Opyóvo πρὸς εὐποιίαν χρησάμενος. In ipso tamen 
textu nihil mutare sum ausus, quum verba, ut se ha- 
bent, tolerabilem reddant sensum, quae res supra, ubi 


pro φιλοσοφίας aliud nomen substitui, non erat. 


Ibid. Lin. 10. ἐν τῶ περὲ ovo«vob. Alibi ἐν τῇ et 
rursum ἐν τοῖς vide supra pag. 6. lin. 18. Ceterum 
de planetis locum in Aristotele indagare, aut ex pro- 
babili conjectura hiatum supplere non licuit. Hoc solum | 
video excidisse τῶν σφαιρῶν. Multa enim Aristoteles 
et in libro περὶ οὐρανοῦ et in iis περὲ φυσικῆς ἀκρο- 
άσεως diligenter scripsit περὶ τῶν ἀγνελιττουσῶν σφαι- 


ρῶν, quum de planetarum motu ageret. 


Ibid. Lin. 15. In MS. v .... 97o:. Dedi προτίϑησι. 
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Ibid. Lin. 16. x«i γὰρ ὅτι τὸ καϑόλου ovx ἔστι 
x. T. é. Vide Aristot. de animo I. 1. σκεπτέον πότε-- 
gov ὁμοειδὴς ἅπασα ψυχὴ, ἡ οὔ. — νῦν μὲν ydg 
οἱ λέγοντες καὶ ζητοῦντες περὶ ψυχῆς, περὶ τῆς 
ἀν ϑρωπίνης μόνῃς ἐοίκασιν ἐπισκοπεῖν' εὐλαβητέον 
δ᾽ ὅπως μὴ λανϑάνῃ πότερον tig ὁ λόγος αὐτῆς 
ἐστὶ, καϑάπερ ζῴον, ἡ xaO" ἕκαστον ἕτερος, οἷον 
ἵππου, κυνὸς, ἀνθρώπου, ϑεοῦ" τὸ δὲ ζῴον τὸ κα- 
ϑόλου ἤτοι οὐϑέν ἐστιν ἢ ὕστερον' ὁμοίως δὲ κἂν 
εἴ τι κοινὸν ἄλλο κατηγοροῖτο" ἔτι δ᾽ εἰ μὴ πολλαὶ 
ψυχαὶ etc. Unde discimus quaenam sint Aristotelis 
verba a biographo citata, quibus suam addit observa- 


tionem inde a verbis ἀσαφὲς x. τ. é. 


Mihi nunc restat ut pauca de Versione Vetere La- 
tina dicam , praesertim quum sub finem demum peracti 
laboris contigerit mihi legere P. J. Nunnesii Valentini 
librum, quo continetur vita Aristotelis Peripateticorum 
princips per Ammonium seu Philoponum, addita ve- 
tere interpretatione Latina longe auctiore nunc primum 
ex MS. edita Lugduni Batav. ap. Joann. Diephorst 
anno 1621. — Nunnesius pag. 29 hujus libri : *Hujus 
(vet. translat. nos exemplar tantum unicum nacti su- 
mus, et aliquot locis satis depravatum, et aliquando 


mutilum: curavimus tamen, αὖ potuimus, illud resti- 
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bO NOTAR. 


tuere, facta comparatione cum illa vita Graeca, quae 
Philopono tribuitur, licet illa multo auctior hujus con- 
tentione reddatur., Quae autem ipse addidit, vel emen- 
davit, praecipue haec suni: 

Post (verum etiam sibi filium adoptavit) haec deérant 
in MS.: e moriens in suo testamento jussit suam filiam, 


quae bene repetivit ex vita Graeca Pseudo-AÁmmonii. 


Pag. 58. Ad illa verba: J/adis dictamen, adnotat: 
*poáma a barbaris vocabatur dictamen, ut constat ex 


eorum scriptis. ,, 


Pag. 68. Ad verba: Sicut ipse declarat mittens PÀi- 
làppo, haec scribit Nunnesius: *haec verba non legun- 
tur in Cod. Graeco: (Sc. Pseudo-Ammonii seu Philo. 
poni) illa tamen sic accipio, u$ mittens sit Graece 
ἐπιστέλλων.,, Rectissime conjecit, quod apud nostrum 


in Graeca vita nunc legitur. 


Pag. 75. Píiato autem mnaíws fui Diotimo in MS. 
legebatur Dicigmo. 


Pag. 83. Ad illa: Sicut. PAilochorus historizavit , sic 
habet: *Sic emendavimus, cum in MS. legeretur PA:- 
lotolus. Philochorus historicus clarissimus fuit Athe- 
niensis, de quo Suidas: is scripserat praeter alia X VII 
libros rerum Atticarum, qui a priscis scriptoribus pas- 


sim citantur. 
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Pag. 86. Ad illa: Aristoteles autem nutritus est in 
Macedonia, haec scribit: *locus plane corruptus, quasi 
hic interpres legisset τρέφεται, cum in codice Graeco 
(Amm.) legatur aperte ἔρχεται. Reponendum igitur, 
profectus est in. Macedoniam.,, Apud nostrum στέλλε- 
ται εἰς Μακεδονίαν quod non intellexisse videtur 


interpres. 


Pag. 88. Ad illa: Quod sibi consíruxerunt vel con- 
etituerunt cum. eis statuam. Buhlius tamen habet (ut 
nos etiam edidimus) $i consíruzerunt οὐ cum ewis 
statuas, dein Nunn. habet haec: *quod autem scribit - 
consíruzerunt, vel constituerunt, idem video factitatum 
saepe in veteri tralatione, quam habeo M. S. commen- 
tariorum Graecorum in Aristot. Nicomachia: quod mo- 
destiae interpretis tribuendum, ut integrum sit, utro 


veli& quis verbo Graecum reddere.,, 


Pag. 89. Ad verba: potentia decenter usus est Lene- 
faciens. *Illud decenter interposui ex Graeco exem- 
plari, in quo erat δεόντως, cum in Latin. Translat. 
plane abesset. J. Th. Buhle pro decenter habet oppor- 
iune: sed ex comparatione Translat. Vet. cum Graeca 
nostra patet jam in Vet. 'Transl olim mec decemt£er, 
nec opporíune fuisse scriptum. Idem observandum in 
proxime sequentibus (pag. 89) ad illa: méssae ab eo 


epistolae commendaticiae ad. regem, ubi Nunnesius ex 


52 NOTAE. 


Ammonio addidit τὸ commendaticiae, *quod in Vetere 
Translat. desiderabatur,: apud Buhlium in Vet. Transl. 
τὸ commendaticiae rursus omissum est, et recte qui- 
dem, ut nunc scimus, nam neque in Graeca nosira 
legitur ovorarixai, ut apud Pseudo-Amm. seu Phi- 


loponum. 


Pag. 94. Ad illa: Serépsi Alexandro librum snum 
de regno, iterum Nunnesius: "restitui τὸ unum ex 
Graeca "Vita (Amm.) ubi ἐν é»i μογνοβίβλῳ περὶ 
βασιλείας legitur,: Sed neque ὃν legitur in Graeca 


nosíira. 


Pag. 95. Juvene autem existente — et ultro antici- 
patur — hic locus recte a Nunnesio perobscurus et 
mendacii suspectus vocatur: Sed Buhlius haec: e£ wi- 
iro anticipatur, uli eliam in fine P/ama uncis inclusit, 
uti οὐ nos, qui in edenda Versione V. L. Buhlium 


secuti sumus. 


Pag. 128. a4ddidW autem philosophiae plura, quae 
ipse invenit. Nunn. "legebatur in V. T. elegót, quasi 
Graece legeretur ἤρηκε, pro quo ego malui εὕρηκε 
minima mutatione, atque ita reposui éavemif., Ex 
Graeca nosíra discas et interpretem habuisse ἀγελέξατο: 
itaque elegi? non mutandum est. Dein interpres for- 


tasse vertit non quae sed quam quae elegst. 


NOTAE. bo 


Pag. 127. Ad illa: PAilosophiae autem addidit quin- 
iam essentiam, haec est Nunnesii nofa: "hoc loco in 
Graeca Vita (Amm. s. Philop.) legitur verius PAgsicae — 
foríasse legebatur JPÁgysicae, ei ex compendio scriptu- 
rae manavit error, aut quod melius PAysiologiae, quo 
verbo utitur M. Tullius, Rectissime Nunnesius; nam 


in Graeca nostra τῇ δὲ φυσιολογίᾳ. 


Pag. 168. Ad illa: «oz discedere ab evidentia. Com- 
posuit awiem eic. "Suspicor lacunam hic esse: neque 
desiderari tantum illa verba, quae ego addidi: αὖ evi- 
dentia οὐ composuit, sed etiam plura., Rectissime ad- 
didit Nunnesius: Ofr. vita nostra Graeca, in qua 
leges: "J0:o» δὲ τῆς dgiororéAovg φιλοσοφίας τὸ μὴ 


ἀφίστασϑαι τῶν ἐναργῶν. 


THESES. 


Intelligi non possunt verba Homeri in lliade IX. 
280. σαωσέμεν ἡ ἀπολέσϑαι. Emendandum est oóag 


ἔμεν pro σαωσέμεν. 


1. 


1014. vs. 327. pro μαργάμενος reponendum est μαρ- 


yauévotg. 
IIT. 


In Odysseae libro XI. 483. rescribendum est μα- 


κάρτερος pro μακάρτατος. 
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IV. 


Portentose corruptus est vs. 59 Hymni in Apollinem: 
δηρὸν ἄναξ εἰ βόσκοις ϑεοὶ κέ σ᾽ αἰὲν ἔχωσιν. 
poéta dederat: 


κνίση δέ τοι ἄσπετος αἰεί 


δημοῦ αἀναΐξει, βοσκήσεις O^ οἱ κέ σ᾽ ἔγωσιν. 
74 D ?] χ 
Υ. 


Apud Herodotum 111. 45. τῶ ἐπίκουροί τε μισϑω- 
τοὶ καὶ τοξόται οἰκήϊοε ἔσαν πλήϑεϊ πολλοί, aliena 


manus inseruit μεσϑωτοί, 
VI. 


Ibid. pro εἶχε ἑτοίμους legendum est εἶχε ἑτοίμως, 


id est ἑτοῖμος ἦν. 
VII. 


Ibid. IIT. 46. τὰ μὲν πρῶτα λεχϑέντα ἐπιλελη- 


ϑέναι emendandum est. ἐπιλελῆσϑαι. 


VIII. 


Ibid. VI. 138. in fine. ἄλλα τε ἐπιφραζόμενοι, 


καὶ τῇ μάλιστα ἔσκε ἑκάστοτε ἐπίμαχον τοῦ τείχεος, 
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τοῦτο ἅμα vvxri ἐξήρετο. Locus emendandus ἄλλα 
τε ἐπιφρασσόμενοι, καὶ τῇ μάλιστα ἔσκε ἑκάστοτε 


ἐπίμαχον τοῦ τείχεός τι, τοῦτο X. T. €. 
ΙΧ. 


Ibid. IX. 60. Ferri non potest lectio συνοίδαμεν — 


verum est συνεδμεν. — 
X. 


Euripid. Androm. v. 401. Qui h. l. in edit. J. Bar- 


nesii insertus legitur versus 
καὶ παῖδ᾽ ἀπὸ βληϑέντα περγάμων ἄκρων 


merito ab Editoribus fuit rejectus. 
XI. 


Xenoph. Anab. L 3. 14. Ejicienda sunt, quae inter 
parentheseos signa efferuntur ἡ δ᾽ αγορὰ ἣν ἐν τῷ 


βαρβαρικῷ στρατεύματι. 
XII. 


Ibid. 10. 17. εἰ αὐτοῦ μείναντες τὰ σκευοφόρα 


ἄγοιντο. corrige μένοντες. 
XIII. 


Ibid. IV. 8. 14. ἐμποδὼν τὸ μὴ ἤδη εἶναι. Om- 
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nino retinendum videtur, quod jam editum fuisse vide- 


mus ἐμποδὼν τοῦ μὴ x. τ. É. 
XIV. 


Ibid. V. 9. 4. ἐγένοντο oi διαβάντες πλείους d 
εἰς δισχιλίους ἀνϑρώπους et ibid. ὃ 17. παίουσιν 
ἐκδεδραμηκότες τοὺς ἔνδον ἀνθρώπους. Utroque loco 


illud αγϑρώπους glossam sapit, quae exstirpetur. 
XV. 


Ibid. ὃ 5. καὶ γὰρ τάφρος ἣν περὶ αὐτὸ εὐρεῖα 
αἀναβεβλημένη. Perperam nonnulli interpretes intelligere 
mihi videntur aliam, praeter supra $ 3 commemoratam 
χαράδραν, τὸ χωρίον circumductam fossam: quare in- 
seratur articulus et legatur ἥν γὰρ ἡ τάφρος ἡ περὶ 


αὐτὸ εὐρεῖα ἀναβεβλημένη. 
X VI. 


Ibid. ὃ 11. ἐκέλευσε τὸν λόχον ἕκαστον ποιῆσαι 
τῶν λοχαγῶν ὡς ἂν κράτιστα οἴηται αγωνιεῖσϑαι. 
Haec sic legi malim: ἐκέλευσε τῶν λοχαγῶν ἕκαστον 


ποιῆσαι τὸν λόχον, ὡς ἂν x. τ. É. 
X VII. 


Ibid. $ 13 et 14. In iis, quae ibidem leguntur alius 


aliter protasin cum  apodosi constituit. Verba: x«i 


ὅ9 


ἀλλήλους μὲν δὴ συνεώρων" μηνοειδὴς γὰρ διὰ τὸ 
χωρίον ἡ τάξις ἣν in parenthesi dicta sunto: protasis 
quae est bimembris, ita quidem vt utrumque membrum 
rursus binis constet partibus, desinat in verba: ἡ σάλ-- 
πιγξ ἐφθέγξατο" ordiatur apodosis ab ἅμα vt τῶ 


'"Evvalio x. v. é. usque ad finem sententiae. 
XVIII. 


Ibid. 3. 5. καὶ ἐπέγραψε τό τε αὑτοῦ ὄνομα xal 
τὸ Προξένου, ὃς σὺν Κλεάρχῳ ἀπέϑανε" ξένος γὰρ ἣν 
αὑτοῦ. Quae nomen Proxeni sequuntur, glossatoris (ut 


multa sunt in toto hoc capite) habenda sunt verba, 
XIX. 


Ibid. ὃ 6. κατοικοῦντος ἤδη αὐτοῦ ἐν Σκιλλοῦντι 
παρὰ τὴν ᾿Ολυμπίαν ἀφικνεῖται x. v. é. Legebatur 
olim ἐν «Σ΄κιλλοῦντι ὑπὸ τῶν “ακεδαιμονίων οἴκισ- 
ϑέντι παρὰ τὴν ᾿Ολυμπίαν. praeter ejecta delenda 


eliam sunt παρὰ τὴν ᾿Ολυμπίαν. 
XX. 


Ibid. 4. 6. In verbis καὶ τὸ λοιπὸν ὑμῶν ὑπηκόους 
εἶναι τούτους. Vel hoc εἶναι in ἔχειν vel illud 


καὶ in ὥστε mutandum. 
XXL 


Ibid. 8 3. ὁμολογῶ x«l τῶν ὄνων ὑβριστότερος 
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ΕῚ * ὶ ς ΑΝ 1 e , ᾿ 2 , 
εἰναι, oig φασὶν ὑπὸ τὴς ὕβρεως κόπον οὐκ ἐγγί-- 


γνεσϑαι. Delenda sunt verba οἷς φασὶν — ἐγγίγνεσϑαι. 


XXIT. 


Xenoph. Cyrop. 1. 3. 185. δοκῶ κράτιστος εἶναι, 
ὦ μῆτερ, καὶ τοξεύων, καὶ ἀκοντίζων. Legatur το- 


ξεύειν, καὶ ἀκοντίζειν. 


XXXIII. 


Ibid. IV. 9. 8. ἔδοξεν αὐτοῖς νῦν καλὸν εἶναι 


ἀποστῆναι. Lege καιρὸς εἶναι. 
XXIV. 


Ibid. $ 10. oí δὲ (sc. ἐξῇσαν) καὶ ἐλπίδας ἔχον- 
τες, διὰ τὸ ἄνδρα φαίνεσϑαι ἀγαϑὸν, καὶ εὐτυχῇ 
καὶ μέγαν ἔτι ἰσχυρῶς ἔσεσϑαι αὐτόν" οἱ δὲ, ὅτε 
ἐτρέφετο ἐν Μήδοις, εἴ τι ἀγαϑόν vo συνέπραξεν, 
ἀγτιχαρίζεσϑαι ἐβούλοντο pro hoc postremo omnino 


βουλόμενοι. 


XXV. 


Ibid. δ. 18. ἐάν δ᾽ ἐξαπατᾶτε [οὕτω νομίζομεν 
ἔχειν] ὡς οὐκ ἡμᾶς ἐφ᾽ ὑμῖν ἔσεσϑαι, ἀλλὰ μᾶλλον, 
ἐὰν οἱ ϑεοὶ βούλωνται, ὑμᾶς ig? ἡμῖν [γενέσϑαι]. 


Quae uncis inclusimus, delenda censemus. 
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XXVI. 


Ibid. ὃ 15. ὡς δ᾽ εὔζωνοί [τε xal ταχὺ] ἐπορεύοντο, 
[εἰκότως πολλήν ve ὁδὸν διήνυσαν, καὶ] ἅμα κνέφᾳ 
πλησίον γίγνονται τοῦ τῶν Ὑρκανίων στρατεύματος. 
Quae uncis inclusa dedimus, manifesta glossatoris sunt 
additamenta. | 


XXVII. 


Ibid. VIII. 7. 98. ταῦτ᾽ εἰπὼν, x«l πάντας δε- 


ξιωσάμενος συνεκαλύψατο. Imo ἐγεκαλύψατο. 
XXVIII. 


Recte et Valekenarius et Fischerus caput 8""" libri 


VIIL Cyrop. Xenoph. totum spurium judicarunt. 
XXIX. 


Plato Apol. Socrat. 17. B. ov μέντοι — κεκαλλιε- 
πημένους ye λόγους, ὥσπερ οἱ τούτων, ῥήμασί τε καὶ 
ογόμασιν, οὐδὲ κεκοσμημένους, ἀλλ᾽ κ. v. ἕ. ῥήμασι 
eb quae sequuntur usque ad ἀλλ᾽ glossema continent , 


quod deleatur. 
XXX. 


Ibid. 40. B. ἐμοὶ δ᾽ οὔτ᾽ ἐξιόντι ἕωϑεν oixoOcv 


ἠναντιώϑη τὸ τοῦ ϑεοῦ σημεῖον, ovO^ ἡνίκα avé- 
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βαινον ἐνταυϑοῖ ἐπὶ τὸ δικαστήριον. In his et oi- 
κοϑὲν οἱ ἐπὶ τὸ δικαστήριον scribarum sunt addita- 


menía. 


XXXI. 


Apud Polybium XI. 31. διόπερ οὐδὲ προσδέξασϑαι 
συγαγωγιστὴν ᾿]βήρων οὐδένα καϑάπαξ ἔφη (Scipio) 
δι᾽ αὐτῶν δὲ “Ρωμαίων συστήσασϑαι τὸν κίνδυνον, 


vera lectio est προσδέξεσϑαι εἰ συστήσεσϑαι. 
XXXII. 


Ubicumque verbis φημί, λέγω, ὁμολογῶ, ὑπισχνοῦ- 
μαι, ὄμνυμι similibusque aorisíus in libris additur 


cum fwiuri temporis significatione scribae vitium subest. 
XXXIII. 


Perperam Bekkerus edidit apud Polybium XII. 238. 
ἐκεῖνος (Callisthenes) μὲν ov» ἀποϑεοῦν τὸν ᾿«“4λέ- 


ξανδρον ovx ἐβουλήϑη. Expungenda est negatio ovx. 
XXXIV. 


Apud Ciceronem in Verrem II. 40. $ 98: citatus 
accusator — non respondet, «0» adfuit; duo ultima 


verba spuria sunt. 


XXXV. 


Ibid. IL 71. $ 174. interpolata sunt verba: publi- 


canorum judicio. 
XXXVI. 


Ibid. III. 72. $ 168. Si publicani, Aoc est, δὲ equt- 
ies Romani, judicarent. Interpolatori debentur verba 


hoc est, 82 equites Romani. 


XXXVII. 


Ibid. III. 94. ὃ 219. Insiticia verba sunt pecunias 


eo nomine cag. 
XXX VIII. 


Apud Ciceronem pro Fonteio X. ὃ 29. Vos tamen 


cum Gallis jurare malitis, corrige stare pro jurare. 
XXXIX. 


Apud Ciceronem in Orat. IL. de lege agraria XX. 
$ 53. agros quos tuo labore cepisti, ego mea lege 


vendam. supple: quos ἐφ tuo labore cepisti. 
XL. 


In Ciceronis Bruto c. 17. Verba: *et adde numeros, 


el aptior sit oratio, delenda sunt. 


θά 


XLI. 


Caesar de bello Gallico L. I. c. 33. Ipse autem 
Ariovistus tantos sibi spiritus, tantam adrogantiam 
sumserat, ut ferendus non videretur. Dele: /£anzíam 


adrogantoam. 
XLII. 


Sallust. Bell. Catilin. c. 23. Cui cum minus gratus 
esset, quia inopia minus largiri poterat, repente glo- 
rians maria montesque polliceri coepit. Legendum vi- 


delur auri montes. 
XLIII. 


Plinius. H. N. XXX. 4. bovem ita :zffamma? (sc. 
bupressis) ut rumpat. Lege «flat. 


XLIV. 


Apud Justinum II. 6. Aliena manus inseruit verba. 


eodem innati solo, quod incolunt. 
XLV. 


Ibid. VI. 5. Itaque quae incensa fuerunt praedarum 


sumiu — restituit. Lege fructu. 
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XLVI. 


Ibid. VIIL 1. Quasi parva supplicia caedibus et 


rapinis luissent, emenda parum supplicii. 
XLVIL 


Ibid. IX. 3. "legationibus Graeciam fatigant, com- 
munem hostem want communibus viribus submoven- 


dum,, expunge, quod sciolus interposuit, pu£an?. 
XLVIIT. 


Ibid. IX. 7. aegre a filii caede amicorum precibus 


ezoraíus, imo vero revocatus. 
XLIX. 


Horatius. Satir. Lib. I. 3. 44—460. 
strabonem 
Appellat Paetum pater, et pullum, male parvus 


Si cui filius est. 
Lege e£. Paulum pro et pullum. 


L. 


Horatius. Epist. Lib. I. 2. 31. 
Ad strepitum citharae cessatum ducere curam. 
Correxit Bentleius: cessaantem ducere somnum. 


Malo: cessantem ducere noctem. 
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LI. 


Ut animi ingenique in juvene vires ad egregiam 
institutionem efformentur, omnium maxime facit prima 


a matre familias profecta educatio domestica. 
LII. 


Experientia duce statuere licet adolescentum insti- 
tutionem ordiendam esse ab ejusmodi studiorum ge- 


nere, quod sua vi animos eorum dulci sensu perfundat. 
LIII. 


Eorum magnopere probamus sententiam, qui ad al- 
tiora doctrinarum studia efformandos juvenes rerum 
mathematicarum , physicarum , linguarumque recentiorum 
disciplinis nostro praesertim tempore censent imbuendos , 
eos tamen his vitam et sensum adimere contendimus, 
qui id cum detrimento operae doctarum, quas dicunt, 


linguarum studiis dandae suadeant. 


LIV. 


Vernacula doceri lingua disciplinas earum scientia- 
rum, quae non proxime cum ipsa veterum linguarum 
cognitione cohaerent, laudamus; qui vero ideo aliquid 
de literarum veterum studiis remitti posse existimant, 
turpissimo in ipsius humanitatis probrum errore labo- 


rare censemus. 
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LV. 


Philosophiae contemplativae neglectus ad graves eos- 
que turpes ducat errores necesse est; naturalis cum in 
dies felici temporum nostrorum eventu longius longius- 
que progrediatur, contemplativa nec serva subsequatur, 


nec socia comitetur, sed dux praecedat oportet. 
LVI. 


Auctor "Versionis Vetustae Latinae non eandem, 
quam nos edidimus Aristotelis biographiam, sed proxime 
similem, sive vetustiorem ex qua nostra fuit desumta , 


sive novam ex nostra conflatam, vertisse videtur. 
LVII. 


Imperiti fuit Grammatici, qui e quatuor Anonymi 
Aristot. vitae subscriptis versibus unum in Aristotelem 
effinxit epigramma. Imo duo sunt. Scripserat prior Ari- 
stotelis inimicus: 

Σμικρός, φαλακρός, τραυλὸς ὁ Σταγειρίτης, 


“άγνος, προγάστωρ, παλλακαῖς συνημμένος. 
alter amicus in hunc maledicum illis subscripsit hos: 


᾿Αναλφάβητος οὑτοσὶ στιχογράφος, 
᾿ΔΑνους, ἄφρων, ἄγροικος, αὐϑάδης, λάλος. 
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PRAEFATIO. 


Quomodo saepe in scena videmus viros ingenio moribusque haud 
mediocres rem aliquam, quam sibi mente finxerint honestam esse 
et egregiam, summo opere et studio amplecti atque fovere, tamen, 
quum necessitas atque leges divinae obstent, neque id consequan- 
tur quod appetiverint, neque ipsi gravem fugiant ruinam, ὀψὲ τὴν 
δίκην ὁρῶντες, ut ait Sophocles: ita ultimi etiam veterum deorum 
patroni moribus casti et incorrupti, laboribus indefessi, veritatis et 
sapientiae sinceri scrutatores, impari in Christi doctrinam bello 
suscepto frustra moliti sunt pristinam noctem, quamvis quasi stellis 
multis et ardentibus illustratam, novae luci offundere. Platonici 
praesertim, Ammonius Saccas, Plotinus, Porphyrius, Iamblichus, 
alii, Sisyphi instar, qui » versat 
,Saxum sudans nitendo, neque proficit hilum,* 
irrito illo labore contendebant, quamquam vitam ipsi degebant eam 
quam ne atrocissimi quidem adversarii in animum inducerent repre- 
hendere; velut Plotino ut orborum viduarumque fortunas patroci- 
niaque committerent undique et Romanos et peregrinos homines 
concurrisse constat. Quid autem mirum, si obstinatis illi animis 
deos tenebant, quos sapientissimorum philosophorum placitis, sua- 
vissimorum poetarum carminibus, nobilissimorum artificum simu- 
lacris templisque, tota denique gentium egregiarum vita et rebus 
gestis tanquam celebratos viderant, quid mirum, 81 novam doctri- 
nam horrebant, quae illa omnia iamiam funditus pervertere .vide- 
retur? Atque ita imperatoref extiterunt 'Traianus, Hadrianus, Anto- 
1" 
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nini Pius et Philosophus, qui praeelaria artium monumentis monu- 
menta non minus praeclarà adiicerent, ita rhetores, qui hominum 
animos ad Homeri ceterorumque poetarum admirationem, sermo- 
nem vulgi ad Atticam elegantiam et venustatem revocarent. Quorum 
studia arctissime cum deorum cultu cohaerebant. Namque impera- 
tores illi novorum numinum, quorum notitiam ex Oriente ceperant, 
cum simulacris et delubris etiam saera et religionem in Romani 
imperii fines introduxerunt, non deos diversos, sed diis Graecis 
Romanisque natura aequales, forma differentes se repperisse rati. 
Rhetorum autem quorundam pietatis luculentum Aelius Aristides 
praebet exemplum, qui peregrinantium apud nostrates sacerdotum 
instar, orationes per Ásiae urbes magna hominum frequentia habuit, 
Iovem, Minervam, Neptunum, Bacehum, Herculem, Aesculapium, 
Sarapim deinceps singulis declamationibus praedicans. Atque etiam 
philosophi non evertere Graecorum sapientum opiniones, sed expli- 
care et continuare sibi videbantur, quamvis multa ex Oriente hausis- 
sent. Nam ipsa plerorumque Oriens erat patria. Calvisius Taurus - 
fuit Berytensis, Maximus fuit Tyrius, Numenius Apameensis, 
Potamo et Ammonius Saccas Alexandrini, Plotinus Aegyptius Lyco- 
politanus, Porphyrius et Iambliehus Syri; multi alii Syri et Cappa- 
doces. Accidit enim tum, quod et in singulis hominibus et in uni- 
. versis civitatibus fieri solet, ut gentes nuper ad sacrorum doctrinae- 
que communionem convocatae fervore et studiis eos, qui convocave- 
rant, superarent. | 

Horum igitur philosophorum Porphyrius, scriptor impiger et 
doctrina insignis, inter acerrimos erat Christianorum adversarios. 
Tamen Christum ipsum in libris περὶ τῆς ἐκ λογίων φιλοσοφίας 
haud exiguis laudibus effert, neque divinum fuisse negat, sed in 
heroum refert numerum. Haud pauca iidem libri de cultu deorum , de 
arcanis Chaldaeorum artibus, de veterum institutis continent lectu 
dignissima. Quorum reliquias quum, ut omnem oraculorum .poesim, 
dispersas iacere viderem ae neglectas, et collegi et, ut potui, emendavi, 
ad quasdam etiam codice usus, et explicui ita ut quae annotatio- 
nis modum atque ambitum excedere viderentur, commentariolis non- 
nullis sub libri finem comprehenderem: veluti ea quae de daemo- 
nibus et angelis philosophi Graeci sentirent, quomodo simulacra 
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Graeci consecrassent, quas volucres sacrificassent. Praeterea ne quid 
certo de Porphyrii disputatione iudicio deesset, inquisivi quando 
confecta esset et quae inter eam et alias eiusdem viri disputationes 
ratio intercederet, qui possent fontes esse ex quibus hauriret, quae 
oraculorum allatorum fides esse videretur. Quare a vita Porphyrii 
orsus sum, quam quum nondum satis subtiliter scriptam esse et ex 
libris philosophi nuper primum editis explanari posse intellexissem, 
denuo narravi; perserutatus deinde, quo tempore singulae commen- 
tationes confectae editaeque essent, tres vitae fuisse partes inter se 
diversas demonstravi. Dum enim Athenis Longinum audit (i. e. ab 
a. 252 usque ad a. 262), et scriptores veteres, praecipue Homerum, 
et cultum deorum ita fere tuitus interpretatusque est, ut antiquitas 
tradiderat; primis commorationis Romanae annis quum veteres ne- 
que inter se constgre neque cum summae philosophiae ratione con- 
sentire cognovisset, et sub verbis scriptorum et sub institutis sacro- 
rum reconditam aliquam et celsam subtilemque sententiam subiecit; 
postremo aliquanto ante a. 267, quo urbem Plotinique scholas reli- 
quit, missis prorsus et abiectis Homero cultuque deorum totum sese 
puriori dedit philosophiae. 

In prima vitae parte scripsit de oraculis. At ipsa ista oracula 
genuinane sunt an subditicia? Nam nullum eorum ab ullo vetustiore 
scriptore traditur, plurima et vocabulorum delectu et numerorum 
ratione posteriorem litterarum Alexandrinarum aetatem redolent. — 
Potuerunt tamen genuina esse, id est fusa in deorum templis. Non- 
dum enim obmutuisse numina fatidica Porphyrii tempore, nuper 
ostendi *; fuisse vaticinationum corpora, ex quibus Porphyrius hau- 
rire posset, nunc probavi; composui enim veterum scriptorum, qui 
responsa divina collegerunt, nomina. — Atqui quum permulta Por- 
phyrii oracula non hexametris, sed aliis numeris sint composita, 
nonne ea certe fraudis speciem aperte prae se ferunt? — De qua 
re ut scirem quid statuendum esset, oracula congessi quaecunque 
vincta quidem oratione, non tamen hexametris scripta traduntur. 
Ita intellexi, trimetros iambicos Delphis vel Harpagi tempore, sub 
imperatoribus versus elegiacos Delphis, tetrametros trochaicos Clari 


* De novissima oraculorum aetate, Berol. Springeri impensis, 1854, ch. 4. 
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esse editos: dimetros troch. et tetrametros anapaest. apud unum 
Porphyrium reperiri. Accedit ut idem Hecatae quoque aliorumque 
" deorum oracula afferat, qui nunquam vatum ore in templis, sed per 
somnia tantum se offerentes aut artibus arcanis evocati patefacere 
res venientes sint crediti. Sed huiusmodi quoque responsa in nume- 
rorum formam redacta circumferri exemplis haud paucis ostendi, et 
qui scriptores sounia collegerint exposui. Hiis rebus omnibus per- 
pensis censui, alia Porphyrii oracula vatum ore in templis, alia in- 
cubantibus evocantibusque data esse, alia conficta a Graecis gram- 
᾿ maticis, Platonicis, doctrina Orientis imbutis, alia etiam ab Iudaeis 
Graece doctis: Porphyrium, quum tam litteris eruditus quam iudi- 
cio parum sagax esset, non fefellisse, sed ipsum esse falsum. Vera 
enim ille deorum responsa censuit; quae Christianis opposuit, ne 
soli doctrinam divinitus accepisse viderentur. Atque ita rem con- 
fecit, ut primo libro de diis disputaret, altero de daemonibus, tertio 
de heroibus: neque enim plures fuisse libros ex codice Neapolitano 
argumentatus sum. 

Horum librorum reliquiis oracula quaedam Porphyrio posteriora 
quasi additamentum adieci, quia Steuchus Eugubinus, qui edidit 
primus, Porphyrii esse dixit. Quamquam erroris quidem vir erudi- 
. tissimus eodem illo codice Neapolitano coarguitur. Postremo ne 
quem rerum turbaret varietas, indicibus providi. 


CAPUT I. 
VITA PORPHYRII.! 


— Má—— 


Matehus, Malchi f.?, Tyrius?, qui, postquam Longinus, celeber 


! De Porphyrii vita et scriptis Luc. Holstenius ad eius libros περὶ ἀπο- 
γῆς ἐμψύχων quattuor, ἀφορμῶν πρὸς tà νοητά duos, de antro Nympharum 
et de Styge singulos Rom. 1630. Cantabr. 1655 ch. octonis editos praefatus ' 
est. Repetiit vitam Fabric. bibl. Gr. lib. 4. part. 2. cap. 27, notulis et libro- 
rum Porphyrii omnium recensu adiectis. Horum ab utroque quum haud 
paucis in rebus mihi recedendum esset, plane nulli usui mihi Val. Parisoti, 
professoris Redonensis, fuit liber: ,E maiore volumine excerpta, cui in- 
scriptio est de Porphyrio tria tmemata.^ Paris. 1845. ch. S. Maius illud 
volumen Parisiis quaerendum frustra curavi, neque prelo subiectum esse 
unquam arbitror. Excerpta autem quae dicit, sermone Latino obscuro et 
quaesito'et aetate linguae ferrea multo magis ferreo, praeterea compen- 
diis miris et nove inventis significata magis quam scripta, vitam Porphyrii 
et libros et philosophiam ita exponunt, ut nihil incerti maneret; scilicet 
Parisotus comperit, quis esset pater et quando mortuus et quantae eius 
fortunae; ne pilum quidem omittit, Illud unum dolendum est, haec omnia 
ab ipso esse excogitata. 

? Porphyr. vit. Plotini (cujus editiones novissimae Creuzeri sunt ennea- 
dibus Plotini praemissa Oxon. 1836. ch. quaternis, et Westermanni cum 
Creuzero fere consentiens Paris. ap. Didot. 1850. ch. 8 mai. Diogeni Laertio 
annexa) cap. 17: Βασιλεὺς δὲ τοὔνομα τῷ Πορφυρίῳ ἐμοὶ προσῆν, κατὰ μὲν πάτριον 
διάλεχτον Μάλχῳ κεχλημένω ὅπερ μοι καὶ ὃ πατὴρ ὄνομα κέχλητο. Malchus Arabis 
nomen apud Ioseph. 13. 5. 1 est. De Malcho Philadelpheno, quod Palaesti- 
nae fuit oppidum, sophista et rerum Byzant. scriptore Voss. hist. gr. p. 318 
Westerm. C. Mueller fr. hist. gr. tom. 4. p. 111. Alius in sepulcri Syriaci 
prope Beroeam reperti inscriptione Graeca 4455 nominatur: Μάλχος Μενάν- 
ὃρου : ,lulius Aurelius Zenobius, qui etiam Zabdilas, Malchi f. Malchi n.* 
in anni 241 inscr. Palmyrena 4483. Euseb. Hieronymus Malchi, captivi 
monachi, vitam scripsit, de quo in opp. ed. Basil. a Froben. a. 1516 im- 
pressae f. max. tom. ] fol. 116 c ait: ,Erat igitur illic quidam senex nomine 
Malchus, quem nos Latine regem possumus dicere, Syrus natione et lin- 
gua et revera αὐτόχθων.“ Idem nomen Μάλιχος est in inscr. 4500 et 4504; 
inde Μαλχίων in inscr. Syr. 4647, Μαλιχίων in inser. Palaestinae 4558. 
Malechus Persarum posteriorum magistratus erat Surena inferior. Amm. 
Marc. 24. 2. 4. 

3 Bataneota dicitur ἃ S. Hieron. in epistulae ad Galatas datae. prae- 


8 CAPUT I. VITA ΡΟΒΡΗΥῈΠ. 


ille rhetor Atheniensis, nomen Punicum Graece vertit! , Porphyrius 
nominari solebat, haud obscuro loco? anno p. Chr. n. ducentesimo 
tricesimo secundo natus est?, Puer quamquam Tyri habitabat, ali- 


fatione p. 156 a, et inter eos qui adversus Christianos scripserint, Bata- 
neota appellatur a Celso ap. Chrysost. homiliae in epistolam ad Corinth. 
primam sextae p. 58 a, id quod non potest non ad eundem Porphyrium 
referri. Natus igitur est Bataneae, Iudaeorum vico non procul a Caesarea 
sito. Ipse tamen Porphyrius nunquam se nisi Tyrium appellat. Disputa- 
runt de hac quaestione Tillemont. hist. des empereurs Rom. IV p. 29, qui aut 
vicum illum sub Tyriorum fuisse ditione, aut gentem Porphyrii Tyriam 
fuisse censet, Nic. Aug. Gundling. de Porph. Bataneote in Gundlingianis 
part. XL p.444 sqq. Ch. A. Heumann. cur. P. dictus sit Bataneota, ep. in 
poecile tom. 8 p.46sqq., alii aliter. Ego non dubito, quin patre Tyrio 
usus sit; certe Tyri Porphyrius, fortasse iam a puero, habitabat, nam eo 
Longinus litteras δὰ eum dedit (Porph. vit. Plot. cap. 19). 

! Eunap. vit. Porph. ed. Boissonad. secundae (Paris. 1849. ch. 8. mai.) 
p. 456. 8: Πορφύριον δὲ αὐτὸν ὠνόμασε Λογγῖνος, ἐς τὸ βασιλιχὸν τῆς ἐσθῆτος 
παράσημον τὴν προσηγορίαν ἀποτρέψας. Antea Βασιλέα eum Amelius, Plotini 
discipulus, post eumque Longinus denominaverat (vit. Plot. cap. 17. Lon- 
gin. x. τέλους fr. 5. ὃ 8). 

? Eunap. vit. Porph. init.: xoi πατέρες δὲ οὐχ ἄσημοι. 

3. Porph. vit. Plot. cap. 4: τῷ δεκάτῳ δὲ ἔτει τῆς Γαλιηνοῦ βασιλείας ἐγὼ 
Πορφύριος ἐκ τῆς Ἑλλάδος .. (Romam) γεγονὼς χαταλαμβάνω μὲν τὸν ᾿Αμέ- 
λιον, ὀχτωχαιδέχατον ἔτος ἔχοντα τῆς πρὸς Πλωτῖΐνον συνουσίας... "Hv δὲ ὃ 
Πλωτῖνος τῷ δεχάτῳ ἔτει τῆς Γαλιηνοῦ βασιλείας ἀμφὶ τὰ πεντήχοντα ἔτη xal 
ἐννέα. Ἐγὼ δὲ Πορφύριος τὸ πρῶτον αὐτῷ συγγέγονα αὐτὸς ὧν τότε ἐτῶν 
τριάκοντα. Valerianus Gallum Spoleti ἃ. 258 mense Maio interfectum cum 
legionibus Gallicis Germanicisque approperans vindicavit, non retardatus 
ab Aemiliano, qui ante proelium necatus est, Quum consentaneum esset, 
novum imperatorem Romam festinare, Valerianus Iunio mense putandus 
est in urbe imperator publice declaratus esse; qui quum continuo Gallie- 
num ad imperium assumeret, primus Gallieni annus ἃ medio anno 259, 
ergo decimus fere a Iulio anni 262 mense incepit, quo anno Porphyrius 
annos triginta natus Romam pervenit. Neque enim anni 263 parte priore 
hoc factum esse alio argumento apparet. Decimum enim et octavum an- 
num Amelius apud Plotinum versabatur, quum Porphyrius ad eiusdem 
scholas accessit (Porph. ibid.). Προσῆλθε δὲ αὐτῷ ὃ ᾿Αμέλιος τρίτον ἔτος 
ἄγοντι ἐν Ρώμῃ χατὰ τὸ τρίτον τῆς Φιλίππου βασιλείας ἔτος, xal ἄχρι: τοῦ 
πρώτου ἔτους τῆς Κλαυδίου βασιλείας παραμείνας ἔτη ὅλα συγγέγονεν εἴχοσι 
χαὶ τέσσαρα (cap. 3 extr.. Iam quum Claudii Gothici imperium a. 268 
ineunte inceperit, demptis sex annis sequitur ut intra primos anni 262 
menses Àmelius decimum octavum illum annum expleverit. Obstat tamen 
Philippus, si recte quum ab aliis, tum ἃ Tillemontio in hist. impp. Rom. 
tom. ὃ p. 121 anno 244 imperare coepisse censetur. Atqui Gordianus quum 
paulo ante illius anni diem pridie Id. Mart. a Philippo occideretur, ipsum 
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quamdiu tamen etiam Carthagine est versatus!. Vicesimum annum 
agens Romam petiit, ut Plotinum videret?; quem quia in Campania 
tunc rusticari accepit, Athenas profectus quum alios audivit, velut 
de arte grammatica Apollonium grammaticum? , tum praecipuo studio 


Philippum aliquot mensibus ante legionum suffragiis illi imperatorem adiun- 
ctum esse lulius Capitolinus Gordiani tertii vitae capite 29 significat: 
(Iulio) Arriano et (Aemilio) Papo Coss. (i.e. a. 243) .. praefectus Prae- 
torii factus est Philippus Arabs .. Artibus Philippi primum naves frumen- 
tariae sunt aversae, deinde in ea loca deducti sunt milites, in quibus 
annona haberi non posset. Hinc Gordiano infestos milites statim reddidit, 
non intelligentes artibus Philippi iuvenem esse deceptum .. Corrupit prae- 
terea etiam principes, effectumque ut palam Philippus ad imperium posce- 
retur. Amici Gordiani primum vehementissime resistebant. Sed quum 
milites fame vincerentur, imperium Philippo mandatum est, iussumque 8 
militibus, ut quasi tutor eius Philippus cum eodem Gordiano pariter impe- 
raret. Suscepto igitur imperio, quum.. Philippus se contra Gor- 
dianum superbissime ageret..^ Gordianus frustra coram exercitu con- 
questus imperio privatus est. Hinc duae res colligi possunt: et non multo 
post susceptum anno 243 praefecturae munus Philippum insidias imperatori 
struere coepisse, et aliquot menses eum una cum Gordiano imperasse. Quare 
imperium Arabis a. 243 exeunte videtur incepisse, ita ut tertius imperii 
annus ab ultimis anni 245 mensibus initium caperet. Atque ita demum 
Porphyrii de Amelio computatio sibi constat. Accedit ut primum illum 
annum 262 et alios quinque Porphyrius Romae versatus decimo quinto 
Gallieni imp. anno in Siciliam traiecit, i. e. a. 267 exeunte, — nam primo 
Claudii imp. anno (268) ibi, iam habitabat. Itaque recte quum Baronius 
in^ annalibus (Antverp. 1612) natalem Porphyrii annum 232 fuisse inve- 
nisset, frustra reliqui annum 233 fuisse arbitrati sunt. Bruckerus quidem 
crit. philos. tom. 2 cap. 2 sect. 4 $ 16 p. 241 ed. 2 annum 232 dicit, idem 
tamen p. 254 annum 233. Verum annum Parisotus quoque cognovit, ne- 
que tamen discrepantiae causam intellexit. 

1 Porphyrius de abst. 3. 4 p. 224 ed. Rhoer. (Trai. à. Rh. 1765 ch. 4): 
Ἡμεῖς γοῦν κατὰ Καρχηδόνα πέρδιχος ἐπιπτάντος ἡμέρου, τρέφοντες τοῦτον, 
τῆς συνηθείας εἰς πολλὴν ἡμερότητα αὐτὸν μεταβαλούσης, ... ἠσθόμεθα .. àv- 
τιφθεγγομένου πρὸς τὸ ἡμέτερον φθέγμα xol xa! ὅσον ἦν δυνατὸν ἀποχρινομέ- 
vou ... Hoc puerum magis quam philosophum adultum et gravem pro- 
dere videtur. Solemnem pueris lusum fuisse O. Iahn ostendit Sáchsische 
Berichte, hist. phil. Cl. 1855 p. 250. 

? Porph. vit. Plot. cap. 5. 1: Ὀλίγον γὰρ ἔτι πρότερον τῆς δεχαετίας (ante- 
quam Plotinum audire coepit) ἐγεγόνειν ὃ Πορφύριος ἐν τῇ Ρώμῃ, τοῦ Πλω- 
τίνου τὰς θερινὰς μὲν ἄγοντος ἀργούς. 

* Porph. quaest. Homer. 25 (in scholl, a Bekkero editis ad Il. 19, 19], 
ubi disceptat, cur Agamemno de sede, non in medio coetu, verba fecerit, 
refutato Aristarcho pergit: ᾿Απολλώνιος μὲν οὖν, ὃ διδάσχαλος ἡμῶν, xol 
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Claudium Cassium Longinum prosecutus est, rhetorem et philoso- 
phum, Ammonii Saccae apud Alexandrinos discipulum, Origenis, 
Platonici Alexandrini, aut discipulum aut sodalem.! Longini doctrina 


αὐτός ... Quis fuerit, nescimus; Athenis tamen eum docuisse inde colligo, 
quod ibi Porphyrius scriptoribus interpretandis vacabat. 

! Communis est opinio, Porphyrium, antequam Athenas petiisset, 
Alexandriae Ammonium Saceam et Origenem Platonicum audivisse. At 
quamvis Longinum, Plotinum, Origenem Ammonii discipulos fuisse con- 
Stet, Porphyrius, qui saepissime et Longinum et Plotinum praeceptores 
suos fuisse praedicat, Ammonium Origenemve a se auditos esse nusquam 
commemorat, neque Eusebius aut Eunapius aut Suidas hoc memoriae tra-. 
dunt, neque veri est simile, adolescentulum minus annos viginti natum, 
— nam ab ea inde aetate Longinum audiebat, — gravissimorum philoso- 
phorum scholis interfuisse. Immo finxisse hoc nostrates docti videntur 
ex Proculi ad Timaeum I p. 20 c. (p. 45 ed. Schneider): ἀπορεῖται δὲ ὑπὸ 
Λογγίνου xe Ὠριγένους ὃ τόπος (Plat. Tim. p. 19e. de poétis abiiciendis), 
μήποτε xoi τὸν “Ὅμηρον περιείληφεν ἐν τοῖς ποιηταῖς... ὥστε, φησὶν ὁ Πορ- 
φύριος, τριῶν ὅλων ἡμερῶν διατελέσαι τὸν ᾿Ωριγένην βοῶντα καὶ ἐρυθριῶντα 
χαὶ ἱδρῶτι πολλῷ κατεχόμενον, μεγάλην εἶναι λέγοντα τὴν ὑπόθεσιν xoi τὴν 
ἀπορίαν, καὶ δειχνύναι φιλοτιμούμενον, ὅτι πρὸς τὰς κατ᾽ ἀρετὴν πράξεις ἀρ- 
χοῦσα ἣ παρ᾽ Ὅμήρῳ μίμησις... Atqui hinc non sequitur, ut Porphyrius 
ipse haec viderit; nam a Longino praeceptore et familiari suo accipere 
potuit, cuius interpretatio hoc ipso loco affertur et qui commentaria ad 
Timaeum scripserat (Procul. in Tim. p. 10. 11. 16. 20. 21. 29. 50. 63. 98). 
Prooemium Timaei Origenes quoque peculiari libro illustraverat. (Procul. 
ibid. p. 10. 26. al.) Origenem cum Longino coniunctum p. 19b. 21f. 27. 
Proculus nominat, eosdemque ita, ut Porphyrii sententia, nomine quidem 
omisso, subsignificari videatur, lO b. 24. 26 c. Tres illos philosophos con- 
iunxit p. 50c. 98c; Longinum et Porphyrium 16e. 29c. 63b;. solum Ori- 
genem semel modo nominat 29b; ita ut neseiam, an Origenis sententias 
Longini duntaxat ex commentariis Proculus noverit, nisi forte neque Ori- 
genem neque Longinum ipse legit, sed ex Porphyrii demum penu doctri- 
naeque thesauris illorum explicationes deprompsit. Multis enim Porphyrius 
Timaeum illustraverat, neque facile priorum doctorum opiniones omittere 
solebat: Proculus contra'prae ,divino* suo Iamblicho reliquos interpretes 
contempsit. Utut hoc est, si Ammonii Porphyrius fuisset discipulus, aliter 
profecto in libro adv. Christianos III ap. Euseb. hist. eccl. VI. 19 (p. 420 
Zimmermann.) dixisset, ubi Origenem Adamantium, clarissimum rerum 
Christianarum scriptorem, — quem Platonico cognomine minorem fuisse 
natu Vales. ad Euseb. l. comm. et Redepenning. de Origene I p. 421— 29 
(Bonn. 1841. ch. 8) demonstraverunt, — hunc igitur: graviter vituperans: 
᾿Αχροατὴς γάρ, inquit, οὗτος ᾿Αμμωνίου, ToU πλείστην ἐν τοῖς καθ᾽ ἡμᾶς ypó- 
νοις ἐπίδοσιν ἐν φιλοσοφίᾳ ἐσχηχότος (qui plurimum philosophia profecit) 
γεγονώς... Quem si audivisset, inquam, sine dubio pro more suo adie- 
cisset: ὁ ἡμέτερος διδάσχαλος. ᾿ ΝΣ 
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et familiaritate per decem annos usus est, nisi quod intra hoc tem- 
poris spatium interdum domum videtur revertisse!. Triginta annos 
natus, posteriore anni 262 parte, Romam ad Plotinum se contulit?, 
quem primo non probavit?, postquam autem plane intellexit, adeo 
dilexit, ut totum ei se dederet. Ác mutuo amore maximi a Plotino 
habitus est*, et tanti quidem, ut etiam libros ab ipso conscriptos 
emendare, certum in ordinem redigere, edere iuberetur?. Quinque 
annos et dimidium eum eo versatus? Porphyrius ductus, ut sibi qui- 
dem videbatur, corporis odiq ac veritatis τῆς ἐπέχεινα intuendae 


Ne Origenis Platonici quidem nomini hoc in vit. Plot. cap. 14 extr. 
adiecit. Ubi eum Plotini quondam scholis Romae intervenisse narrat; Plo- 
tinum, simulac conspexisset, conticuisse, ne doctum doceret. Itaque quam- 
quam vidit Porphyrius Origenem, non Alexandriae vidit, sed Romae. 
Quid vero, quod Eunap. vit. Porph. p. 17 (p. 457. 10 ed. Boisson. II): Συμ- 
φοιτηταὶ μὲν oov, inquit, ὡς αὐτὸς (Porphyrius) ἀναγράφει, κράτιστοί τινες 
ὑπῆρχον, ᾿Ωριγένης τε καὶ ᾿Αμέριος xoà ᾿Αχυχῖνος ᾽ Origenis etiamsi non disci- 
pulus, sed condiscipulus fuit, nonne ad Àmmonii scholas denuo referimur? 
Minime vero. Immo optime causam nostram Ruhnkenius dicit vitae Lon- 
gini $ 5: ,Ob quam cum Plotino et Porphyrio consuetudinem Romae in- 
stitutam Origenes ab Eunapio Porphyrii condiscipulus vocatur.^ Atque 
Amerius certe notissimus Plotini fuit discipulus. Porph. vit. Plot. cap. 7. 1: 
Ἔσχε δὲ (Plotinus) .. ζηλωτὰς xoi διὰ φιλοσοφίαν συνόντας ᾿Αμέλιόν τε ἀπὸ 
τῆς Τυσχίας, οὗ τὸ ὄνομα ἦν Γεντιλιανὸς τὸ χύριον, αὐτὸς δὲ διὰ τοῦ D ᾿Αμέ- 
ριον αὐτὸν καλεῖν ἠξίου, ἀπὸ τῆς ᾿Αμερίας ἢ τῆς ἀμελείας πρέπειν αὐτῷ xaAÉi- 
σθαι λέγων. Aquilinus vero Christianus fuit, cui et Plotinus et Porphyrius 
adversati sunt (vit. Plot. cap. 16). Eunapius igitur, quae hominis est ne- 
glegentia atque socordia, vera cum falsis miscuit. 

Postremo ne quis forte obiiciat, Origenem Adamantium Porphyrio Ale- 
xandriae innotuisse videri, hoc unum commemoro, Origenem anno ante 
quam Porphyrius natus sit, Alexandria pulsum esse. Adamantio χἀγώ, 
inquit ap. Euseb. eccl. hist. 6. 19, κομιδῇ (admodum) νέος ὧν ἔτι ἐντετύχηχα: 
Tyri, opinor, ubi anno 254 episcopus mortem ohiit. 

! Longini ad Porphyrium epistula in vitae Plot. cap.19: Τοῦτο γὰρ 
οὖν παρόντι cot xal μαχρὰν ἀπόντι xoi περὶ τὴν Τύρον διατρίβοντι τυγχάνω 
δήπουθεν ἐπεσταλχώς, i.e. litteris datis scripsi, placita Plotini pauca mihi 
probari, virum probari maxime. — Illo ipso tempore Porphyrium cum 
Origene Ad. convenisse arbitror. 

3 Of. p. 8 not. ὃ. Porphyrius se Plotini consuetudine usum esse primo 
anno, quo eum adiisset, et quinque deinceps ait vit. Plot. 5. 1, anno im- 
perii Gallieni 15 in Siciliam se abiisse ibid. cap. 6. 1. 

3 Vit. Plot. 18. 1. : 

* [bid. 7 med.: καὶ Πορφυρίῳ ἐμοὶ ota: γνησίῳ ἀδελφῷ ἐν πᾶσι προσεσχηχώς. 

5 [bid. 7 extr. et 8. * 
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studio, revera tamen laborans bile mortem sibi consciscere in ani- 
mum induxit. Sed a Plotino cohibitus ad mitius Siciliae caelum 
missus est!. Anno igitur 267? hieme ineunte? Lilybaeum se in 
Probi Platonici domum recepit!. Eo consolationis causa praeceptor 
egregius quum alia misit, tum a. 268 de felicitate et de providentia 
libros*, quibus demonstrat homini licere vel viventi esse beato, 
neque Fortunae adversae nos debere succumbere.* Ibidemque an- 
num 269 Porphyrius degit?, quo anno Plotinus e vita excessit. 
Longinus tune Palmyrae habitabat, a.Zenobia regina et vocatus et 
maximi habitus?. Qui quum Plotini obitum accepisset, invitavit ad 
se Porphyrium^; hic tamen non videtur obsecutus esse, sed Romam 
migravisse?, ubi magno applausu philosophiam docuit". 

Senior Marcellam in matrimonium duxit, familiaris sui viduam, 


! Vit. Plot. 11 extr.: Καί ποτε ἐμοῦ Πορφυρίου (Plotinus) ἤσθετο ἐξάγειν 
ἐμαυτὸν διανοουμένου τοῦ βίου, xol ἐξαίφνης ἐπιστάς μοι ἐν τῷ οἴκῳ διατρί- 
βοντι καὶ εἰπών, μὴ εἶναι ταύτην τὴν προθυμίαν ix νοερᾶς χαταστάσεως, ἀλλ᾽ 
ix μελαγχολιχῆς ἔινος νόσου, ἀποδημῆσαι ἐχέλευσε. Πεισθεῖς δ᾽ αὐτῷ ἐγὼ εἰς 
τὴν Σικελίαν ἀφιχόμην, Πρόβον τινὰ ἀχούων ἐλλόγιμον ἄνδρα περὶ τὸ Λιλύβαιον 
διατρίβειν. Philosophia ductum vitam Porphyrium fugisse Eunapius tradit 
vit. Porph. p. 14 (456. 28 ed. Boiss. II). 

? Vit. Plot. 6. 1. Ἐν δὲ τῇ Σικελία διατρίβοντός uou — 2xetas γὰρ ἀνεχώρησα 
περὶ τὸ πεντεχαιδέχατον ἔτος τῆς βασιλείας Γαλιηνοῦ — ὃ Πλωτῖνος γράψας 
πέντε βιβλία ἀπέστειλέ μοι ταῦτα" περὶ εὐδαιμονίας, T. προνοίας δεύτερον, m. 
τῶν γνωριστικῶν ὑποστάσεων xal τῶν ἐπέχεινα, m. ἔρωτος. Ταῦτα μὲν οὖν τῷ 
πρώτῳ ἔτει τῆς Κλαυδίου πέμπει βασιλείας. ᾿Αρχομένου δὲ τοῦ δευτέρου, ὅτε 
xol μετ᾽ ὀλίγον θνήσχει, πέμπει ταῦτα ... 

8 Ibid. 5. 1: συγγεγονὼς δὲ αὐτῷ (Plotino) τοῦτό τε τὸ ἔτος καὶ ἐφεξῆς 
ἄλλα ἔτη πέντε. ) 

* Plotin. enn. 3. librum 2 π. προνοίας. - 

5. Cf. not. 18 et vit. Plot. 2 med. 

$ Vopisc. vitae Aureliani cap. 30. Ruhnk. de Longino cap. 11. 

* Vit. Plot. 19. 1: ᾿Αξιῶν γάρ us (Longinus) ἀπὸ τῆς Σιχελίας χατιέναι 
πρὸς αὐτὸν εἰς τὴν Φοινίχην .. 

8 Quod Holstenius in vit. Porph. cap. 2 Plotino mortuo Áthenas eum 
profectum esse censet, ex Euseb. praep. evang. 10. 3 p. 464 Vig. collegit, 
ubi ex Porphyrii libro 1 τῆς φιλολογιχῆς ἀχροάσεως haec verba afferuntur: 
τὰ Πλωτίνεια ἑστιῶν ἣμᾶς Λογγῖνος "A0vnot .. Ibi tamen recte nunc resti- 
tutum, ex codd. Πλατώνεια. Atque Platonis natalicia a secta eius celebrata 
esse docent Plut. qu. symp. 8. 1. Porph. vit. Plot. 2 f, v. et 15 init. Marinus 
vit. Proculi p. 56. K. F. Hermannus hist. philos. Platon. p. S8. Non dubito 
quin Porph. apud Euseb. de prima commoratione Atheniensi dicat. 

? Eunap. vit. Porph. 17 (456. 50 Boiss.) 
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quinque filiarum duorumque filiorum matrem, valetudine infirmam, 


pauper pauperem !, philosophiae vero studiosissimam?. "enero uxo- 


rem amore fovit. Decem mensibus post nuptias in Graeciam pro- 
fectus, negotiis aliquamdiu — Athenis sine dubio, ubi schola Pla- 
tonica florebat, -- retinebatur?. ,Romae dicitur e vita abiisse* *, 
anno fere 804, aliquanto post quam arcanam dei intuitionem nactus 
est, summum et exoptatissimum Platonicorum bonum, quod sexa- 
gesimo octavo aetatis anno ei contigit. ὅ 


! Porphyrii ad Marcellam uxorem epist. (pr. ed. Ang. Maius Mediolani 
1816. ch. 8. repetiit Io. Conr. Orelli opp. Graec. vett. sententios. tom. 1 
p. 277 sqq.) cap. 1. Falsus igitur Eunapius est, qui p. 18 (457. 32 B.) 
quinque Marcellae liberos fuisse ait. 

? [bid. cap. 3. 

ὃ [bid. cap. 4: Καλούσης δὲ τῆς τῶν Ἑλλήνων γρείας καὶ τῶν θεῶν cuv- 
ἐπειγόντων αὐτοῖς, ὑπαχούειν μέν σε (Graecis vocantibus obtemperare) καίπερ 
οὖσαν προθυμοτάτην, μετὰ τοσαύτης ἀχολουθίας θυγατέρων ἀδύνατον ἦν .. 
Μένειν δὲ ἐνταυθοΐ βιαζόμενος (non manere, sed, commorari, ut in eiusdem 
capitis initio dixerat: συγχωρούντων τῶν πραγμάτων ἐπιπλέον αὐτόθι διατρί- 
Bs) . . εἰκότως σοι παραινέσαιμ᾽ ἂν ἀντεχομένῃ τῶν δοθέντων ἐν τοῖς δέχα 
μησίν, οἷς μοὶ συνῴκησας, μὴ πόθῳ καὶ ἐπιθυμία τοῦ πλείονος xal τὸ ὃν ἤδη 
ἐχβαλέϊν σπεύδω μὲν γὰρ ὃν ἂν δύναμαι (scr. δύνωμαι) τρόπον τὴν᾽ ταχίστην 
πάλιν ἀναλαβεῖν (non Athenas arcessere, sed ad se suamque consuetudinem 
recipere, i. e. Romae). 

* Verba Eunapii sunt vit. Porph. extr. — Ilieronymus quidem in pro- 
oem. in prinum commentariorum Ezechielis ad Eustochium tom. 4. fol 11 
ed. Basil. ἃ. 1516: ,scorpiusque^ inquit ,inter Enceladum et Porphyrium 
Trinacriae humo premitur ...^ Atqui nulla in his rebus scriptoribus eccle- 
siae fides est: namque ab Eusebio quoque eccl. hist. 6. 19 Porphyrius Si- 
culus vocatur, nulla alia de causa, quam quia illa in insula degebat, quum 
adversus Christianos scriberet. 

5 Vit. Plot. 28: & (deo) δὴ καὶ ἐγὼ Πορφύριος ἅπαξ λέγω πλησιάσαι 
χαὶ ἑνωθῆναι, ἔτος ἄγων ἑξηχοστὸν xol ὄγδοον. Dicit ita, ut. pateat eum ali- 
quanto.jam prius quam praeceptoris vitam scriberet, annum aetatis 68, qui 
299 est p. Chr. n., explevisse. Quum vero a Suida (s. Porphyrio 373. 3 
Bernh.), qui ex integris Eunapii libris hausit, παρατείνας ἕως Διοχλητιανοῦ 
τοῦ βασιλέως dicatur, Porphyrii mortem anno 305, cuius Calendis Martiis 
Diocletianus imperio se abdicavit, quam proxime admovi. 
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Porphyrius quum ad Longini scholas viginti annorum adolescens 
accederet, ante illud tempus aegre quidquam scribere potuerat. IIap' 
ἐκείνῳ δή, ait Eunapius vit. Porph. 13 (456. 10 Boiss.), τὴν ἄκραν 
ἐπαιδεύετο παιδείαν, γραμματικῆς τε εἰς ἄκρον ἁπάσης ὥσπερ ἐχεῖ- 
vog ἀφιχόμενος καὶ ῥητορικῆς᾽ πλὴν ὅσον οὐχ ἐπ᾽ ἐχείνην ἔνευσε, 
φιλοσοφίας γε πᾶν εἶδος ἐκμιαττόμενος. Namque Λογγῖνος .. βιβλιο- 
θήκη τις ἦν ἔμψυχος καὶ περιπατοῦν μουσεῖον, καὶ χρίνειν γε τοὺς 
παλαιοὺς ἐπετέταχτο (ibid. 456. 1.), καὶ εἴ τις κατέγνω (reprehen- 
dit) τινὸς τῶν παλαιῶν, οὐ τὸ δοξασθὲν ἐχράτει πρότερον, ἀλλ᾽ ἡ 
Λογγίνου πάντως ἐχράτει κρίσις (illius iudicium nisi Longini appro- 
batione confirmatum non valebat. Ibid. lin. 16). Itaque φιλόλογος 
μέν, ἔφη (Plotinus), ὁ Λογγῖνος, φιλόσοφος δὲ οὐδαμῶς (vit. Plot.14). 

Hoc igitur studiorum genere ductus, Porphyrius in Dionysii 
Thracis γραμματικὴν τέχνην commentarios perpetuos scripsit (Vil- 
loison. diatr. 103), de quibus Maur. Schmidt Philologi p. 244 sqq. 
a. 1853 disputavit. Cohaerere cum his commentationem de pro- 
sodia, a Villoisone anecd. II. p. 103 editam, eius exordio appa- 
ret: Ἰστέον ὅτι ὁ Θρὰξ Διονύσιος ... Δεῖ οὖν ἡμᾶς uw ἀπὸ τῆς 
τοῦ Διονυσίου τεχνολογίας τῆς ἐξηγήσεως ἄρξασθαι, ἀλλ᾽ ἀπὸ 
τῆς προσῳδίας. Tum γραμματικὰς ἀπορίας et εἰς τὴν Μινουχια- 
νοῦ (rhetoricam) τέχνην scripsit (Suid.). Qui Minucianus, Nica- 
gorae sophistae filius, Atheniensis Gallieno imperatore vigebat 
(Suid.); Gallienus autem a secundo inde annorum, quos Porphyrius 
Athenis degebat, rerum summam tenebat. Ut rhetoricis studiis Lon- 
gini praeceptoris exemplum secutus est, ita εἰς τὰ ἁρμονικὰ LIxo3e- 
μαίου ὑπόμνημα (cuius librum I et libri II initium Wallis edidit in 
Mathematicorum tomo 3. Oxon. 1690 f. max.), et πρὸς ᾿Αριστείδην 
libros VII (Suid.), ni fallor in Aristidis Quintiliani tres de arte mu- 
sica libros, commentatus est, sicut Longini in Hephaestionis enchi- 
ridion extant scholia. Quinque φιλολόγου ἱστορίας libros (Suid.) suo 
iure Niebuhr opuse. 1. p. 188 censet φιλολόγων Longini ἱστοριῶν, 
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quorum liber XXI in Rhett. ed. Walz. VII p. 963 commemoratur, 
fuisse compendium. Nam Longinum ibi Suid. s. Longino tradit 
quaesivisse, τίνα παρὰ τὰς ἱστορίας oi γραμματικοὶ ὡς ἱστορικὰ 
ἡγοῦνται: Porphyrius de scriptorum fraude et furtis in libro primo 
disseruit, cuius verba haud pauca Euseb. praep. evang. X 3 servavit. 
Quod enim τῆς φιλολόγου ἀκροάσεως libros Eusebius dieat, morari 
nos nequit. Ipsum praeceptorem Porphyrius in septem συμμίκτων 
ζητημάτων libris (Suid.) loquentem fecit, ubi quum 7. τ. γεωμετρι- 
κῆς ὕλης aliisque de rebus disputat, tum ΜΙηδίου πρὸς Λογγῖνον 
συνουσίαν τινὰ περὶ τῶν μορίων τῆς ψυχῆς narrat (Proculus in Éuclid. 
1. 16 et ad Plat. remp. 4 p. 415). — Ad haec tempora etiam φιλο- 
σόφου ἱστορίας libros quattuor (Suid.) refero: nam ibi in annorum 
computatione Apollodorum sequitur, quum in chronicis Claudio im- 
peratore scriptis partim secundum auctores diversos, partim suo 
Marte rerum Graecarum tempora definiverit!. Liber primus, Pytha- 
gorae vita , Graece extat?, liber IIT vitam Socratis, lib. IV vitam 


1 Euseb. chron. 189. (359 Auch.): ὃ Πορφ. dv τῷ πρώτῳ τῆς φιλοσόφου ἧστο- 
ρίας ὧδέ πως ἐπιτέμνεται πρὸς λέξιν" ἀπὸ τῆς ἁλώσεως Ἰλίου ἐπὶ τὴν τῶν Ἥραχλει- 
δῶν κάθοδον ἔτη π΄ φ. εἶναι ὁ ᾿Απολλόδωρος, ἀπὸ δὲ τῆς καθόδου εἰς τὴν Ἰωνίας 
χτίσιν ἔτη ἑξήκοντα, ἐντεῦθεν εἰς Λυχοῦργον ἔτη ἐννέα xod ἑκατὸν χαὶ πεντήχοντα, 
ἀπὸ δὲ Λυχούργου sl; τὴν πρώτην ὀλ. ὀχτὼ xol ἑχατόν' τὰ δὲ πάντα ἀπὸ τῆς ἁλ. 
Ἰλίου ἐπὶ τὴν πρώτην 0X. ἔτη ἑπτὰ xoà υ΄. Etiam aliunde constat, Apollodorum 
ἃ Troia capta usque ad Hom. numerasse 240 annos (Mueller fr. hist. Gr. I, 
p. 443). Obstat Suidas s. Homero p. 1095. 12 Bernh.: (( Ὁμηρος) γέγονε πρὸ τοῦ 
τεθῆναι τὴν πρώτην ὀλυμπιάδα πρὸ ἐνιαυτῶν νζ΄, Πορφύριος δὲ ἐν τῇ φιλολόγῳ 
ἱστορίᾳ πρὸ ρλβ' φησιν. ᾿Ετέθη δὲ αὕτη μετὰ τὴν Τροίας ἅλωσιν ἐνιαυτοῖς ὕστερον 
υζ΄. Τινὲς δὲ μετὰ pt μόνους ἐνιαυτοὺς τῆς ᾿Ιλίου ἁλώσεως τετέχθαι ἱστοροῦσιν 
“Ὅμηρον ὃ δὲ ῥηθεὶς Πορφύριος μετὰ cof. At quomodo Porphyrius eodem in 
libro Apollodorum potuit sequi et non sequi? Immo qui ab Apollodoro tradi 
censebant, quando Homerus floruisset (Tatian. adv. Graec. 49), a Porphyrio, 
quando esset natus (Suid.), ii rem inverterunt. Nam si, ut fieri solet, hominum 
vitam 10 annorum esse, ἀχμήν in mediam vitam cadere statuimus, his ipsis 
95 annis ad Apollodori numerum additis numerus Porphyrii exsistit. — Philo- 
sophorum historia medium inter libros de oraculis et de abst. tenebat locum. 
Pythagoram Porphyrius vit. Pyth. 7. 36. 38 narrat τῶν ἐμφύχων ἀπέχεσθαι, 
raro animalia sacrificasse, iussisse π. t. θείου xol δαιμονίου χαὶ ἡρῴου γένους 
εὔφημον εἶναι καὶ ἀγαθὴν ἔχειν ἔννοιαν. In hist. philos. dixit, Socrati γεγονέναι 
xot παιδιχά,. ἀλλὰ ἀδικήματος χωρίς (Suid. s. Socrate). Contta hoc, quum 
Porph. Romae esset, Diophanes rhetor disputavit. Respondit Porph. (vit. Plot. 15). 

? Malehus de vita Pyth. pr. ed. C. Rittershusius. Altorf. 1610. ch. 3. — 
Iamblichi vit. Pyth. ill. Kuester. Malchus s. Porph. v. P. c. nott. Holstenii et 
Rittersh. Amstelod. 1707. ch. 4. — Iambl. et Porph. vitt. Pyth. recogn. Th. 
Kiessling. Lps. 1815. 2 tomi. 8. — ed. Westermann post Cobeti Diogenem 
Laert. Paris. Didot. 1850. — Huius vitae quum $ 44 ab Ioh. Lydo de mens. 4. 
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Platonis narrabat. Librum II de Empedocle egisse Parisotus coniicit 
de Porph. p. 70 coll. Suida s. Empedocle'. Priusquam ad reliqua 
Porphyrii studia transeamus, ea, quae in Homerum contulerit, 
tractanda sunt. In his quoque.praeeuntem habuit Longinum, qui 
Suida teste ἀπορήματα Ὁμήρου sive προβλήματα Ὁμήρου xai 
λύσεις ἐν βιβλίοις β΄ scripsit?, scholiastis testibus operam gram- 
matici in poeta, Aristarchi vestigia premens, collocavit?. Prae- 
ceptoris in modum Porphyrius Homerum grammatice interpre- 
tatus est, ita ut per totam Iliadem et Odysseam et vocabula ex- 


29 ex Diogene afferatur, Creuzer in Lydi editione Roetheriana auctorem non 
Porphyrium, sed Diogenem Cynicum Iuliano aequalem esse coniicit, in ind. 
doct. Gotting. a. 1854. 1. 6. dubitat, an illa paragraphus et ab Iohanne et a 
Porphyrio ex Diogenis Laertii lacung aliqua, quae VIIT. 19. 24. 34 fuerit, sit 
repetita. Αἱ quum locupletiores testes complura illius vitae verba nominato 
Porphyrio afferant, et a Porphyrio et ab Iohanne Ántonium Diogenem exscrip- 
tum esse arbitror, qui τῶν ὑπὲρ Θούλην ἀπίστων libros 24 edidit (Phot. bibl. 
108 a 1) ante Lucianum (Phot. 111 b 33, qui 111 a 32 male coniicit, eos non 
multo post Alexandrum M. editos esse). De Pythagora ibi sermonem fuisse 
Photius quoque 109 b 14 ait. Porph. vit. P yth. 10 et 32 ex eo fonte hausit, ut 
videtur etiam illud, quod 34 de victu Pythogorae affert. 

1 Vel Abulpharagius pag. 33 (ed. Pocockius) Empedoclem Pythag. Socr. 
Plat. Aristot. quinque philosophiae columnas vocat. Eius tempore liber IV ex- 
tabat Syriace. (Bernh. ad Suid. s. Porph.) 

? Suidas diversas has commentationes esse putat, Lehrs. Aristarch. p. 227 
unam eandemque fuisse perspexit. 

? Schol. Α ad Il. 18. 108: ᾿Αρίσταρχος βαρύνει τὸ θώων, καὶ ἐπείσθη fj παρά- 
δοσις" ὃ δὲ Πάμφιλος περισπᾷ... (Lehrs. Arist. p. 261 duobus scholiis in unum 
contractis verba, non rem nostram immutat.) Κάσιος (sic pro Κάσσιος, i. e. Dion. 
Cassius Longinus) δὲ ἀπολογούμενος ὑπὲρ τῆς βαρυτονήσεώς φησιν, ὅτι τὰ μονο- 
σύλλαβα etc. Eust. in Od. 22. 58: ἣ δὲ τοιαύτη τιμὴ καὶ τῖμος λέγεται χωμιχώ- 
τερον, ὡς Λογγῖνος δηλοΐ, ὁμοίως τῷ χολὴ χόλος, ὠνὴ ὦνος xal τοῖς τοιούτοις. 
Schol. V. ad Il. 7. 288: 6 Κάσιος δεξιὰ μὲν τὸ διώκειν, ἀριστερὰ δὲ τὸ φεύγειν. 
᾿Αχιλλεὺς γάρ, φησίν, ποδώχης χαὶ ποδάρκης. De ἀνόπαια Od. 1. 820 sententia 
Aristarchi in scholiis, Longini in epimerism. Homer. p. 81 (ed. Cramer anecd.) 
affertur. Eust. ad Il. 1. 295: τινὲς δὲ ἀρέσχονται, ὡς καὶ Λογγῖνος δηλοῖ, νόθον 
εἶναι τὸν δεύτερον στίχον (i. e. σήμαιν᾽" οὐ γὰρ ἔγωγ᾽ ἔτι σοι πείσεσθαι ὀΐω ut inu- 
tilem post ἄλλοισιν δὴ ταῦτ᾽ ἐπιτέλλεο, μὴ γὰρ ἔμοιγε) λαμβάνοντες ix κοινοῦ τὸ 
πιτέλλεο, (Schol. A: χοινὸν τὸ ἐπιτέλλεο, xoi ὃ γὰρ (tolle δ) περισσὸς ὃ ἑξῆς. διὸ 
ἀθετεῖται.) Ut hunc versum, ita etiam Il. 1. 139 ut inutilem Longinus reiicit; 
Eust. ad Il. 1. 140: Καὶ ὅτι ἀνωτέρω τούτου στίχος εἷς xétxat δοχῶν κατὰ τὸν Aoy- 
γῖνον εἶναι παρένθετος. ἀρχέϊΐ τε γάρ, φησίν, εἰς τελείαν ἔννοιαν τὸ ἄνω αὐτοῦ χείμε- 
νον ἔπος (138) xa τὸ ἐφεξῆς δὲ τοῦ ἄξω EX v (140). ὁ (scr. τὸ) δὲ χολώσεται, 
ὃν ἂν ἵχωμαι εἷς οὐδὲν δέον ἐχ περισσοῦ τέθειται" τίς γὰρ οὐχ οἶδεν ὡς λυπήσεται 
ὁ ἀδικηθείς: Ubi schol. A: καὶ εὔηθες τὸ προσχείμενον ὃ δέ χεν χεχ. πῶς γὰρ 
οὐχ ἔμελλε χολοῦσθαι: . 
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plicaret et formas et sententias, de lectione versibusque spuriis se- 
cundum Alexandrinos, fortasse ex uno Didymo hauriens, ageret, 
de rebus solida cum doctrina disputaret. Haec enim eius reliquiae 
passim ab Eustathio et a scholiastis, praesertim B (Lehrs Arist. 
p. 225) et Leidensi (Valcken. ad Ammon. de diff. adfin. vocabb. 
p. 2837 — 249) servatae luculenter ostendunt. Ante maiores autem 
de Homero commentationes eas ipsas quaestiones tractavit, quas Lon- 
ginus aporematum libris persecutus erat. ζητήματα enim Porphyrius 
Oynpu& scripsit, quorum triginta duo uno ambitu comprehensa *, 
haud pauca praeterea per scholia sparsa hodie leguntur (Lehrs. 
Aristarchi p. 228. "Wollenberg. de Porphyrii stud. Homer. p. 14). 
Ait in ipso harum quaestionum exordio: τὰς μὲν μείζους eic Ὅμηρον 
πραγματείας ὑπερτιθέμενος εἰς χαιρὸν σκέψεως τὸν προσήκοντα, 
ταυτὶ δὲ οἷον προγύμνασμα τῶν εἰς αὐτὸν ἀγώνων ... Nihil ibi ex 
süblimiore philosophia petitum Homeri verbis subiungit, sed omnia 
ad genus dicendi verborumque significationem pertinent et, ut auctor 
ipse ait, Homerum ex Homero explicant: cap. 11. ἀξιῶν δὲ ἐγὼ 
Ὅμηρον (sic pro ὃ μαρτυρῶ ex schol. B. Il. 6. 201, ubi Porphyrius 
et nominatur et verbotenus exscribitur, rectissime Gildersleeve p. 11 
not. 2) ἐξ Ὁμήρου σαφηνίζειν. Id. cap. T. init. Πολλάκις μὲν ἐν ταῖς 
πρὸς ἀλλήλους συνουσίαις Ομηρικῶν ζητημάτων γιγνομένων, ᾿Ανα- 
τόλις, χἀμοῦ δεικνύναι πειρωμένου, ὡς αὐτὸς μὲν ἑαυτὸν τὰ πολλὰ 
Ὅμηρος ἐξηγεῖται .... ἠξίωσας ἀναγράψαι με τὰ λεχθέντα ... Similia 
capp.8et9 οε80. . 

Videmus quaestiones ad Anatolium esse inscriptas. Hunc Iam- 
blichi magistrum ante Porphyrium fuisse Eunapius tradit vit. Iam- 
blichi init.: Iamblichus ᾿Ανατολίῳ τῶν μετὰ Πορφύριον τὰ δεύτερα 
φερομένῳ συγγενόμενος πολύ γε ἐπέδωχε καὶ εἰς ἄκρον φιλοσοφίας 
ἤκμασεν’ εἶτα μετ᾽ ᾿Ανατόλιον Πορφυρίῳ προσθεὶς ἑαυτόν... Nihil 


* Ed. Ian. Lascaris Rom. 1518. 8. — Andr. Asulanus Venet. 1521. ὃ 
c. comm. de antro Nympharum. — Iac. Bedout c. schol. Didymi q. d. in 
Hom. Argentor. 1539. 8, — cum Homero Camerarius et Micyllus 1541. 
1543. 1551. 4. — mutato ordine in Homeri ed. Barnes. Cantabr. 1711. 4.— 
Commentati de illis sunt B. Lannavius Gildersleeve ÀÁmericanus, de Por- 
phyrii studiis homericis, comm. inaug., Gotting. 1853. 8. cap. l. et Iul. 
Wollenberg de P. studiis philologicis capp. quinque, comm. inaug. ch. 8:15. 
Berol. 1854. 
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praeterea de hoc homine innotuit: nam alius sine dubio Α. Alexan- 
drinus est, Laodicenorum ab a. 270 usque ad a. 287 episcopus, 
qui antea quidem philosophiam peripateticam Alexaudriae docuerat 
et Platonicis quoque acceptus fuit, siquidem eius libris decem ἀριθ- 
μιητυκῶν Iambliehus in theologumenis usus est; alius Vindanius 
Anatolius Berytensis, qui συναγωγὴν γεωργικῶν decem libris scri- 
psit, excerptam a Photio bibl. cod. 163, in Geoponicis, in Hippia- 
tricis, et qui a Rendtorfio π. τῶν xacvà ἀντιπάθειαν xa συμπάθειαν 
commentatus esse censetur. Huius libelli ad Sextum quendam in- 
Scripti partem superstitem Fabricius edidit in bibl. Gr. tom. 4 p. 295 
ed. 1, omisit Harless. At in codice non ᾿Ανατολίου legitur, sed 
ΝΝεπουαλίου, quod Rendtorf. ipse etiam ᾿Απουληίου emendari posse 
intellexit. Ne alii quidem Anatolii huc faciunt à Fabricio bibl. Gr. 
9. 1. 32. 15 enumerati. 

Quibus omnibus missis Porphyrium iam ipsum consulamus. Is 
igitur ad Anatolium suum eo modo dicit, ut fere appareat, rem 
grammaticam eum Anatolio tradidisse. Age enim audiamus ipsam 
praefationem : ἠξίωσας ἀναγράψαι με τὰ λεχθέντα μηδὲ διαπεσόντα 
ἐᾶσαι. Μὴ ὧν δὲ οἷός τε πρὸς τὰς σὰς δεήσεις ἀποβλέπειν, διὰ σὲ 
χαὶ τοὺς ἄλλους Ὁμήρου ἐραστὰς πειράσομαι TÀ τε 
ῥηθέντα ποτὲ ἀνενεγχεῖν, τά τε πάλιν ὑποπεσόντα προσθεῖναι . ... 
Αὐτὸς δὲ ἕκαστος (adde xa0") ἑαυτὸν ἀναχρίνων εὐθυνέτω, πρὶν ὑφ᾽ 
ἡμῶν ἐπαχθῆναι τὴν ἐξήγησιν, ποίαν περὶ τῶν προβαλλομένων ἐπῶν 
εἶχε τὴν διάνοιαν. Ἦ γὰρ ταὐτὰ γνοὺς ἡμᾶς λέγοντας βεβαίαν τὴν 
T. τ. νοηθέντων ἕζει χρίσιν, ἢ σφαλλόμενος μεταβήσεται, ἡμᾶς τε 
ὀνήσει πλανωμένους διορθώσας. Cap. 8. Οὐδὲν δὲ χεῖρον, καὶ τὸν 
Ἡρόδοτον φιλοῦντί σοι, τὴν πᾶσαν τοῦ ἀνδρὸς ( Philemonis ἐν τοῖς 
συμμίχσοις περὶ Ἡροδότου διορθώματος adversus Alexandrum Coty- 
aeensem) ἀναγράψαι ζήτησιν. Hic magistri ad discipulum sermo. 
Simul modestissima illa praefationis verba non seniorem, sed iunio- 
rem produnt. Athenisne igitur Anatolium instituit? — At Romae 
Anatolium Iamblichus audivit, et nimis argute excogitaretur, Por- 
phyrii instar Ánatolium quoque Athenis Romam migrasse: comitatus 
certe Porphyrium non est, qui vit. Plot. 4. 1. unum Antonium Rho- 
dium appellat comitem. Romae igitur ab Anatolio audiebatur, Romae 
ei quaestiones inscripsit. — Quid vero? Iamblichumne Anatolii 
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usum esse scholis, quum ipso eius magistro Porphyrio uti liceret? 
Quae difficultas ita commodissime solvitur, ut Iamblichum Anatolii 
. discipulum fuisse arbitremur quo tempore Porphyrius in Sicilia de- 
geret; illius discipulum, quum Lilybaeo Romam revertisset. Nihil 
quaestiones Homericas continere dixi , quod Plotini doctrinam sapiat. 
Omnia igitur eo nos deducunt, ut primo anno scriptas esse censea- 
mus, quo Porphyrius Romae habitaret!. 

Num vero inde sequitur, ut Romae demum Homerum tractare 
coeperit? Num summum poétam, a quo ceteri stadiorum gramma- 
ticorum initium capere solerent, inter ea ipsa intactum reliquit? 
Minime vero. Nam maiores tanturh de poéta commentationes post 
quaestiones confectas esse significat; ut commentarii quoque ipsi 
postea scripti sint non sequitur?. Qui quum tam alieni sint a Plotini 
philosophia quam apti ad Longinianum studiorum genus, nihil ob- 
stat. quin Áthenis conscripti esse censeantur. Maiorum autem 
commentationum ea, quae omissa apud Homerum nomina complec- 
titur, quaestionibus proxime suecessisse commode censebitur, quum 
a philosophica interpretatione aeque abhorreat. Attulit ibi nomina, 
quae Homerus aut omiserat aut secus atque alii scriptores tradi- 


! Non fuit, cur Rud. Schmidt de Ps, Plut. vit. Hom. p.16 diceret: ,quaestt. 
Homericas Porphyrius etiamtunc Apollonii grammatici discipulus Anatolio 
condiscipulo inscripsit." B 

? Parisotus quidem p. 60 finxit eum Homero interpretando vacavisse 
partim post a. 282, partim post a. 300. et Iani Lascaris epigrammate quae- 
stionibus Porphyrii Homericis praemisso hoc comprobari ratus est. Quod 
hoc est (ed. Homeri Odyss. Basil. 1551 f. max. p. 292): 

Πορφυρίου λογίοις ἀρύτεσθε, σπένδετε πηγῆς 

ἀενάου γλυχερὸν χεῦμα χαριζομένης. (Quod non intellego.) 
KapoU γ᾽ ὁπλοτέροιο περὶ φρένες ἠερέθοντο 
ἀρχὰς, χινήσεις, εἶδος, ἄπειρα, κενά, 
᾿Αλλὰ μεσαιπόλιον Φσίΐβος Σειρῆνας “Ομήρου 
xpoUtpaxé μ᾽ ἀμφιέπειν, ὥσπερ ᾿Αριστοτέλην. 
Καὶ γὰρ ὅγε προτέρους νέος ἴδμονας ἀνέρας αὕτως 
νείχεσε xol σοφίην τεῦξεν ἀμαυροτέρην. 
Πρέσβυς ἀμοιβαίοισι λόγοις χύδαινεν “Ομήρθυ 
Μοῦσαν, xol ταύτην ἤνεσεν ἀσφαλέα. 

Carmen neque elegans est neque perspicuum. lllud tamen patet, non 
cum Porphyrio Ianum se comparare, sed cum Aristotele, qui senior, quum 
Alexandri M. esset praeceptor, una cum rege studia in poetam contulit. 


9* 
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derat*. Non mirum si similia quaedam P. iam in commentariis tracta- 
verat, velut ap. sch. Il. 14. 333 Aleimachen, Ajacis Locri matrem, 
quam Hom. Eriopis filiam dixit Il. 18. 697 et 14. 336, secundum 
alios Phylaci filiam fuisse Il. ἐν τῷ χαταλόγῳ tradidit, sine dubio 
ad v. 527. Atque ita quae Eust. ad Il. 1. 68 p. 51, 2. 557. p. 255, 
Od. 4. 11 p. 1480 ex Porphyrio profert, ex commentariis videntur 
hausta. . 

Pluribus haec tractavi, quia multum ad Porphyrii librorum tem- 
pora recte computanda conferunt. Nam reliquae de Homero com- 
mentationes, quae sive integrae sive secus ad nostram aetatem per- 
manserint, aut philosophicum interpretandi genus prae se ferunt, 
aut philosophicum simul cum grammatico. Has tamen ipse signi- 
ficat post quaestiones esse scriptas. Itaque transitus 8 prima, quam 
constituimus, vitae studiorumque Porphyrii parte ad secundam non 
Athenis, sed primis, quos cum Plotino degebat, annis Romae est 
facta. Id quod per se est consentaneum. Namque strenuus ille iuve- 
nis, qui sicut aliis praecepit, ne quid magistro crederent, prius- 
quam ipsi examinavissent, ita ipse Plotini non prius doctrinam est 
amplexus, quam cum illo et Amelio ore et scriptis aliquamdiu dis- 
ceptavit, Porphyrius igitur non is fuit, qui, quae ex Longini ore 
imbibisset, illico fastidiens abiiceret; sed dum magis magisque intel- 
legere sibi videtur, unice veram esse Plotini philosophiam, cum hac 
ut Homerum et veterem deorum cultum conciliaret, eo aliquamdiu 
interpretationis genere usus est, ut sub verbis, simulacris, caeri- 
moniis nescio quid sublime latere censeret. 

Decem libros Porphyrius περὶ. τῆς ἐξ Ὁμήρου ὠφελείας τῶν 
βασιλέων scripsit (Suid. Eudoc.), ex quibus Gildersleevius p. 21 
scholium Il. 1. 340 BL, Is. Vossii codice Leidensi ap. Valcken. ad 
Ammon. 7. 9x9. λέξεων p. 240 tributum Porphyrio, existimat esse 


* Sch. Il. 3. 250: μήτηρ Πριάμου, ὥς φ. II. ἐν τῷ m. τ. παραλελειμμένων 
τῷ ποιητῇ ὀνομάτων, χατὰ μὲν ᾿Αλχμᾶνα τὸν μελοποιὸν Ζευξίππη, χατὰ δὲ 
ἝἙλλάνιχον Στρυμώ, Στάμις δὲ ἐν τῷ m. Λέσβου φ. Θόασαν τὴν Τεύχρου. --- 
814: Πορφ. ἐν τοῖς παραλελειμμένοις φ. ὅτι τὸν “Ἕχτορα ᾿Απόλλωνος υἱὸν παρα- 
δίδωσιν "Iguxoc, ᾿Αλέξανδρος, Εὐφορίων, Λυχόφρων. --- 325: Il. o. ἱστορέϊν τὸν 
γράψαντα τὰ τραγῳδούμενα, ὅτι ὃ θρέψας τὴν Πάριν νομεὺς ᾿Αρχιάλας ἐχαλεΐτο.--- 
Sch. Od. 9. 197: Μάρων Εὐάνθους υἱός, ὁ δὲ Εὐάνθης υἷος Διονύσου, γυνὴ 
Μάρωνος Οἰδερή, ὡς II. 
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desumtum: Ot Πυθαγόρειοι χατὰ θεὸν καὶ χατὰ ἀνθρώπειον γένος 
ὅλον τρίτον ἐτίθεντο σεβάσμιον τὸν βασιλέα ἢ σοφὸν ἄνδρα, ᾿σ'μήρου 
πρώτου μεταξὺ θεῶν τε χαὶ ἀνθρώπων θέντος τὸν βασιλέα, καὶ πά- 
λιν τὸν βασιλέα προτιμῶντα ποιήσαντος αὑτοῦ τὸν σοφὸν ἄνδρα. νον 
Ilxp Ἰνδοῖς «€ τοὺς Βραχμᾶνας, οἵπερ εἰσὶ παρ᾽ αὐτοῖς οἱ φιλόσοφοι, 
λόγος τοὺς βασιλέας ἀπαντῶντας προσχυνεῖν. "Totum argumentum 
e Ps. Plutarchi vitae Homeri cap. 199 intellegi potest (R. Schmidt. 
de illa vita p. 18): Ἔστι δὲ παρ᾽ Ὁμήρῳ πάσης ἡλικίας χατορθώ- 
ματα, ὑφ᾽ ὧν ὁστισοῦν ἐπαρθείη" ὁ μὲν ἀχμάζων ὑπὸ τοῦ ᾿Αχιλλέως 
χαὶ Αἴχντος χαὶ Διομήδους, ὁ δὲ νεώτερος ὑπὸ τοῦ ᾿Αντιλόχου καὶ 
Μυριόνου, ὁ δὲ μεσαιπόλιος ὑπὸ τοῦ Ἰδομιενέως xxi τοῦ Ὀδυσσέως, 
ὁ δὲ γέρων ὑπὸ τοῦ Νέστορος, καὶ πᾶς βασιλεὺς ὑπὸ τούτων 
ἁπάντων xai τοῦ ᾿Αγαμέμνονος, --- et ex cap. 182: Τὴν μὲν βασιλείαν 
δι’ ὅλης τῆς ποιήσεως ὀνομάζων καὶ ἐγκωμιάζων, ὡς ἐν τούτοις" 

θυμὸς δὲ μέγας ἐστὶ διοτρεφέων βασιλήων, 

τιμὴ δ᾽ ἐχ Διός doti Qt δέ E μητίετα Ζεύς. 
καὶ ὁποῖον δοκεῖ (πρέπει) εἶναι τὸν βασιλέα, σαφῶς δηλοῖ' 

. λαῶν δ᾽ οἷσιν ἄνασσε, πατὴρ δ᾽ ὡς ἥπιος ἦεν, 

χαὶ οὔτε τινὰ ῥέξας ἐξαίσιον, οὔτε τι εἰπὼν 

ἐν δήμῳ, ἥτ᾽ ἐστὶ δίχη θείων βασιλήων. 
Ad mores igitur conformandos quantum Homerus valeret exposuit, 
regis semper ratione habita: ita ut vix haec scribi potuerint , nisi 
principis alicuius in gratiam, praesertim quum tantus librorum esset 
ambitus. Age iam consideremus vit. Plot. cap. 12. init.: Ἐχίμησαν 
δὲ τὸν Πλωτῖνον μάλιστα καὶ ἐσέφθησαν Γαλλιηνός τε ὁ αὐτοχράτωρ 
χαὶ ἡ τούτου γυνὴ Σαλωνίνη, adeo ut Plotini suasu imperator vel 
Platonopolim aliquam urbem ad Platonis normam, velut Fourier 
phalansteria, instituere animum induceret. Cui Origenes Platonicus 
quoque blandiri studuit, quum librum ὅτι μόνος ποιητὴς (i. e. qui 
sui iuris sit, qui libere agere et quod velit creare possit) ὁ βασιλεύς 
conficeret (vit. Plot. 26). Nemo alius illo saeculo aut ante aut post 
imperavit, cui Porphyrii commentatio accepta esse posset; nam non 
solum Platonicos Gallienus magni habebat, sed etiam poetas amabat 
atque ipse versus faciebat. Illi igitur Porphyrium libros de regibus 
inscripsisse arbitror. Nam quum Plotinus et imperatorem nosset et 
Porphyrium simulac vidisset permagni aestimaret, fieri vix potuit, 


99 CAPUT II. DE LIBRORUM PORPH. TEMPORE. 


quin discipulum laudaret commendaretque illi, aut moveret, ut ipse 
sua studia augusto philosophiae patrono probaret. Quod ita Porphy- 
rius fecit, ut Homerum pone sequeretur: neque enim quidquam ad 
illam nos perducit interpretationem, quae poetae sententiam ad alie- 
nae philosophiae normam transmutet. Romam Porphyrius a. 262 
pervenit; a. 265 tot totum per orbem seditiones aliis imperatoribus 
alias renuntiatis exortae sunt, ut mirum esset, si Gallienus satis 
otii esset nactus, ut poetis philosophisque vacare pergeret. Itaque 
ante ἃ. 265 aut ipso a. 262 aut paulopost illam commentationem 
confectam esse arbitror. . 
Omnino autem tenendum est, quod subtiliter Gildersleevius ob- 


servavit. Qui p. 8: 4neque usquam,* 


inquit, ,ap. Porph.* (in scho- 
liis Homeri) ,allegoricum genus cum ethico aut ethicum cum gram- 
matico commixtum reperies.^ Semel tantum uno eodemque in libro 
et grammatici et philosophi interpretatione usus est, sed ibi quoque 
utramque separavit prorsus. Libellum de Styge* dico, cuius parte 
priore Homeri verba et fabulas componit, posteriore philosophicam 
extorquet sententiam. Ibi (ap. Stob. 2. 1. 18) ait: Πάντες οἱ παλαιοὶ 
7. τῶν θεῶν xoi δαιμόνων δι᾿ αἰνιγμάτων ἐσήμηναν, Ὅμηρος δὲ χαὶ 
μᾶλλον τὰ περὶ τούτων ἀπέκρυψε, τῷ wh προηγουμένως περὶ αὐτῶν 
διαλέγεσθαι, χαταχρῆσθαι δὲ τοῖς λεγομένοις εἰς παράστασιν ἄλλων. 
Paulo ante de condicione animarum post mortem primum quid 
Homerus dixerit, tum quid senserit exponit. I. 52. 49 (p. 1028 Heer.) 
Titanum nomen a τίσει ducit, 46 p. 1004 Apollodori de diis librum XX 
sequens nomina fluviorum inferorum explicat et Aecheronti ait esse 
masculinum genus, quia sterilis eit. 

Antea se Homeri carmina nondum ita interpretatum esse I. 52. 49 
p. 1038 Porphyrius significat. Postquam enim explanavit, cur san- 
guine umbrae mentem recuperarent, et cur mulierum umbráe ad sacra 
ab Ulysse facta priores accederent, pergit: Ὧν πάντων πολλῆς θεο- 


* [n Stobaei eclog. phys. (ed. Heeren. Gotting. a. 1792—1801 et Gais- 
ford. Oxon. 1850) libri I cap. 4. 56; 52. 46—49 et 54 sq. II. 1. 18. Heeren; 
floril. 100. 21; 105. 57. Gaisf. Priores editiones ut parum emendatas omitto. 
Probabili coniectura R. Schmidt de Plut. vit. Hom. p. 18 etiam de somniorum 
ap. Hom. portis explicationem philosophicam, a Macrobio somn. Scip. 1. ὃ 
ex Porph. commentariis allatam, huc trahit. : 
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σοφίας γεμόντων ἡμεῖς ἐπιτρέχομεν, διὰ τὸ μὴ περὶ τούτων εἶναι τὴν 
πρόθεσιν, (ἀλλὰ) τῆς κατὰ τὴν Στύγα ἐξηγήσεως. Dixisset sine du- 
bio, se alias de his rebus disputasse, si ante illud tempus fecisset. 
Immo iam tunc.maius de ea re opus animo conceperat maiorisque 
libri hunc libellum quasi praecursorem esse voluit. Nam in ipso fine 
ait: ἀλλὰ περὶ μὲν τούτου (de occulto carminum Hom. sensu) εἰς 
ὅλην πραγματείαν ὑπερχείσθω τὸ σύγγραμμα. Quae verba Gilders- 
leevius p. 9 cognovit non adolescentem prodere, sed hominem aetate 

proveetiorem , qui ad certum opus quasi se accingeret. | 

In libro de Styge igitur quum utroque interpretandi genere usus 
esset , ad alterum, i. e. philosophicum, solum commentatio de antro 
Nympharum* ap. Hom. Od. 13. 96—112 pertinet. Sed vel ibi 
explicationem philosophicam defendit tamquam causam dicens. Ait 
enim, quum nemo, qui Ithacam insulam viderit, quidquam de antro 
illo compererit, sequi ut aliud aliquid sub Homeri descriptione lateat. 
Itaque animam et sim. significari censet. Praeterea iam ibi deorum 
naturam philosophice explicare coepit, velut p. 270. Holst. ait: φρό- 
νησις δὲ ἡ ᾿Αθηνᾶ, et paulo ante, leges quasdam naturae Saturni 
significari amputatione. 

Maiorem autem librum, quem in extr. de Styge comm. promittit, 
eum esse Goens. p. 122 putat, quem Suidas περὶ τῆς Ὁμήρου φιλο- 
σοφίας scriptam tradat. (Iam Longinus commentationem ediderat 
inscriptam: εἰ φιλόσοφος “Ὅμηρος, teste Suida s. Longino.) At- 
que eam ipsam Homeri esse vitam, quae Plutarcho tribui soleat, 
Rud. Schmidt in gymmn. Francogall. Berol. commentatione auctum- 
nali a. 1850 sagaciter quum aliis argumentis probat, tum duobus 
gravissimis: Circae explicationem philosophicam, quam vit. Hom. 
cap. 126 praebeat, Porphyrio tribui a Stobaeo ecl. phys. 1. 52. 54; 
tum enneadem vit. cap. 145 extr. celebrari, ut a Porph. vit. Plot. 24. 
H. 1. Porphyrius: τὰ τοῦ Πλωτίνου βιβλία, inquit, διεῖλον μὲν εἰς 
ἕξ ἐννεάδας, τῇ τελειότητι τοῦ ἕξ ἀριθμοῦ χαὶ ταῖς ἐννεάσιν ἀσμέ- 
vox ἐπιτυχών. Io. Lyd. de mens. 4. 78: θεῖος ὁ τῆς ἐννεάδος ἀριθμὸς 


* Ed. I Rom. 1518. ch. 8. Repetiit Holsten. utraque editione. Ed. R. M. 
van Goens. Trai. a. R. 1765. ch. 4. — Ed. Parisot. Paris. 1845. 8. In bre- 
vius redegit Psellus ed. Boissonadius. Norimberg. 1598 p. 52 sqq., unde 
Porphyrius emendari potest aliquoties. 


94 CAPUT II. DE LIBRORUM PORPH. TEMPORE. 


éx. τριάδων ἐχπληρούμενος, καὶ τὰς ἀχρότητας τῆς θεολογίας κατὰ 
τὴν Χαλδαϊκὴν φιλοσοφίαν, ὥς φησι [ΠΠορφύριος, ἀποσώζων. Unus 
philosophorum Graecorum Porphyrius hune numerum tanti fecit: 
nam ne Xenocrates quidem sublimem ei sententiam subiunxit, sed 
arithmeticam tantum rationem spectavit. Lydus ibid. 3. 7. p. 100 
ed. Roether: οἰκειότατος xai προσφυὴς ὁ ἐννέα ἀριθμὸς τῇ Σελήνη" 
οὗτος γὰρ ἑαυτὸν γεννᾷ χατὰ Ξενοχράτην᾽" ἀόριστος γὰρ ἡ ἄχρις 
ἐγνεάδος πρόβασις καὶ πλήθει σύνοικος. Platonici alii numerum qua- 
ternarium potius, Pythagorei decadem summi habent, magni etiam 
numeros ternarium et septenarium, non magni faciunt enneadem. 
Nihili sunt, quae Gildersleevius Schmidtio obiicit. Nam quod 
scholiastas Homeri, qui alios Porphyrii libros diligenter excusserint, 
ex vita illa quidquam afferre negat, iam Schmidtius plura in scho- 
liis inesse docuit, quae cum vita concinerent. Et ne librum quidem 
de Homeri philosophia a Porphyrio utique scriptum usquam scho- 
liastae nominant. Quod deinde opponit, philosophorum placita non 
ea tantum, quae Porphyrius probaverit, sed alia quoque in vita ex 
Homero erui, hae re ostendit, se vitae rationem et argumentum 
parum perspexisse. Neque enim suam philosophiam Porphyrius 
Homeri auctoritate confirmare studuit, sed omnis sapientiae fontem 
communem poétam fuisse ratus inesse demonstrat plaeita Pythago- 
rae, Platonis, Peripateticorum, Stoicorum, Epicureorum: describi 
naturam condicionemque non solum regni, quam reipubl. formam ipse 
Porphyrius probabat, sed etiam ἀριστοκρατίας, ὀλιγαρχίας, δημο- 
κρατίας. Quam sententiarum ap. Hom. discrepantiam etiam explicat 
philosophus: quae enim a vera sibique probata philosophia rece- 
dant, non Homeri esse opiniones, sed hominum ab eo descriptorum, 
significat in ultimo vitae capite (217): ἡ τοιαύτη ὑπόθεσις παρέσχεν 
ἀφορμὰς τῷ ποιητῇ παντοδαποὺς κινῆσαι λόγους, τοὺς μὲν ἀφ᾽ αὑτοῦ, 
τοὺς δὲ ἀπὸ τῶν εἰσαγομένων προσώπων, et cap. 5: εἰ δὲ μιὴ μόνον 
ἀρετάς, ἀλλὰ καὶ καχίας ψυχῆς ἐν ταῖς ποιήσεσι παρίστησι, λύπας 
τε καὶ χαρὰς καὶ φόβους xoi ἐπιθυμίας, οὐ χρὴ αἰτιζσθαι τὸν ποιη- 
τήν, παρόντα δὲ (ser. παρὸν τῷδε, quum sit penes eum, quum ei 
liceat) μιμεῖσθαι οὐ μόνον τὰ χρηστὰ ἤθη, ἀλλὰ καὶ τὰ φαῦλα ἄνευ 
γὰρ τούτων παράδοξοι πράξεις οὐ συνίστανται, ὧν ἀκούοντα ἔνεστιν 
αἱοξῖσθαι τὰ βελτίω. Totius commentationis summam Eustath. in 


CAPUT II. DE LIBRORUM PORPH. TEMPORE. 25 


prooemii suorum in Il. scholiorum initio complectitur: οὐδεὶς γοῦν 
οὔτε τῶν τὰ ἄνω. περιεργαζομένων, οὔτε τῶν περὶ φύσιν, οὔτε τῶν 
περὶ ἦθος, οὔθ᾽ ἁπλῶς τῶν περὶ λόγους ἐξωτερικούς, ὁποίους ἂν εἴποι 
τις, παρῆλθε τὴν Ὁμηρικὴν σκηνὴν ἀξεναγώγητος, ne Pythia qui- 
dem, inquit, aut medici aut alius quisquam. Atque eosdem homines 
vita Homeri enumerat. 

Ne illud quidem morari nos potest, quod liber multa de poetae 
vita, dialecto, figuris, tropis continens tamen de Homeri philosophia 
inscriptus sit. Permagna enim pars ad diversas philosophiae disci- 
plinas pertinet, eodemque referenda sunt ea quoque, quae de repu- 
blica, de rhetorice, de rebus physicis — quod medicorum quoque 
artis fundamentum est — de artibus denique omnibus disputata 
sunt. Haec enim omnia philosophia veteribus complecti videbatur. 
Itaque a potiori libri facta est denominatio. 

Accidit tamen Gildersleevio, ut unam rem gravissimam, quae 
Schmidtio posset obiici, omitteret. Nam in vit. Hom. cap. 3 legimus: 
ἀλλὰ παρὰ τοῖς πλείστοις πεπίστευται Homerum μετὰ ἔτη ἑχατὸν 
τῶν Τρωιχῶν γεγονέναι (quae Eratosthenis computatio fuit auctore 
Syncello p. 180. d), οὐ πολὺ πρὸ τῆς θέσεως τῶν 'OXuyniov, ἀφ᾽ 
ἧς ὁ χατὰ ὀλυμπιάδας χρόνος ἀριθμεῖται. ΑἹ p. 15 vidimus, a Por- 
phyrio in hist. philos. Homerum non centum, sed 275 annis post 
Troiam captam tradi natum esae. Nihilo tamen secius tantum abest 
ut librum ea re abiudicari a Porphyrio concedam, ut etiam ali- 
quanto post historiam philosophiae scriptus esse ita videri pos- 
si, quae mea sententia est. Nam p.15 commemoravi, in libris 
adv. Christianos et in chronicis Porphyrium alios auctores quam 
antea in temporibus constituenüMs esse secutum: potuit igitur de 
Homeri aetate tunc Eratosthenem (? Cf. Lauer Homer. Poesie p. 121) 
probare. ! 

Quid vero? Si centum annis post Troiam dirutam poeta na&ce- 
batur, num hoc ab olympiadibus constituendis exiguo temporis spatio 
distabat? Nempe, si cum Alexandrinis a. 1184 urbem captam esse 
censemus, 317 anni intercedebant; sin a. 1208 cum Theopompo 
atque Ephoro, quos ea de re Porphyrium in chronicis secutum esse 
C. Mueller in fragm. hist. Gr. III p. 691 annotatione ex Syncello 
Eusebioque argumentatur, vel 341 annorum discrimen est. Itaque 
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quoquo nos vertimus, illa vitae verba non integra esse apparet. 
Quae suppleri possunt ex Suida sub Hesiodo: Iopo. καὶ ἄλλοι πλεῖ- 
στοι νεώτερον Hesiodum Homero ἑχατὸν ἐνιχυτοῖς ὁρίζουσιν, ὡς λβ΄ 
μόνους ἐνιαυτοὺς συμπροτερεῖν (ser. αὐτὸν προτερεῖν) τῆς πρώτης 
óX. Itaque in vit. Hom. scr. μετὰ ἔτη σοέ ἐχ τῶν Τρ. γεγ..» [Ἡσίοδον 
δὲ] οὐ π. Nam 32--100-- 777 —909; 1184 —909—275. 

His omnibus perpensis restat, ut studiorum a Porphyrio in poé- 
tam collatorum paucis progressum compleetamur atque decursum. 
Quae libris sacris apud Christianos, eadem Homeri carminibus apud 
Graecos antiquitus fuit auctoritas idemque usus. Quem quum Por- 
phyrius omnis sapientiae fontem: communi opinione censeri videret, 
primum elaboravit ut penitus intellegeret ceterisque explanaret; 
deinde quia, quo plus in philosophia proficiebat, eo magis perci- 
piebat, non omnia, quae ille quum de hominibus, tum de diis ceci- 
nisset, summae veritati respondere, ad eam sententiam transiit, ut 
eius carmina, velut sacros libros recens quaedam theologorum secta, 
existimaret non tota esse vera, at continere id, quod verum esset; 
noluisse poétam ipsius semper doctrinam proferre, sed deteriorum 
quoque hominum opiniones moresque depinxisse. Atqui ne hac qui- 
dem ratione effecit, ut ἃ veritate, quam Porphyrius cognovisse sibi 
videbatur, poéta nunquam recederet. Itaque aliud ab eo verbis dici, 
aliud cogitatione subintellegi statuit, atque, haud dissimilis nostro- 
rum temporum theologis, qui a ratione nomen ceperunt, de eius 
sapientia quidem non dubitavit, explicationem tamen extrinsecus, 
non amplius ex ipso poéta repetiit. Postremo postquam Plotino 
totum se dedit omninoque se ad mentem meditationemque vertit, et 
Homerum et traditas vulgo opiniones prorsus abiecit. Ita in inter- 
. pretatione Timaei, quam mortuo iam Plotino scriptam esse infra 
demonstrabo, Πορφύριός φησιν, ὅτι μέγεθος μὲν πάθεσι περιθεῖναι 
καὶ ὕψος Ὅμηρος ἱκανὸς xe εἰς ὄγκον ἐγεῖραι φανταστικὸν τὰς πρά- 
ξεις, ἀπάθειαν δὲ νοερὰν καὶ ζωὴν φιλόσοφον ἐνεργοῦσαν οὐχ οἷός 
τε παραδοῦναι (Proculus in Tim. p. 20 d). 

Eaedem vices et progressus in reliquis Porphyrii libris offeruntur. 
Transitum a grammatico genere ad philosophicum nobis ex comm. 
Homericis liber de Styge, ex reliquis epistula ad Anebonem, sacer- 
dotem Aegyptium, demonstrat, Huius epistulae partes haud exiguas 
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Eusebius servavit in praep. evang. et Iamblichus in libris de myste- 
riis Aegypt., quos Thom. Gale edidit Oxon. 1678. chartis formae 
maximae minoribus. Ex diversis reliquiis Galeus.praefationis causa 
totam epistulam conformavit, et verbis quibusdam mutatia adiectis- 
que absolvit. Finxit Iamblichus Abammonem, sacerdotem senem, 
Anebonis magistrum, pro discipulo ad Porphyrii quaestiones re- 
spondere. Porphyrius mortuo demum Plotino Iamblichum instituit; 
itaque senior videri potest ad Anebonem scripsisse. Tamen iuvenem 
scripsisse arbitror. Iamblichus certe adversus commentationem iam- 
pridem editam disputare poterat; atque ita ibi refragatur Porphyrio, 
ita verbotenus eum refutat, ita cum sententiis, quas ipse totam per 
vitam sequebatur quasque Proculus maxime admirabatur, consentit, 
ut ne ipse quidem adolescens, sed senior, mortuo iam Porphyrio, 
de mysteriis scripsisse videatur. Multa similiter ibi commentatus 
est ut in Platonis Timaeum, quem defuncto Porphyrio explicuit. 

Porphyrius illa epistula summas de deorum natura movet dubi- 
tationes; physicam et philosophicam deorum interpretationem pro- 
ponit quidem, sed hanc quoque dubitanter; Aegyptiorum de ea re 
doctrinam accipere cupit, quoniam Graeci confiteantur deos et sacra 
ab Aegypto in Graeciam esse translata. Quia igitur de philosophica 
deorum interpretatione nondum sibi persuaserat, sed incertus fluc- 
tuat, ad Anebonem videtur litteras dedisse, priusquam de Styge 
commentatus.est. Quid vero? Si tunc iam Plotini consuetudine usus 
esset, cur.non hunc potius interrogasset, qui et Lycopolitanus Aegyp- 
tius erat, et Alexandriae non solum Ammonium, sed alios etiam 
viros plurimos audiverat (vit. Plot. 3)? Itaque Porphyrium litteras 
edidisse arbitror non multo prius quam Romam se conferret, ali- 
quanto ante; quam certa opinione concepta Homerum philosophice 
interpretari inciperet: de diis igitur sub finem temporis, quod Athe- 
nis degeret, dubitare coepisse. 

Postquam Romam pervenit, orationem Plotini genusque dicendi 
primum non intellexit, διὸ xal ἀντιγράψας, inquit, προσήγαγον 
(Plotino me opposui), δεικνύναι πειρώμενος, ὅτι ἔξω τοῦ νοῦ ὑφέ- 
στῆχε τὸ νόημα (cogitans et cogitatum non esse idem; Plotinus 
enn. 5. 5 argumentatur, ὅτι οὐχ ἔξω τοῦ νοῦ τὰ νοητά) . . Γράψαντος 
δὲ βιβλίον οὐ μικρὸν τοῦ ᾿Αμελίου (qui iamdiu Plotini discipulus 
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fuerat) πρὸς τὰς τοῦ Πορφυρίου ἀπορίας, x«i πάλιν πρὸς τὰ γρά- 
φέντα ἀντιγράψαντός μου, τοῦ δὲ ᾿Αμελίου καὶ πρὸς ταῦτα ἀντει- 
πόντος, ἐκ τρίτων μόλις συνεὶς τὰ λεγόμενα ἐγὼ ὁ Πορφύριος μετε- 
θέμην, καὶ παλινῳδίαν γράψας ἐν τῇ διχτριβῇ ἀνέγνων (in conventa 
recitavi). Κἀκεῖθεν λοιπὸν τὰ βιβλία τὰ Πλωτίνου ἐπι- 
στεύθην (vit. Plot. cap. 18 med.). Vituperatur eam ob causam ἃ 
Longino, qui sua placita et litteris datis (vit. Plot. 19) et libro 7. 
τέλους defendit 1. Ν 

Plotini monitu Porphyrius adversus Diophanem rhetorem scri- 
psit, qui Alcibiadem Socratis cinaedum fuisse credebat eundemque 
defenderat (vit. Plot. 15); coram magistro carmen, quo Iovis Iuno- 
nisiue connubium sacrum cecinerat et philosophice explicaverat, 
recitavit (ibid.), simul cum Plotino disputavit adversus gnosticos, 
qui Zoroastris nomine abutentes illo tempore oracula finxerant 
(ibid. 16). Haec igitur oracula quum non probaret, Chaldaica ora- 
eula et genuina esse censuit et suum in usum convertit in sex de 
materia libris (Suid. Simplic. phys. ausc. I fol. 50. b). Docte de 
his libris Thilo in disp. de coelo empyreo I paschalium Halensium 
8. 1839 ch. 4. edita commentatur. , Continuit ,* inquit, ,de materia 
sententias Porphyrii, cuius summam praebent ἀφορμαὶ πρὸς τὰ 
νοητά sect. 21 (ed. Holsten. Rom. 1630. Cantabr. 1655. ch. 8), quas 
consentire demonstrat cum Plotino (enn. 2 lib. 4. 7. ὕλης), Pytha- 
goreis, Platone, Aristotele, theologia Graecanica et Chaldaea.^ Ad 
hos libros Holstenius, Fabricius, Thilo ea referunt, quae Aeneas 
Gazaeus sophista Theophrasti p. 51. Boiss. praebet: οὐ γὰρ ἀγένη- 
τος οὐδὲ ἄναρχος ἡ ὕλη. Τοῦτό cz καὶ Χαλδαῖοι διδάσχουσι καὶ ὁ 
Πορφύριος. Ἐπιγράφει δὲ καθόδου τὸ βιβλίον, ᾧ cic μέσον προάγει 

! In huius libri prooemio, descripto in vit. Plot. cap. 30, queritur $ 13, 
quod pristimus discipulus Plotinum ἐπεχείρησε διὰ συγγράμματος ἀποδεῖξαι 
βελτίω δόξαν m. τῶν ἰδεῶν τῆς ἡμῖν ἀρεσχούσης ἔχοντα. Illud σύγγραμμα παλιν- 
ῳδία est. Falso Holsten. de vit. Porph. cap. 10 alium aliquem Porphyrii 
de ideis librum adv. Longinum finxit. 

? Sie Boissonadius pro χαθόλου. Id est de animae in corpora descensu. 
Hoc uni librorum de materia Porphyrius inscripserat. Idem postea περὶ 
ἀνόδου τῆς ψυχῆς adv. Ohaldaeos scripsit, i. e. de regressu s. liberatione 


animae, de ratione, qua anima ad deum et aetherem efferretur. Cf. Augu- 
stin. de civ. dei 10. cap. 32. Frustra ««0' ὅλου Thilo defendit. 


4 


? Sic Boiss. pro ὃ. 
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τῶν Χαλδαίων τὰ λόγια, ἐν οἷς γεγονέναι τὴν ὕλην ἰσχυρίζεται, i. e. 
quorum testimonio confirmat, materiam esse genitam. Eosdem de 
materia libros ab Augustino de civ. dei X. p. 27 (ed. Genev. a. 1610) 
significari arbitror: ,Tu^ (Porphyri) ,autem didicisti hoc non ἃ 
Platone, sed a Chaldaeis, magistris tuis, ut in aethereas vel empy- 
reas mundi sublimitates et firmamenta coelestia extolleres vitia hu- 
mana, ut possent dii vestri theurgis pronuntiare divina: quibus divi- 
nis te tamen per intellectualem vitam facis altiorem, ut tibi videlicet 
tanquam philosopho theurgicae artis purgationes nequaquam neces- 
sariae videantur: sed aliis tamen importas.^ Et p. 23: ,Dicit etiam 
Porphyrius, divinis oraculis fuisse responsum, non nos purgari lunae 
teletis atque solis, ut hinc ostenderetur, nullorum deorum teletis 
hominem posse purgari. Denique eodem dieit oraculo expressum, 
principia (i.e. τὰς ἀρχάς) posse purgari.^ Porro quibus in libris 
Chaldaica oracula a Porphyrio allata sint, in iisdem etiam Plotini 
disputationem πόθεν τὰ xax& (enn. 1 lib. 8) tractatam esse Aeneas 
l. comm. tradit*. Seriptos igitur esse apparet, quum Porphyrius 
Longini doctrina iam esset imbutus. Sed nosse iam oracula Chal- 
daica debebat, si recte de oraculorum Zoroastris fide iudicare voluit. 
Zoroastris vaticinationes ultra Chaldaicarum rationem procedunt, 
velut posteriores ultra priores. Solebat Porphyrius, quo erat veri- 
tatis studio, quidquid ad cognitionem sapientiamque perducere posse 
videretur, in usum suum convertere, simulac nosset. Itaque, si quid 
video, de materia scripsit, antequam Zoroastris versus propagari 
coepti sunt; Chaldaica oracula, quae vel linguae numerorumque bar- 
barie tertii fere saeculi speciem prae se ferunt, non ita multo ante 
gnosticorum fraudes Porphyrio innotuerunt, certe postquam libros 
T. τ. ἐκ λογίων φιλ. confecit, in quibus nullum oraculum a Chaldaeis 
arcessitur, quamquam numinis Graeci ibi vaticinatio affertur, quae 
Chaldaeorum gentem rerum divinarum peritissimam esse praedi- 
cabat. Chaldaica igitur placita praeterire ibi non poterat, si no- 


* Falso igitur Gildersleevius de Porph. stud. Homer. p. 6 not. 5 coniicit ἡ 
apud Suidam s. Porphyrio ς post x. ὕλης eiiciendum esse et librum de 
materia partem fuisse συμμίχτων ζητημάτων, ubi etiam x. γεωμετρ. ὕλης 
sermo fuerit. At alia est materia apud philosophos, alia apud mathema- 
ticos. Vocabulum idem, res diversa. 
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visset. Atque multo altius illa in philosophiae recessus descendunt 
quam deorum oracula a Porphyrio explicata; illa multas res tollunt 
et damnant, quas haec praedicant atque praecipiunt, exempli gratia 
sacrificia. 

Libris de materia posteriores etiam libri de recessu animae fue- 
runt, ex quibus excerptae fortasse sunt ἀφορμαὶ πρὸς τὰ νοητά ab 
Holstenio editae, quum animae liberationem secundum Plotinianae 
doctrinae rationem exponant, sicut libri de regressu, teste Augustino 
civ. dei 10. 19. 2: multis enim ibi Porphyrius corpus fugi iubet, ut 
anima possit béata manere et cum deo coniuncta. Augustin. ibid. 
10. 32. 1: 4,.. dieit Porphyrius in primo iuxta finem de regressu 
animae libro, nondum receptam esse unam quandam sectam, quae 
universalem contineat viam animae liberandae, vel a philosophia 
verissima aliqua, vel ab Indorum moribus ac disciplina, aut induc- 
tione Chaldaeorum, aut alia qualibet via, nondumque in suam noti- 
tiam eandem viam historiali cognitione perlatam.^ Addit Augusti- 
nus: ,utique se a Chaldaeis divina oracula sumpsisse, quorum assi- 
duam commemorationem facit, tacere non potuit, 4 i.e. in libris de 
materia. Solebant enim ecclesiae scriptores Porphyrio, adversario 
acerrimo, opinionum inconstantiam ita exprobrare, ut alium eius 
librum ex alio refellerent. 

Itaque-tenuit Porphyrius primum oracula et explicavit, nulla re 
extrinsecus ascita; tum in libris de materia ad philosophica Chal- 
daeorum oracula transiit; postremo in libris de regressu haec quo- 
que abiecit, veritatem in iis frustra se quaesivisse confessus. 

Similiter eius de diis placita sese excipiunt. In libris enim de 
oraculorum philosophia non dubitat quin dii tales sint, quales com- 
munis veterum religio esse tradiderit. Uno tantum loco physicam 
interpretationem adhibuit, ap. Euseb. praep. evang. IV. 22 p. 174 
Vig. Μήποτε οὗτοί εἰσιν (i. e. mali daemones), ὧν ἄρχει ὁ Σάρατις, 
καὶ τούτων σύμβολον ὁ τρίκρανος χύων, τουτέστιν ὁ ἐν τρισὶ στοῖ- 
χείοις, ὕδατι, γῇ, ἀέρι, πονηρὸς δαίμων .. ἤάλρχει δ᾽ αὐτῶν xai ἡ 
Ἑκάτη, ὡς συνέχουσα τὸ τρίστοιχον. Itaque Cerberum quidem re 
vera extare non credidit. Quod tamen in monstro ausus est, in diis 
tunc non audebat. Neque enim Hecatae divinitatem ibi tollit for- 
mamve traditam in dubitationem vocat, sed eius imperium modo 
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significat ac potestatem. Non trium elementorum imaginem deam 
esse dicit, sed ex triplici eius forma trium elementorum reginam 
esse colligit. Quid, quod vel animam censuit tripartitam esse pro- 
pterea, quod Hecate, animae domina, esset triformis? Ait autem 
ap. Euseb. pr. ev. 5. 6 p. 191 Vig.: Καὶ μήποτε διὰ τοῦτο τρίμορφος 
τριμερής τε xai ἡ ψυχή, postquam oraculis docuit Hecaten et trifor- 
mem esse et, ἀρχοῦσαν ψυχῶσαι πανυπέρτατον κόσμον. 

Quanto his epistula ad Anebonem distat! In qua dubitat, utrum 
dii sint, quales antiquitas Graeca mente excogitaverit, an sidewe 
sint, an naturae quaedam vires, an animae humanae partes. In ora- 
culorum philosophia deos distinguit a sideribus (Euseb. pr. ev. 6. 1. 1); 
ibidem deos caelestes, aérios, terrestres, marinos, inferos eorum- 
que omnium sacrificia diversa enumetat (pr. ev. 4. 9. 1); in epistula 
interrogat: διὰ τί ἐν οὐρανῷ κατοικούντων τῶν θεῶν μόνον, χθονίων 
καὶ ὑποχθονίων εἰσὶ παρὰ τοῖς θεουργικοῖς χλήσεις; .. πῶς ἐνύδριοί 
τινες λέγονται χαὶ ἀέριοι, τόπους τε διειλήχασιν ἄλλοι ἄλλους... 
χαίτοι δύναμιν ἄπειρον ἔχοντες καὶ ἀμέριστον; (Iambl. de τηγϑί. I 
cap. 9.) Illic praecipit, quomodo numina invocari, quibus sacris 
coli velint, hic quaerit, an sacra precesque aspernari debeant, qui 
voluptatum, irae, sensus denique humani sint expertes (Iambl. I 
cap. 10 — 13). Illic artibus magicis deos cogi docet; hic inter- 
rogat, an, si sapientes sint, debeant esse inexorabiles (Iambl. I 
cap. 27 — 30). Illic deorum ore sapientiam et beatitudinem tradi - 
affürmat, hie sciscitatur, μήποτε ἄλλη τις λανθάνῃ οὖσα ἡ πρὸς 
εὐδαιμονίαν ὁδός, ἀφισταμένη τῶν θεῶν (ibid. X. 1). Quid multa? 
Paene ipsa verba, quae in oraculorum philosophia protulerat, in 
epistula in dubitationem vocat. 

Non dubitabat amplius fluctuabatve, sed certam viam sequens 
deorum et nomina et formas et naturam physice interpretatus est 
libro περὶ ἀγαλμάτων, ex quo haud pauca Eusebius pr. ev. III. 7 —13 
et Stobaeus ecl. phys. I. 3. 23 afferunt. Ilepi θείων ὀνομάτων α΄ 
hunc librum Suidas vocat s. Porphyrio, quia deorum simulacra non 
magis quam nomina explieabat. Hoc enim libri reliquiae docent: 
quae nullae sunt libri de nominibus; neque cogitari potest quid novi 
hic proferre potuerit, quum ille quoque nomina complectatur. Ne 
quis autem inscriptionis discrepantiam mirator. Nam simili discre- 
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pantia, quem librum reliqui περὶ πέντε φωνῶν vocant aut isagogen, 
eundem Suidas περὶ γένους χαὶ εἴδους χαὶ διαφορᾶς χαὶ ἰδίου χαὶ συμ- 
βεβηχότος dixit. Genuinum tamen indicem ne v. ἀγαλμάτων quidem 
esse arbitror, sed m. v. ἐξ ἀγαλμάτων φυσιολογίας, similem indici 
T. 7. ἐκ λογίων φιλοσοφίας. Solet enim Eusebius illum librum, quo- 
ties commemorat, φυσιολογίαν vocare (pr. ev. III 6 extr. 8 extr. 13. 
14 init. 15 init. 16 med. et extr.). 

Hac igitur commentatione philosophus veram deorum naturam 
simulacris tanquam libris (pr. ev. 3. 7) significari docuit, ut oraculis 
explicari olim ostenderat. At quanto longius provehitur quam in ora- 
culorum philosophia! Iovem vocat τὸν νοῦν τοῦ κόσμου, τὸν πάντα 
χόσμον (pr. ev. III. 9): τὴν δὲ Ἥραν, inquit (ibid. III. 11), σύνοικον 
' τῷ Ad πεποιήκασιν, τὴν αἰθέριον καὶ ἀέριον δύναμιν Ἥραν προσει- 
πόντεςς. Ἔστι γὰρ ὁ αἰθὴρ ἀὴρ λεπτομερέστατος .. Καὶ τοῦ μὲν 
παντὸς ἀέρος ἡ δύναμις Ἥρα τοὔνομα ἀπὸ τοῦ ἀέρος χκεχλημένη᾽ 
τοῦ δὲ ὑπὸ σελήνην φωτιζομένου καὶ σχοτιζομένου ἀέρος ἡ Anc à 
σύμβολον’ 2n 0 à γὰρ αὐτὴν εἶναι διὰ τὴν χατὰ τὸν ὕπνον ἀναισθη- 
σίαν, χαὶ ὅτι ψυχαῖς ὑπὸ σελήνην γενομέναις λήθη ξυνομαρτεῖ τοῦ 
θείου" διὰ τοῦτο δὲ καὶ μήτηρ Απόλλωνός τε xci ᾿Αρτέμιδος, τῶν 
αἰτίων φωτισμοῦ... Καὶ τὸ μὲν ἡγεμονικὸν τῆς χθονίας δυνάμεως 
Ἑστία κέχληται.. Τὴν δὲ Ῥέαν προσεῖπον τὴν τῆς πετρώδους 
χαὶ ὀρείου γῆς δύναμιν" τὴν δὲ Δήμητραν τὴν τῆς πεδινῆς xal 
γονίμου .. χυεῖ τὴν Κό ρὴν ἐκ Διός, τουτέστι τὸν χόρον ἐχ τῶν 
φρυγανωδῶν σπερμάτων (satietatem ex segete) .. Τῶν δὲ ἀκροδρύων 
χαὶ ὅλως τῶν φυτευτικῶν ἡ δύναμις Διόνυσος ὀνομάζεται .. Ὁ 
δὲ χύων (Cerberus) δηλοῖ τὴν χύησιν τῶν χαρπῶν εἰς τρία διηρη- 
μένην, εἰς τὴν χαταβολήν, εἰς τὴν ὑποδοχήν, εἰς τὴν ἀνάδοσιν.. 
Ἐννέα δὲ ἐπάδουσαι Phoebo sunt M οὔσαι, ἥ τε ὑποσελήνιος σφαῖρα 
καὶ ἑπτὰ πλανητῶν καὶ μία ἡ τῆς ἀπλανοῦς. Herculis labores 
duodecim ad zodiacum refert. "A ov £u. tc οἷον ἀερότεμιεις (sie) .. 
τοῦ δὲ παντὸς τὸν Πᾶνα σύμβολον ἔθεντο .. Attin nomen ab ἄνθει 
ducit (Euseb. pr. ev. 3. 13), qua de re Porphyrium exposuisse Iulia- 
nus quoque acceperat, qui ipsum librum non legit (Iulian. orat. 5 
p. 302 Petav.)*. Satis superque haec demonstrant, quomodo deos 


* Jamblichus quoque librum de simulacris scripsit. Qui, ut solebat, 
Porphyrii modum excessit, ita ut, quum ille deorum formas insigniaque 
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nihil nisi rerum naturae signa esse tunc crediderit, quomodo no- 
mina sit rimatus, qua animi sollicitudine et paene dicam anxietate 
veritatem alias aliter quaesiverit, velut umbram fugacem persequens. 
Etiam simulaera postremo abiecit et missis poetarum sculptorumque 
veterum somniis ad numen, cuius natura etiam nomen orationemque 
fugeret, cogitando efferri studuit. ͵ 

Ut.mentem corporis vineulis quam maxime liberaret, Orphi- 
corum victu utebatur, quem quattuor 7. ἀποχῆς ἐμψύχων libris* 
etiam Castricio Firmo commendavit, iuris consulto, Plotini disci- 
pulo et familiari (vit. Plot. 7). Quum in oraculorum philosophia 
secundum deorum vaticinationes praecepisset, quae victimae diis 
essent mactandae, in ep. ad Anebonem dubitasset, an sanguis ho- 
stiarum, vapor sacrificiorum, animalium mortuorum corpora deos 
polluerent violarentque, quoniam ne sacerdotibus quidem carne vesci 
liceret (Iambl. de myst. 5. 1), in libris de abstinentia omnia victi- 
marum sacrificia multis argumentis impugnavit. Hos igitur libros post 
philos. oraec. et post epist. ad Aneb. scripsit, sed antequam Mar- 
cellam in matrimonium duxit, siquidem de abst. 4. 20 virum sapien- 
tem caelibem esse iusserat. Ad quae ipsa verba in epist. ad uxorem 
exordio, ne inconstantiae argueretur, videtur respexisse, ubi veluti 
causam dicens negat se libidinis causa uxorem duxisse, sed ut pau- 
peris amici viduam iuvaret et ut mulierem philosophiae Platonicae 
studiosissimam sapientum doctrina magis magisque imbueret. Ita- 
que de abstinentia videtur, quum Plotini familiaritate uteretur, 
scripsisse, ad quod tempus vel hominis, ad quem libros miserat, 
nomen nos perducit. 

Tribus annis, quos in Sicilia agebat, quindecim libros adversus 
Christianos edidit (Euseb. eccl. hist. 6. 19 p. 420 Zimm. Augustin. 
retract. 2. 13. Niceph. 5. 13), quos a. 435 Theodosius alter concre- 
mandos curavit. -Horum libro XII vaticinationes Danielis spurias et 


a sapientibus aliquando excogitata et inventa esse censuisset, ipse prin- 
cipum sculptorum animos praedicaret instinctu divino esse afflatos, ac 
deorum simulacra esse θεΐα xol θείας μετουσίας ἀνάπλεα (ap. Phot. bibl. cod. 
215 p. 173 Bekk. ). 

*: edd. P. Victorius Florent. Iunt. 1548 f. max.; de Fogerolles Lugd. Bat. 
1620. ch. 8; Holsten. Rom. 1630. Cantabr. 1655. ch. 8; c. nott. varr. Iac. de 
Rhoer. Trai. a. R. 1167 ch. 4. 


ὃ 
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post rerum eventum ficías esse probavit. ,Ad intellegendas autem 
extremas partes Danielis^ — verba Hieronymi sunt in Daniel. 
tom. 3. p. 1073 init. — ,multiplex Graecorum historia necessaria 
est, Suctorii Calliniei (in libris de Alexandria X), Diodori, Hiero- 
nymi, Polybii, Posidonii, Claudii Theonis et Androniei . . Alypii, 
quos et Porphyrius secutum esse se dicit.^ Etiam liber IV multa 
de rebua antiquis Iudaeorum praesertim, Sanchuniathone auctore, 
tradebat. Itaque fieri non potuit, quin ad temporum perduceretur 
perscrutationem, quam ,ab Ilio capto ad Claudii dominationem" 
(Eusebius chronic. p. 195 Mai.| continuavit, i.e. usque ad secun- 
dum, si qnid video, imperatoris annum, 270 p. Chr. n., quo e Sici- 
lia Romam remigravit. Exscripsit Eusebius in primo chronicorum 
libro (ibid.). Atque horum quoque studiorum praecessorem Porphy- 
rius Cassium Longinum habuit, pristinum magistrum, cuius duode- 
viginti de 228 olympiadibus libros idem Eusebius in usum suum 
convertit (ibid.) *. | 

Cum rerum antiquarum studiis etiam commentatio πρὸς τὸ Θου- 
χυδίδου προοίμιον videtur cohaesisse, quod prooemium Graecorum 
primordia, coloniarum deductarum proeliorumque eommissorum an- 


* Recte enim rhetorem Atheniensem Niebuhr. opusc. 1 p. 188 intellegit, 
immerito improbatus a Car. Muellero fragm. hist. Graec. tom. 3 p. 688. 
Mueller ,potius Cassius aliquis^ inquit ,A. Gellio suppar, qui annales 
ad suum tempus perduxerit. ldem Cassius ap. Gellium 17. 21.^ 3: Home- 
rum et Hesiodum ,ante Romam conditam vixisse, Silviis Albae regnan- 
tibus, annis post bellum Troianum, ut Cassius in primo annalium de 
Homero atque Hesiodo scriptum reliquit, plus centum atque sexaginta," 
id quod aegre in Cassii Heminae hist. Rom.:tradi potuerit, Eundem puto 
Tertullian. apologet. cap. 10 Cassium Severum dicit ..* Haec ille. Atqui 
et Gellius et reliqui Romani quoties Cassium sine cognomine auctorem 
afferunt, Heminam dicunt; ne hic quidem in annalium exordio, ubi tem 
pora rerum Romanarum antiquissima certis annorum finibus circumscri- 
benda erant, Graecorum res insignes hominesve claros, de quorum aetate 
constare videretur, neglegere potuit; et quum de regibus Albanis narraret, 
Aeneae quoque mentio facienda erat. Ita ad bellum Troianum et Home- 
rum delatus est. De Cassio Severo autem secus iudicabit, qui eundem 
Tertullianum adv. nationes 2. 12. Minuc. Fel. Octav. 22. 8. Lactant. institt. 
1. 18. 8 comparaverit: qui quattuor loci pariter Saturnum hominem regem- 
que fuisse Cassio auctore tradunt. Longinus si ab a. 1184 initium cepit, 
usque ad Pyrrhi, ultimi Aeacidarum, mortem progressus est. 
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nos, po&tarum et memoriae communis ip rebus gestis fidem tractat !. 
Spectemus porro Crameri anecd. (Oxon. 1841) IV. p. 432: Προλε- 
γόμενα τῆς εἰσαγωγῆς Tloppuplou. Οὐ γὰρ μόνον ἡ παροῦσα πραγ- 
ματείχ χὐτῇ γέγραπται πρὸς Χρυσαόριον, ἀλλὰ χαὶ ἄλλαι, οἷον τὸ 
περὶ διστάσεως Πλάτωνος χαὶ ᾿Αριστοτέλους. Παιδεύοντος γὰρ 
τοῦ Πορφυρίου ἐν Ῥώμη τὸν Χρυσαόριον τὰ μαθηματικά, τὰ 
πρῶτα φέροντα τῆς ἐχεῖσς γερουσίας, ἀπόγονος γὰρ ἦν Συμμάχου 
ἐχείνου, εἰς ὃν εἴρηται" 
Σύμμαχε, Συμμαχίδη, πολυσύμμαχε, σύμμιαχε Ῥώμης, 

xoi ἀποδημήσαντος αὐτοῦ Πορφυρίου ἐν Σικελίᾳ διὰ τοὺς ἐν τῇ Αἴτνη 
τοῦ πυρὸς χρατῆρας, διότι δεῖ τὸν φιλόσοφον φιλοθεάμονα εἶναι τῶν τῆς 
φύσεως ἔργων, σχολάσας ὁ Χρυσχόριος ἀπὸ τῶν μαθημάτων ἐνέτυχε 
ταῖς ᾿Αριστοτέλους χατηγορίαις, xad μὴ δυνηθεὶς νοῆσαι αὐτάς, ἐπι- 
στέλλει τῷ Πορφυρίῳ, ἢ τὴν ταχίστην ἐπανελθεῖν καὶ ἐξηγήσασθαι 
αὐτῷ τὰς αὐτὰς χατηγορίας, ἢ γράψαι αὐτῷ ὑπόμνημα καὶ αἱρεῖται 
ὁ Πορφύριος τὸ δεύτερον xol γράφει αὐτῷ τὴν παροῦσαν πραγμα- 
᾿πείαν .. Similiter Ammonius Hermiae f., Proculi discipulus, in pro- 
technologumenis fol. 17 b. (ed. Venet. 1545), nisi quod etiam rogatu 
Chrysaorii, qui de Aetnae m. igue certior fieri cuperet, Porphyrium 
in Siciliam profectum esse tradit. Sane quidem diversa prorsus illius 
itineris causa fuit (Porph. vit. Plot. 11 extr.), ita ut reliqua quoque, 
quae illi narrent, in dubitationem vocentur?; tamen hoc inde videtur 
colligi posse: Porphyrium Chrysaorii praeceptorem fuisse, docuisse 
iam ante Plotini mortem, Romae, antequam in Siciliam migraret, 
arti mathematicae operam dedisse, in Sicilia de Aristot. categoriis? 
de eiusdemque ac Platonis differentia scripsisse. Quae si ita sunt, 
libros Porphyrii geometricos et arithmeticos (Suid. Eunap.) commo- 


! Athenis hoc scripsit, non Lilybaei, si recte Bernhardius litt. Graec. - 
hist. II p. 116 ad Porphyrii operam in Hom. catalogum collatam rettulit. 
At minor tantum prooemii pars ad catalogum pertinet. 

? Etiam consulem Rom. fuisse Chrysaorium David refert ad Aristot. 
ed. Berol. IV. p. 18. b. lin. 16; senatorem Philoponus ibid. p. 11. a. lin. 34; 
ἄνθρωπος yàp ἦν ὃ Χουσαόριος στρατηγίαις μᾶλλον 7) λόγοις ἐνασχολούμενος 
(ibid. b. lin. 14). Quae omnia nescio an ex infirmissimis, quae apud Por- 
phyrium ipsum sint, indiciis illi finxerint. 

* Εἰσαγωγὴ εἰς τὰς ᾿Αριστοτέλους κατηγορίας sive x. τῶν πέντε φωνῶν 
sive T. γένους xal εἴδους xal διαφορᾶς καὶ ἰδίου xal συμβεβηκότος. Postremus 
ed. Brandis in Aristotelis academiae Boruss. auspiciis editi tom. 4 p. 1---ὖ. 
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dissime putabimus ultimo tempore, quo Romae fuerit, elaboratos 
esse, libros de Aristotele in Sicilia et mortuo Plotino Romae. Scri- 
psit certe, quum iam doceret; nam discipulis dedicavit, velut libros 
sex ἐξηγήσεως τῶν χατηγοριῶν πρὸς Γεδάλιον, septem πρὸς Νημέρ- 
τιον π᾿ τοῦ μίαν εἶναι τὴν Πλάτωνος xai ᾿Αριστοτέλους αἵρεσιν. Prae- 
terea eidem illi Chrysaorio, quae 7. τοῦ ἐφ ἡμῖν disputaverat, in- 
scripsit. ^, 

Senior etiam, quum iam scholis Platonicis Romae praeesset, 
epistulam ad Marcellam dedit, de qua in vita Porphyrii dixi. 
Germanum ibi Plotinianum se praebet. Οὔτε... ἱκετεῖαι, ait c. 19, 
θεὸν ἐπιστρέφουσι, obvs θυηπόλια θεὸν τιμῶσιν, οὔτε ἀναθημάτων 
πλῆθος χοσμοῦσι θεόν, ἀλλὰ τὸ ἔνθεον φρόνημα καλῶς ἡδρασμένον 
συνάπτεται τῷ θεῷ. — 14. πάντα φιλοσώματον ὡς ἄθεον καὶ uax- 
ρὸν ἐκτρέπεσθαι χρή. --- 21. Χώρημα ἡ ψυχὴ .. 3 θεῶν ἢ δαιμόνων. 
— 34. Καχῶν ἀνθρώπῳ οὐδεὶς θεὸς αἴτιος, ἀλλὰ αὐτὸς ἑαυτῷ ὁ 
ἑλόμενος. --- 38. ᾿Αγνεύειν .. xoi οἱ θεοὶ δι’ ἀποχῆς βρωμάτων xai 
ἀφροδισίων προσέταξαν. Eundem Plotinum in Timaei Platonici ex- 
plicatione fere sequitur; quam mortuo iam praeceptore corfecit. 
Nam Proculus ad Tim. p. 94 a: Μετὰ δὲ τὸν ᾿Αμέλιον, inquit, ὁ 
Πορφύριος οἰόμενος τῷ Πλωτίνῳ συνάδειν... ἀποκαλεῖ. Si vixisset 
Plotinus, veram suam sententiam Porphyrio explicasset*. Et ἢ. ]. 
et aliis Iamblichus ita Porphyrium refutat atque etiam vituperat, 
ita ubique sibi ipse constans ultra illius rationem temperantiamque 
egreditur, ut non amplius discipulum se gerat, sed virum sui iudi- 
cii, qui certam philosophiae formulam composuerit compositamque 
teneat. Quare éum mortuo Porphyrio Timaeum interpretatum esse 
arbitror. 

In Timaei igitur annotatione Porphyrius p. 34 a. ait, ὅτι xoi 
σημεῖά τινα ἐλάμβανον ἀπὸ τῆς χινήσεως τῶν χομητῶν, ἐπὶ μὲν τὰ 


* Αὰ Longini scholas et commercium p. 98 c. (281 Schneideri) ani- 
" mum nostrum revocaret, ubi Porphyrius traditur τὸ παράδειγμα τῶν ὅλων 
ante demiurgum posuisse, post demiurgum Longinus, ὃν ἠρώτα. At ediderat 
commentarium Longinus, et, quae sequuntar, Proculus de suo dixit, 
missis et Longino et Porphyrio. Itaque scr. ἐρώτα, i. e. si plura de Lon- 
gini sententia scire velis, ipsum eius comm, evolve. A Longino Porphy- 
rius in his commentariis saepissime recedit (p. 10 b. 16 e. 29 c. 50 c. 63 
b. al.) 
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νότια γιγνομένης χειμώνων, ἐπὶ δὲ τὰ ἀρχτῷα αὐχμῶν, ἐπὶ δὲ ἀνα-" 
τολὰς λοιμῶν, ἐπὶ δὲ δύσιν εὐετηρίας. Itaque de siderum interpre- 
tatione et Chaldaieis artibus, quas magni fecit in oracc. philosophia, 
quas tanti babuit, ut in Ptolemaei apotelesmatica etiam commenta- 
rios scriberet! Chaldaeorum libris adhibitis?, de hoc igitur philo- 
sophiae loco sibi constitisse fere videtur. Videlicet Plotinus quoque 
(vit. Plot. 15 extr.) ποοσεῖχε .. τοῖς τῶν γενεθλιχλόγων ἀποτελεστι- 
xot; ἀκριβέστερον, xai φωράσας τῆς ἐπαγγελίας τὸ ἀνεχέγγυον, ἐλέγ- 
χειν πολλάχις .. ἐν τοῖς συγγράμῳυνχοιν οὐχ ὥχνησε. De reliquis 
autem rebus, velut de Platonis interpretatione, de hominum victu, 
de deorum natura, cultu, oraculis Porphyrius eodem progressu sen- 
tentiam mutavit atque in intellegendo Homero: ita ut, quum Home- 
rica studia describeremus, studiorum omnium significaverimus ratio- 
nem ac decursum. Quam inconstantiam non solum Eusebius et 
Augustinus riserunt, sed Iamblichus quoque ei crimini dedit (ap. Stob. 
ecl. phys. 1. 52 p. 866 Heer.). Sed recte de ea iam Eunap. iudicavit 
vit. Porph. 21 (p. 457. 35 Boiss. IL): Φαίνεται δὲ ἀφικόμενος εἰς 
γῆρας βαθύ. πολλὰς γοῦν τοῖς ἤδη προπεπραγμιατευμένοις βιβλίοις 
θεωρίας ἐναντίας χχτέλιπε, περὶ ὧν οὐχ ἔστιν ἕτερόν τι δοξάζειν, ἢ 
ὅτι προϊὼν ἕτεοχ ἐδόξασεν. Nam veritàtis Porphyrius suo modo erat 
Btudiosissimus; velut de ratione, qua animus cum corpore coniun- 
ctus esset, cum Plotino per triduum continuum tanta opera disse- 
ruit, ut omnes fugerent praeter Plotinum (Porph. vit. Plot. 183); ne- 
que minore pertinacia Longini de ideis Platonis doctrinam adversus 
Amelium defendit, donec, argumentis tandem victus, adversarii sen- 
tentiam eodem fervore, quo suam ante, amplexus est ac tenuit, 
ingenue errorem confessus (ibid. 18). | 


1 Εϊσαγωγὴν εἰς τὴν ἀποτελεσματιχὴν τοῦ Πτολεμαίου, (Proculus) in Pto- 
lemaei quadripartitum, Porphyrii philosophi introductio in Ptol. de effecti- 
bus astrorum. ]llermetis philosophi de revolutionibus nativitatum libri 11]. 
Basil. 1559. f. max. Quamquam Galeus ad Iambl. de myst. p. 304 ex codice 
Antiocho tribuit, non Porphyrio. 

? p.195: ἅπερ εἴπομεν, ὡς χρήσιμα εἰς τὴν τούτων ἀνάγνωσιν, εἴληπται 
μὲν $utv dx τῶν παρὰ Χαλδαίοις εἰρημένων. 
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Eunap. vit. Porph. p. 17 (p. 457. 3 ed. Boiss. II): Αὐτὸς (Por- 
phyrius) μὲν οὖν φησι — νέος δὲ ὧν ἴσως ταῦτα ἔγραφεν, ὡς ἔοιχεν -- 
ἐπιτυχεῖν χρηστηρίῳ μιηδενὶ τῶν δημοσίων (να]ρατγίαπι) ἐν δὲ αὐτῷ 
τῷ βιβλίῳ χχταγράφει, xai μετὰ ταῦτα ἄλλα πραγματεύεται πολλά, 
ὅπως χρὴ τούτων ποιεῖσθαι τὴν ἐπιμέλειαν. Patet ab Eunapio libros 
περὶ τῆς ἐκ λογίων φιλ. significari; hos igitur ὦ Porphyrio adole- 
scente scriptos esse censet. Quod iudicium re ipsa confirmari in 
superioribus ostendimus; nam Plotinianae doctrinae nullum in his 
libris apparet vestigium, vita Orphicorum non commendatur, deo- 
rum noming et sacra secundum communem ritum traduntur, oracula 
non ex philosophia, sed philosophia ex oraculis explicatur. Iam tum 
non vulgi in gratiam scripsit, sed doctorum: quorum animos ut 
veteri cultui religionique obstrictos teneret , deorum ipsorum testi- 
moniis atque auctoritate quasi corroborare studuit, ac, ne incerti 
fluctuarent, si qui Christianam doctrinam caelitus cum genere 
humano communicatam esse accepissent, ne Graecorum quidem 
sapientiam ab hominibus inventam excogitatamve, sed numinum ore 
traditam atque praedicatam esse probavit. 

De his libris Eusebius praep. evang. IV. 6. 2 p. 143. a Vig. ait: 
άλιστα γὰρ φιλοσόφων οὗτος (Porphyrius) τῶν χαθ᾽ ἡμᾶς. δοχεῖ 
χαὶ δαίμοσι χαὶ οἷς φησι θεοῖς ὡμιληκέναι ὑπέρ τε τούτων πρεσβεῦ- 
σαι (coluisse) xai πολλῷ μᾶλλον (quam reliqui philosophi) τὰ περὶ 
αὐτῶν ἀχριβέστερον ἠρευνηχέναι. Οὗτος τοιγαροῦν ἐν οἷς ἐπέγραψε. 
Περὶ τῆς ἐκ λογίων φιλοσοφίας συναγωγὴν ἐποιήσατο ypn- 
σμῶν τοῦ τε Ἀπόλλωνος xxi τῶν λοιπῶν θεῶν τε xal ἀγαθῶν ὃαι- 
μόνων, οὺς xal μάλιστα ἐκλεξάμενος (delectu facto) αὐτῷ ἡγήσατο 
ἱκανοὺς εἶναι εἴς τε ἀπόδειξιν τῆς τῶν θεολογουμένων ἀρετῆς, εἴς τε 
προτροπὴν ἧς αὐτῷ φίλον (est) ὀνομάζειν θεοσοφίας. | 

Codices Augustini θεολογίων praebent; editiones nunc £x λογίων, 
sed Ü ex articuli compendio ortum videtur. Alia corruptione Io. 
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Philoponus ad Mosaicam mundi creationem p. 181 Corder. περὶ éx- 
λογῶν, et Iul. Firmicus de errore profan. relig. cap. 14 π. τῆς εὐλο- 
γίων. Εὐλογίων Steuchus quoque Eugubinus de perenni philosophia 
libr. 3 cap. 14 in codice legit, unde versus XXII eosdem duxit, quos 
Ang. Maius cum Porphyrii epistula ad Marcellam coniunctos ex cod. 
Ambrosiano edidit. Maii codex εὐλογιῶν, Neapolitanus, quo ego 
usus sum, recte £x λογίων. Omnino de hoc commentationis indice 
ex Eusebio praesertim constat; minus constat de librorum numero. 
Nam quum primus, alter, tertius aliquoties nominentur, alius nul- 
lus, versibus illis XXII codex Ambrosianus inscribit: ἐκ τοῦ δεχά- 
του τῶν Πορφυρίου εὐλογιῶν φιλοσοφίας, eosdemque versus Steuchus 
20Χ decimo libro εὐλογίων φιλοσοφίας“ affert. At emendatius hic 
quoque Neapolitanus: Ὁ πορφύριος ἐν τῷ δευτέρω βιβλίω τῆς ἐκ 
λογίων φιλοσοφίας. Itaque quum nulla amplius causa sit, quae mo- 
veat, ut plus tres libros fuisse putemus, in totidem libros, quae 
supersunt, distribuo. mE 

In qua distributione cavendum est, ne oraculorum argumenta 
magis quam Porphyrii rationem sequamur. Nam iisdem oraculis 
plus semel hac in commentatione usus est; velut ap. Euseb. pr. ev. 
V. 8 praefatus: εἴρηται 0 ἐν τοῖς ἔμπροσθεν ἐχεῖνχ τὰ τῆς Ἑ χάτης 
vaticinationem repetit, quam alium in finem antea attulerat, ibi- 
" demque IV. 9: ἃ περὶ τῆς θεραπείας .. Éypnoxv ἀναγράφοιμεν ἄν, 
ὧν ἐχ μέρους x&v τοῖς π. εὐσεβείας φθάσαντες παρατεθείκαμεν. Prae- 
terea videndum, ne huc oracula trahamus omnia, quae ex Porphyrio 
alicubi afferantur; nam et alias quoque Porphyrius oracula descripsit, 
velut de abst. IT. 9.* 15. 16. 17. 29. 59. in sceholl. Hom. Il. XHI. 1, 
et pauca tantum ex multis selegit, quae in hancce commentationem 
reciperet. (Euseb. pr. ev. IV. 6. 2. V. 11.) Quan, ut facere solebat, 
alicui inscripsit; alloquitur enim nescio quem in prooemio (ibid. IV. 
8. 1). Τῆς γραφῆς ἀρχόμενος ἡμῖν ἀληθεύειν ἐπόμνυται, ait Euse- 


ς 


bius IV. 6. 4, λέγων οὕτως" Beato; δὲ χαὶ μόνιμος ὁ ἐντεῦθεν 


* οὗ σε θέμις χτείνειν ὀΐων γένος ἐστὶ βέβαιον (A. Nauck βιαίως), 
ἔγγονε θειοπρόπων ὃ D ἑχούσιον ἂν χατανεύσῃ 
χέρνιβ᾽ ἐπιθύειν τὸ δ᾽, ἐπίσχοπε, φημὶ δικαίως. 


Ser. χέρνιβ᾽ ἔπι, θύειν 169, ἐπ., o. δίκαιον, quae ovium proles lavationem 
ante sacrificium admiserit, hanc, inquam, sacrificari fas est. 
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ὡς ἂν ἐκ μόνου βεβαίου τὰς ἐλπίδας τοῦ σωθῆναι ἀρυτόμενος..“ 
Τοιούτοις χρησάμενος προοιμίοις μαρτύρεται .. μὴ εἰς πολλοὺς ἐχ- 
φῆναι τὰ λεχθησόμενχ. Unde apparet, in ipso prooemio aliquid de 
oraculorum causis antecessisse: dari a diis salutis causa, ut mentis 
humanae caecitati et inopiae consulant. Ac ne hoc quidem exordium 
fuit, sed ἃ se suaque experientia P. initium cepit, ab oraculo, quod 
ipse nactus erat. Nam Eunapius, quem in huius capitis fronte ex- 
scripsi, Porphyrium ait illud memoriae tradidisse eodemque libro 
μετὰ ταῦτα oraculorum gravitatem tractasse. Praeterea in prooe- 
mio se oracula haud immutasse iurat, nisi quod verba corrupta 
emendaverit, suppleverit si quid excidisse numeris liqueret, rese- 
cuerit denique, quae ad rem non pertinerent. Tum .ad ipsa oracula 
transiens pietatem erga deos, deinde deorum cultum et sacrificia 
tractat. Nam Αχολούθως, inquit, μετὰ τὰ ῥηθέντα περὶ εὐσε- 
βείας, ἃ περὶ τῆς θεραπείας αὐτῶν ἔχρησχν ἀνχγράφοιμεν ἄν. Qui- 
bus verbis Euseb. pr. ev. IV. 8 extr. haec praefatur: ἄχους... τῶν 
πρώτων αὐτοῦ φωνῶν, Ot ὧν τὰ T. T. ἐκ λογίων φιλοσοφίας συνά- 
γων.. διδάσχει... Porphyrii verba allata magno de sacrificiis ora- 
culo excipiuntur, quod deorum simul distributionem continet. An- 
nexuit igitur philosophus caput v. πολιτείας θεῶν, quo retrospicit 
praep. ev. V. 6, ubi Faunum Bacchi ministrum esse docet. Consenta- 
neum erat, ut trium summorum numinum potestatem imperiumque 
illic deseriberet; atque confirmatur hoc testimoniis et ipsius Por- 
phyrii praep. ev. IV. 23: Τοὺς δὲ πονηροὺς δαίμονας .. ὑπὸ τὸν 
Σάραπιν ὑποπτεύομεν .., ὅτι τὰ μειλίγματα καὶ τὰ τούτων (malo- 
rum daemonum) ἀποτρόπαια πρὸς τὸν [Πλούτωνα γίνεται, ὡς ἐν τῷ 
πρώτῳ ἐδείκνυμεν. Ὁ αὐτὸς δὲ τῷ Πλούτωνι ὁ θεός, et Firmici 
Materni cap. 14: jin primis enim librorum partibus, id est in ipsis 
auspiciis positus (scr. imposturae) dixit: Serapis vocatus et intra 
corpus hominis collocatus talia respondit.^ Etiam de Rhea, Pallade, 
Diana, Iunone, Cerere, Isi Porphyrius ibi exposuit; nam baec nu- 
miria uno oraculo comprehenduntur, cui philosophus V. 7. praefatur: 
χαὶ μὴν ὅ τι ἑκάστῳ ἐπιτέτακται αὐτοὶ δεδηλώχασι. Hoc igitur 
προστίθησι τοῖς εἰρημένοις, ait Eusebius: illa autem εἰρημένα ad 


Hecaten animarum reginam pertinent. Quare huc ob argumenti 
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similitudinem etiam ea refero, quae III. 14 de Apolline, Mercurio, 
Aesculapio tradit. 

Absolverat deorum ordinem et munera, quum haec scriberet 
(V. 11): Οὐ μόνον δὲ τὴν πολιτείαν αὐτῶν αὐτοὶ μειμηνύχασι καὶ τὰ 
ἄλλα τὰ εἰρημένα, ἀλλὰ xx οἴστισι χαίρουσι καὶ χρατοῦνται ὑπηγό- 
ρευσαν, xai μὴν καὶ τίσιν ἀναγχάζονται, τίνα δὲ δεῖ θύειν, χαὶ ἐκ 
ποίας ἡμέρας ἐχτρέπεσθαι" τὸ σχῆμα τῶν ἀγαλμάτων ποδαπὸν δεῖ 
ποιεῖν, αὐτοί τε ποίοις σχήμασι φαίνονται ἔν τε ποίοις διχτρίβουσι 
τόποις. Tum ad simulacra transit et deorum formam speciemque. 
Ergo argumenta aliter enumeravit, aliter distribuit. Ita de cogendis 
diis aliunde scimus librum H egisse; illud tamen discimus, bis sacri- 
ficia esse tractata: nam secus verba τίνα δὲ δεῖ θύειν addere non 
poterat, quum disputatio de civitate deorum finita esset, idem autem 
oraculum et civitatem illam et sacrificia multa complecteretur. Ne- 
que deerat quod adiiceret; nam prius oraculum omiserat tauros, 
vaccas, hoedos, capras, sues, ac paucas tantum caerimonias com- 
memoraverat. Quamquam posteriora oracula de sacrificiis et de.die- 
bus nefastis perierunt, unum de diebus ad singula sacra recte eli- 
gendis superest (pr. ev. V. 14); quod quum Ostanem optimum harum 
rerum auctorem celebraret, Porphyrius orientis populos sacrorum 
peritissimos esse ostendit, et ita quidem, ut hanc quaestionem iis, 
quae posteriore loco de sacrificiis disputabat, insereret (ἐν τῷ πρώτῳ 
ον ἐχχειμένων ἔτι τῶν περὶ θυσιῶν ἐπάγει... pr. ev. IX. 10). 

Secundo in libro angeli describuntur: ad hos enim oraculum 
illud ἃ Steucho Maioque editum pertinet. Itaque ceteros quoque 
daemones ibi tractatos esse quum per se sit consentaneum, in primo 
certe libro tractatos non esse ex pr. ev. IV. 22. 16 apparet, ubi 
Porphyrius, dum de daemonibus malis commentatur, librum primum 
ipse commemorat (ἐν τῷ πρώτῳ ἐδείχνυμεν). Eodem praeparationis 
evang. loco etiam de arte magiea, quam dicunt, disputare incipit, 
cui arti vel deos inferiores esse atque obnoxios Phileponus de mundi 
creat. IV. 20 ex ipso libro seeundo affert. Itaque hunc ad librum 
oracula trahenda sunt, quae Porphyrius haud pauca de.diis devo- 
candis arcanaque arte cogendis tradit. Cum illa arte siderum explo- 
ratio affectionumque coeli interpretatio arcto connexae sunt cogna- 
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tionis vinculo, et coniunctae sunt etiam a Porphyrio. Nam eodem 
Philopono teste in libro altero exposuit, deos quoque ex astrorum 
affectione divinare, neque tamen semper veram interpretationem 
inente assequi. Cuius deorum erroris causam in tertio libro expli- 
cari tradit. Itaque illa quaestio alterum librum terminabat. 

Tertius liber iniens exposuit, quam vim in deos terrae, ad quam 
devocarentur, erassior natura exerceret: ita errores deorum ac men- 
dacia exoriri. (Philop.) Hine facilis fuit transitus ad numina, quae 
in terra olim habituverant, id est ad heroes, quas philosophus homi- 
num sapientium ait esse animas. Christi quoque animam in heroum 
numero refert: asseclarum eius imperitiam accusat, quod Christum 
pro uno deo haberent, reliquorum autem deorum loco daemones 
bonos malosque summa religione colerent. Haec ita disposui, quia, 
quae de Christo dixi, Eusebius demonstrationis evang. l. 3. eapite 6 
ex tertio libro affert. 

Itaque si res potiores spectamus liber primus deos, secundus 
daemones, tertius heroes complexus est; mundum aetheris primus, 
mundum aéris alter, mundum terrestrem ultimus. Restat, ut, quae . 
singula commentationis fuerint capita, tabula comprehendam. Quam 
ita conficiam, ut, ubi fieri possit, ipsis Porphyrii vocabulis utar, ubi 
fieri non possit, Latinis, et ut partes deperditas uneis includam. 


Βιβλίον α΄. Περὶ θεῶν. - 


Προοίμιον. S09 
Περὶ εὐσεβείας. 
Περὶ θρησκείας θεῶν. 
Περὶ πολιτείας θεῶν. 
Οἴἵστισι χαίρουσι. 
Περὶ ἀγαλμάτων. 
Ποίοις σχήμασι φαίνονται. 
[Ποίοις διατρίβουσι τόποις. 
Ηερὶ θυσιῶν [] | 
Quibus diebus singula numina invocanda sint [et ἐκ ποίας ἡμέ- 
pxc δεῖ ἐχτρέπεσθαι]. 
Quae gentes rerum divinarum sint peritissimae. 
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Βιβλίον β΄. Περὶ δαιμόνων. 
Περὶ δαιμόνων ἀγαθῶν. 
ΠΕρὶ δαιμόνων πονηρῶν. 
Περὶ τῆς πραχτικῆς θεοσοφίας xai τῶν ἐπανάγκων. 
Περὶ τῆς ἀστρολογίας. 
Περὶ τῆς εἱμαρμένης. 

Βιβλίον γ΄. Περὶ ἡρώων. 

Διὰ τί ψεύδονται ἐνίοτε οἱ θεοί. 
Qui sint heroes. 
Περὶ Χριστοῦ. 
Περὶ τῆς Χριστιανῶν ἀνοίας. 


CAPUT IV. 


QUI SCRIPTORES VETERES DEORUM ORACULA 
COLLEGERINT. 


- 


A 


Quum consideraverimus, quae ratio inter commentationem de 
oraculis et reliquos Porphyrii libros intercesserit, iam spectandum 
est, quos ille in oraculis colligendis antecessores habuerit et quet 
locum in hac litterarum Graecarum parte teneat. Perlustramus autem 
eius generis scriptores eo libentius, quod nondum ad communem 
recensum &unf vocati, quamquam longam saeculorum seriem ex- 
plent, Nam ut vates mittam, qui antiquissimis iam temporibus 
deorum oracula Graecis interpretabantur, Calchantes illos quive alii 
publice a suis quisque civibus de re divina domi consulebantur, exer- 
citus in hostium fines coumitabantur, cum colonis in novas sedes 
migrabant, ut hos igitur mittam, iam Onomacritus nominandus est, 
qui vetusta oracula suum in usum collegerat, siquidem coram Dario 
ea elegit, qnae regi propitia essent (Herod. VII. 6); Musaei certe 
vaticinationes in corpus redegisse genuinisque suas admiscuisse ab 
Herodoto dicitur. Hic sub Pisistratidis viguit; a Pericle Lampon 
Atheniensis Thurios missus est cum colonis (Aristoph. av. 988 c. 


- 
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scholl. Lob. Agl. 979 aq.). Antiatticista in Bekk. anecd. I. p. 96. 18: 
Εὔπολις Χρυσῷ γένει" Λάμπων οὐξηγητής. Μάντις γὰρ 
ἦν xol χρησμοὺς ἐξηγεῖτο ! Hieroclem et Stilbidem Aristopha- 
nes in pace ridet, quorum alter a schol. v. 1031 appellatur εὐδό- 
χιμος xxi περιβόητος μάντις τῶν τοὺς παλαιοὺς χρησμοὺς ἐξηγουμέ- 
νων .. ὅν φησι Φιλόχορος (in Atthidis libro 6. Cf. Siebelis p. 63) 
ἀχολουθῆσαι ἐν Σικελία, ἡνίκα ἐπολέμουν ᾿Αθηναῖοι καὶ εἰς Σιχελίαν 
ἐστράτευον. Mortem ibi μάντις ille ἔμπειρος, συνήθης Νικίου tunc 
obiit, teste eodem Philochoro ap. Plut. Nie. 23. Hierocles auctore 
schol. Arist. av. 1046 μάντις ἦν xxi χρησμολόγος. τοὺς προγεγενη- 
μένους χρησμοὺς (sic tacens Lob. Agl. 979 pro χρόνους) ἐξηγούμενος. 
Διοπείθης δέ, ait Xen. Hell. 3. 8. 3, μάλα χρησμολόγος ἀνήρ... 
εἶπεν, ὡς καὶ ᾿Απόλλωνος χρησμὸς εἴη, φυλάξασθαι τὴν χωλὴν βασι- 
λείαν. Plut. Agesil. 3: ἦν δὲ Διοπείθης .. μαντειῶν παλαιῶν ὑπό- 
πλεως... Οὗτος .. χρησμὸν ἐν τῇ δίκῃ τοιοῦτον ἀνεγίνωσχε. Seqq. 
' quattuor hexametri de rege οἰδυᾶο.: Eadem fere in Lysandri 22 et 
ap. Paus. 3. 8. 5 leguntur. Multa de illo vate ex comicis sch. Arist. 
av. 988 affert. ' 

Ἰοφῶν Κνώσιος, τῶν ἐξηγητῶν3 χρησμοὺς ἐν ἑξαμέτρῳ παρεί- 
χετο, ᾿Αμφιάραον χρῆσαι φάμενος τοῖς ἐς Θήβας σταλεῖσιν ᾿Αργείοις. 
Paus. 1. 84. 3. Bacidis oraculum fraudulentus Aristophanis (av. 962) 
praestigiatar ex libro (974) recitat. Orphei carmina Pherecydes 
collegisse fertur. Vatum igitur priscorum sententiae sive verae sive 
Subiectae iam seculis VI et V conscribebantur, deorum oracula veluti 


! Adiicit Antiatticista 'Hoóóorog τετάρτῳ. Scr. ἐνάτῳ, i.e. θ΄ pro δ΄, 
nam Herodotus IX. 21 ᾿Αθηναίων .. ἐλοχήγεε ᾿Ολυμπιόδωρος ὃ Λάμπῳνος͵, 
duce Pausania. Quamquam hic Lampon vatis potius pater avusve fuit; 
vates si Athenas rediit, potuit is esse, qui a. 421 Atheniensium iussu foe- 
dus cum Lacedáemoniis icit (Thuc. 5. 24. 1). 

? Unus interpretum rei divinae. Preller de Oropo (Berichte der Sàáchs. 
Acad. hist. phil. Cl. 1852. p. 181) hominem intellegit, qui peregrinis Am- 
phiarai templum monstraverit. ,lIophon, einer der Periegeten des Orts, 
erdichtete: eine Weissagung, die A. den Argivern beim Zuge gegen The- 
ben gesungen habe. Vielleicht trug er dies als ἐπῶν ποιητής beim Feste 
vor.^ At quid ἐξηγητής sit, et exempla a me allata docent et Ruhnk. ad 
Timaei soph. lex. Platon. s. v. Fictum ab Iophonte oraculum esse Pausa- 
nias certe auctor non est: immo videbatur ei somnio esse proditum, si 
quid video, 
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libri explanabantur. Cuiusmodi interpretes vel Plato tanti habebat, 
ut de legg. VI. 759 (428 Bekk.) praescriberet: ἐχ Δελφῶν δὲ yp 
νόμους περὶ τὰ θεῖχ χομισαμένους xal καταστήσαντας ἐπ᾽ αὐτοῖς 
ἐξηγητάς, τούτοις χρῆσθαι, et similia passim. » Eodemque modo,* 
ait Cic. de div. 1. 51. 116, et oraculorum et vaticinationum sunt ex- 
planatores, ut grammatici poetarum." Nam deorum quoque oracula 
iam saec. V. collecta ferebantur, ut Euripides in Plisthene cecinit: 
εἰσὶν yàp, εἰσὶν διφθέραι μελαγγραφέϊς 
πολλῶν γέμουσαι Λοξίου γηρυμάτων (Tzetz. in Crameri anecd. 3. 878. 18). 
Latebant oraeula multa in annalibus cuiusque civitatis publicis, 
velut Plut. adv. Colotam 17. p. 1116 f. ait: Λακεδαιμόνιοι τὸν π. 
Λυχούργου χρησμὸν ἐν ταῖς παλαιοτάταις ἀναγραφαῖς ἔχοντες. 5.68 
primi, qui magnum oraculorum numerum in libros reciperent, logo- 
graphi fuerunt, id quod et ex Herodoto concludere licet, qui illi 
historiae generi proximus est, et ex ipsis reliquiis apparet, velut 
Hippyis Rhegini ap. Zenob. prov. 4. 32. et Athen. epit..p. 31. b, et, 
ubi viso Aesculapius se offert, ap. Aelian. nat. an. 9. 33. Praecipui 
harum rerum auctores ii sunt, qui 7. χτίσεων scripserunt. Ex his 
Dionysius Chalcidensis hausit, qui quarto a. Chr. 8neculo (Muelleri 
fr. hist. Gr. 4. 393. a) quinque 7. χτίσεων libros edidit; ex Dionysio 
oracula repetiverunt quum alii (cf. Zenob. prov. 5. 74 c. interpp. 
Voss. hist. Gr. III. p. 432 West.), tum plurima de urbibus conden- 
dis coloniisque deducendis Strabo, quamvis auctorem non nominet. 
Mitto Herodotum, Diodorum, Dionysium Hal., Strabonem, Pau- 
saniam; mitto etiam eos, qui 7. ἀναθημάτων scripserunt, velut 
Polemonem (Athen. 13. 475 c. Preller fr. Polem. p. 36) et Mene- 
torem (Athen. 13. 594 c.). Hi enim omnes obiter tantum, ubi res 
ferret, responsa divina tradiderunt. Aliis vero divinatio ipsa et 
templa fatidica erant argumenta. Ac si qui artem recte divinandi 
docebant, deorum responsa haud congerebant; velut Polemae- 
netus vates, qui Thrasyllo hospiti τὰς βίβλους τὰς T. μαντικῆς 
χατέλιπε (Isocrat. Aeginet. cap. 2. p. 385 e. Steph.; ,de auguriis et 
aruspieina fuisse videntur^ Lob. Agl. 979 not. à), et Apollonius 
Lacedaemonius, cuius verba de auguriis Mich. Psellus 7. ὠμοπλὰ- 
Ζοσχοπίας καὶ οἰωνοσχοπίας affert (ed. R. Hercher Philologi. VIII. 
p. 166 — 68 a. 1853). 


46 CAPUT IV. DE ORACULORUM CORPORIBUS. 


Latius patuit Heraclidis Pontici liber περὶ χρηστηρίων. Per- 
secutus est doctus Platonis Aristotelisque discipulus origines tem- 
plorum fatidicorum (sch. Hesiod. scut. 70. Plut. deIsi eap. 27 p. 361f.) 
et varia divinationis genera!, sed etiam ipsa responsa commemo- 
ravit, velut ap. Zenob. prov. 2.:84 et enumeratis Sibyllis ap. Clem. 
Alex. strom. 1. p. 139. 48, ubi tres Sibyllae Phrygiae hexametros 
prodit. Quin etiam in formam fidemque responsorum inquisivit, 
siquidem Choeroboscus ad Theodosii canones ap. Bekk. anecd. 3. 
1189 (omissus a C. Muellero) ait: σημειούμεθα παρ Ἡρακλείδη dv 
τοῖς π. χρησμῶν, ὅτιπερ xa λέγουσί τινες πεπλανημένα εἶναι τὸ 

ὦ Πέραη ποικιλόδιφρε, ἵν᾽ ἀπὸ χεῖρας ἔχεσθαι 3. 
Ἔστι γὰρ ἐνταῦθα ἐθνικὸν χαὶ εἰς ἢ χαταλήγει ἡ χλητυκή. 

Primus autem, qui corpus oraculorum ediderit Philochorus 
est, Cyeni f, Atheniensis, idem qui Atthidem scripsit. Is omnia 
divinationis genera quattuor libris z. μαντικῆς (Suid.) complexus 
est?. Ac primo quidem libro deorum vatumque oracula et vinctam 
et solutam orationem praebentia collegit. Nam"'sch. Eur. Alc. 983. 
ed. Cobeti: Καὶ ποιητὴς καὶ μάντις ἦν ὁ Ὀρφεύς. PO yopoc £v πρώτῳ 
π. μαντικῆς ἐχτίθησιν αὐτοῦ ποιήματα ἔχοντα οὕτως" 

Οὕτοι ἀριστερός εἶμι θεοπροπίας ἀποειπέϊν, 

ἀλλά μοι ἐν στήθεσσιν ἀληθεύουσι μέριμναι (sic Cobetus coni. pro μέλαινα). 
Aut ad eundem librum, aut ad comm. π. χαθαρμῶν .pertinet sch. 
Arist. ran. 1033: Τὸν Μουσαῖον παῖδα Σελήνης καὶ ἘΕμόλπου Φιλό- 
χορός φησιν. Οὗτος δὲ παραλύσεις χαὶ τελετὰς χαὶ χαθαρμοὺς συνέ- 
θηχεν. Ὁ δὲ Σοφοχλῆς χρησμολόγον αὐτόν φησι. Utut hoc est, vates 
Philochorus primo libro tractavit; neque tamen ante deos afferre 


! Sch. Pind. Ol. 7. 111. Ad Muellerum, qui in fr. hist. Gr. II p. 197 sq. 
annotatione libri reliquias collegit, adde Tertullian. de anima 57: ,Nam et 
Nasamones propria oracula apud parentum sepulcra mansitando captare, 
ut Heraclides scribit vel Nymphodorus vel Herodotus^ (4.172). Nam vel 
— vel ap. Tertullianum est i. q. et — et. 

? Omitte à, tum νεῶν scr. pro ἵν᾽, ubi apostrophus ex lineola curva, 
quae «v significat, accentus autem ex suprascripto c videntur exorta esse. 
Ceterum genuina oraculi forma alia erat; nam Pollux 7. 112: .. ἣ Πυθία 
φησί, Θετταλὲ ποικιλόδιφρε, quae duo vocabula Athenaeus 13. 568. d. animi 
causa usurpat. 

ὃ Philochori Athen. librorum fragmenta a C. G. Lenzio collecta .. ed. 
C. G. Siebelis. Lips. 1811. ch. 8. — Ed. C. Mueller fr. hist. Gr. I. p. 415 sqq. 
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poterat: &d priorem igitur libri partem quadrat, quod Plut. ait de 
Pythiae oraculis 19. p. 403 e: Ἡροδότου xai Φιλοχόρου xai Ἴστρου, 
τῶν μάλιστα τὰς ἐμμέτρους μαντείας φιλοτιμηθέντων συνχγαγεῖν, 
ἄνευ μέτρου χρησμοὺς γεγραφότων .. Indidem sch. Hom. Il. 6. 186 
hausit: χρησμὸς ἐδόθη ᾿Αλιεῦσιν (sic Lob. Agl. 1088): ἐν (adde δὲ) 
τόπῳ (Lob. πότῳ) Διόνυσον ἁλιβδύοιτε θαλάσσῃ. (Sic Lob. pro ἁλιέα 
βαπτίζοιτε. Olim Lob. ad Ai. p. 347 ed. 1. ἁλωέχ fav.) 

Multi autem dii et heroes quum somniis res venientes signifi- 
carent, de somniis alterum librum egisse arbitror. Certe inter 
scriptores de somniorum divinatione nominatur a Tertulliano de 
anima 46. Et Fulgent. myth. 1. 13... ,quia illi, qui de interpreta- 
tione somniorum scripserunt, ut .. Philochorus . ., promittant in 
libris suis, laurum si dormientibus ad caput posueris, vera somnia 
esse visuros.^ Cum Epicharmo coniectore a Tertulliano 46 et 47 
(ceterum Epicharmus etiam summum apicem inter divinationes 
somniis extulit cum Philochoro Atheniensi^) coniungitur. Itaque ad 
librum II Athen. 14. 7 p. 648 d. refero: τὰ δὲ ψευδεπιχάρμεια... 
Φιλόχορος δὲ ἐν τοῖς π. μαντικῆς ᾿Αξιόπιστον .. τὸν κανόνα χαὶ τὰς 
γνώμας (Ps. Epicharmi) πεποιηχέναι φησίν. Nam Philochorus Epi- 
charmum coniectorem ubi laudavit, ab aliis Epicharmis videtur 
distinxisse. | 

Φιλόχορος ἐν γ΄ περὶ μαντικῆς καὶ γυναῖχας ἐγγαστριμύθους. 
Suid. s. ἐγγαστρίμυθος et sch. Plat. sophist. p. 204. 6. (372 Bekk.) 
Tales ventriloquos Euryclidas (sch. Plat. Εὐρυχλεῖς) vocatos esse 
ab Eurycle, qui belli Peloponn. tempore daemonis in ventre inclusi 
ope res venientes praedixisset, Aristoph. vesp. 1019 et schol., Apo- 
Stol. prov. 7. 48, sch. Plat. tradunt, sine dubio eodem Philochoro 
auctore. Quibuscum sch. Pind. Ol. 12. 10 comparo: Φιλόχορος δὲ 
τὰς ἐκ φήμης μαντείας, τουτέστι χληδόνας χαὶ πταρμούς, ἢ φωνάς, 
ἢ φήμας, ἣ ἀπαντήσεις σύμβολά φησι λέγεσθαι... Χρήσασθαι δὲ 
αὐτοῖς πρώτην Δήμητραν. Sch. Aristoph. av. 722: Ξύμβολον ὄρνιν 
φασίν, ἐπεὶ συμβόλους ἐποίουν τοὺς πρῶτα ξυναντῶντας χαὶ ἐξ ἀπαν- 
τήσεώς τι προσημαίνοντας. ᾿Ξυμβόλους δὲ χαὶ τοὺς διὰ τῶν πταρμῶν 
οἰωνισμοὺς ἔλεγον. ἀνετίθεντο δὲ οὗτοι Δήμητρι, ὥς φησι Φιλόχορος. 
Similiter Hesych. s. ξυμβόλους. Συμβόλων ἐξηγητάς Achill. Tat. 5 
p. 283 commemorat. His omnibus consideratis librum 7. συμβόλων, 
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quem Suidas Philochoro tribuit, ipsum fuisse tertium commenta- 
tionis de divinatione arbitror et ab argumento potiori esse denomi- 
natum. Fortuita igitur omina ibi enarrabantur; quae quum geniis 
singulorum hominum tribui vulgo solerent, apte cum geniis ex ventre 
divinantibus coniungi poterant. Neque enim obstat, quod Philo- 
chorus a Cerere omina illa inventa esse (Hesych.) dixit. Nam sor- 
tium quoque divinationem alii à Minerva ferebant inventam esse 
(Lob: Agl. 814. Spanh. ad Callim. hymn. in Apoll. 45), Philochorus 
a Nymphis quibusdam. Zenob. prov. 5. 75. «PO óyopóc o. ὅτι Νύμ- 
qat κατεῖχον’ τὸν [Παρνασσὸν τροφοὶ ᾿Απόλλωνος τρεῖς, καλούμεναι 
Θριαί, ἀφ᾽ ὧν αἴ τε μαντικαὶ ψῆφοι θριαὶ χαλοῦνται καὶ τὸ μαντεύε- 

σθαι θριᾶσθαι. Utique sortes quoque ad oracula fortuita, itaque ad 
librum III pertinebant, quo etiam sch. Soph. Oed. Tyr. 21 refero: 
διὰ τῶν ἐμπύρων ἐμαντεύοντο οἱ ἱερεῖς (Apollinis Ismenii), ὥς onc: 
Φιλόχορος. Complexus igitur est illo libro divinationem ex signis, 
Sortibus, geniis peculiaribus petitam, quae. differt et. a somniis et 
ab oraculis deorum sive vatum ab Apolline inspiratorum, differt 
etiam ἃ divinatione, quae arte instituatur, i. e. auguriis et extispi- 
eiis. Nam hoc genus unum restat, ut omnis divinationis ambitus 
expleatur: quare libri IV argumentum fuisse arbitror. Omittere nullo 
modo is potuit, qui (Olymp. 118, 3) Atheniensibus publieus prodi- 
giorum erat interpres (Philochorus in Atthidis libro IX ap. Dion. 
Hal. vitae Dinarchi cap. 3) et ab Suida quoque μάντις χαὶ ἱεροσχόπος 
vocatur. 

Philochorum Ister Cyrenaeus excepit, qui sub Ptolemaeo Euer- 
gete viguit. Is quoque oracula collegit numeris et prosa oratione 
procedentia (Plut. de Pyth. oracc. eap. 19), sed unius Apollinis; 
nam librum ᾿Απόλλωνος ἐπιφανείας inscripsit, quorum quinque fru- 
stula C. Mueller in fr. hist. Gr. I p. 422 sq. praebet. — '- 

Secundo ante Chr. saeculo Nicander floruit, Damaei f., Cla- 
rius*, grammaticus et poéta (Suid.), qui Suida teste quum alia 


* Vit. Nicandri: υἱὸν δέ φησιν αὗτὸν Δαμναίου, οὕτω λέγων" 
αἰνέσσεις υἱῆα πολυμνήστοιο Δαμναίου, 
et Eudocia s. ΝοδΔΠαΤΟ vitam exscribens: ἔσχε δὲ πατέρα Δαμναΐον. At 
alterutro vitae loco scholia Gotting. et margo ed. Colon. Δαμαίου prae- 
bent, quod numeri flagitant. Xenophanis filium Suidas vocat, et Colo- 
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scripsit, tum π. χρηστηρίων πάντων {παντοίων ἢ) βιβλία τρία xai 
ἄλλα πλεῖστα ἐπιχῶς. Ad illos libros Tertulliani verba (de anima 57) 
refero: ,Celtas apud virorum fortium busta eadem de causa^ i. e. 
oraculorum causa, ,obnoctare, ut Nicander affirmat.^ Si indidem 
Nicandri fr. 20 (ap. Aelian. de nat. anim. 10. 49) repetitum est, liber 
de oraculis carmen fuit elegiacis numeris scriptum. Versus sunt hi: 
Οὐχ ἔχις οὐδὲ φάλαγγες ἀπεγθέες οὐδὲ βαθυπλὴξ 
ἄλσεσιν εὔζῳος  σχορπίος ἐν Κλαρίοις, 
Φοῖβος ἐπεί ῥ᾽ αὐλῶνα βαθὺν μελίαισι χαλύψας 
ποιηρὸν δάπεδον θῆχεν Exà; δαχετῶν. 


Ad metamorphoses certe falso ἃ F. S. Lehrsio in ed. poett. bucol. et 
didact. Parisinae a. 1846 p. 161 referuntur: nam hoc carmen versi- 
bus epicis constitisse Athen. 3 p. 82 a. ostendit. An forte de supel- 
lectile egit? Cf. infra p. 52. | 

Ut transeam ad eos, qui de singulis oraculis scripserunt, ad 
Alexandri M. aetatem recedo. 'Theopompus enim rerum Philippi- 
carum scriptor, qui responsa divina alia aliis libris commemoravit?, 
libro octavo de belli sacri causis agens in Apollinis ac multorum 
hominum, velut Pherecydis, Pythagorae, Epimenidis, Oromasdis, 


phonium. Videlicet Clarus prope a Colophone aberat, Xenophanes autem 
Colophonius Damaeo erat celebrior. Clarium ipse Nicander se theriac. 958 
dicit, quocum vita Nic. consentit. Ut Dionysius Phaselita in libro de poetis 
eum diceret ἱερέα Κλαρίου ᾿Απόλλωνὸς͵ 3x προγόνων δεξάμενον τὴν ἱερωσύνην 
(in vita Nic. et ap. Eudociam), movebatur mala Alexiph. v. 11 interpreta- 
tione, ubi codd. et Eutecnius: 
ἑζόμενοι τριπόδεσσι παρὰ Κλαρίοις "Exacoto, 

i.e. Creusa, Xutbus, Ion, textus vulgatus vero ἕζόμενος, quem Dionysius 
ante oculos habuit. Intellexit I. G. Schneider in Nicandri alexiph. ed. Hel. 
a.1792 p.83. Sane quidem Plut. de def. oracc. 91 p. 438 narrat, quid 
Pythiae praesente Nicandro propheta acciderit; at nuper hoc accidisse ait, 
et de Delphis loquitur, non de Claro, ubi mas vaticinabatur (Tac. ann. 2. 54). 

! Sic Bernardus pro ἐνζῴοις. | 

? [n libro 40 versus de inveniendo auro ap. Athen. 6 p. 232a, quare 
ex eodem repetita esse puto oracula, quae Alemaeoni et Menelao de orna- 
mentis uxorum dedicandis contigisse Athenaeus paulopost tradit. In libro 9 
(fr. 81 Muelleri) Bacidis lustrationes; in duodecimo (fr. 113) oraculum 
Clarium tractavit, oraculum Phoórmioni Crotoniatae, Batti Cyrenaeorum regis 
aequali datum ap. Suidam s. Phormione affert. Sanationem quoque ex 
hoc oraculo factam Suidas ex Theopompo repetiit, ut Meinekius fr. com. 
Gr. IF. p. 1231 intellexit. Frustra Muellerus a fr. 323 exclusit. Etiam 
fr. 84 miraculosam vulnerum sanationem indicat. 
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oracula miraculaque excucurrit, quare τῶν θαυμασίων liber appel- 
labatur. Liber 30 inscribebatur 7. τῶν ἐκ Δελφῶν συληθέντων 
χρημάτων σύγγραμμα. Horum igitur librorum ad alterutrum" Ρ]α- 
tarchus spectavit de Pythia 19 p. 403 e: Θεόπουπος οὐδενὸς ἦτ- 
τον τῶν ἀνθρώπων ἐσπουδαχὼς περὶ τὸ γρηστήριον (Delphicum), 
ἰσγυρῶς ἐπιτετίμνηκε τοῖς μὴ νομίζουσι χατὰ τὸν τότε γρόνον Éu- 
μετρα τὴν Πυθίαν θεσπίζειν" εἶτα τοῦτο βουλόμενος ἀποδεῖξαι, παν- 
τάπασιν ὀλίγων χρησμῶν ηὐπόργκεν, ὡς τῶν ἄλλων xxi τότε ἤδη 
καταλογάδην ἐκφερομένων. Is igitur, quum cetera responsa obiter 
commemoraret , Delphica collegit. 

Idem fecit Mnaseas Patarensis, Aristarchi discipulus, libro 
T. χρησμῶν Δελφικῶν, sive χρησμῶν Δελφ. συναγωγῇ (Voss. de hist. 
Gr. I. 21 p. 178 West.), quam partem fuisse περιηγήσεως, et qui- 
dem eius libri, qui Europa inscriptus sit, Mehler coniicit in comm. 
de Mnaseae fragmentis inaug. (Bonn. a. 1846) p. 19. Permulta ora- 
cula Pythia Mnasea auctore & scriptoribus Graecis afferuntur (cf. 
Muelleri hist. Gr. III p. 157 fr. 46—50). 

Περὶ τῶν συλλεχθέντων ἐν Δελφοῖς ἀναθημάτων Alexandrides 
é:Delphus commentatus est. Hunc enim librorum indicem fuisse in 
Zenob. prov.1. 57 codicum optt. A. B. V. lectio ἐν πρώτη περὶ τῶν 
συληθέντων ἐν Δελφοῖς ἀναθημάτων significat: reliquiae certe non 
de vasorum sacrorum rapina, sed de ipsis donis votivis donandique 
causis agunt, praemissa oraculi historia (Steph. Byz. s. Parnasso, 
Plut. qu. Gr. 9, vit. Lysandri 18 coll. 12, sch. Eur. Alc. 1, sch. 
Aristoph. Plut. 925). Multa pro oraculis acceptis deo dedicari sole- 
bant: itaque consentaneum erat, ut Mnaseas ipsos quoque versus 
illos afferret, velut Zenobii et sch. Aristoph. locis commemoratis. 
A Stephano Byz. brevitatis causa 7. τοῦ ἐν Δελφοῖς χρηστηρίου libri 
vocantur (s. Parnasso) Plures libri fuerunt, siquidem bis primus 
liber nominatur. Aetas hominis ex sch. Eur. Or. 1632 patet, ubi 
Polemo periegeta adversus eum scripsisse traditur (cf. Mueller ad 
Polem. fr. 76 a). 


* Ap. sch. Aristoph. av. 1354 Θεόπομπος ἐν τῷ m. εὐσεβείας affertur. 
At eadem verba quum Porph. de abst. 2. 21 et Phot. s. v. χύρβεις ex Theo- 
phrasto afferant, Ruhnkenius in hist. crit. orat. $. 45 huius viri nomen 
coll. Diog. La. 5. 18 p. 126 etiam in scholio reposuit. Hoc commemoravi, 
ne quis propria quadam commentatione oracula tractata esse censeret. 
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Ἑρμείας ἐν τῷ δευτέρῳ τῶν π. τ. Γρυνείου ᾿Απόλλωνος ad- 
vocatur ab Athenaeo 4. 13. 32 p. 149 d, quem Hermiam Methy- 
mnaeum rerum Sicularum usque ad a. 376 (Diodor. 15. 37. 3) scrip- 
torem Muelleri Odofredus in Dor. I p. 227 ed. 1 et Carolus in fr. 
hist. II p. 80 a. esse putant. Quamquam non liquet, num responsa 
ipsa collegerit; ap. Athenaeum certe de caerimoniis tantum diebus- 
que festis commentatur. 

De Dodonaeo oraculo libros composuisse Andron, Alexan- 
der Pleuronius, Thrasybulus, Acestodorus falso a quibusdam 
perhibentur. Qui tantum abest ut responsa collegerint, ut obiter 
modo Dodonam commemoraverint. Et Andron quidem (Halicar- 
nassensis), quod ap. sch. Hom. Il. 16. 235 de Sellis legitur, in histo- 
riis sive συγγενείαις narraverat (fr. 5 ap. Muellerum II p. 346). De 
iisdem Sellis Alexander Pleuronius Aetolus (ap. sch. Il. 16. 233) 
cecinerat in incerto carmine (fr. 4 in Meinekii analectis Alexandrinis, 
p. 250). Acestodorus Megalopolitanus 7. πόλεων συγγεγραφώς 
(Steph. Byz. s. Megalopoli), ut de antiquissimis Eleusinis incolis 
(sch. Soph. Oed. Col. 1051) et de loco in Megarensium confinibus 
sito (Plut. Them. 13) disputavit, ita de Dodonae nomine oraculique 
origine advocatur una cum Thrasybulo, ignoto scriptore, a Steph. 
Byz. s. Dodona, sch. Hom. Il. 16. 233, Eudocia 108. 127. 200. 
Arsen. p. 215. Etym. M. s. Dodonaeo. In rerum Thessal. fr. 3 et 4 
(Muelleri fr. hist. II p. 463) Cineas: Thessalus, Pyrrhi legatus, 
. antiquissimam oraculi Dod. historiam narravit, aes Dodonaeum 
divinationemque ex eo captam Polemo periegeta in rerum Epirot. 
fr. 30, et Demo fr. 17 sq., Aristides (cf. Mueller I p. 381 et 
Preller ad Polem. perieg. fr. 59), Lucillus Tarrhaeus (ap. Steph. 
5. Dodona) in proverbiorum corporibus tractaverunt. 

De uno tantum Apollinis Clarii responso, in quo Ἰαώ deus no- 
minatur, Cornelius Labeo commentatus est, idem, qui fastorum 
libros (Macrob. sat. 1. 12. 6, Io. Lyd. de mens. IV. 1 p. 141, 20 
p. 172 ed. Roetheri) et de Penatibus (Macr. ibid. 3. 4) et de diis 
animalibus (Serv. ad Aen. 3. 168) scripsit*. Eidem O. Iahnius in 


* Non liquet, utrum hic an Antistius Labeo ,disciplinas Etruscas Ta- 
getis et Bacidis XV voluminibus explanaverit^ (Fulgent. expos. serm. an- 
tiq. p. 769 Stav.) et Tarchontis placita interpretatus sit et de fulminibus, 
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mus. Rhen. a. 1854 p. 627 expositionem de quattuor Mereuriis tri- 
buit pro Corvilio, quem codex nominat. Cornelius Labeo igitur jin 
libro de oraculo Apollinis Clarii Iaonem docet Solem et Liberum 
patrem, et nomen et numinis naturam secundum Phoenices Chal- 
daeosque explicans (Macrob. sat. I. 15). Tractavi hoc oraculum in 
comm. de noviss. oracc. aetate (Berol. 1854. ch. 4) p. 12. Hominis 
aetas multo antecessit Macrobium, qui sat. p. 268 eo utitur, ut sen- 
tentiam suam vetustatis patrocinio confirmet, antecessit Festum, 
cuius verba postrema de Maio mense (p. 134 Muell.) cum Cornelio 
Labeone ap. Macrob. sat. 1. 12 p. 245 consentire Merkelius prolegg. 
ad Ovid. fast. p. 77 perspexit. Altero post Chr. n. saeculo eum vigu- 
isse O. Mueller de Etruscis 2. 37 ex Augustino de civ. dei II. 14 
collegit, ubi Platonem in semideis refert; eandemque aetatem doc- 
trina deorum Punica et Chaldaica et diversorum numinum confusio 
indicat. 

Ex eorum numero, qui oracula collegerint, amovendi sunt etiam 
alii plures. Ac primum quidem ex Epimenidis Cretensis libro 
de oraculis clarus ille versus, quo Paulus ad Titum ep. 1. 12 utitur, 

Κρῆτες ἀεὶ ψεῦσται, xaxa. θηρία, γαστέρες ἀργαί 
repetitur ab Hieronymo comm. in epist. ad Galat. 2. 4 (VII. 471 d. 
ed. Vallars. Veron. 1737 f. max.), Socrate hist. eccl. 3. 16, Niee- 
phoro 10. 26. Nugas ageret, qui talem librum a tam vetusto homine 
scribi potuisse censeret; commenticium eiusmodi librum nemo alius 
commemorat; vaticinationes, quae ipsius Epimenidis esse fereban- . 
tur, Spartae in cute scriptae servabantur; ex his igitur vaticinatio- 
nibus versum illum repetitum esse arbitror. 

Tum P1 |. c v ἐν πρώτῳ παντοδαπῶν χρηστηρίων ab 
Athenaeo 3 p. 114 d. affertur. Sed et Philemo ibi panium modo ge- 
nera enarrat , et Athenaeus illam $. incipit: xai oi γλωσσογράφοι δὲ 
ἄρτων ὀνόματα χκαταλέγουσι neque raro Philemonis Atheniensis 
᾿Αττικὰ ὀνόματα 7) γλώσσας, ᾿Αττικὰς λέξεις commemorat*, Recte 
scripserit (Ioh. Lydi de ostentis cap. 49 et 3), neque magis liquet, uter 
Labeo ab Augustino de civ. dei IL 14, III25, VIII 18, IX 19 commemeretur, 
uter IL 11 vocetur ,grammaticus et antiquitatis perscrutator Romanus.* 
Equidem haec omnia ad Cornelium referre malim propter argumenta, quae 


alia fuerunt Antistio. 
* Ad eundem fort. pertinent, quae Plin. n. h. 4. 13. 27 med. de Mori- 
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igitur Schweighaeuser χρηστήρια vertit res ad vitae usum pertinen- 
tes, coll. Athen. 4. 204 f. et Poll. 10. 11. 

Incertissimus Alyrius est ap. Plut. de Pythia 19 p. 403e: ᾿Αλυ- 
ρίου τοίνυν xai Ἡροδότου καὶ Φιλοχόρου xzi Ἴστρου, τῶν μάλιστα 
τὰς ἐμμέτρους μαντείας φιλοτιμηθέντων συναγαγεῖν, ἄνευ μέτρου 
ρτησμοὺς. γεγραφότων .. Ubi Reiskius Andronicum Alypium 
dici censuit, quem Hieronymus in praef. ad Danielem prophetam 
de regibus Syrorum aliisque populis scripsisse et ad extremam Da- 
nielis partem recte intellegendam necessarium esse ait. At quid Syri 
ad oracula Graeca? In ep. ad Alypum quendam Philochorus de 
Scirophoriis disputavit; at ne illud quidem constat, num Alypus' 
quidquam scripserit. Omnino temporum ratio, quam in reliquis 
enumerandis Plutarchus secutus est, ad logographum potius deducit 
Herodoto antiquiorem, cuius nomen restituendum aliis relinquo. 

Duo vero homines nominandi sunt, qui, quamquam oracula non 
in corpora redegerint, multa tamen congesserint, Phlego et Aelia- 
nus. Phot. bibl. cod. 97 p. 83 b 22 Bekk.: ᾿Ανεγνώσθη Φλέγοντος 
Τρχλλιανοῦ, ἀπελευθέρου τοῦ αὐτοκράτορος ᾿Αδριανοῦ Ὀλυμπιονι- 
χῶν καὶ χρονικῶν συναγωγή. [ΠΙροσφωνεῖ τὸ σύνταγμα πρὸς ᾿Αλχι- 
βιάδην τινά, ὃς εἷς ἦν τῶν εἰς τὴν φυλαχὴν τεταγμένων τοῦ 'À δρια- 
νοῦ. ἴΑρχεται δὲ τῆς συναγωγῆς ἀπὸ τῆς πρώτης ὀλυμπιάδος ον 
μέχρι τῶν ᾿Αδριανοῦ χρόνων. Suid. s. Phlegonte: ἔγραψεν ὀλυμπιά- 
δας ἐν βιβλίοις ts", ἔστι δὲ μέχρι τῆς σκθ΄ ὀλυμπιάδος τὰ πραχθέντα 
πανταχοῦ, i. e. usque ad Hadriani mortem, (Idem Euseb. ait chron. 
p. 195 ed. Mai.) Vituperatur a Photio 84 a 39: ἡ περὶ τοὺς ypm- 
συοὺς ἄχαιρος φιλοπονία τε xxi φιλοτιμία. 84 b 1: γρησμοῖς δὲ 
παντοίοις ἐς ὑπερβολήν ἐστι χεχρημένος. Vel reliquiae eius a C. Muel- 
lero in hist. Gr. III p. 603 sqq. collectae et mirabilia oraculis sca- 
tent, Auctoribus quum aliis usus est tum Dicaearcho: ipse saepissime 
& Stephano Byz. exscribitur, quem pleraque oracula ex eius chroni- 
cis hausisse Meinekius censet. XV libros fuisse idem V. D. probavit. 

Tum Claudius Aelianus Praenestinus, Pont. Max. et sophista 
(Suid.), Septimii Severi aequalie, siquidem Philostratum maiorem 
noverat (Philostr. vit. soph. 7. 31. 2), ut in var. hist. II 4, III 43. 


marusa et Cronio, maris mortui nominibus, 37. 2. 11 de electro ex Phile- 
mone affert. 
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44. 45. IV 6. VI 9. de nat. anim. XIII. 21 oracula affert, ita partim 
ipsa deorum responsa, partim eorum sententiam prosa oratione de- 
scriptam aliis rebus immiscuit in libris z.. δαιμόνων προνοίας tribus 
pluribusve?, ubi exempla curae divinae in homines bonos collatae 
poenarumque a malis sumtarum et insperatos oraculorum exitus 
narrat. Ita Suidas s. v. σεμνά" κατά τι πυθόχρηστον ἧκε θεῶν xouí- 
ζων ἱερὰ sic τὴν μετοίκησιν σεμνὰ ἐφόδιχ. Αἰλιανὸς ἐν τῷ m. mpo- 
voíac. Id. sub Archilocho duo oracula Pythia data Calondae, qui 
poétam illum necaverat, ex eodem Aeliani libro repetiit. (Cf. interpp.) 
Similis Aeliani liber 7. θείων ἐνχργειῶν fuit, quem quater Suidas 
commemorat, velut s. v. ἐνστάτης: Koi Αἰλιανὸς ἐν τῷ π. θείων ἐνερ- 
γειῶν onov. Κατά τινα χρῆσι, ιὁν βουληθεὶς ἱλεώσασθαι τὸν τῷ οἴχῳ 
αὐτοῦ γεγενημένον ἐνστάτην δαίμονα. 

Hoc modo quum ad Porphyrii fere aetatem pervenerim, , ad philo- 


Sophos franseo. 


De philosophis. 

Philosophorum Stoici praesertim et Peripatetici divinationem 
tractaverunt, nec defuerunt qui oracula etiam colligerent. Quorum 
principem locum Chrysippus tenet, Solensis, Stoicus (280—206), 
qui libro de oraculis singulari (Cic. de div. 1. 3. 6) magis adversus 
ea quam de iis scripsit. ,Collegit innumerabilia oracula Chrysippus, 
nec ullum sine locuplete auctore atque teste^ (ibid. 19. 37). ,Sed 
iam.ad te venio, sancte Apollo;^ inquit Cic. de div. 2. 56. 115, tuis 
enim oraculis Chrysippus totum volumen implevit, partim falsis, ut 
ego opinor^ (non spurios dicit, sed eventu haud cemprobatos), ,par- 
tim casu veris, .. partim flexiloquis et obscuris .., partim ambiguis 
et quae ad dialecticam deferenda sint." Sequitur responsum illud 
Κροῖσος ἽΛλυν διαβάς rel. 

Memorabilia de his philosophis verba Ciceronis sunt de div. 
1.3.5: ,Philosophorum vero exquisita quaedam argumenta, cur 
esset vera divinatio, collecta sunt: e quibus, ut de antiquissimis 
loquar, Colophonius Xenophanes, unus qui deos esse diceret, 


! [ta Ioh. Sicel. schol. in Hermog. π. ἰδεῶν lib. I cap. 45 (Rhett. ed. Walz. 
VI. p. 229. 21); Suidas aliique brevius x. προνοίας vocant. 
? Lib. III in Bekk, anecd. 321. 16 commemoratur. 
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divinationem funditus sustulit. Reliqui vero omnes praeter E picu- 
rum, balbutientem de natura deorum, divinationem probaverunt; 
sed non uno modo. Nam quum Socrates omnesque Socratici 
Zenoque et hi, qui ab eo essent profecti, manerent in antiquorum 
philosophorum sententia, vetere Academia et Peripateticis 
consentientibus, quumque huic rei magnam auctoritatem Pytha- 
goras iam ante tribuisset, qui etiam ipse augur vellet esse, pluri- 
misque locis gravis auetor Democritus praesensionem rerum futu- 
rarum comprobaret: Dicaearchus Peripateticus cetera divinatio- 
nis genera sustulit, somniorum et furoris reliquit, Cratippusque, 
familiaris noster, quem ego parem summis Peripateticis iudico, iis- 
dem rebus fidem tribuit, reliqua divinationis genera reiecit. Sed 
quum Stoici omnia fere illa defenderent, quod et Zeno in suis com- 
mentariis quasi semina quaedam sparserat, et ea Cleanthes paulo 
uberiora fecisset, accessit acerrimo vir ingenio Chrysippus, qui 
totam de divinatione duobus libris explicavit sententiam, uno prae- 
terea de oraculis, uno de somniis: quem subsequens unum librum 
Babylonius Diogenes edidit, eius auditor, duo Antipater, quin- 
que noster Posidonius. Sed a Stoicis vel princeps eius discipli- 
nae, Posidonii doctor, discipulus Antipatri, degeneravit Panaetius, 
nec tamen ausus est negare vim esse divinandi, sed dubitare se 
dixit.^ Addit à Carneade multa acute et copiose contra Stoicos 
de divinatione esse disputata. 

Pauca de singulis hominibus a Cicerone nominatis sufficient. 
Diogenes igitur, στωικός, γένος Σελευχεύς,- καλούμενος δὲ Βαβυ- 
λώνιος διὰ τὴν γειτονίαν (Diog. La. 6. 18. 81, ubi v. Menagium) 
octoginta octo annos vixit (Lucian. de longaevis 20). Qua ratione 
divinationem tractaverit, videtur ex Cic. de nat. deor. 15. 41 posse 
colligi: ,In eo libro, qui inscribitur Minerva, partum Iovis ortum- 
que virginis ad physiologiam traducens disiungit a fabula.^ — 'Tar- 
sensis Diogenis successor fuit Antipater Tarsensis, Stoicus, Car- 
neadis, qui a. 155 ab Atheniensibus Romam missus est, adversarius. 
Librum eius 7. δεισιδαιμονίας Athen. 8 p. 346 c. commemorat. Inter- 
pretationem eius aliquam Artemidor. onirocr. 4. 65 refutat. Eius 
discipulus Panaetius erat, ,qui unus e Stoicis astrologorum prae- 
dicta reiecit.^ Cic. de div. 2. 42. 88. Of. de eo van Lynden de 
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Panaetio p. 71 οἱ 117. Panaetium Posidonius Apamensis audi- 
verat, qui Ciceronem a. 78 Rhodi docuit. Librorum eius de divina- 
tione, quorum quintum Diog. La. 7. 149 commemorat, Cicero ratio- 
nem habet de div. I 57. 30. Π 15. 355; 21. 47. De damnosa siderum 
in homines vi ap. Boethium de diis et praesensionibus p. 355 ed. 
Hasii disputat. Plura de eo Mueller fr. hist. Gr. III p. 245. 

Zenonem primum, tum Cleanthem Athenis Sphaerus Bospho- 
ranus audivit, Peripateticus. "Versabatur aliquamdiu Alexandriae 
apud Ptol. Philopatorem, Lacedaemone apud Cleomenem regem, 
qui disciplina eius et consiliis utebatur (Plut. Cleom. 1 et 11). Quum 
alia scripsit, tum π. μαντικῆς (Diog. La. 7. 177). 

Corpus oraculorum fortasse ab Apollonio Syro conditum est. 
Spartian. vit. Hadriani 2: ,Habuit autem (Hadr.) praesumptionem 
imperii mox futuri, ex fano quoque Nicephori lovis manante 
responso, quod Apollonius Syrus Platonicus libris suis indidit.* 
Nisi forte Apollonius Tyanensis significatur, inter cuius scripta 
Suidas etiam oracula commemorat. 'Tyana saltem prope meridio- 
nales Cappadociae terminos sita erant, Nicephorium in ipsa Syria 
prope Edessam. 

Sub eodem Hadriano Oenomaus Gadarensis viguit, Diogenis 
Sinopensis simius (Meinek. in Athen. spec. 1 p. 47 sq.), qui, dum 
oracula omnia in risum vertit, permulta congessit partim ab Hero- 
doto aliisque, partim ab ipso solo servata. Namque γοήτων φωρὰν 
ἐν οἰκείῳ συγγράμματι πεποιημένος (Euseb. pr. ev. V. 18 p. 209 a. 
Vig.), oracula non esse a diis data, sed ab hominibus ficta probare. 
studuit (Euseb.). Συνήγαγε δὲ [τοὺς χρησμοὺς) οὐ μόνον ὁ [Πορφύριος 
ἐν τοῖς T. τ. ἐκ λογίων φιλ., ἀλλὰ xxi ὁ xuvixóc Οἰνόμαος, διελέγ- 
χων τῶν χρησμολόγων τὸ ψεῦδος (Theodoret. Gr. affect. sanat. disp. 
X. tom. 4. p. 968 ed. Schulzii), postquam ipse Apollinis Clarii 
responsis deceptus est. Quid igitur mirum, quod Iulianus imperator 
(orat. 7. 210) nesciat, quot in eum diras imprecetur? 


Qui somniorum oracula tractaverint. 


A reliquis oraculis haud commode ea, quae dormientibus obti- 
gerunt, secerni possunt; nam et philosophi et rerum antiquarum 
scriptores utrumque genus iisdem commentationibus complecti sole- 
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bant. Quum igitur coniectores quoque, ne quid deesset , perlustrare 
cuperem, accessit ut, si qui de somniis solis egissent, eos interdum 
8 doctis, velut Siebelisio ad Philochorum p. 98, cum reliquis con- 
fundi viderem, et ut & Porphyrio scirem eorum quoque numinum, 
quae incubantibus tantum evocantibusque res futuras praedicere cre- 
derentur, haud pauca proferri responsa. 

. Non est huius loci philosophorum de somniis sententias expo- 
nere. Probatur hoc divinandi genus a Platone, cautius tractatur ab 
Aristotele, qui exempli gratia I p. 462 b 12 Bekk. ait: 7. T. μαν- 
τικῆς ἐν τοῖς ὕπνοις γενομένης xai λεγομένης συμβαίνειν ἀπὸ τῶν 
ἐνυπνίων, οὔτε καταφρονῆσαι ῥάδιον οὔτε πεισθῆναι. Τὸ μὲν γὰρ 
πάντας ἢ πολλοὺς ὑπολαμβάνειν ἔχειν τι σημειῶδες τὰ ἐνύπνια παρέ- 
γεται πίστιν ὡς ἐξ ἐμπειρίας λεγόμενον. Ingenue tamen fatetur lin. 20: 
τό τε γὰρ θεὸν εἶναι τὸν πέμποντα .. ἄτοπον, et p. 463 b. 18: θεό- 
πεμπτα μὲν οὐχ ἂν εἴη τὰ ἐνύπνια... δαιμόνια μέντοι" ἡ γὰρ φύσις 
δαιμονία, ἀλλ᾽ οὐ θεία. Sed nobis illud modo propositum est, ut 
scriptores recenseamus, qui somnia narraverint sive explicaverint. 
Quare medici huc pertinent. Λέγουσι γοῦν xoi τῶν lavo ol χαρίεν- 
τες, ὅτι δεῖ σφόδρα προσέχειν τοῖς ἐνυπνίοις, ait Aristot. p. 263 a 4. 
Ita Ps. Hippocrates tom. 2 p. 2 lin. 6 ed. Kühnii ait: 'Oxóc« μὲν οὖν 
τῶν ἐνυπνίων θεῖά ἐστι xal προσημαίνει τινὰ συμβησόμενα ἣ πόλεσιν 
ἢ τῷ ἰδιώτῃ ἢ κακὰ ἢ ἀγαθὰ μὴ δι᾿ αὐτῶν ἁμαρτίην, εἰσὶν ot κρίνουσι 
περὶ τῶν τοιούτων ἀχριβῆ τέχνην ἔχοντες. Ὁκόσα δὲ ἡ ψυχὴ τοῦ 
σώματος παθήματα προσημαίνει...., κρίνουσι μὲν xod ταῦτα .., φυ- 
λάσσεσθαι δὲ παραινεῦντες, μή τι χαχὸν λάβῃ, οὐ διδάσχουσιν ὡς 
χρὴ φυλάξασθαι, ἀλλὰ θεοῖσιν εὔξασθαι κελεύουσι. Καὶ τὸ μὲν εὔχε- 
σθαι πρέπον xai λίην ἐστὶν ἀγαθόν δεῖ δὲ καὶ αὐτὸν ξυλλαμβάνοντα 
τοὺς θεοὺς ἐπικαλέεσθαι. Itaque hic quoque caute loquitur, ne im- 
pius videatur; evitat iudicium de somniis generale; ne aegrotis no- 
ceat superstitiosa somniorum interpretatio , solemnis medicis, homi- 
num medicinam cum deorum invocatione coniungi iubet. Quo facto 
multa eiusmodi somnia explicat, et alia quidem ea ratione, ut ne 
nostros quidem medicos dedeceret, alia vero secus: velut siderum 
visa p. 4 lin. 14: xai ἄστρων μὲν οὖν ἡ ἔξω περίοδος, ἡλίου δὲ ἡ 
μέση, σελήνης δὲ πρὸς τὰ κοῖλα et 4. s. Galenus quoque somnia ἃ 
diis missa et corporis valetudine effecta distinguit VI p. 833 ed, 
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Kuehnii: utrius generis sint difficile esse intellectu. VI p. 41, de 
sanitate tuenda I. 8 praescripta aliquot medica Aesculapii, dei patrii, 
enumerat, Subtilius etiam Herophilus, qui sub Ptolemaeo Lagi f. 
medicam artem exercebat, tria distinguit genera ap. Plut. de plac. 
philos. V. 2: τοὺς ὀνείρους τοὺς θεοπνεύστους xac ἀνάγχην γίνε- 
σθαι" τοὺς δὲ φυσιχοὺς ἀνειδωλοποιουμένης ψυχῆς τὸ συμφέρον αὐτῇ 
χαὶ τὸ πρὸς τούτοις ἐσόμενον᾽ τοὺς δὲ συγχραματικούς, ἐκ τοῦ 
αὐτομάτου XOT εἰδώλων πρόσπτωσιν, ὅταν, ἃ βουλόμεθα, βλέ- 
πωμεν, ὡς ἐπὶ τῶν τὰς ἐρωμένας ἔχειν ἐν ὕπνῳ γίνεται. Multa utique 
praescripta ineubantibus a diis medicis data in templis servabantur; 
haud paucae eiusmodi inscriptiones in insula Romanorum Tiberina 
repertae, quae olim in templo Aesculapii fuerant, vel hodie extant. 
Age iam ad vates et coniectores transeamus eos, qui de somniis 
scripserunt. Tabulam certe interpretandi causa Lysimachus com- 
posuerat. Plut. Aristid. 27: Ὁ δὲ Φαληρεὺς (Demetrius) ἐν τῷ 
Σωχράτει φησὶ μνημονεύειν ᾿Αριστείδου θυγατριδοῦν εὖ μάλα πένητα 
Λυσίμαχον, ὃς ἑαυτὸν ἐκ πιναχίου τινὸς ὀνειροχριτικοῦ παρὰ τὸ 
Ἰαχχεῖον λέγομενον καθεζόμενος ἔβοσκε. Non pertinet huc Clea- 
goras. Xen. anab. 7. 8.1: Ἐντεῦθεν διέπλευσαν εἰς Λάμψαχον᾽ 
xal ἀπαντᾷ τῷ Ξενοφῶντι Εὐχλείδης, μάντις Φλιάσιος, Κλεαγόρου 
υἱός, τοῦ τὰ ἐνύπνια ἐν Λυχείῳ γεγραφότος. Hunc Cleagoram ii 
qui litteras Graecas tractant, pietorem, qui artem, velut Sillig. cat. 
artif. p. 470, scriptorem censent. Ut pictor evaderet, infelicibus 
coniecturis indulserunt (v. Schneiderum ad Xen.). Si aliud Lyceum 
atque Atheniense diceretur, urbis nomen adiectum esset; de huius 
autem Lycei picturis nihil innotuit. Tum ad somniorum interpretem 
vel per vatem filium perducimur, siquidem illa ars hereditate qua- 
dam ἃ patre ad filios transferri solebat. Atqui in Atheniensium 
Lyceo nunquam incubabatur. Itaque Auxaíco scribo. Sch. Theocr. 
1. 121 [Λυκαῖονὶ) ὄρος τῆς ᾿Αρκαδίας χληθὲν ἀπὸ Λυχάονος τοῦ Πε- 
λασγοῦ, ἐν ᾧ μαντεῖον Πανός. Atque solebat Faunus somniis vati- 
cinar, velut Troezene ap. Paus. 2. 32. 5; quae somnia quum in 
istius modi templis medicinae causa et propter religionem in lapi- 
dibus chartisve inscribi solerent a sacerdotibus in omnibus templis 
Aesculapio, ab incubantibus ipsis in Trophonii oraculo, Cleagoras 
putandus est hoc munere in celeberrimo illo Fauni oraculo functus 
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esse. Quid mirum, si Phliasius apud Arcades versabatur, quum gen- 
tes vicinae essent? 

Tales autem sacerdotes sive prophetae etsi scripserunt somnia, 
tamen publici iuris non fecerunt, sed intra templorum singulorum 
septa continuerunt. Scriptores divinationis ex somniis petendae Ter- 
tullianus de anima c. 46 enumerat: ,Quanti autem commentatores 
et affirmatores in hanc rem Artemon, Antiphon, Strato, Philo- 
chorus, Epicharmus, Serapion, Cratippus et Dionysius 
Rhodius, Hermippus, tota saeculi litteratural^ Tum Fulgent. 
mythol. 1. 13: ,At vero amica Apollinis (Daphne) ob hanc rem voci- 
tata est, quia illi, qui de interpretatione somniorum scripserunt, ut 
Antiphon, Philochorus et Artemon et Serapion Ascalonites 
promittunt in libris suis, laurum si dormientibus ad caput posueris, 
vera somnia esse visuros.^ Age iam singulos consideremus. 

Suid. ᾿Αντιφῶν 'Aünvaioc, τερατοσκόπος x«i émomou x«l 
σοφιστής. ἐχαλεῖτο δὲ Λογομάγειρος .. ᾿Αντιφῶν ᾿Αθηναῖος, ὀνειρο- 
κρίτης. περὶ χρίσεως ὀνΞξίρων ἔγραψεν. Hermogenes 7. ἰδεῶν II. 7 
(Rhett. ed. Walz. III p. 386): ἕτερος δὲ (Αντιφῶν σοφιστεύσας) ὁ 
καὶ τερατοσκόπος χαὶ ὀνειροχρίτης λεγόμενος γενέσθαι, οὗπερ οἱ περὶ 
τῆς ἀληθείας λέγονται λόγοι". Tzetz. ap Ruhnkenium (Petr. van 
Spaan) de Antiphonte in oratoris ed. Dobsonis Londinensi (a. 1828) 
p. 6: ὁ τερατοσχόπος ᾿Αντιφῶν ἦν ᾿Αλεξάνδρου ypóvo?.  Artificio- 


! Verba quaedam ex libro I Suidas affert s. v. ἀδέητος, alia Galenus 
in Hippocr. de medici off. tom. 18. 2 p. 656 ed. Kuehnii, sagaciter emen- 
data a Bernaysio mus. Rhen. a. 1853 p. 256 not. Ut h. L, ita etiam ap. 
Stob. ecl. phys. 1. 40. p. 252 ed. Heerenii notiones generales non re, sed 
cogitatione constare ait. ᾿Αντιφάνης xoi Κριτόλαος (Phaselita, Peripateticus, 
a. 155 legatus Romam) νόημα ἢ μέτρον τὸν χρόνον, οὐχ ὑπόστασιν (εἶπον). 
Ubi recte Ileerenius tom. 2. 2 p. 149 ᾿Αντιφῶν emendavit. 

? [taque non hic, sed cognominis sophista, quem Hermogenes priore 
loco ponit, cum Socrate disserit ap. Xen. Mem. 1. 6. Sophistam distincte 
. Xenophon vocat; haud recte igitur quidam veterum dubitabant, an poéta 
ille tragicus, qui post Euripidis mortem, ante Aristotelem florebat, is 
essel, quocum Socrates disputasset. Athen. 15. 15 p. 678 e: Quum Adrastus 
librum edidisset περὶ τῶν dv τοῖς ἠθιχοῖς ᾿Αριστοτέλους (xa0! ἱστορίαν καὶ 
λέξιν ζητουμένωγ), ἐν οἷς ἀμφιλαφῶς παραθεμένου m. τοῦ παρὰ ᾿Αντιφῶντι τῷ 
τραγῳδιοποιῷ (cuius poétae versus Aristoteles quum alias attulerat, tum 
in eth. Eudem. 7. 4) Πληξίππου, καὶ πλέϊστα ὅσα xol περὶ αὐτοῦ τοῦ Avtt- 
φῶντος εἰπόντος, .. (Ἡφαιστίων) ἐπέγραψέ τι βιβλίον m. v. παρὰ Ξενοφῶντι 
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sam eius interpretationem notant Cic. de div. I 20. 39; II 70. 144 
et Seneca controv. 9; eo auctore Artemidorus 2. 14 utitur. Plura de 
eo Menag. ad Diog. La. 2. 46, Ruhnk. 1. comm. (s. in opusc. I 
p. 214 sqq. ed. Lugd. Bat. a. 1807), Reiff. in nominum indice ad 
Artemidorum, Taylor lectt. Lysiac. cap. 7 p. 269. 

Philippi (Plut. vit. Alex. 2) et Alexandri M. reguin vates et con- 
iector Aristander erat Telmissensis?. Hic conieetorum optime 
docuit, quid dentes in somniis significarent auctore Artemidoro 
1. 31 init., qui 4. 26 quoque eo utitur, et, ni fallor, etiam 4. 28: 
περὶ δὲ ἀναγραμματισμοῦ ᾿Αρίσταρχος καίπερ ἄριστος ὧν ὀνειροχρί- 


ἐν tolg ἀπομνημονεύμασιν ᾿Αντιφῶντος, οὐδὲν ἴδιον προσεξευρών.  Distinguendi 
igitur orator, sophista Socrati aequalis, poeta tragicus, coniector aequa- 
lis Alexandro M. Ab Suida bis de coniectore dicitur, nisi forte verba 
"Àvt. "A0. ἐποπ. x. cog. ἐκ. δὲ Mov. a reliquis verbis separanda et ad so- 
phistam Xenophonteum referenda sunt. OConiectorem etiam arti physicae 
operam dedisse arbitror. Certe Antiphon z. φυσιχῆς ἀχροάσεως scripsit 
auctore Aristotele phys. I. 2. IT. 1. coll. Alex. Aphrod. in Àr. metaph. p. 171. 
Ap. Stob. ecl. phys. 1. 26 p. 524 Heer. solem dicit ᾿Αντιφῶν πῦρ, ἐπινεμόμενον 
μὲν Tov περὶ τὴν γῆν ὑγρὸν ἀέρα, ἀνατολὰς δὲ xa δύσεις ποιούμενον, τῷ τὸν 
μὲν ἐπιχαιόμενον ἀιεὶ (scr. ἀεὶ) προλείπειν, τοῦ δ᾽ ὑπονοτιζομένου πάλιν ἀντέ- 
χεσθαι. Plut. de plac. philos. 2. 28 p. 89] d. (et iisdem verbis Ps. Galenus 
philos. hist. cap. 15. tom. 19 p. 281 ed. Kuehnii et Ioh. Lydus de mens. 3. 8. 
p. 39): ᾿Αντιφῶν (εἴρηχεν) ἰδίῳ φέγγει λάμπειν τὴν σελήνην, τὸ ὃὲ ἀποχρυπτό- 
μένον περὶ αὐτὴν ὑπὸ τῆς προβολῆς τοῦ ἡλίου ἀμαυροῦσθαι-. πεφυχότος τοῦ 
ἰσχυροτέρου πυρὸς τὸ ἀσθενέστερον ἀμαυροῦν, ὃ δὴ συμβαίνει καὶ (Galenus τὰ 
pro xoi) περὶ τὰ ἄλλα ἄστρα. Antiphon (hunc enim Heerenius recte ex 
Antiphane restituit) cum Alemaeone Pythagoreo et Heraclito lunae defec- 
tum fieri censuit xatà τὴν τοῦ σχαφοειδοῦς στροφὴν xol τὰς περικλίσεις ap. 
Stob. ecl. phys. I. 27. p. 558. — Plut. de plac. philos. IIL. 7. p. 897 a. (et 
inde Galenus 1. comim. cap. 22 p. 299): ᾿Αντιφῶν {τὴν θάλασσάν φησιν εἶναι) 
ἱδρῶτα θερμοῦ, ἐξ οὗ τὸ περιληφθὲν ὑγρὸν ἀπεχρίθη τῷ καθεψηθῆναι παραλυ- 
χίσαν, ὅπερ ἐπὶ παντὸς ἱδρῶτος συμβαίνει. 

! Arrian. 1. 25 al, Curtius 4. 2. 14. Plut. vit. Alex. 14. 25. 31. 33. 50. 52. 
Aelian. var. hist. 12. 64. 

2 (ic. de div. I 42. 91: Praecipue Telmissenses in ostentis animadver- 
tendis diligentes fuerunt. Arrian. 2. 3. 4: εἶναι yàp τοὺς Τελμισσέας σοφοὺς 
τὰ θεΐα ἐξηγείσθαι, xal σφισιν ἀπὸ γένους δεδόσθαι, αὐτοῖς xoà γυναιξὶ «καὶ 
παισί, τὴν μαντείαν.. Inventam ab iis τὴν δι ὀνείρων μαντικήν esse tradunt 
Tatianus cap. 1. Clemens Alex. strom. I p. 861 ed. Potteri. Gregor. Nazianz. 
or.III p. 100. Inde Nonnus hist. 71: Τελμισσεῖς λέγονται πρῶτοι τοὺς ὀνεί- 
ρους süpéty διαχρίνειν xol τὰ τέρατα. Tertull. de an. 46: ,Telmissenses nulla 
somnia evacuant, imbecillitatem coniectationis incusant.^ Iam Croesus τοὺς 
ἐξηγητὰς Τελμησσέων de ostento consuluit (Herodot. 1. 78). 
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Vr, χαὶ ἄλλοι τινὲς παλαιοὶ παντελῶς γελοῖόν τι πεπόνθασιν" ἐν 
μὲν γὰρ τοῖς προοιμίοις διδάσκουσι, τί ἔστιν ἀναγραμματισμός, 
οὐδαμοῦ δὲ φαίνονται αὐτοὶ χρησάμενοι. Ubi quum auctor optimis 
et vetustis annumeretur, Aristarchus autem coniector prorsus igno- 
tus sit, ᾿Αρίστανδρος scribendum videtur. Aristander et Artemidorus 
certissimi coniectores omnium instar ἃ Luciano Philopat. 21 sq. 
nominantur. Idem Aristander de portentis scripsit. Plin. n. h. 17. 
25.38: ,Laodiceae Xerxis adventu platano in oleam mutata, qua- 
libus ostentis Aristandri apud Graecos volumen scatet. In libri 17 
argumento 4,Àristander, qui de portentis^ vocatur, ne cum Athe- 
niensi, rei rusticae scriptore, commutetur. Platonicus dicitur a 
Proculo in Tim. 3 p. 186, nisi alius homo significatur cognominis. 

Aristotelis et auditor et malignus detrectator (Themist. soph. p. 
285 b) Dicaearchus fuit, Phidiae filius, Mamertinus, qui inde 
ab ol. CXI viguit. (Suid.) Dicit de eo Cic. de div. I. 3. 5. et totidem 
fere verbis II. 48. 100 et similibus I. 50. 113. Idem II. 51: 105: 
» Magnus Dicaearchi liber est, nescire ea (quae ventura sint) melius 
esse quam scire.^ Plut. de plac. philos. V. 1. p. 904 e: ᾿Αριστοτέλης 
xxl Δικαίαρχος τὸ κατ᾽ ἐνθουσιασμὸν μόνον παρεισάγουσι xal τοὺς 
ὀνείρους, ἀθάνατον μὲν εἶναι οὐ νομίζοντες τὴν ψυχήν, θείου δέ τινὸς 
μετέχειν αὐτήν. 

Strato Arcesilai f. Lampsacenus, qui scholae peripateticae, 
Theophrastum ol. CXXIII secutus, decem annos praeerat (Diog. 
La. V. 3. 3) quum alia scripsit multa, tum de somniis (ibid. δ. 4). 
Στράτων (τοὺς ὀνείρους γίνεσθαί φησιν) ἀλόγῳ φύσει. τῆς διανοίας ἐν 
τοῖς ὕπνοις αἰσθητικωτέρας μέν πως γινομένης, παρ᾽ αὐτὸ δὲ τοῦτο 
τῷ γνωστιχῷ χινουμένης. Plut. de plac. phil. V. 2 p. 904 f. 

Demetrius Phalereus, Theophrasti discipulus, quinque de 
somniis libros edidit. Artemidor. 2. 44: [εμινοῦ τοῦ Tuplou xoi 
Δημητρίου τοῦ Φαληρέως xai Δρτέμωνος τοῦ Μιλησίσυ, τοῦ μὲν ἐν 
τρισὶ βιβλίοις, τοῦ δὲ ἐν πέντε, τοῦ δὲ ἐν εἴκοσι δύο, πολλοὺς ὀνεί- 
ρους ἀναγραψαμένων, καὶ μάλιστα συνταγὰς καὶ θεραπείας τὰς ἀπὸ 
Σαράπιδος δοθείσας. 

Διονύσιος Μουσωνίου Ῥόδιος ἣ Σάμιος, ἱστοριχός. ἦν δὲ χαὶ 
ἱερεὺς τοῦ ἐχεῖσε ἱεροῦ τοῦ Ἡλίου (Suidas): cuius de diis libri tri- 
ginta tres (Suid. s. v. Νύμφαι) Diodoro fabularum argumenta prae- 
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buerunt (C. Muelleri fr. hist. Gr. IE p. 10). Welcker cycl. ep. p. 75: 
Dionysius Samius Mus. f., qui, quod Solis apud Rhodios sacerdos 
erat, idem Rhodius appellabatur secundo (ante Chr.) saeculo potius 
quam multo ante videtur floruisse." Tertulliani memor Bernh. ad 
Suidam s. Dionysio significat, in. Diogenis Laert. 1. 11. 38, ubi 
Διονύσιος ἐν κριτικοῖς Thaletem quendam ignotum commemoravisse 
traditur, scribendum esse ὀνειροχριτικοῖς. Artemidorus 2. 66. p. 243 
Reiff. hirundine in somniis ait luctum praedici. «Paci γὰρ x«i ᾿Αλέ- 
ξανδρος ὁ Νύνδιος δεῖν ταῖς ἱστορίαις πείθεσθαι, καὶ Διονύσιος ὁ 
Ἡλιουπολίτης. Ser. ὁ Ἡλίου προφήτης. 

Epicharmum Tertullianus |. comm. post Philochorum collo- 
cat; et paulo post ait: , Epicharmus etiam summum apicem inter divi- 
nationes somniis extulit cum Philochoro Atheniensi.^ Itaque Philo- 
choro eum posteriorem fuisse arbitror; certe poétam Coum fuisse 
nemo putabit. Praeter Tertullianum qui eius sententiam cap. 47 
affert: ,quoniam non est ex arbitrio somniare — nam et Epicharmus 
ita sentit^, nemo commemorat. 

Alexandrum Myndium Artemidorus expedivisse negat I 67, 
quid caepae comesae significent, II 9, quid sit fulmine percuti; 
II 66 eum cum Dionysio Rhodio coniungit. Bis Alexander bellorum 
Marii mentionem facit: ap. Plut. vit. Marii 17 vultures tradit Mario, 
antequam cum Teutonibus conflixerit, augurium tulisse, ap. Athen. 
V. 221 b. gorgonem, animal Libycum, in bello Iugurthino Marii 
jussu esse interfectam. Quum hae res a nemine alio narrentur, Ma- 
rii aetati videtur coniunetus fuisse. Idem res fabulosas narravit 
(uu0tx&), quarum librum nonum Diog. La. I. 7. 29 commemorat!, 
et aliquot libros de animalibus edidit, ubi formam cuiusque et ratio- 
nem, fabulis multis admixtis, explicuit?. Neque inultum a divina- 


! Eo Hesychii gl. quamvis corrupta pertinere potest: ὑπομέλαθρα, ᾿Αρτέ- 
μιδος ἐπίθετον, ὡς 6 Muvotog. — 

? Duo pluresve libri περὶ τῶν χτηνῶν ἱστορία inscripti erant. Nam Athen. 
V 221 b. eum ἐν δευτέρῳ x. χτ. lox. ait de gorgone, ovium agrestium ge- 
nere Libyco, et de Libyae bobus opisthonomis disputavisse. (Priora de- 
scripsit Eustath. ad H. Od. XI. 633.) Ex his igitur libris. desumta sunt 
quae de ovibus caprisque ap. Aelian. hist. an. V. 21 tradit. Duo alii libri 
τῶν πτηνῶν ζῴων ἱστορία: nam Athen. IX 388 d. de porphyrione eum ait 
ἐν δευτέρω περὶ τῆς (scr. τῆς περὶ) τῶν zt. ἱστοοίας egisse, de phassa id. 
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tione ex somniis auguria distant, quorum et in avium historia teste 
Plut. 1. comm. rationem habuit, et in somniis interpretandis teste 
Artemidoro II 66. . 

De Cratippo Mitylenaeo, Peripatetico, Cicero de div., quae I 
ὃ. 5 dixerat, fere repetit 32, 70. 50, 113. II 48, 100. 

Suidas: Ἕρμιππος Βηρύτιος ἀπὸ χώμης μεσογαίου, μαθητὴς 
Φίλωνος τοῦ Βυβλίου, ὑφ᾽ οὗ φχκειώθη Ἕ ρεννίῳ Σευήρῳ ἐπὶ ᾿Αδρια- 
νοῦ τοῦ βασιλέως" ἔχδουλος ὧν γένος, λόγιος σφόδρα, χαὶ ἔγραψε 
πολλά. Tertullian. de anima 46 multis templis incubatione claris 
enumeratis pergit: ,cetera cum suis et originibus et ritibus et rela- 
toribus, cum omni deinceps historia somniorum, Hermippus Bery- 
tensis quinione voluminum satiatissime exhibebit.^ Idem Hermip- 
pus de hebdomade scripsit et de orthographia, fortasse de servis 
eruditis. Cf. C. Muelleri fr. hist. Gr. III p. 35. 

Ad eos scriptores transeo, quorum de aetate non liqueat, niei 
quod Artemidorum praecesserint. 

Suidas: Πανύασις ᾿Αλικαρνασσεὺς νεώτερος (praecesserat enim 

poéta), φιλόσοφος. [ΠΙερὶ ὀνείρων βιβλία β΄, Eo auctore Artemidorus 
utitur I 2 (ubi eum laudat), I 64, II 35. ' 

Artemon Milesius somnia, praesertim a Sarapi missa, XXII 
libris congessit, teste Artemidoro II 44, qui eo etiam I 2 utitur. 
Quae apud schol. (et Eustath.) ad Hom. Il. 16. 854 ait: χατ᾽ Ἀρτέ- 
μωνα τὸν Μιλήσιον ἐν τῷ περὶ ὀνείρων, ὅταν ἀθροισθῇ ἡ ψυχὴ ἐξ 
ὅλου τοῦ σώματος πρὸς τὸ ἐχχριθῆναι, μαντικωτάτη γίνεται. haec 
philosophum sapiunt. Artemones multos C. Mueller fr. hist. Gr. IV 
p. 341 enumerat. 

Apollodorus Telmissensis, ἀνὴρ ἐλλόγιμος. Artemid. I 79. 

Apollonius Attalensis. Eius librum II Artemidorus I 32 et 
III 28 commemorat. 


IX. 394 d. et sch. Theocr. V 96 ἐν δευτέρῳ περὶ πτηνῶν ζῴων. Idem index 
ap. Áthen. IX 398 c, quare apud eundem 392 c. πτηνῶν adiiciendum est 
verbis ἐν δευτέρῳ περὶ ζῴων, siquidem de coturnice sermo est. De avibus 
agit praeter locos commemoratos ap. sch. Hom. Il. X 274. XVI 428 (de vul- 
ture, ut ap. Plut. Mar. 17), Eust. ad Il. II 460, sch. Theocr. VII 57 et 140. 
Aelian. hist. an. III 23 et X 34 (de hirundine), ap. Athen. IX 387 f. 388 d. 
389 c. 390 e. 391 bf. 393 ad. 395 c. Alium librum de reptilibus videtur scri- 
psisse: angues certe tractat ap. Aelian. hist. an. IV'33 οἱ in Phot. bibl. 
141 b 23 Bekk. 
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Geminus Tyrius somnia, praesertim Sarapiea, tribus libris 
collegit (Artemid. II 44). | 

Nicostratus Ephesius laudatur ab Artem. I 2 extr. 

Phoebus Antiochenus. Ártem. I 2, II 9, IV 48 et 66. 

Hos sub Antoninis ipse Artemidorus secutus est, Ephesius, 
qui ut in Daldim, Lydiae oppidum matris natale, conferret gloriam, 
libris quinque Ὀνειροχριτικῶν Daldianum se inscripsit (III extr.). 
Editus est a Reiffio cum Rigaltii Reiskiique explicatione Lips. 1805 
II tomis ch. 8. 

— ]llius aequalis Aelius Aristides erat, qui permulta somnia 
sibi ἃ diis missa in sex orationibus sacris narrat (postr. ed. Guil. 
Dindorf. Lips. 1829). 

Plane ignota est Serapionis Ascalonitae aetas. Post Porphy- 
rium tres homines graece de somniorum interpretatione scripserunt: 
Πάππος ᾿Αλεξανδρεύς, φιλόσοφος, γεγονὼς χατὰ τὸν πρεσβύτερον 
Θεοδόσιον βασιλέα. . Ὀνειροχριτικά (Suidae verba sunt), et duo 
poétae Byzantini & Rigaltio editioni Artemidori Parisinae (a. 1603 
ch. 4) annexi. Utrumque carmen trimetris iambicis ex literarum 
ordine dispositis constat; prius ÁAstrampsychi nomine inscriptum 
est, Suidas: Αστράμψυχος, ὃς βιβλίον ἰατρικὸν εἰς ὄνων θεραπείαν 
πεποίηχε xai ὀνειροχριτικόν. Nisi forte nescio quis veteris Magi a 
Diogene Laertio prooem. 2 inter Magos Zoroastrae successores lau- 
dati nomen sibi arrogavit. Carmen penultima trimetri cuiusque syl- 
laba accentu notata et evitata arsis solutione! aetatem Byzantinam 

!'Astrampsychi versus feruntur centum et unus; centuria est, si ex 
v. 52 νῆξις θαλάσσης ἀγρίας δηλοὶ λύπας 
versum 53 νῆξις θαλάσσης ἡμέρας ὄναρ χαλόν, omissum illum etiam a Nice- 
phoro, effictum esse censuerimus ab homine posteriore. Scilicet adiectivo 
ἀγρίας ad λύπας relato, quum ad θαλ. pertineret, interpretationem com- 
plevit. Fuit ille homo posterior Nicephoro, anterior librario, qui margini 
codicum Α et V Suidae ante θαλέεσσι hunc senarium cum tribus aliis Ástram- 
psychi ascripsit, ita tamen, ut ἡμέρου τοῦναρ praeberet. Quod ibi additur: 
Λύσις ὀνείρου. Νικηφόρου Πατριάρχου, falsum est. Nam omnes illi versus 
hodie apud Astrampsychum leguntur, duo tantum apud. Nicephorum; tum 
εὔθετον Suidae codd. et Astr. v. 24 praebent, ubi Nicephorus εὖ ἔχει: po- 
stremo Suidae codicibus aliquot senarii Astrampsychi praebentur, nullus 
qui Nicephoro sit proprius. — Versu 53 igitur eiecto quattuor tantum 


restant normae Byzantinae adversi: 
100 χύσις ποταμία δυσμενῶν λύει χαράν, 
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prodit, ineuntem eo, quod, x, t, u vocales rarius pro ancipitibus 
habentur, syllabae breves accentu non producuntur. Omnibus hisce 
numerorum licentiis alter po&éta utitur, Nicephorus, patriarcha 
Constantinopolitanus, qui ex Ástrampsychi centuria 146 versus de- 
teriores effecit, aliis interpretationibus adiectis, aliis omissis. Fue- 
runt Nicephori patriarchae a. 806 et 1260; poéta videtur horum 
posterior esse. Hos in Rigaltii editione Ach met excipit Arabs, AI 
Mamunis Califae circa a. 820 coniector, qui de somniorum inter- 
pretatione ap. Indos, Aegyptios, Persas 304 capita Graeco ser- 
mone scripsit. 


De fictorum oraculorum corporibus. 


Ad templa fatidica et somnia accedebant evocationes. Namque 
quum omni tempore veteres mortuorum animas evocari posse credi- 
dissent, postea praestigiatores vel ipsos deos formulis caerimoniis- 
que arcanis detrahebant, eaque superstitio privata, quo magis or&- 
culorum publicorum auctoritas cadebat, eo maiora capiebat incre- 
menta. Quin etiam quidquid isti praestigiatores deos loquentes 
fecerant, id aut ipsi collegerunt aut alii homines, tum responsa 
adiecerunt, quae a numinibus se arcano commercio tulisse iactabant. 
Ita subditiciorum oraculorum corpora quaedam exorta sunt, quum 
aliorum, tum lIulianorum Chaldaei et theurgi. Suidas: Ἰουλιανός, 
Χαλδαῖος, φιλόσοφος, πατὴρ τοῦ χληθέντος θεουργοῦ Ἰουλιανοῦ. 
ἔγραψε περὶ δαιμόνων βιβλία δ΄. "Tum post lacunam: ἀνθρώπων δέ 


At Suidae cod. Α. s. v. ποταμός in marg. ῥύσις ποταμοῦ δυσμενῶν δηλοῖ 
χαράν. Ser. χύσις ποταμοῦ ὃ. λύει χάριν. Tum 

24 θάλατταν εἰδέϊν μειδιῶσαν εὔθετον. 
Εὔθετον etiam in Suidae codd. esse dixi: scribendum tamen cum Nicephoro 
εὖ ἔχει. Pro εἰδέϊν et hoc v. et 42 cum Suidae codd. ióciv scribendum 
videtur, producto τ ut v. 52 v in λύπας correptum est. Deinde 

43 λευχὴν στόλον χάλλιστον εἰν ὕπνῳ opfiv. 

Hic v. cum tribus aliis Ástrampsychi reperitur in Suidae codicis Α mar- 
gine ante στόλος, et sic quidem: 

στολὴν λευχὴν χάλλιστον ἐν ὕπνῳ φέρειν. 
Inde scr. ap. Ástr. λευχὴν στολὴν... φέρειν. 

Postremo 22 (Nicephori 50) ζώνη χοπείσα τὴν ὁδὸν λύει ταχύ. Scr. 

τάχος cum cod. Α Suidae s. ζώνη. Praeter hunc v. 50 semel tantum Nice- 
phorus in legem penultimae peccat: 

97 otxov θεωρέϊν πυρπολούμενον χαλόν. 
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ἐστι φυλαχτήριον πρὸς ἕκαστον μόριον, ὁποῖα τὰ τελεσιουργικὰ Χαλ- 
δαιχά. Ad huius hominis libros Porphyrius commentaria scripsit 
(Suid. s. Porph. εἰς τὰ Ἰουλιανοῦ τοῦ Χαλδαίου). Sequitur apud 
Suidam: Ἰουλιανός, ὁ τοῦ προλεχθέντος υἱός, γεγονὼς ἐπὶ M&pxou 
᾿Αντωνίνου τοῦ βασιλέως. ἔγραψε xai αὐτὸς θεουργικά, τελεστιχά, 
λόγια δι ἐπῶν, xal ἄλλα ὅσα τῆς τοιαύτης ἐπιστήμης χρύφιχ 
τυγχάνουσι. Sed de his vatibus totoque superstitionis genere doctius, 
quam ego possim, Lobeckius Aglaophami paginis 98—110 et Thilo 
commentatione secunda de coelo empyreo ad sacra paschalia anni 
1840 Halae edita disputaverunt. Chaldaica praesertim oracula in- 
gentem auctoritatem admirationemque nacta sunt, quae ferebantur 
quidem a diis data esse in Chaldaea et a lingua Chaldaica in Graecam 
esse conversa, re vera tamen a philosophis orientis Graece doctis 
excogitata Graecisque hexametris conscripta sapientiam Chaldaicam 
cum Platonica mixtam speciosoque deorum nomine praetextam homi- 
nibus venditabant. Porphyrium illis carminibus nondum in oracu- 
lorum philosophia, sed in libris de materia demum usum esse supra 
dixi. Iamblichus pro more suo praeceptorem et imitatus est et in- 
temperantia superavit. Scripsit enim περὶ τῆς χαλδαϊκῆς τελειο- 
τάτης φιλοσοφίας libros viginti octo vel etiam plures!, quibus ora- 
culorum fecit ὑφήγησιν et de fato, de providentia, de ratione qua 
dii res futuras cognoscerent, commentatus est?. Haec autem ipsa 
argumenta Porphyrius quoque tractaverat. Deinde Proculus quanti 
Chaldaica oracula habuerit, Marinus in eius vita extrema docet: 
Εἰώθει δὲ πολλάκις xxl τοῦτο λέγειν, ὅτι" Κύριος εἰ ἦν, μόνα ἂν 
τῶν ἀρχαίων ἁπάντων βιβλίων ἐποίουν φέρεσθαι τὰ λόγια καὶ τὸν 
Τίμαιον (Platonis), τὰ δὲ ἄλλα ἠφάνιζον ἐκ τῶν νῦν ἀνθρώπων, διὰ 
τὸ καὶ βλάπτεσθαι ἐνίους τῶν εἰκῆ xoi ἀβασανίστως ἐντυγχανόντων 
αὐτοῖς. Ibidem cap. 26: ἐπιμελῶς ἐντυγχάνων τοῖς Πορφυρίου xai 
Ἰαμβλίχου μυρίοις ὅσοις. εἰς τὰ λόγια καὶ σύστοιχα τῶν Χαλδαίων 


! Librum XXVIII Damascius affert περὶ πρώτων ἀρχῶν. Pr. ed. Kopp 
Frcf. a. M. a. 1826 p. 115. 

? Ammonius p. 204 ed. Londin. ad Aristot. de interpret. p. 59. Ut 
ego iudicavit Fabricius bibl. Gr. lib. 4 cap. 28. 11; haud recte Thilo 1. comm. 
p. ὃ oracula ab Iamblicho explicata eiusdem generis esse arbitratur atque 
Graecorum deorum oracula a Porphyrio x. τ. àx λογ. φιλ. prolata. 
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τῶν πρὸ αὐτοῦ φιλοσόφων ἐξηγήσεις συνελὼν μετὰ τῆς προσηχούσης 
ἐπιχρίσεως ἐξεπόνησε, τάς τε ἄλλας Χαλδαϊχὰς ὑποθέσεις χαὶ τὰ 
μέγιστα τῶν ὑποιλνημάτων εἰς τὰ θεοπαράδοτα λόγια χατεβάλετο, 
συγγράμματα, αὐτοῖς τε τοῖς θείοις λογίοις ἐντρεφόμενος, . . τὰς 
ἐν πέντε ὅλοις ἔτεσιν αὐτὰ συμπληοώσας. Addit eum septuaginta 
tetrades commentariorum ad illa oracula conscripsisse. Itaque quum 
Suidas inter Proculi scripta decem libros περὶ τὰ λόγια commemo- 
rat, singuli libri videntur vicena octona oracula continuisse, ita ut 
et sacer ille septenarius numerus et δῖα τετραχτύς Bervata essent. 
Porphyrii libros non de oraculorum philosophia, sed de materia 
usurpavisse putandus est; nam toto capite 26 Marinus de Chaldaica 
tantum theosophia loquitur, neque unquam Proculus in scriptis suis 
deorum Graecorum responsa, qualia Porphyrius priore in commen- 
tatione praebet, saepissime, velut in comm. ad Platonem, Chaldaica 
oracula affert. Quae sola a posterioribus quoque Platonicis in usum 
vertuntur. 

Ne Christiani quidem veriti sunt oracula fingere, quibus Christi 
Mariaeque divinitatem et trinitatis sanctitatem et librorum sacrorum 
fidem confirmarent. Non solum Mercurio ter maximo et Sibyllis, 
sed etiam Apollini, Ammoni, Sarapi istius modi dicta supponebant. 
Quae sparsa leguntur apud Lactantium in institt., Didymum de tri- 
nitate, Iustinum Martyrem (ad gent. 38), alios ecclesiae scriptores, 
tum pessima ap. Io. Malalam et Ge. Cedrenum; inde in Suidam 
fluxerunt, velut s. Augusto et s. Thulide. Plura etiam in codd. la- 
tent. Aliquot eiusmodi oracula cod. Oxon. anni fere MC praebet 
ap. Bentl. ad Millium p. 458 ed. Lips. 1781 et cod. Sedulii saec. IX 
ap. Montefalcon. palaeogr. Gr. III 7. Quae Max. Planudes collegit, 
ego in additamento ultimo edam. 

Nonnulla oraculorum corpora diutissime manserunt. Romae qui- 
dem Augustus ,quidquid fatidicorum librorum Graeci Latinique 
generis nullis vel parum idoneis auctoribus vulgo ferebantur, supra 
duo millia contracta undique cremavit, ac solos retinuit Sibyllinos, 
hos quoque delectu habito ^ (Suet. Octav. 31. 1): sed in imperio 
orientis ne Christianis quidem sacris cesserunt. Ita ἃ Valente impe- 
ráàtore Hilarius Phryx, philosophus, ὡς δὴ χρησμόν τινα λοξὸν εἰς 
τὸ σαφέστερον ἑρμηνεύσας, interficitur, teste Zosimo 4. 15. Ipse 

5* 
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Zosimus se 2. 36 narrat, ut oraculum aliquod de Constantinopolis 
potentia inveniret, multa evolvisse oraculorum volumina (πολλὰς 
χρησμῶν συναγωγὰς ἀνελίξας ..). Quin etiam usque ad a 1341 
librorum talium usum in comm. de novissima oraculorum aetate 
(Berol. 1854. ch. 4) p. 48—52 persecutus sum. Ibidem exposui, 
quae eorum fuerit condicio ratioque atque ostendi ex eorum prae- 
dictis imperatores non dubitasse vel oculorum lumine multos privare 
ad suppliciumque trahere. Manavit librorum fatalium usus sine du- 
bio usque ad "Turcarum triumphum. 

Meo igitur iure dixi, hoc litterarum Graecarum genus per duo 
millia annorum valuisse. Quum a poétis rei divinae peritis vatum 
primum carmina, tum ab historicis, grammaticis, philosophis deo- 
rum oracula essent collecta, quum philosophorum alii divinationem 
defendissent, alii impugnassent, postremo praestigiatores quidam 
novam philosophiam numinibus supposuissent, primus Porphyrius 
ex ipsis responsis divinis rerum arcanarum scientiam et vitae hone- 
stae rationem repetere studuit. Illa responsa quamquam ex Aegypti 
Asiaeque doctrina nonnihil sumpserant, tamen ad Graecorum deos 
se applicabant. Sed quum vel vivo Porphyrio simpliciora veterum- 
que temporum opinionibus similiora visa essent, quam ut summae 
Platonicorum philosophiae fundamenta essent ac fontes, abiicieban- 
tur simul cum tota Olympi familia sacra; notiones subtiles nomine 
et numine deorum indutae celebrari coeptae sunt ac nova doetrina 
ob oriente arcessebatur. Postremo vaticinationes ab hominibus aut 
otiosis aut nummulorum cupidis excogitatas et conscriptas insatia- 
bilis mortalium superstitio arripiebat. 


CAPUT V. 
ORACULA NON HEXAMETRIS, SED ALIIS METRIS 
EDITA. 


Vidimus oraculorum fuisse corpora, ex quibus Porphyrius hau- 
rire posset. Atqui quum Porphyrii oracula numeris quidem, neque 
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tamen semper illi poési solemnibus composita sint, videri possunt 
neque ex templis neque ex libris petita, sed 8 Porphyrio excogitata 
esse. Qua de re iudicium sibi tum demum constare poterit, quum 
consideraverimus, qui numeri sint usurpati, explorata testium fide 
et rerum condicione. Quod ita instituam, ut a certis ad incerta, ab 
incertis ad falsa procedam. 


A. Trimetri iambici. 


1. 


Agmen ducat Herodotus, qui I 174 narrat: 
ἐούσης τε πάσης τῆς ΚΑνιδίης, πλὴν ὀλίγης, περιρρόου. ., τὸ ὧν 
δὴ ὀλίγον τοῦτο, ἐὸν ὅσον τε ἐπὶ πέντε στάδια, ὥρυσσον οἱ Κνίδιοι 
ἐν ὅσῳ Ἅρπαγος τὴν Ἰωνίην χατεστρέφετο, βουλόμενοι νῆσον τὴν 
χώρην ποιῆσαι. Quum tamen multi operae vulnerati essent, ἔπεμπον 
ἐς Δελφοὺς θεοπρόπους ἐπειρησομένους τὸ ἀντίξοον. ἡ δὲ Πυθίη 
σφι, ὡς αὐτοὶ Κνίδιοι λέγουσι, χρᾷ ἐν τριμέτρῳ τόνῳ LAE 

Ἰσθμὸν δὲ μὴ πυργοῦτε, μηδ᾽ ὀρύσσετε, 
Ζεὺς γάρ x) ἔθηχε νῆσον, εἴ γ΄ ἐβούλετο. 

Codd. Herodoti et antliol, Pal. 14. 81, ubi oraculum descriptum 
est, εἴ x': atque ita χέ in prodosi et apodosi epitaphium Theoridae 
in Mnesalcam Doricum in Anth. Pal. 13. 21. v. 7 praebet: ei δέ xe 
ζόεν, τύμπανόν x' ἐφύση: sed recte ibi Pearson et Brunck, si δέ γ᾽ 
ἔζοεν emendarunt. Oenomaus ap. Euseb. praep. evang. V. 26 p. 220 
c. Vig., idem oraculum describens, δὲ om. post ᾿σθμιὸν, tum AH ibi 
εἴ χ᾽, rell. αἴχ᾽ praebent. Rectius tamen Lhardyus in ed. Herod. 
εἴ γ΄. — Ἐν τριμέτρῳ τόνῳ putes propter metri eius raritatem ad- 
iectum esse: at idem etiam ἐν ἑξαμέτρῳ τόνῳ in oraculis afferendis 
addidit I. 47 et 62 et V. 60. 


2. 


Sequitor Aristoteles (fr. 142 ed. C. Müller fragm. hist. graec. 
tom. 2 p. 150). Prov. append. cent. V. 3: Τῶν φιλτάτων τὰ φίλ- 
τατα: Μηλίοις ἀνεῖλεν ὁ θεός 

φιλεῖν τῶν φιλτάτων τὰ φίλτατα᾽ 
(ita paroem. codd. Vat. et Bodl. — A. Nauck in philol. V. p. 681, 
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quum Zenobii cod. Coisl. 3. 2 ὁμοῖα xxi Τῶν φίλων τοὺς QU- 
τάτους praebeat, scribit, τῶν φίλων τὰ φίλτατα) . μέχρις οὖν 
ἐτῶν δέχα ἕξ γυμνοὺς περιέφερον τοὺς παῖδας χαὶ χατεφίλουν ἐν 
Ὀλυμπίᾳ. 

Suid. (Bernh. II 1187. 6) τῶν φιλτάτων τὰ φίλτατα: φησὶν 
Ἀριστοτέλης ἐν τῇ Μηλιέων πολιτεία τοὺς παῖδας γυμνοὺς ἐκφέ- 
ρειν μέχρις ἐτῶν (c. χαὶ χαταφιλεῖν αὐτοὺς ἐν τοῖς συμποσίοις. Ubi 
quum lemmatis explicatio desit, Bernh. ex paroemiographo post 
πολιτείᾳ supplet: ὅτι ΝΜ ηλιεῦσιν ἀνεῖλεν ὁ θεὸς φιλεῖν τῶν φιλτάτων 
τὰ φίλτατα. Pergit Suidas: Τοὺς παῖδας οὖν... Rursus apud pa- 
roemiographum pro Ολυμπίχ secundum Suidam scribendum συμ.- 
mocía., etsi vocabulum magis poétam decet (Pind. Pyth. 4. 294). 


9. 


Ex Timaei historiis oraculum Delphis a Brenno invasis datum 
repetit Schmidtius de fontibus vett. auctorum in enarrandis expedi- 
tionibus a Gallis susceptis p. 45. 

Prov. append. 2. 55 ed. Leutsch. 

ἐμοὶ μελήσει ταῦτα xal λευχαῖς χόραις. 
βαρβάρων τινῶν στρατευομένων ἐπὶ Δελφοὺς ἐρωτώμενος ὁ θεὸς 
ταῦτα ἔφη. ὕστερον δὲ ἐφάνη μετὰ Αθηνᾶς xo Ἀρτέμιδος, ὧν χαὶ 
ἱερά ἐστιν ἐν Δελφοῖς, προσιόντων ὑπαντῶν τοῖς πολεμίοις Id est: 
obviam factus Delphis hostes invadentibus. Suidas s. v. ἐμοὶ μελήσει 
p. 221. 2 Bernh. eadem verba repetit, nisi quod ἀπαντῶν praebet, 
προσιόντων omittit. Versum tradit etiam schol. Aristoph. nubb. 144. 
Cicero de div. I 37. 81: , . . quod contigisse Brenno dicitur eiusque 
Gallicis copiis, quum fano Apollinis Delphici nefarium bellum intu- 
lisset; tum enim ferunt ex oraculo effatam esse Pythiam: 
ego providebo rem istam et albae virgines. 

Ex quo factum, ut viderentur virgines ferre arma contra, et nive 
Gallorum obrueretur exercitus.^ Eadem re narrata Diodorus in exc. 
Vat. libri 22 cap. 2 pergit: φυλάξειν γὰρ ἅπαντα τὸν θεὸν xal μετ᾽ 
αὐτοῦ τὰς λευχὰς χόρας. Ὄντων δὲ ἐν τῷ τεμένει δυεῖν νεῶν παν- 
τελῶς ἀρχαίων ᾿Αθηνᾶς προνάου (fort. ΠΠρονοίας, Cf. Paus. 10. 8. 4) 
xai 'À ρτέμιδος, ταύτας τὰς θεοὺς ὑπέλαβον εἶναι τὰς... λευχὰς χό- 
pxc. Rem et versum Tzetz. chil. XI. 388 sqq. tradit; Pausanias, 
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qui ut Iustinus 24. 8 cladem multis describit, 10. 23. 1 ait: xai ὁ 
θεὸς σφᾶς οὐχ tla φοβεῖσθαι, φυλάξειν δὲ αὐτὸς ἐπηγγέλλετο τὰ 
ἑχυτοῦ. Ab aliis igitur nives oraculo significatae esse putabantur, 
ab aliis deae λευχῷ λίθῳ sculptae. Atque sic de foro curiaque Siph- 
niorum, constructis Pario lapide, oraculum ap. Herodotum 3. 57: 
ἀλλ᾽ ὅταν πρυτανήια λευχὰ γένηται, λεύχοφρύς τ᾽ ἀγορή . . 

Similiter, ut tunc, Apollo, quum Xerxes Delphos aggrederetur, 
οὐκ ἔα σφέας χινέειν, φὰς αὐτὸς ἱχανὸς εἶναι τῶν ἐχυτοῦ προχατῆ- 
σθαι (Herodotus 8. 36); et quum Iason, Pheraeorum tyrannus, iis- 
dem Delphis bellum inferret, Xenophon. Hell. 6. 4. 30 narrat ἀπο- 
κρίνασθαι τὸν θεόν, ὅτι αὑτῷ μελήσει. Quae verba paroemiographum 
codicis Coisliniani fefellerunt, ita ut versum, qui ad Brennum per- 
tinet, ad Iasonem referret. Ipse ille versus Aelio Aristidi somnianti 
in mentem venit (orat. sacrae 4 p. 338 extr. Iebb.). 


4. 


Ut haec ex vetustioribus genuina, id est fusa in templis viden- 
tur, ita non dubitandum est, quin post Christum natum aliquot ora- 
cula iisdem numeris iambicis sint data. Scholiasta Aristophanis, 
quem Symmachum fuisse O. Schneider plerisque probavit, ad nub. 
144 ait: τὸ μὲν οὖν xal ἐπ᾽ ἐμοὶ μέχρι καὶ νῦν χεχρηχέναι τὸν Πύ- 
θιον οὕτω (διὰ τριμέτρων), παρήσω λέγειν. Et ante eum Plutarchus 
de Pythia 20 p. 408 f: Ἔνιοι δὲ (χρησμοὶ) xai νῦν μετὰ μέτρων 
ἐκτρέχουσιν, quorum unum affert non multo ante datum adolescenti, 
Herculis Misogyni in Phocide sacerdoti, qui quum virgini se miscu- 
isset ἐπὶ τὸ μαντεῖον κατέφυ᾽ £ (sine dubio Delphicum; nam de hoc 
inprimis Plutarchus loquitur, et homini Phocensi proximum erat) 
χαὶ περὶ τῆς ἁμαρτίας ἠρώτα τὸν θεόν, εἴ τις εἴη παράκλησις ἢ 
λύσις" καὶ ἔλαβε τόνδε τὸν χρηρμόν᾽ 

ἅπαντα ἀναγχαῖα (ser. τἀναγχ.) συγχωρεῖ θεός. 


. 9. 


Potuit dari in Sarapidis aede 
γρησμὸς δοθεὶς ἐχ τοῦ Σεράπιδος τῷ διὰ πλῆθος ἀτυγη- 
μάτων χρωμένῳ xol αἰτιωμένῳ τὸν θεόν. 
Μὴ μέμφῃ μοΐραν, μὴ θεοὺς μηδέν, ξένε, 
ὥρην δὲ μέμφον, ἣν πατὴρ ἔσπειρέ σε. 
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Anth. Pal. 14. 70 tom. II p. 566 Iacobs. In Sarapidis templis post 
Christum natum praeter somnia etiam verba supplicibus contigisse 
comm. de noviss. oraculorum aetate p. 15 ostendi. At hos trimetros 
a mathematico fictos esse ibidem p. 16 conieci. Eiecto μέμφῃ ibi 
μὴ μοῖραν ἄφρων, μὴ . . scripsi. 


6. 


Hoc igitur oraculum quum dubium sit, in aliis sententia anti- 
quitus tradita novam formam induit. Cuius rei luculentissima ali- 
quot exempla extant. Ita Zenobius prov. 2. 68: Λαίῳ γὰρ τῷ Θυ- 
βῶν βασιλεῖ χρηστηριαζομένῳ περὶ γενέσεως ἀρρένων παίδων ἀνεῖλεν 
ὁ θεός" 

Λάιε Λαβδαχίδη, 

μὴ σπεΐρε τέχνων ἄλοχα δαιμόνων βίῃ" 

χτενεΐ γάρ σ᾽ ὃ φύς. | 
Horum versuum primus notissimum oraculum incipit, quod Sopho- 
clis Euripidisque codices Oedipo regi et Phoenissis praemittunt: 


Λάιε Λαβδαχίδη, παίδων γένος ὄλβιον αἰτεῖς ". 

δώσω tot φίλον υἱόν: ἀτὰρ πεπρωμένον ἐστίν 3 
παιδὸς ἑοῦ χείρεσσι λιπέϊν φάος" ὡς γὰρ ἔνευσε ὃ 
Ζεὺς Κρονίδης, Πέλοπος στυγεραῖς ὁ ἀραῖσι πιθήσας, 
οὗ φίλον ἥρπασας υἱόν: ὁ δ᾽ εὔξατό σοι τάδε πάντα. 


Posteriores versus Zenobius ex Eurip. Phoen. 18 repetivit: 


ὃ δ᾽ εἶπεν (Apollo Laio): à Θήβαισιν εὐΐπποις ἄναξ, 
μὴ σπέΐρε τέκνων ἔλοχα δαιμόνων βίᾳ" 


! * [4 ^N) , - € 
€t γᾶρ τεχνῶώσεις xai, αποχῖεένει σ΄ ὁ QUG. 


Latius in dies hic error disseminatus est. Nam v. 19 sq. χρησμόν 
vocant Lucianus in lovis confut. cap. 13, ubi de oraculis agit, et 
arg. Aesch. sept., eosdemque versus ὁ θεὸς λέγει auctore Maximo 
Tyrio in diss. 3 p. 34. 2. ed. Davis (19. I p. 368 Reisk.). Tum schol. 
Pind. Ol. 2. 65 Oedipodem ait ἐπὶ πέρας ἀγαγεῖν τὸ πρότερον αὐτῷ 


1 Schol, Pind. Ol. 2. 70 auctoribus usus Mnasea et Didymo: A.A., 
ἀνδρῶν περιώνυμε πάντων. Quae vetustior forma videtur Schneidewino de 
fabula Oedipodis p. 16. 

? Arg. Eurip. Phoen. τόδε σοι μόρος ἔσται. 

3 Anth. Pal. 14. 67, ubi ultimi duo versus desunt: σοῦ παιδὸς χερσὶν 
λείψειν φάος" ὡς γὰρ ἕνευσα. 

* Fort. στυγεραΐσιν quantitatis causa. 
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χρησμῳδηθέν᾽ ux — βία, et Alexander Aphrodiniensis de fato 31.96: 
xai δὴ xxi τὸν τῷ Λαίῳ δοθέντα yorauóv παρχδεχομένων, Ov ob 
λέγει πρὸς χὐτὸν ἡ Πυθία περὶ τοῦ μὴ δεῖν παιδοποιεῖσθαι" 

εἶ γὰρ φυτεύσεις παῖδα, ἀποχτενέί σ᾽ ὃ φύς, " 

xai πᾶς σὸς οἶχος βήσεται δι αἵματος, 
qui Eur. v. 19 et 20 sunt. Et vetustiorem igitur formam hexame- 
trosque hic novimus, et poétam novae formae auctorem. 


T. 

Utraque forma alius oraculi servata est. Namque Pausania auc- 
tore 4. 9. 2 Tisias, Alcidis ἔν, vates, a Messeniis bello Messenio 
primo Delphos missus, quum reverteretur, a Lacedaemoniis gravi 
vulnere affectus est. Moribundus ille cum Euphae rege, Euphaes 
rex cum Messeniorum concione hoc oraculum communicavit: 

χούρην ἄχραντον νερτέροισι δαίμοσι, 

χλήρω λαγοῦσαν Αἰπυτιδῶν ἀφ᾽ αἵματος, 

θυηπολεῖτε νυχτέροισιν ἐν σφαγαῖς. 

ἣν ὃὲ σφαλῆτε!, xol παρ᾽ ἀλλοίου 2 τότε 

θύειν, διδόντος 8 ἐς σφαγὴν ἑχουσίως. 
At Oenomaus ap. Euseb. praep. ev. 5. 27. 4 p. 221 d. Vig. de eadem 
re hoc affert oraculum: 

παρθένον Αἰπυτίδα χλῆρος xaAct, ἥντινα δοΐης 

δαίμοσι vepteolotc, xat xev. σώσειας Ἰθώμην“. 
Ecce hexametri. Haec genuina erat forma. Nam 4quis credat Oeno- 
maum, hominem acutissimum, quum dedita opera prophetarum frau- 
des excuteret, exemplo vano et fictitio usum esse?^ (Lob. Agl. 852 
not.) Iambos ex tragoedia aliqua Aristodemo Wachsmuthius repetit 
in antiqq. Graec. 2. 2 p. 511 ed. 1. Quamquam argumentum eius- 
modi non est notum. 


8. 
Alia feruntur oracula iambica, quorum auctor distincte nomi- 


! Sie Schubartius pro σφαγῇ τε.. Id est: si illius gentis virgo vos 
deficiat. 

? Sie Camerarius pro ἀλύου sive ἀλλύου, i. e. etiam ab alio patre 
genitam, ex alia gente oriundam. 

3 Sic Clavier pro διδόντας.  Genitam a patre, qi filiam sponte det . . 

* Ἐπιτίδα E, χαλίην τινα δώωης Α, δῴης SV; ἀστερίοις καὶ χένωσις 
(χενώσεις H) πολίεθρον AH. 
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natur. Zenobius prov. 5. 80: «Paci τοὺς Κᾶρας, πολεμουμένους ὑπὸ 
Δαρείου τοῦ Πέρσου (τοῦ Ὑστάσπου schol. 3 ad Aristoph. Plut. 1002) 
χατά τινα παλαιὰν μαντείχν εἰρημένην αὐτοῖς, τοὺς ἀλχιμωτάτους 
προσθέσθαι συμμάχους, ἐλθεῖν εἰς Βραγχίδας (oraculum Apollinis 
Didymaei Milesium), xi τὸν ἐκεῖ θεὸν ἐρωτῆσαι, εἰ Μιλησίους πρόσ- 
Üotvro συμμάχους. τὸν δὲ ἀποχρίνασθαι" 
πάλαι πότ᾽ ἦσαν ἄλχιμοι Μιλήσιοι. 

Οὗτος δὲ ὁ στίχος εἴρηται τὸ πρότερον παρὰ Αναχρέοντι. Eadem 
fere scholiasta Aristophanis commemoratus : similia Diodorus in exc. 
libr. 7 —10 Vat. c. 47 : ὅτι Καἄρες ὑπὸ Περσῶν καταπονούμενοι ἐπηρώ- 
στῆσαν περὶ συμμαχίας, εἰ προσλάβοιντο Μιλησίους συμμάχους" ὁ δὲ 
ἀνεῖλεν" πάλαι πότ᾽ ἡ. ἄ. M. Neque tamen constabat de oraculo; nam 
qui Milesios auxilio vocare animum induxerint, τινές dicuntur a quarto 
schol. ad Arist. Plut. 1002, Cares in Ambraciotas bellum parantes a 
Demone! paroemiographo (qui Philochoro erat antiquior) apud secun- 
dum Aristoph. scholiastam, ab aliis Cyprii (schol. Aristoph. Plut. 
1075), ab aliis Polycrates Samius (schol. primo A. Plut. 1002). 
Neque oraculum ait, sed proverbium fuisse locuples profecto testis, 
Aristoteles de Milesiorum republica (fr. 200 in Muelleri fr. hist. Gr. II 
p. 165) apud Athenaeum 12. 26 p. 523 f. exscriptum illum ab Eusta- 
thio ad Hom. Il. 12. 444. Athenaeus postquam Ephori verbis anti- 
quam Milesiorum virtutem gloriamque praedicavit, pergit: ὡς δ᾽ ὑπὴλγ- 
θησαν ἡδονῇ καὶ τρυφῇ, χατερρύη τὸ τῆς πόλεως ἀνδρεῖον, φησὶν 
᾿Αριστοτέλης, χαὶ παροιμίχ τις ἐγεννήθη ἐπ αὐτῶν᾽ πάλαι m. ἢ. 
&. M. Proverbio iam Aristophanes utitur vesp. 1060: ὦ πάλαι πότ᾽ 
ὄντες ἡμεῖς ἄλχιμοι μὲν ἐν χοροῖς, ἄλκιμοι δ᾽ ἐν μάχαις, ubi schol. 
παρὰ τὸ 7. T. ^. &. M., et Pluti versibus 1002 ac 1075, ubi adole- 
Scens anul amorem ipso illo versu recusat; tum auctor epistulae 
Aeschinis 11. 10 [τὴν δὲ ἰσχὺν πάλαι πότ᾽ ἐσχηκέναι) et. Synesius 
228 c. et P. Syrus sentent. 777: quondam fuere strenui Milesii. 

Iam evolvamus Herodotum. Is 5.120 Cares narrat ἃ Daurisa, 
Darii, Hystaspis f., legato invasos et a Milesiis adiutos esse. [1ε- 
σόντων δὲ τῶν πάντων πολλῶν, Μιλήσιοι μάλιστα ἐπλάγησαν. Nihil 
ille de oraculo, quamvis undique ea soleat conquirere. Potius anti- 

e 


! Favorinus s. v. Μιλήσιοι falso Δάμων, ut codd, scholl. Aristoph. prae- 
ter Venetum, qui recte Δήμων. 
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quus Ánacreontis versus illo ipso bello videtur in proverbium abiisse, 
et & scriptoribus quibusdam, qui de sociis advocandis Apollinem 
Didymaeum a Caribus consultum esse comperissent, haud recte deo 
esse tributus. Itaque Bergkius in priore poett. lyric. Gr. editione, 
ubi in fr. Anacr. 85 ποχ᾽ coniecit, ,siquidem ipse hic versus* inquit 
.Anacreontis videatur esse,^ rectius iudicavit, quam in altera, ubi 
ποτ᾽ edit, quia Anacreon vetustiorem oraculi versum ascivisse videa- 
tur. Vulgaris forma ut usu communi praeferretur, consentaneum 
erat. Indocte schol. 3 ad Aristoph. Plut. 1002 qum alia, tum ἰσχυ- 
ooí ποτ᾽ ἦσαν oi Μιλήσιοι, ὡς xoi ᾿Αναχρέων φησί: neque certiores 
tertiae cuiusdam formae 
ἦσάν ποτ᾽, ἦσαν ἄλχιμοι Μιλήσιοι 

sunt auctores schol. 1 Aristoph., Philostr. vit. soph. 1. 22. 4, porro 
s. v. ἦσαν Hesychius, Suidas (902. 2 Bernh.), Photius, deinde paroe- 
miographi Diogenianus 5. 3, Gregor. Cypr. cod.-Mosq. 3. 63, Macar. 
4. 58, Apostol. 8. 69. Apostolius ipse 13. 85 primam formam prae- 
bet, re secundum Herodotum narrata. 


9. 


Ut hunc versum Anacreon, ita alium eiusmodi fort. tragicus fece- 
rat. Zenob. prov. 5. 74: πᾶσα γῆ πατρίς. τοῦτο μέρος ἐστὶ χρη:- 
σμοῦ, ὃν ἄνεϊλεν ὁ θεὸς Μελεῷ (qui aliis Μάλεος sive άλης audit; 
cf. O. Mueller Etrusc. I 83. II 208) τῷ Πελασγῷ περὶ οἰκήσεως μιχν- 
τευομένῳ. Μέμνηται τοῦ χργησμοῦ xxi Mvacéxc xai Διονύσιος 
ὁ Χαλκχιδεύς. "Non nego huius sententiae oraculum, quod Meleo da- 
tum esset, hominum ore potuisse ferri, sed verba sumía sunt ex 
Menandri monost. 716 Mein. 

τῷ γὰρ χχλῶς πράσσοντι πᾶσα γῆ πατρίς. 


10. 


A poéta comico aliud oraculum repetitum est. Schol. enim 
Aristoph. nub. 144 ut ostendat, non omnia oracula Pythia hexame- 
tris constare, ait: xai ἔστι δὲ παρὰ xe μιχῷ τινι 

εἰ συγκεχρῶσθαι τοῖς νεκροῖς δυνήσεται. 
Ὅτι δὲ καὶ ἄλλοι διὰ τριμέτρων πλείους εἰσὶ χρησμοί, οὐ μὴν ἀλλὰ 
χαὶ πεζῷ λόγῳ λεχθέντες τῇ Πυθίᾳ, δῆλον. 


16 CAPUT V. DE ORACULORUM METRIS. 


Fr. com. anonym. apud Meinekium est 332. Cod. Ven. πῇ συγ- 
χεχωρίσθαι τῷ χρησμῷ δύναται. Correxit Toupius emend. 2 p. 207 
ex Diog. La. 7. 3: 'Ex&tov δέ φησι (Rhodius, Stoicus, Panaetii 
discipulus) xai ᾿Απολλώνιος ὁ Τύριος (Stoicus primi ante Chr. sae- 
euli) £v πρώτῳ περὶ Ζήνωνος (Citiensis, qui Stoicorum sectam con- 
didit, 362 — 264), τί πράττων ἄριστα βιώσεται, ἀποχρίνασθαι τὸν 
θεόν, εἰ συγχρώζοιτο τοῖς νεχροῖς᾽ ὅθεν ξυνέντα τὰ τῶν ἀρχαίων ἀνα- 
γινώσκειν. Similiter Suidas s. v. συγχρωτίζεσθαι, brevius idem s. v. 
Αἰγυπτία κληματίς" et Ζήνων Κιτιεύς. Itaque oraculum oratione so- 
luta datum, iamborum vinculis a poéta comico constrictum videtur. 


11. 


Oraculi Pythii in Neronem facti: 
Νέρων, Ὀρέστης, AXxuéov! μητροχτόνοι 
quamvis non auctorem, at originem in comm. de noviss. oracc. aetate 
p. 4 84. indicavi. Obtinuit quidem Nero Delphis responsum, sed 
faustum; cur templum Delphicum postea diruisset, vel Suetonius et 
Cassius Dio ignorabant; uterque illum versum populari cavillatione 
Romae clam in parietibus inscriptum esse, cognitosque esse quos- 
dam, qui inscripsissent, tradit. | 


12. 


Lepida oraculi de Socrate dati historia est et incrementum. Ipse 
sapiens in Plat. apol. 5 narrat: ἀνεῖλεν οὖν ἡ Πυθία, μηδένα (ἐμοῦ) 
σοφώτερον εἶναι, et in Ps. Xenoph. apologia 14: ἀνεῖλεν ὁ Ἀπόλλων, 
μηδένα elvat ἄνθρωπον ἐμοῦ pore ἐλευθεριώτερον μήτε δικαιότερον 
μήτε σωφρονέστερον. Num datum sit oraculum, non est quod dubi- 
tes; sed oratione soluta videtur datum esse. Posteriores tamen ver- 
sum efformaverunt: 

ἀνδρῶν ἁπάντων Σωχράτης σοφώτατος 
Diog. La. II 5. 18. 37. Lucian. amor. 48. Porphyrius vit. Plot. 22. 
Iustinus martyr coh. ad Graec. cap. 36 p. 33 c. ed. Colon. Latine 


! Forma Attica pro ᾿Αλχμαίων. Et legitimam censet et multis scrip- 
torum exemplis a Meinekio fr. com. III. p. 106 sq. collatis confirmat Wag- 
ner àd Eurip. fr. 90 ed. Vratisl. a. 1844.  Probant Crameri anecd. Oxon. 2 
p. 337. 4. 
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vertit Tertullian. adv. nat. 1. 4: , Pythius . . virorum inquit omnium 
Socrates sapientissimus. ^ Ne hac quidem re contenti alii etiam prae- 
miserunt versum pessimum. Schol. Aristoph. nub. 144: δήμου δὲ 
ἦν ὁ Χαιρεφῶν Σφήττιος. Τούτῳ xxi ἡ [Πυθία δοχεῖ τὸν περὶ τοῦ 
Σωχράτους χρησμὸν εἰπεῖν" 

σοφὸς Σοφοχλῆς, σοφώτερος Εὐριπίδης, 

ἀνδρῶν δὲ πάντων Σωχράτης σοφώτατος. 
Τοῦτον (τὸν χρησμὸν) ᾿Απολλώνιος ὁ Μόλων" ἐν τῷ χατὰ φιλοσόφων 
ἐψεῦσθαί φησι" τοὺς γὰρ Πυθικοὺς χρησμοὺς ἑξχιμέτρους εἶναι. Utrum- 
que versum etiam schol. Plat. apol. 97. 6 p. 331 Bekk. et Suidas s. 
σοφός praebent; significat Origenes contra Celsum 7. 6: ei γὰρ &v- 
δρῶν ἁπάντων Σωχράτην εἶπε (daemon) σοφώτατον εἶναι, ἤμβλυνε 
τὸν ἔπαινον αὐτοῦ ἐν τῷ σοφὸς Σ. c. Eop. 


18. 

Diogenian. prov. 8.11: Σὺν ᾿ Αθηνᾷ x«i χεῖρας χίνει. χρη- 

σμιόν τις ἔλαβε" 
τὴν χεῖρχ προσφέροντα τὸν θεὸν χαλεῖν. 

Accuratius vero Zenobius prov. 5. 93: ἕτεροι δέ φασιν, ὅτι μέλλων 
τις ἀγωνίσασθαι χρησμὸν παρὰ τῆς ᾿Αθηνᾶς εἴληφεν, ὅτι νικήσει" 
ἐνοτάντος δὲ τοῦ ἀγῶνος εἰσελθὼν εἰς τὸ θέατρον χαὶ χάτω βαλὼν 
τὰς χεῖρας εἰστήχει, ἕως τυπτόμενος ὑπὸ τοῦ ἀνταγωνιοστοῦ ἐνικήθη. 
Praecedit alia eiusdem lemmatis σὺν A0. χαὶ χεῖρα χίνει explicatio, 
apologus Babrii 20, Aesopi 81 (Halm.), quem Suidas quoque II 
958. 7 B. sub lemmate τὴν χεῖρα προσφ. τὸν θεὸν χαλεῖν narrat. 
Veram proverbii formam σὺν 'À. x. y. χίνει ipse Suidas noverat, et 
sententiam, quamvis non originem, exposuit I1958. 7 item ut Hesych. 
II 1299 Alb. et Eustath. ad Il. 4. 249; forma iambica ab aliquo 
apologorum scriptore videtur elaborata esse. Diogenianus res diver- 
sas confudit. Ne quis Euripidis trimetrum esse censeat, quia Zeno- 
bius narrato apologo adiiciat: μέμνηται ταύτης τῆς παροιμίας Εὐὐρι- 
πίδης, curat schol. ad verba Il. 4. 249: ἦ μένετε Τρῶας σχεδὸν ἐλθέ- 


* Alabandensis, sophista et rhetor, quem Cicero a. 88 Romae (Cic. 
Brut. cap. 89 extr.), a. 78 in Rhodo insula (ibid. 91 extr.) audiebat. Etiam 
Caesarem instituit (Plut. Caes. 3. Sueton. Caes. 4). Plura de eo C. Mueller 
in fr. hist. Gr. III p. 208 not. 
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v , ) » e - ^ T 7 . J 
μὲν...) ὄφρα ἴδητ᾽ αἵ x ὕμμιν ὑπέρσχῃ χεῖρα Kpoviv; . . συνεισφέ- 
θξιν τὸν οἰχεῖον πόνον χελεύει, ὥς φησι xoi ὁ τραγιχὸς ἔνθεν λαβών᾽ 
αὐτός τι νῦν OpX χοὕτω δαίμονας xXAt τῷ γὰρ πονοῦντι χὼ θεὸς 
συλλαμβάνει, fr. Eur. Temenid. 3. 


14. 


Sch. Arist. nub. 144: Ἐν Λέσβῳ δὲ Νιαπαίου" ᾿Απόλλωνος ὁ 
δοθεὶς Πέλοπι ἰχρυσυόςὶ, αἰτοῦντος αὐτὸν ἀνάθγμα τοῦ θεοῦ τὴν 
ἄρνα τὴν χρυσῆν, ἕτερα παρέχοντι χεικἥλια. Ἔστι δ᾽ οὕτως" 

ὃ βούλουλαι δός, ux, δίδου δ᾽, ὃ wu, θέλω. 

φέρει δὲ τὸν χρυσὸν τοῦτον ᾿Αντιχλείδης ἐν τοῖς νόστοις. Versum 
corruptum Suidas praebet s. v. xvx0v,«.x. Anticlides, quem C. Mueller 
scriptt. rer. Alex. M. p. 147 sub primis Ptolemaeis fuisse censet, 
heroum reditum Troia in Graeciam factum fabulas rariores captans 
prosa oratione narravit. Oraculum, quum ad fabulosa tempora rece- 
dat, subditum est ,ab iis, qui oracula heroibus Troianis data et 
similia fiuxerunt.* Lob. Agl. 261. 


15. 


Ficta est etiam de Hannibale vatieinatio. Plut. vit. Flaminin. 20: 


* d 


χρυσοῦ δὲ τινὸς. ὡς fous. παλαιοῦ περὶ τῆς Δννίθου τελευτῆς 
οὕτω ἔχοντος" 

Ailusez χούψει ϑῶλος Ἀννίθου δέιας, 
ὁ ἐν 32x Mir ὑπενόει... ἐν δὲ Βιθυνίχ.. xe, τις... Αἰθυσσα 
χαλεῖται. Ibi eum mortem ipsi conscivisse ait. Versum non affert 
Paus. ὃ. 11. ὃ: ᾿λννίῶχ vào jg2r540; ἀρίχξτο παρὰ Δήμωνος, ὡς 


* Codd. voveazaes. Emendavit Lob. Agl. ϑὺϊ ex Macrobü Sat. 1. 11. 
X. qui , Apollo pastor* inquit ... apud Lesbioós WVa-x:o; colitur.* Adde 
Strab, 9 p.436: Nácx ἐν τῷ MafGuyel Ξεδών et Steph Byz. Nàxx πόλις 
Λέσβου... xxb Ἀπόλλων Naxaio;. quorum uterque Hellamicum auctorem 
adfert, hie ἐν δευτέξῳ Λεσβιχχῶν.  Oraeulum Apollinis in Lesbo insula fuisse 
culigas ex Steph. Byz. Μυλλέε:ς. ἀπὸ τοῦ MEAos τὰ: Max. ὡς "EAA- 
wA: ἕν Maius zzelw. [δὲ enim Tiresiiss Mantove fülia. ibi oracula. 
Tum δὲ NkRandri verba in ther. €l3: auzom; δάκενον. uxvc» £v lees 
vsexTucm E ἐν ᾿Ἄπόλλων uacogu:z; ξαπχῶς (m Ewmboea: cf Steph. Byz. 
ἃς ορόπα; Shqxala xx "zac χυδιῶν, sehelia:sta: xr: A83 ὁ ᾿Δπόλλων 
Uucluxi xAaÓQw ἔχε: δῆξηυ xL uuctRitaq χελεῖτς. 
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ἀποθανὼν γῇ καλυφθύήσεται Αιβύσση et 4. s. Pausaniam Suidas s. v. 
᾿Αννίβας p. 435. 11 B. exscribit. Tzetz. chil. 1. 798: 

αὐτὸς δὲ φάρμαχον πιὼν θνήσχει πρὸς Βιθυνίαν, 

πρός tt μωρίον Αίβυσσαν .. 

ἦν γὰρ ᾿Αννίβα τις χρησμὸς οὕτω πως γεγραμμένος. A. x. β. 'A. ὃ. 
Schol. Tzetz. iu Crameri anecd. Oxon. 3 p. 353: τὸ νῦν χαλούμενον 
τὰ Βουτίου, ὡς Ἀρριανὸς ἐν Βιθυνιαχοῖς γράφει. Steph. Byz. Λίβυσσα, 
φρούριον Βιθυνίας ἐπιθαλάσσιον. Plin. nat. hist. 5. 45: ,Fuit et (in 
Bithynia) Libyssa oppidum, ubi nunc Hannibalis tantum tumulus.* 
Atqui quum Graecorum dei verbis ferrentur res futuras praedicere, 
Ammon signis tantum utebatur; id est simulacrum eius ab octoginta 
sacerdotibus portabatur; quo trahebat forte sacerdotes, inde divina- 
bat antistes. Diodor. 17. 50. extr. (exscriptus a Curtio 4. 7. 24) et 
Strabo 17. p. 814 a. Versibus factam esse prophetae interpretatio- 
nem nemo tradit. Quid multa? Propter similia patriae oppidique 
funebris nomina hominum otiosorum acumen ambiguam excogitavit 
vaticinationem. 


16. 


Verba τὴν εὐρυγάστορα, quae ex oraculo aliquo afferuntur, hexa- 
metrum respuunt. lHyllo Apollinem Pythium Apollodorus 2. 8. 2 
de Heraclidarum reditu vaticinatum esse tradit: περιμείναντας τὸν 
τρίτον χαρπὸν χχτέρχεσθαι. Obsecutos Heraclidas tertio anno redi- 
tum parasse; sed victo occisoque Aristomacho a Peloponnesiis 
quum Temenus iterum deum consuluisset idemque responsum 
tulisset, Apollinem fallaciae accusatum a TTemeno, dixisse τῶν ἀτυ- 
χημάτων αὐτοὺς αἰτίους Eivxt τοὺς γὰρ χρησμοὺς οὐ συμβάλλειν᾽ 
λέγειν γὰρ οὐ γῆς, ἀλλὰ γενεᾶς χαρπὸν τρίτον, καὶ στενυγρὰν τὴν 
εὐρυγάστορα, δεξιὰν κατὰ τὸν Ἰσθμὸν ἔχοντι τὴν θάλασσαν. Hoc 
Tryphon respexit de tropis in rhett. Gr. 8 p. 738 Walz., ubi vocem 
εὐρυγάστωρ pro mari dictam esse commemorat. Hesychius (cf. 
Schow.) ἐρυγάστωρ, μεγαλογάστωρ. Quod non dubito quin εὐρυ- 
γάστωρ scribendum sit. Oraculum O. Mueller de Dor. p. 57 ed. 1 
ex tragoedia aliqua ab Apollodoro repetitum et ita fere processisse 
arbitratur: 

γενεὰς γάρ, οὐ γῆς χαρπὸν ἐξεῖπον τρίτον, 
χαὶ τὴν στενυγρὴν αὖ τὸν εὐρυγάστορα 
--- ἔχοντα κατὰ τὸν Ἰσθμὸν δεξιάν. 
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Lobeckius autem Agl. 852 not. taeterrimos duo hexametros poesi 
Sacrae animi causa supponit. At consideremus Oenomaum. Is in 
γοήτων φωρᾷ ap. Euseb. praep. ev. 5. 20 Aristomachi oraculum ita 


tradit: . 
νίχην σοι φαίνουσι θεοὶ δι’ ὁδοῖο στενύγρων. 


Καὶ σύ. ait ad Apollinem, ἔφης OU χατὰ γῆν λέγω στενυγρήν, 
ἀλλὰ κατὰ τὴν εὐρυγάστορα, --- ἐπειδὴ χαλεπὸν ἦν εἰπεῖν χατὰ τὴν 
θάλασσαν. Hinc primum apparet, in versu scribendum esse στέενυ- 
γρῆς, tum, ex Apollodoro, non integrum oraculum a Cynico esse re- 
ceptum. Quod ita suppleri potest, ut prior versus sit: 

εἴ xe, σπέρμα Διός, x prov τρίτατον περιμείνης. 

Postremo quum Oenomaus ipsa dei, quae ferebantur, verba re- 
petere soleat, posterius oraculum, dummodo temporibus istis remo- 
tissimis fides sit, patet prosa oratione esse traditum, item ut victo 
Croeso Pythia antiquam suam vaticinationem prosa oratione explicat 
ap. Herodotum 1. 91. 

17. 

Ne illud quidem oraculum Pythium, quo Lacedaemonii ὀφιοβόροι 
vocabantur (Plut. de Pythia cap. 24 p. 406 e), hexametris procedere 
poterat, sed aut iambis aut oratione soluta. 


B. Trochaei. 
1. 


Ad trochaeos transeuntibus rursus manifestum erroris exemplum 
nobis occurrit, Zenob. prov. 5. 48: οὗτος ἄλλος Ἡρακλῆς. (Dio- 
genian. 1. 63 et Eustath. ad Il. 5. 638 ἄλλος οὗτος Ἢ.) Κλέαρχος 
ἐξηγούμενος τὴν παροιμίαν φησὶ . . τὸν Τύριον Ἡραχλέα ἐλθεῖν εἰς 
Δελφοὺς χρησόμενον τῷ μαντείῳ᾽ τὸν δὲ θεὸν προσειπεῖν αὐτὸν 
ἄλλον Ἡραχλέχ᾽ χαὶ οὕτω τὴν παροιμίαν χρατῆσαι. At vetustiorem 
formam Pausanias servavit 10. 18. 4: 


ἄλλος ἄρ᾽ Ἥραχλέης Τιρύνθιος, οὐχὶ Κανωβεύς. 


2. 


In alio oraculo Menandrum deprehendimus. Zenobius 6. 15: 
Ταῦτά cot καὶ Πύθια καὶ Δήλια (sic etiam Diogenian. 8. 35. 
Apostol. 15, 9. 16, 17 a): ἡ παροιμία εἴρηται ἐπὶ τῶν ὕστατα xai 
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τελευταῖα ποιούντων. Ἠέμνηται δὲ αὐτῆς Μένανδρος. Φασὶ δὲ 
ὅτι Πολυχράτης ὁ Σαμίων τύραννος, ἑλὼν "Dáveuxv xai ἀναθεὶς αὐτὴν 
᾿Απόλλωνι τῷ Δηλίῳ, ἀγῶνα θεὶς κάλλιστον, ἐρώτα πέμψας εἰς Δελ- 
φούς, πῶς δεῖ χαλεῖν τὸν ἀγῶνχ, Δήλιχ ἢ Πύθια. (δυΐάδβ s. v. 
Πύθια et Apostol. 15. 9 consuluisse tradunt, εἰ τὰ τῆς θυσίας ἄγει 
χατὰ τὸ ὡρισμένον, Photius s. v. Πύθια: χατὰ τὸν ὡρισμένον χρόνον.) 
᾿Ανεῖλε δὲ αὐτῷ ὁ θεός" 
ταῦτα σοι χαὶ Δύήλια xo Πύθιχ. 

ἐσήμαινς δὲ αὐτῷ ὅτι εὐθὺς ἀποθανεῖται. Ὀροίτης γὰρ αὐτὸν ὁ 
Πέρσης ἐσταύρωσεν. Zenobium fere describit Suid. s. v. ταῦτά σοι: 
idem tamen et Phot. s. v. Πύθια et Apostol. adiiciunt: Ἐπίχουρος 
ἔν τινι τῶν πρὸς Ἰδομενέα ἐπιστολῶν ταῦτα. Itaque antiqua oraculi 
forma periit; sententiam Menander iambis expressit. Quos Meinekius 
in illius po&tae fr. inc. 296 (295 ed. min.) laudato Dobraeo ita distin- 
guit: .. ταῦτά σοι xai Πύθια | xoi Δήλι᾽ [ἔσται] .. Fortasse etiam 
ταὐτά scribendum est; certe si hoc vocabulum ex ipso oraculo repe- 
titum est, ambiguitas in eo posita erat, ut et ταῦτά cot et ταὐτά 
cot intellegi posset, i. e. et haecce sacra et rem ad idem redire. 
Epicurus & Menandro versus ducere potuit; Menander enim a. 342 
natus est; philosophus natus a. 341 ad Idomeneum Lampsacenum, 
rerum scriptorem a. 270 litteras dedit. (Clinton fast. Hellen.) 


8. 


Haec igitur oracula quum non fuerint trochaica, Hadriani aetate 
tetrametros troch. Clari usurpatos esse ex Qenomao ap. Euseb. praep. 
ev. 59. 22 p. 214 Vig. constat. Neque enim de Cynici illius fide dubi- 
tandum esse supra dixi, laudata Lobeckii argumentatione; accedit, 
ut de plerisque eius oraculis etiam aliunde constet, velut ex Hero- 
doto. Oenomaus igitur (£v γοήτων φωρᾷ) φησὶν ἑαυτὸν ὑπὸ τοῦ Κλα- 
ρίου ᾿Απόλλωνος ἠπατῆσθαι, γράφων ὧδε" ᾿Αλλὰ δὴ ἔδει χαὶ ἡμᾶς 
τῆς χωμῳδίας (adeundi oraculi) μετασχεῖν, x«i μὴ σεμνύνεσθαι, ὡς 
οὐχ ἐμπεσόντας εἰς τὴν κοινὴν παραπληξίαν (neque gloriari posse, 
quod nos in communem stultitiam non inciderimus), xxi τὴν ἐμπο- 
ρίαν εἰπεῖν, ἣν χαὶ αὐτοὶ περὶ σοφίας ἀνεπορευσάμεθα ἐκ τῆς ᾿Ασίας, 
ὦ Κλάριε, παρὰ σοῦ. 
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"Ecttv ἐν Τρηχῖνος! aim χῆπος Ἡραχλήιος͵ 
πάντ᾽ ἔχων θάλλοντα, πᾶσι δρεπόμενος πανημαδόν3- 
οὐδ᾽ ὀλιζοῦται, βέβριθε δ᾽ ὑδάτεσιν διηνεχές 3. 


Finem oraculi philosophus non attulit; idem responsum antea Calli- 
strato Pontico mercatori datum esse addit. Postea cap. 23 ita pergit: 
Ἐπεὶ δέ μοι τὰ τῆς ἐμπορίας ἤδη πρὸ ὁδοῦ ἦν, ἀνδρὸς δὲ ἔδει τοῦ 
ξεναγωγήσοντος ἐπὶ τὴν σοφίαν, ἄπορος δὲ (difficilis inventu) ἐφαί- 
vero οὗτος, σὲ (ad Apollinem Clarium dicit) ἐδεόμην καὶ τούτου γενέ- 
σθαι ἐνδείχτην. 


"Ev 4 τεΆ τοῖσιν εὐπελέεσσιν ὃ ἠδ᾽ ᾿Αχαιοῖς χρέος 
θήσεται, τὸ δ᾽ ἐχτεχμαρθὲνδ ᾧ οὐδὲ μιχρὸν ἕξεταιῖ, 


! Ante Gaisf. edebatur Τριχῆνος. Οτδοῦϊα exordium saepe a loci de- 
scriptione capiunt, velut Pythia ad Tegeatas apud Herodot. 1. 67, de colo- 
nia Syracusas deducenda ad Archiam apud Paus. 5. 7. 2, ad Mantineenses 
ap. eundem 8. 9. 2. 

3 Hoc vocabulo pro πανῆμαρ Oppianus hal- 3. 360 utitur. Noverat 
oraculum Hesychius, qui πανημαδόν, διὰ βίου et ὀλιζοῦται, μειοῦται, 
ὀλιγοῦται explicat. 

3 Codd. optt. ΔΗ διηνεχέσιν, omissa particula εἶτ᾽, qua Oenomaus sua 
verba annectit. Rell. διηνεχέσσιν,  Emendavit Holsten. ad Porph. vit. Plot. 
cap.26. Praecedit in codd. ὑδάτεσσιν. Gaisf. coni. ἄνθεσιν; coll. Hom. hymn. 
ad Cer. 478: ἄνθεσιν εὐρέΐα χθὼν ἔβρισ. MHolsten. ὕδασιν. Αἱ v vocabuli 
ὕδωρ, modo in hexametrorum arsi aliquoties productum, natura breve est. 
Potest coniici: $óatíoww. Hesych. Suid. Phot. ὁδατίδες, σταγόνες. Propius 
" etiam ad codd. ὑδάτεσιν accedit, quae forma his exemplis confirmatur: 
αἴγεσιν Hom. Il. 10. 486, χείρεσι tbid. 20. 468, ἵνεσιν ibid. 23. 191, οἴεσιν Od. 
15. 386, ἀνάχτεσιν ibid. 557. δαιτυμόνεσι Herodot. 6, 57, πλεόνεσι ibid. 7. 224, 
μήνεσι ibid. 4. 43 et 8. 51. — Versus sententia est: hortus ille nunquam 
diminuitur, i. e. eadem semper florum fructuumque copia abundat, et 
humore gemit, i. e. dum reliqua terra sole arescit, ille fontibus, rore, 
pluviis irrigatur. 

4 ἐν σε EFGH; infra ἐν δὲ optt. AH, ἕν σε BCFG; rell. ἕν τε. Si 
Oenomaus oraculi initium non omisit, ἔν γε scribendum est. 

5 εὐπελευσιν utroque loco Α, ἐπελέεσιν infra B; εὐμελέεσσιν Holsten. 
l comm. coni., improbatus a Bentleio ad Callim. hymn. in Cer. 136, ubi 
Callimachus vocabulo εὐπηλία utitur. At neque reperitur usquam εὐπελής, 
neque, si esset id quod facilis, apta esset significatio; ad membrorum 
vero decorem exemplum Oenomai ἃ sculptoribus pictoribusque repetitum 
deducit. Quare εὐμελέσσι scribo, dativo formato ad normam Homerici ἀει- 
χέσσι. Tum AHSV χρεωσθήσεται. Holstenius τὸ χρέος coniicit; ego cum 
Gaisf. ᾿Αχαισΐῖσιν praefero. Praeterea, quum adiectivum et substantivum 
vix possint particula copulativa coniungi, et Achaei sine dubio decori 
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, , , 9 9 / ? , 
Tt φής; εἰ ὃ ἀγχλμχτοποιός τις ἢ ζωγράφος ἐπεθύμουν γενέσθαι 
τ , [d 
xai διδασκάλους ἐζήτουν, ἄρά μοι ἤρκει ἀχοῦσαι 
T ἔν τε τοῖσιν εὐπελέεσσιν, 
ἀλλ᾽ οὐχ ἂν μαίνεσθαι εἶπον τὸν λέγοντα ; ἀλλὰ τοῦτο μὲν ἴσως οὐχ 
ἱκανὸς εἶ εἰδέναι. ἀσάφειαν γὰρ ἔχει πολλὴν τὰ ἀνθρώπων ἤθη. ὅποι 
δέ uot ix Κολοφῶνος ἄμεινον! πορεύεσθαι, οὐχ ἔθ᾽ οὕτως ἀφανὲς 
τῷ θεῷ" 
ἐχ τανυστρόφοιο λᾶας σφενδόνης ἰεὶς ἀνὴρ 2 
γῆνας ἐναρίζειν 5 βολαΐσιν͵ ἀσπέτους, ποιηβόρους. 


Τοὺς δὲ ἀσπέτους, ποιηβόρους χῆνας τίς μοι μηνύσει, ὅ τι ποτὲ 
λέγουσι; τίς δὲ τὴν τανύστροφον σφενδόνην; 


dicantur, et obiectum desideretur, id autem debeat homo esse, quem 
Oenomaus quaesiverit, νήδ᾽ in τόνδ᾽ muto, et χρεὼν coniicio, quod sub- 
iectum sit. 

$ Ἐχθεχμαρθὲν V, ἐχτεχμανθὲν B, ἐχτερμαθὲν D, scripto v supra a, 
ἐχτερμαθὲν FG. 

' Sic Stephanus. Cum huius editione AH collati sunt et h.l. con- 
sentire putandi essent, si certior ex QGaisfordii silentio esset conclusio, 
quam est revera. Sed ut scribat ita A, hie codex apertas coniecturas inter- 
dum pro textu praebet. Mire discrepant reliqui codices. Montacutii liber, 
qui aliquot reliquorum omnium lacunas complet, οὐδὲ μίαν σχομφυέζεται, 
in marg. σχομφίζεται. Quem Gaisfordii C esse in ultimo prolegg. capite 
demonstrabo. Quare οὐδε μιν σχομφίζεται non in CFG, ut ait Gaisf., sed 
in FG tantum esse arbitror. οὐδὲ μὴν BDSV, σχομφύζεται B, σχομφυέζεται 
DSV. Alter Vigeri codex σχομφύξεται, supra scripto σχομφιέζεται, [56 E 
est, de quo tacet Gaisf.; alter Vigeri liber D est Gaisfordii, de cuius 
lectione Gaisf. cum Vigero ἢ. 1. conspirat, Itaque genuina scriptura φεύ- 
ξεται videtur fuisse; quid in οὐδὲ μηνσχομ lateat, mente non assequor. 
An forte οὐδ᾽ ἐμεῦ χλών, sive ascita etiam Aeolica forma ἐμεῦς ἢ ΑἸ sim- 
pliciter ἐμόςῦὕ  Coniieio igitur, ne intentatum relinquam aenigma oraculo 
obscurius: 

ἔν γε τοΐσιν εὐμελέσσι τόνδ᾽ ᾿Αχαιοΐσιν χρεὼν 

θήσεται᾽ τὸ δ᾽ ἐχτεχμαρθὲν οὐδ᾽ ἐμεῦ χλὼν φεύξεται. 
Hunc hominem, quem quaeris, sors in decoris Achaeis ponet: quod autem 
fato praeceptum est, ne mea quidem dei proles effugiet. 

! Solemnis oraculorum locutio; cf, Lob. Agl. 1093. 

? εἰ γὰρ ἦν pro ἱεὶς ἀνὴρ AH. 

3 Sic pro ἐνάριζε Gaisf. ex Iortini coniectura, item βολαῖσιν. βούλεσιν 
A, βούλευσιν H, βουλαΐσιν rell. codd. "Tum ἀσπέτοις C, ἀσυνέτοις B. Po- 
stremo ποιημόρους BC, idem paulo post BCDG. Ne hoc quidem oracu- 
lum integrum est, sed partem modo elegit Cynicus. ͵ 


0" 
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C. Elegi. 
|. 1, 

Dio Chrysost. or. 31 p. 618 Reisk. p. 393 Emper. Theagenis 
Thasii, athletae, Olympiae ter victoris, de civitate sua bene meriti 
statua in Thasiorum foro erecta", post viri mortem noctu ab ob- 
trectatore flagellata, delabens obtreetatorem occidit et lege iubente 
propterea in mare demersa est. 'Thasiis non multo post pestilentia 
oppressis τοὺς φυγάδας ἀνεῖπε χατάγειν ὁ θεός. Haec Dio. Ora- 
culum ipsum Oenomaus servavit ap. Euseb. pr. ev. 5. 34: 

εἰς πάτρην φυγάδας κατάγων Δήμητραν ἀμήσεις. —— 
Pergit Dio: Ὥς δὲ πλέον οὐδὲν ἦν ἁπάντων ἐληλυθότων, χρωμένοις 
αὖθις λέγεται τὴν Πυθίαν οὕτως ἀνειπεῖν᾽" 


Θειαγένους (sic scripsi pro Θεαγ.) δ᾽ ἐλάθεσθε (ἐλάθεαθ᾽ ἔτ᾽ Iacobs) 
ἐνὶ ψαμάθοισι πεσόντος. 


ς 


χεῖθ᾽ ὑμῖν ὃ πρὶν μυριάεθλος ἀνήρ. 
Eandem rem narrans Paus. 6. 11. 7 rectius noh pestilentiam, sed 
famem et sterilitatem fuisse tradit, oraculum autem hoc praebet: 
Θειαγένην (sic vulg., codd. Θεαγ.) δ᾽ ἄμνηστον ἀφήχατε τὸν μέγαν 
ὑμέων. 
Haec aperte genuina fuit forma. Fortasse distichon illud accepto 
oraculo sub statua denuo erecta scribebatur. 


2. 
Anthol. Pal. 14. 71 (tom. II p. 566 Iacobs.). Χρησμὸς τῆς Πυθίας. 
“Αγνὸς sl; τέμενος χαθαρός, ξένε, δαίμονος ἔρχου 
ψυχήν, νυμφαίου νάματος ἁψάμενος" 
ὡς ἀγαθοῖς χεῖται βαιὴ λιβάς ἄνδρα δὲ φαῦλον 


τ 


οὐδ᾽ ἂν ὃ πᾶς νίψαι νάμασιν Ὦχεανός. 


Priusquam de singulis dicam, imitationem affero a Piccolo (complé- 
ment de l'Anthol. grecque. Paris. 1853. 8. p. 187) ex eod. Flor. Laur. 
plutei 37 tricesimo secundo editam: 


* Statuam aeneam Athen. 10. 412 d. describit. Certaverat Olympiae ol. 
16. 11. 18. 19 auctore Paus. 6. 6. 2. 
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3. 
Σεράπιδος χρησμὸς Τιμαινέτῳ. 
᾿Αγνὰς ,έΐρας ἔχων xal νοῦν ἐπὶ γλῶτταν ἀληθῆ 
εἴσιθι, μὴ λοετροῖς, ἀλλὰ νόῳ χαθαρός. 
ἀρχέί γάρ θ᾽ ὁσίοις ῥανὶς ὕδατος ἄνδρα δὲ φαῦλον 

οὐδ᾽ ἂν ὁ πᾶς λούσαι γεύμασιν ᾿ὮὨχεανός. 
Eece duo carmina eiusdem argumenti, accommodata Apollinis 
Iovisque Sarapidis personis. Altero confirmatur Iacobsii coniec- 
tura, pro χεῖται ν. 8 scribendum esse ἀρχεῖ. Librarius videtur 
litterarum xo compendium supra χεῖ scriptum cum simili termina- 
tionis ται compendio commutavisse. — V. 1 Orvillius et Brunckius 
ἁγνῶς, lIacobsius ἁγνὸς ἄγ᾽, postea Brunckius et Iacobsius χαθαροῦ 
coniecerunt; perperam Piccolos p. 188 ἁγνὸς ἐὼν τέμενος τόπαρος.... 
Sufticit ἁγνοῦ, id est δαίμονος. A. Nauck. etiam πρός pro εἰς coni.,. 
quae saepe confunduntur. Certe xxfxoó; iam ab alterius carminis 
auctore legebatur. 

Praecedit ap. Piecolum oraculum: 
᾿Απόλλωνος χρησμὸς Τιμαινέτῳ φιλοσόφῳ, οὗ x«i βίος γέγραπται. 

Μοίρας ἵλάσχου θυσίαις, λιτάνευε Σέραπιν" 

αὐτὸς γὰρ μοῦνος χαὶ τὰς Μοίρας μεθοδεύει. 
Nihil amplius de Timaeneto legitur. Posterioris aetatis hominem 
et μεθοδεύω prodit, quum per se novitium vocabulum, tum hic pro 
regendo dictum, et magnus honor in Sarapim collatus. Is deus quum 
a nemine pluris quam ab Alexandrinis habitus sit, et Timaenetum 
et horum oraculorum auetorem Alexandrinos putes. 


4. 
Anthol. Pal. 14. 74 (tom. 2 p. 567 Iac.) Χρησμὸς τῆς Πυθίας. 


"Jo& θεῶν ἀγαθοῖς ἀναπέπταται, οὐδὲ χαθαρμῶν 
χρειώ: τῆς ἀρετῆς ἥψατο οὐδὲν ἄγος. 
ὅστις δ'οὐλοὸν ἦτορ, ἀπόστιχε: οὕποτε γὰρ σὴν 
ψυχὴν ἐχνίψει σῶμα διαινόμενον. 
Pal. διμιαινόμιενον, Plan. μιχινόμενον. Bene Brunck. ἐχνίψεις διαινό- 
psvoc ex Eldikii coni. Sed etiam 093006 scripserim. 
Hae omnes poéticae notorum quorundam oraculorum fuerunt 
transformationes, velut dati ad hominem splendida sacra ferentem, 


neque tamen satis pium: 
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μεν...) ὄφρα ἴδητ᾽ αἴ x ὕμμιν ὑπέρσχη χεῖρα Κρονίων; .. συνεισφέ- 
petv τὸν οἰχεῖον πόνον χελεύει, ὥς φησι xoi ὁ τραγικὸς ἔνθεν λαβών᾽ 
αὐτός τι νῦν δρᾶ χοὕτω δαίμονας χάλει᾽ τῷ γὰρ πονοῦντι ya θεὸς 
συλλαυβάνει, fr. Eur. Temenid. 3. 


14. 


Sch. Arist. nub. 144: Ἐν Λέσβῳ δὲ Ναπαίου" ᾿Απόλλωνος ὁ 
δοθεὶς Πέλοπι [χρησμός], αἰτοῦντος αὐτὸν ἀνάθημα τοῦ θεοῦ τὴν 
ἄρνα τὴν χρυσῆν, ἕτερχ παρέχοντι χειμήλια. Ἔστι δ᾽ οὕτος᾽ 

ὃ βούλομαι δός, ui δίδου δ᾽, ὃ μὴ θέλω. 

φέρει δὲ τὸν χρησμὸν τοῦτον ᾿Αντιχλείδης ἐν τοῖς νόστοις. Versum 
corruptum Suidas praebet s. v. ἀνάθημα. Anticlides, quem C. Mueller 
scriptt. rer. Alex. M. p. 147 sub primis Ptolemaeis fuisse censet, 
heroum reditum Troia in Graeciam factum fabulas rariores captans 
prosa oratione narravit. Oraculum, quum ad fabulosa tempora rece- 
dat, subditum est ,ab iis, qui oracula heroibus "Troianis data et 
similia finxerunt.^ Lob. Agl. 267. | 


15. 


Ficta est etiam de Hannibale vaticinatio. Plut. vit. Flaminin. 20: 
χρησμοῦ δέ τινος, ὡς ἔοικε, παλαιοῦ περὶ τῆς Αννίβου τελευτῆς 
οὕτω ἔχοντος" 

Λίβυσσα κρύψει βῶλος ᾿Αννίβου δέμας, 
ὁ μὲν ἄρα Λιβύην ὑπενόει-.. ἐν δὲ Βιθυνίᾳ... χώμη τις... Λίβυσδα 
. χαλεῖται. Ibi eum mortem ipsi conscivisse ait. Versum non affert 
Paus. 8. 11. 6: ᾿Αννίβᾳ γὰρ χρησμὸς ἀφίκετο παρὰ Ἄμμωνος, ὡς 


* Codd. γονναπαίους Emendavit Lob. Agl. 267 ex Macrobii Sat. 1. 17. 
303, qui , Apollo pastor inquit ,.. apud Lesbios Ναπαῖος colitur.* Adde 
Strab. 9 p. 426: Νάπη ἐν τῷ Μηθύμνης πεδίῳ et Steph. Byz. Νάπη πόλις 
Λέσβου ... καὶ ᾿Απόλλων Ναπαΐος, quorum uterque Hellanicum auctorem 
affert, hie dv δευτέρῳ Λεσβιαχῶν. Oraculum Apollinis in Lesbo insula fuisse 
coligas ex Steph. Byz. Μαλλόεις, ἀπὸ τοῦ Μήλου τῆς Μαντοῦς, ὡς 'EXAa- 
νιχος ἐν Λεσβιχῶν πρώτῳ. Ubi enim Tiresias Mantove filia, ibi oracula. 
Tum ad Nicandri verba in ther. 618: μυρίχης θάμνον, μάντιν ἐνὶ ζῴοισι 
γεράσμιον, 7j ἐν ᾿Απόλλων μαντοσύνας ᾽Οροπαῖος (in Euboea; cf. Steph. Byz. 
s. Κορόπῃ) ἐθήκατο xol θέμιν ἀνδρῶν, scholiasta: xol ἐν Λέσβῳ ὃ ᾿Απόλλων 
μυρίχης χλάδον ἔχει" ὅθεν xol μυρικαϊΐος καλεῖται. 
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ἀποθανὼν γῇ καλυφθύσεται Λιβύσσῃ et q. s. Pausaniam Suidas s. v. 
᾿Αννίβας p. 435. 11 B. exscribit. Tzetz. chil. 1. 798: 

αὐτὸς δὲ φάρμαχον πιὼν θνήσχει ποὸς Βιθυνίαν, 

πρός τι χωρίον Λίβυσσαν .. 

ἦν γὰρ ᾿Αννίβα τις χρησμὸς οὕτω πως γεγραμμένος. Δ. x. B. 'A. δ. 
Schol. Tzetz. iu Crameri anecd. Oxon. 3 p. 353: τὸ νῦν χαλούμενον 
τὰ Βουτίου, ὡς A ppuxvóc ἐν Βιθυνιαχοῖς γράφει. Steph. Byz. Λίβυσσα, 
φρούριον Βιθυνίας ἐπιθαλάσσιον. Plin. nat. hist. 5. 45: ,Fuit et (in 
Bithynia) Libyssa oppidum, ubi nunc Hannibalis tantum tumulus.* 
Atqui quum Graecorum dei verbis ferrentur res futuras praedicere, 
Ammon signis tantum utebatur; id est simulacrum eius ab octoginta 
sacerdotibus portabatur; quo trahebat forte sacerdotes, inde divina- 
bat antistes. Diodor. 17. 50. extr. (exscriptus a Curtio 4. 7. 24) et 
Strabo 17. p. 814 a. Versibus factam esse prophetae interpretatio- 
nem nemo tradit. Quid multa? Propter similia patriae oppidique 
funebris nomina hominum otiosorum acumen ambiguam excogitavit 
vaticinationem. 


16. 


Verba τὴν ςὐρυγάστορα, quae ex oraculo aliquo afferuntur, hexa- 
metrum respuunt. Hyllo Apollinem Pythium Apollodorus 2. 8. 2 
de Heraclidarum reditu vaticinatum esse tradit: περιμείναντας τὸν 
τρίτον χαρπὸν χατέρχεσθαι. Obsecutos Heraclidas tertio anno redi- 
tum parasse; sed victo occisoque Aristomacho a Peloponnesiis 
quum Temenus iterum deum consuluisset idemque responsum 
tulisset, Apollinem fallaciae aecusatum a Temeno, dixisse τῶν ἀτυ- 
χημάτων αὐτοὺς αἰτίους eivxt* τοὺς γὰρ χρησμοὺς οὐ συμβάλλειν" 
λέγειν γὰρ οὐ γῆς, ἀλλὰ γενεᾶς χχρπὸν τρίτον, xxl στενυγρὰν τὴν 
εὐρυγάστορα, δεξιὰν χατὰ τὸν Ἰσθμὸν ἔχοντι τὴν θάλασσαν. Hoc 
Tryphon respexit de tropis in rhett. Gr. 8 p. 788 Walz., ubi vocem 
εὐρυγάστωρ pro mari dictam esse commemorat. Hesychius (cf. 
Schow.) ἐρυγάστωρ, μεγαλογάστωρ. Quod non dubito quin εὐρυ- 
γάστωρ scribendum sit. Oraculum O. Mueller de Dor. p. 57 ed. 1 
ex tragoedia aliqua ab Apollodoro repetitum et ita fere processisse 
arbitratur: 

γενεὰς γάρ, οὐ γῆς χαρπὸν ἐξεῖπον τρίτον, 
χαὶ τὴν στενυγρὴν αὖ τὸν εὐρυγάστορα 
- ἔχοντα χατὰ τὸν Ἰσθμὸν δεξιάν. 
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Lobeckius autem Agl. 852 not. taeterrimos duo hexametros poesi 
Sacrae animi causa supponit. At consideremus Oenomaum. Is in 
γοήτων φωρᾷ ap. Euseb. praep. ev. 5. 20 Aristomachi oraculum ita 


tradit: . 
νίκην σοι φαίνουσι θεοὶ àv ὁδοῖο στενύγρων. 


Καὶ σύ. ait ad Apollinem, ἔφης" (Οὐ χατὰ γῆν λέγω στενυγρήν, 
ἀλλὰ κατὰ τὴν εὐρυγάστορα, --- ἐπειδὴ χαλεπὸν ἦν εἰπεῖν κατὰ τὴν 
θάλασσαν. Hinc primum apparet, in versu seribendum esse στενυ- 
Ye?ic, tum, ex Apollodoro, non integrum oraculum a Cynico esse re- 
ceptum. Quod ita suppleri potest, ut prior versus sit: 

εἴ χε, σπέρμα Διός, χάρπον τρίτατον περιμείνης. 

Postremo quum Oenomaus ipsa dei, quae ferebantur, verba re- 
petere soleat, posterius oraculum, dummodo temporibus istis remo- 
tissimis fides sit, patet prosa oratione esse traditum, item ut victo 
Croeso Pythia antiquam suam vaticinationem prosa oratione explicat 
ap. Herodotum 1. 91. | 

17. 

Ne illud quidem oraculum Pythium, quo Lacedaemonii ὀφιοβόροι 
vocabantur (Plut. de Pythia cap. 24 p. 406 e), hexametris procedere 
poterat, sed aut iambis aut oratione soluta. 


B. Trochaei. 
1. 


Ad trochaeos transeuntibus rursus manifestum erroris exemplum 
nobis occurrit. Zenob. prov. 5. 48: οὗτος ἄλλος Ἡρακλῆς. (Dio- 
genian. 1. 63 et Eustath. ad Il. 5. 638 ἄλλος οὗτος Ἢ.) Κλέαρχος 
ἐξηγούμενος τὴν παροιμίαν φησὶ .. τὸν Τύριον Ἡραχλέα ἐλθεῖν εἰς 
Δελφοὺς χρησόμενον τῷ μαντείῳ᾽ τὸν δὲ θεὸν προσειπεῖν αὐτὸν 
ἄλλον Ἡραχλέα᾽ xal οὕτω τὴν παροιμίαν κρατῆσαι. At vetustiorem 
formam Pausanias servavit 10. 13. 4: 

ἄλλος ἄρ᾽ Ἡραχλέης Τιρύνθιος, οὐχὶ Κανωβεύς. 


2. 


In alio oraculo Menandrum deprehendimus. Zenobius 6. 15: 
Ταῦτά cot x«i Πύθια καὶ Afia (sic etiam Diogenian. 8. 35. 
Apostol. 15, 9. 16, 17 a): ἡ παροιμία εἴρηται ἐπὶ τῶν ὕστατα καὶ 
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τελευταῖχ ποιούντων. Μέμνηται δὲ αὐτῆς Μένανδρος. Φασὶ δὲ 
ὅτι Πολυχράτης ὁ Σαμίων τύραννος, ἑλὼν ᾿Ῥήνειαν xoi ἀναθεὶς αὐτὴν 
᾿Απόλλωνι τῷ Δηλίῳ, ἀγῶνα θεὶς κάλλιστον, ἠρώτα πέμψας εἰς Δελ- 
φούς, πῶς δεῖ χαλεῖν τὸν ἀγῶνα, Δήλια d Πύθια. (Suidas s. v. 
1T501x et Apostol. 15. 9 consuluisse tradunt, εἰ τὰ τῆς θυσίας ἄγει 
χατὰ τὸ ὡρισμένον, Photius s. v. 1100: xxv τὸν ὡρισμένον ypóvov.) 
᾿Ανεῖλε δὲ αὐτῷ ὁ θεός" 
ταῦτά σοι χαὶ Δήλια xxi Πύήθιχ. 

ἐσήμαινς δὲ αὐτῷ ὅτι εὐθὺς ἀποθανεῖται. Ὀροίτης γὰρ αὐτὸν ὁ 
Πέρσης ἐσταύρωσεν. Zenobium fere describit Suid. s. v. ταῦτά σοι: 
idem tamen et Phot. s. v. II0ftx et Apostol. adiciunt: Ἐπίκουρος 
ἔν τινι τῶν πρὸς Ἰδομενέα ἐπιστολῶν ταῦτα. Itaque antiqua oraculi 
forma periit; sententiam Menander iambis expressit. Quos Meinekius 
in illius po&tae fr. inc. 296 (295 ed. min.) laudato Dobraeo ita distin- 
guit: .. ταῦτά σοι xxi Πύθια | xci Δήλι᾽ [ἔσται] .. Fortasse etiam 
ταὐτά Scribendum est; certe si hoc vocabulum ex ipso oraculo repe- 
titum est, ambiguitas in eo posita erat, ut et ταῦτά cot et ταὐτὰ 
Got intellegi posset, i. e. et haecce sacra et rem ad idem redire. 
Epicurus a Menandro versus ducere potuit; Menander enim a. 342 
natus est; philosophus natus a. 341 ad Idomeneum Lampsacenum, 
rerum scriptorem a. 270 litteras dedit. (Clinton fast. Hellen.) 


8. 


Haec igitur oracula quum non fuerint trochaica, Hadriani aetate 
tetrametros troch. Clari usurpatos esse ex Qenomao ap. Euseb. praep. 
ev. 9. 22 p. 214 Vig. constat. Neque enim de Cynici illius fide dubi- 
tandum esse supra dixi, laudata Lobeckii argumentatione; accedit, 
ut de plerisque eius oraculis etiam aliunde constet, velut ex Hero- 
doto. Oenomaaus igitur (ἐν γοήτων φωρᾷ) φησὶν ἑαυτὸν ὑπὸ τοῦ Κλα- 
ρίου ᾿Απόλλωνος ἠπατῆσθαι, γράφων ὧδε΄ ᾿Αλλὰ δὴ ἔδει χαὶ ἡμᾶς 
τῆς κωμῳδίας (adeundi oraculi) μετασχεῖν, καὶ μιὴ σεμνύνεσθαι, ὡς 
οὐκ ἐμπεσόντας εἰς τὴν χοινὴν παραπληξίαν (neque gloriari posse, 
quod nos in communem stultitiam non inciderimus), χαὶ τὴν ἐμπο- 
ρίαν εἰπεῖν, ἣν xal αὐτοὶ περὶ σοφίας ἀνεπορευσάμεθα ἐκ τῆς Ασίας, 
ὦ Κλάριε, παρὰ σοῦ. 


892 CAPUT V. DE ORACULORUM METRIS. 


Ἔστιν dv Τρηχῖνος! aig κῆπος ἫἩραχλήιος, 
πάντ᾽ ἔχων θάλλοντα, πᾶσι δρεπόμενος πανημαδόν' 
οὐδ᾽ ὀλιζοῦται, βέβριθε δ᾽ ὑδάτεσιν διηνεχές ὃ. 


Finem oraculi philosophus non attulit; idem responsum antea Calli- 
Strato Pontico mereatori datum esse addit. Postea cap. 23 ita pergit: 
Ἐπεὶ δέ μοι τὰ τῆς ἐμπορίας ἤδη πρὸ ὁδοῦ ἦν, ἀνδρὸς δὲ ἔδει τοῦ 
ξεναγωγήσοντος ἐπὶ τὴν σοφίαν, ἄπορος δὲ (difficilis inventu) ἐφαί- 
veo οὗτος, σὲ (ad Apollinem Clarium dicit) ἐδεόμην καὶ τούτου γενέ- 
σθαι ἐνδείκτην. 


"Ev d τε τοῖσιν εὐπελέεσσιν ὃ ἠδ᾽ ᾿Αχαιοῖς χρέος 
θήσεται, τὸ δ᾽ ἐχτεχμαρθὲνδ 4. οὐδὲ μιχρὸν ἕξεταιῖ. 


! Ante Gaisf, edebatur Τριχῆνος. Óracula exordium saepe a loci de- 
scriptione capiunt, velut Pythia ad Tegeatas apud Herodot. 1. 67, de colo- 
nia Syracusas deducenda ad Archiam apud Paus. 5. 7. 2, ad Mantineenses 
ap. eundem 8. 9. 2. 

3 Hoc vocabulo pro πανῆμαρ Oppianus hal- 3. 360 utitur. Noverat 
oraculum Hesychius, qui πανημαδόν, διὰ βίου et ὀλιζοῦται, μειοῦται, 
ὀλιγοῦται explicat. 

3 Codd. optt. ΑΒ διηνεχέσιν, omissa particula εἶτ᾽, qua Oenomaus sua 
verba annectit. Rell. διηνεχέσσιν. | Emendavit Holsten. ad Porph. vit. Plot. 
cap. 26. Praecedit in codd, ὑδάτεσσιν. Gaisf. coni, ἄνθεσιν; coll. Hom. hymn. 
ad Cer. 478: ἄνθεσιν εὐρεῖα χθὼν ἔβρισ. Holsten. ὕδασιν. At v vocabuli 
ὕδωρ, modo in hexametrorum arsi aliquoties productum, natüra breve est. 
Potest coniici: ὑδατίσιν. Hesych. Suid. Phot, ὁδατίδες, σταγόνες.  Propius 
etiam ad codd. ὑδάτεσιν accedit, quae forma his exemplis confirmatur: 
αἴγεσιν Hom. Il. 10. 486, χείρεσι ibid. 20. 468, ἵνεσιν ibid. 23. 191, οἴεσιν Od. 
15. 886, ἀνάχτεσιν ibid. 557. δαιτυμόνεσι Herodot. 6, 57, πλεόνεσι ibid. 7. 294, 
μήνεσι ibid. 4. 48 et 8. 51. — Versus sententia est: hortus ille nunquam 
diminuitur, i. e.. eadem semper florum fructuumque copia abundat, et 
humore gemit, i.e. dum reliqua terra sole arescit, ille fontibus, rore, 
pluviis irrigatur. | 

* ἐν oc EFGH; infra ἐν oi optt. AH, ἕν σε BCFG; rell. ἕν τε. Si 
Oenomaus oraculi initium non omisit, ἔν γε scribendum est. 

* εὐπελευσιν utroque loco A, ἐπελέεσιν infra B; εὐμελέεσσιν Holsten. 
l comm. coni., improbatus ἃ Bentleio ad Callim. hymn. in Cer. 136, ubi 
Callimachus vocabulo εὐπηλία utitur. At neque reperitur usquam εὐπελής, 
neque, si esset id quod facilis, apta. esset significatio; ad membrorum 
vero decorem exemplum Oenomai a sculptoribus pictoribusque repetitum 
deducit. Quare εὐμελέσσι scribo, dativo formato ad normam Homerici ἀει- 
χέσσι. Tum AHSV χρεωσθήσεται. Holstenius τὸ χρέος coniicit; ego cum 
Gaisf. ᾿Αχαισίσιν praefero. Praeterea, quum adiectivum et substantivum 
vix possint particula copulativa coniungi, et Achaei sine dubio decori 
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Τί os; si δ᾽ ἀγχλματοποιός τις ἢ ζωγράφος ἐπεθύμουν γενέσθαι 

4 à à /. l4 *Y , » 9 LU 
χαὶ διδασχάλους ἐςήτουν, ἀρά μοι ἤρχει ἀχοῦσαι 

T ἔν τε τοῖσιν εὐπελέεσσιν, 

ἀλλ᾽ οὐχ ἂν μαίνεσθαι εἶπον τὸν λέγοντα ; ἀλλὰ τοῦτο μὲν ἴσως οὐχ 
ἱκανὸς εἶ εἰδένχι. ἀσάφειαν γὰρ ἔχει πολλὴν τὰ ἀνθρώπων ἤθη. ὅποι 
δέ μοι ἐκ Κολοφῶνος ἄμεινον! πορεύεσθαι, οὐχ ἔθ᾽ οὕτως ἀφανὲς 
τῷ θεῷ" 


ἐχ τανυστρόφοιο λᾶας σφενδόνης ἰεὶς ἀνὴρ 
γῆνας ἐναρίζειν βολαῖσιν͵ ἀσπέτους, ποιηβόρους. 


Τοὺς δὲ ἀσπέτους, ποιηβύρους χῆνας τίς μοι μηνύσει, ὅ τι ποτὲ 
λέγουσι; τίς δὲ τὴν τανύστροφον σφενδόνην; 


dicantur, et obiectum desideretur, id autem debeat homo esse, quem 
Oenomaus quaesiverit, vjó' in τόνδ᾽ muto, et χρεὼν coniicio, quod sub- 
iectum sit. 

$ Ἐχθεχμαρθὲν V, ἐχτεχμανθὲν B, ἐχτεομαθὲν D, scripto v supra a, 
ἐχτερμαθὲν FG. 

Τ᾿ Sie Stephanus. Cum huius editione AH collati sunt et h.l. con- 
sentire putandi essenf, si certior ex Gaisfordii silentio esset conclusio, 
quam est revera. Sed ut scribat ita A, hic codex apertas coniecturas inter- 
dum pro textu praebet. Mire discrepant reliqui codices. "Montacutii liber, 
qui aliquot reliquorum omnium lacunas complet, οὐδὲ μίαν σχομφυέζεται, 
in marg. σχομφίζεται. Quem Gaisfordii C esse in ultimo prolegg. capite 
demonstrabo. Quare οὐδὲ μιν σχομφίζεται non in CFG, ut ait Gaisf., sed 
in FG tantum esse arbitror, οὐδὲ μὴν BDSV, σχομφύζεται B, σχομφυέζεται 
DSV. Alter Vigeri codex σχομφύξεται, supra scripto σχομφιέζεται, [8 E 
est, de quo tacet Gaisf.; alter Vigeri liber D est Gaisfordii, de cuius 
lectione Gaisf. cum Vigero h.l. conspirat. Itaque genuina scriptura φεύ- 
terat videtur fuisse; quid in οὐδὲ p»voxop. lateat, mente non assequor. 
An forte οὐδ᾽ ἐμεῦ χλών, sive ascita etiam Aeolica forma ἐμεῦς ἢ An sim- 
pliciter ἐμός  Coniieio igitur, ne intentatum relinquam aenigma oraculo 
obscurius: 

ἔν γε τοῖσιν εὐμελέσσι τόνδ᾽ ᾿Αχαισῖσιν χρεὼν 

θήσεται" τὸ δ᾽ ἐχτεχμαρθὲν οὐδ᾽ ἐμεῦ χλὼν φεύξεται. 
Hunc hominem, quem quaeris, sors in decoris Achaeis ponet: quod autem 
fato praeceptum est, ne mea quidem dei proles effugiet. 

! Solemnis oraculorum locutio; cf. Lob. Agl. 1093. 

? εἰ γὰρ ἦν pro ἱεὶς ἀνὴρ AH. 

3 Sic pro ἐνάριζε Gaisf. ex Iortini coniectura, item βολαΐσιν. βούλεσιν 
A, βούλευσιν H, βουλαΐσιν rell. codd. (Tum ἀσπέτοις C, ἀσυνέτοις B. Po- 
stremo ποιημόρους BC, idem paulo post BCDG. Ν hoc quidem oracu- 
lum integrum est, sed partem modo elegit Cynicus. . ͵ 


0" 
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C. Elegi. 
|. ]. 

Dio Chrysost. or. 31 p. 618 Reisk. p. 393 Emper. Theagenis 
Thasii, athletae, Olympiae ter victoris, de civitate sua bene meriti 
statua in Thasiorum foro erecta*, post viri mortem noctu ab ob- 
trectatore flagellata, delabens obtreetatorem occidit et lege iubente 
propterea in mare demersa est. 'Thasiis non multo post pestilentia 
oppressis τοὺς φυγάδας ἀνεῖπε χατάγειν ὁ θεός. Haec Dio. Ora- 
culum ipsum Oenomaus servavit ap. Euseb. pr. ev. 5. 34: 

εἰς πάτρην φυγάδας χατάγων Δήμητραν ἀμήσεις. 
Pergit Dio: Ὥς δὲ πλέον οὐδὲν ἦν ἁπάντων ἐληλυθότων, χρωμένοις 
αὖθις λέγεται τὴν Πυθίαν οὕτως ἀνειπεῖν᾽ 


Θειαγένους (sic scripsi pro Θεαγ.) δ᾽ ἐλάθεσθε (ἐλάθεσθ᾽ ἔτ᾽ Iacobs) 
ἐνὶ ψαμάθοισι πεσόντος". 


e 


xé)) ὑμῖν ὁ πρὶν μυριάεθλος ἀνήρ. 
Eandem rem narrans Paus. 6. 11. 7 rectius nof pestilentiam, sed 
famem et sterilitatem fuisse tradit, oraculum autem hoc praebet: 
θειαγένην (sic vulg., codd. Θεαγ.) δ᾽ ἄμνηστον ἀφήχατε τὸν μέγαν 
ὁμέων. 
Haec aperte genuina fuit forma. Fortasse distichon illud accepto 
oraculo sub statua denuo erecta scribebatur. 


2. 
Anthol. Pal. 14. 71 (tom. II p. 566 Iacobs.). Χρησμὸς τῆς Πυθίας. 
“Αγνὸς sl; τέμενος χαθαρός, ξένε, δαίμονος ἔρχου 
ψυχήν, νυμφαίου νάματος ἁψάμενος" 
ὡς ἀγαθοῖς χεῖται βαιὴ λιβάς" ἄνδρα ὃὲ φαῦλον 


€ ^^ 


. οὐδ᾽ ἂν ὃ πᾶς νίψαι νάμασιν ὮὨχεανός. 


Priusquam de singulis dicam, imitationem affero a Piccolo (complé- 
ment de l'Anthol. grecque. Paris. 1853. 8. p. 187) ex cod. Flor. Laur. 
plutei 37 tricesimo secundo editam: 


* Statuam aeneam Athen. 10. 412 d. describit. Certaverst Olympiae ol. 
16. ΤΊ. 18, 19 auctore Paus. 6. 6. 2. 
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ὃ. 
Σεράπιδος χρησμὸς Τιμαινέτῳ. 
᾿Αγνὰς γέίΐρας ἔχων xol νοῦν ἐπὶ γλῶτταν ἀληθῆ 
εἴσιθι, μὴ λοετροῖς, ἀλλὰ νόῳ κχαθαρός. 
ἀρχέΐ γάρ θ᾽ ὁσίοις ῥανὶς ὕδατος" ἄνδρα δὲ φαῦλον 

οὐδ᾽ ἂν ὃ πᾶς λούσαι γεύμασιν Ὠχεανός. 
Eece duo carmina eiusdem argumenti, accommodata Apollinis 
Iovisque Sarapidis personis. Altero confinnatur Iacobeii coniec- 
tura, pro χεῖται v.9 scribendum esse ἀρχεῖ. Librarius videtur 
litterarum «p compendium supra χεῖ scriptum cum simili termina- 
tionis τῶι compendio commutavisse. — V. 1 Orvillius et Brunckius 
ἁγνῶς, lacobsius ἁγνὸς ἄγ᾽, postea Brunckius et Iacobsius χαθαροῦ 
coniecerunt; perperam Piccolos p. 188 ἁγνὸς ἐὼν τέμενος τόπαρος... 
Sufficit ἁγνοῦ, id est δαί!λονος. A. Nauck. étiam πρός pro εἰς coni., 
quae saepe confunduntur. Certe xz0406; iam ab alterius carminis 
auctore legebatur. 

Praecedit ap. Piccolum oraculum: 
᾿Απόλλωνος χρησμὸς Turaivéro φιλοσόφῳ, οὗ xai βίος γέγραπται. 

Μοίρας Ἰλάσχου θυσίαις, λιτάνευε Σέραπιν" 

αὐτὸς γὰρ μοῦνος xoi τὰς Δίοίρας μεθοδεύει. 
Nihil amplius de Timaeneto legitur. Posteríoris aetatis hominem 
et μεθοδεύω prodit, quum per se novitium vocabulum, tum hic pro 
regendo dictum, et magnus honor in Sarapim collatus. Is deus quum 
a nemine pluris quam ab Alexandrinis habitus sit, et Timaenetum 
et horum oraculorum auctorem Alexandrinos putes. 


4. 
Anthol. Pal. 14. 74 (tom. 2 p. 567 Iac.) Χρησμὸς τῆς Πυθίας. 


Ἱρὰ θεῶν ἀγαθοῖς ἀναπέπταται, οὐδὲ χαθαρμῶν 
χρειώ- τῆς ἀρετῆς ἥψατο οὐδὲν aoc. 
ὅστις δ᾽ οὐλοὺὸν ἦτορ, ἀπόστιχε" οὕποτε γὰρ σὴν 
ψυχὴν ἐχνίψει σῶμα διαινόμενον. 
Pal. διμιαινόμιενον, Plan. μιαινόμιενον. Bene Brunck. ἐχνίψεις διαινό- 
μενος ex Eldikii coni. Sed etiam οὐλοὸς scripserim. 
Hae omnes poé&ticae notorum quorundam oraculorum fuerunt 
transformationes, velut dati ad hominem splendida sacra ferentem, 
neque tamen satis pium: 
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Εὔαδέ μοι χθιζὸς λίβανος Adxou “Ἱξρμιονῆος. 

εὐσεβέσιν δὲ βροτοῖς γάνυμαι τόσον, ὅσσον ᾿Ολύμπῳ. 
Quod oraculum cum similibus docte tractavit Lob. Agl. 1006, et 
eiusdem Pythiae ad Sybaritas (Aelian. var. hist. 3. 43): 

Baiv ἀπ’ ἐμῶν τριπόδων ἔτ! tot φόνος ἀμφὶ χέρεσσι 

πουλὺς ἀποστάζων ἀπὸ λαΐνου οὐδοῦ ἐρύχει. 


οὔ σε θεμιστεύσω. 


Cui similia alia Lob. collegit 1. comm. 


9. 

In templis vero edita esse videntur haec oracula: Ael. Spartian. 
de Pescenn. Nigro cap.8: ,Denique Delphici Apollinis vates .., 
quum quaesitum esset, quis illi (Nigro) successurus esset, respon- 
disse itidem Graeco versu dicitur: 

. Cui dederint superi nomen habere Pii. 

Quod omnino intellectum non est, nisi quum Bassianus Anto- 
nini, quod verum signum Pii fuit, nomen accepit. 

6. 
Item quum quaereretur, quamdiu imperaturus esset, respondisse 
Graece dicitur: 
Bis denis Italüm conscendet navibus aequor: 
si tamen una ratis transsiliet pelagus. 
Ex quo intellectum, Severum viginti annos expleturum.* 

Vel si cui haec oraeula post rei eventum ficta esse videantur, 
tamen sub Imperatoribus etiam elegiacum metrum a Pythia.admis- 
sum esse probant. Quam insipide enim excogitata essent, si iam 
ipso metro fraudis speciem prae se tulissent? 


T. 

Exeludendum est ut sortis oraculum distichon ap. Lamprid, 
Alexandri Severi vit. cap. 14: ,Ipse (Alexander Severus) quum 
vatem consuleret de futuris, hos accepisse dicitur versus adhuc par- 
vulus: et primum quidem sortibus 

Te manet imperium coeli terraeque marisque, 
(intellectum est, quod inter divos etiam referretur,) 
te manet imperium, quod tenet imperium. 

ον Et haec quidem de Graecis versibus sunt prodita." 
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8. 


Finxit tale carmen Heliodorus Aethiop. 2. 26: ἀνεφθέγξατο ἡ 
Πυθία τοιάδε: 
ἴχνος ἀειράμενος ἀπ᾽ ἐυστάχυ"ς παρὰ Νείλου, " 
φεύγεις Μοιράων νήματ᾽ ἐρισθενέων. 
τέτλαθι- σοὶ γὰρ ἐγὼ χυαναύλαχος Αἰγύπτοιο 
αἶψα πέδον δώσω. νῦν δ᾽ ἐμὸς ἔσσο φίλος. 
V. 1. Passow verm. Schr. p. 140 coni, πανεῦστ., novo tamen voca- 
bulo et malo $ono, quum πὰ sequerítem quoque anapaestum inci- 
piat. Malim μάλ᾽ pro ἀπ᾽. 
o. 


Apollini Didymaeo Appuleius met. 4. 32 extr. oraculum suppo- 
suit. ,Dei Milesii, inquit, vetustissimum percontatur oraculum . .. 
Sed Apollo, quamquam Graecus et Ionicus, propter Milesiae con- 
ditorem^ i. e. quia auctor narrationis Milesiae Romanus erat ,sic 
Latina sorte respondit: 

(cap. 33) Montis in excelsi scopulo subsiste puellam 

ornatam mundo funerei thalami. 
nec speres generum mortali stirpe creatum, 
sed saevum atque ferum vipereumque malum. 
qui pinnis volitans super aethera cuncta fatigat, 
flammaque et ferro singula debilitat. 
quo tremit ipse Iovis, quo numina terrificantur, 
fluminaque horrescunt et Stygiae tenebrae. 


10. 
Distichon inversum. 


Athenaeus 13. 8. 78 p. 602: Chariton et Menalippus φανέντες 
ἐπιβουλεύοντες Φαλάριδι, Agrigentinorum tyranno, xai βασανιζόμε- 
νοι ἀναγχαζόμιενοί τε λέγειν τοὺς συνειδότας, οὐ “μόνον οὐ χατεῖπον, 
ἀλλὰ καὶ τὸν Φάλαριν αὐτὸν εἰς ἔλεον τῶν βασάνων ἤγαγον, ὡς 
ἀπολῦσαι αὐτοὺς πολλὰ ἐπαινέσχντα. διὸ χαὶ ὁ Ἀπόλλων, ἡσθεὶς 
ἐπὶ τούτοις, ἀναβολὴν τοῦ θανάτου τῷ Φαλάριδι ἐχαρίσχτο, τοῦτο 
ἐυφύνας τοῖς πυνθανομένοις τῆς Πυθίας, ὅπως αὐτῷ ἐπιθῶνται. Idem 
narrat Oenomaus ap. Euseb. pr. ev. 5. 35. 3 p. 233 b: ἤχουσα δέ 
cou (Apollinis) xoi διαλελυμένον χρησμὸν π. τ. Φαλάριδος, ἐπαι- 
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νοῦντα xai τιμῶντα, ὅτι λαβὼν ἐπιβουλεύοντας tixloxro μὲν, καρτε- 
ροῦντας δὲ ἀγάμενος ἀφῆχε" Λοξίας xoà Ζεὺς πατὴρ ἀναβολὴν ἐψη- 
φίσαντο θανάτου Φαλάριδι, ἀνθ᾽ ὧν ἡμέρως Χαρίτωνι καὶ Μενα- 
λίππῳ προσηνέχθη. Oenomaus hausit ex libro Aeliani de providentia, 
ex quo Suid. s. ἀνχβολή et s. 'Ῥάλαρις verba Λοξίας — προσηνέχθη 
affert, post Φαλάριδι addens ἔτη δύο. Aeliani verba quae seque- 
bantur Suid. s. ἀντέρως exscripsit. Idem Aelianus rem etiam var. 
hist. 2. 4 narrat. — Pergit Athenaeus: ἔχρησέ τε xai περὶ. τῶν ἀυφὶ 
τὸν Χαρίτωνα (Apollo Pythius), προτάξας τοῦ ἑξαμέτρου τὸ πεντά- 
μετρον, χαθάπερ ὕστερον xai Διονύσιος ᾿Αθηναῖος ἐποίησεν, ὁ ἐπι- 
κληθεὶς Χαλχοῦς, ἐν τοῖς ἐλεγείοις. ἔστι δὲ χρησμὸς ὅδε: 
Εὐδαίμων Χαρίτων χαὶ Μενάλιππος ἔφυ, . 
θείας ἀγητῆρες ἐφαμερίοις φιλότατος. 

Idem oraculum Zonaras p. 178 commemorat, et Oenomaus no- 
verat, qui ap. Euseb. pr. ev. ὅ. 85. 2 p. 233 b. Vig.: Πῶς 9, εἰ 
Κύψελος ὄλβιος, ὦ χαχόδαιμον, οὐ xxi Φάλαρις ὄλβιος, ὁμιότροπος 
ὧν Κυψέλῳ; ὥστ᾽ ἂν ἐχείνως ἄμεινον εἶναι ὑμῖν 

Εὐδαίμων Φάλαρις xoà Μενάλιππος ἔφυ, - 
θείας ἀγητῆρες ἐν ἀνθρώποις διχονοίας. 
Ludens igitur verba mutavit. 

Athenaeo minus accurate Aelian. var. hist. 2. 4: Τούτους (Cha- 
ritonem et Menalippum) ὕστερον ἡ [Πυθία χαὶ τὴν φιλίαν αὐτῶν 
ὕμνησε διὰ τούτων τῶν ἐπῶν᾽ 

θείας ἡγητῆρες ἐφημερίας φιλότητος, 
εὐδαίμων Χαρίτων xaà Μενάλιππος ἔφυ. 
Mic et dorismum amovit et usitatiorem versuum ordinem intulit. 

Sed ipsum illud distichon inversum maxime dubium est. Ex quo 
enim auctore Athenaeus hausit, is oraculi frustulum attulerat; in 
ipso oraculo elim hexameter pentametrum praecedere potuit. 'Tum 
dorica dialectus offendit, siquidem Pythia Homerico fere dicendi 
genere eoque ad communis linguae similitudinem magis transfor- 
mato utebatur. Itaque primum inquirendum est, quo Athenaeus 
nitatur auctore. Ita autem Athenaeus incipit: Ἱερώνυμος δὲ ὁ περι- 
πατητιχὸς περισπουδάστους φησὶ γενέσθαι τοὺς τῶν παίδων ἔρωτας, 
ὅτι πολλάκις ἡ τῶν νέων ἀχικὴ xai τὸ πρὸς ἀλλήλους ἑταιρικὸν συμ- 
φρονῆσαν, πολλὰς τυραννίδας χχαθεῖλς.. Ἔργῳ γοῦν τοῦτο ἔδειξεν 


/ 
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ὁ συνταχθεὶς Θήβησιν ὑπὸ Ἐπαιλινώνδου ἱερὸς λόχος, xal ὁ χατὰ τῶν 
Πεισιστοατιδῶν θάνχτος ὑπὸ A ρμοδίου xxi ᾿Αριστογείτονος γενόμε- 
νος περὶ Σικελίαν δ᾽ ἐν ᾿Ακράγαντι ὁ Χαρίτωνος xai Μεναλίππονυ. 
Μενάλιππος 9 ἦν τὰ παιδιχζ, ὥς φησιν Ἡραχλείδης ὁ [Ποντιχὸς ἐν 
τῷ περὶ ἐρωτιχῶν. Οὗτοι φανέντες ἐπιβουλεύοντες Dod... 
Quod ex Heraclide attulit, parenthetice quasi inseruit, nam pergit 
ita ut ad verba illis antecedentia redeat. Ex Heraclide illud tantum 
notavit, non Charitonem, sed Menalippum Phalaridis fuisse puerum. 
Fons totius narrationis Hieronymus Rhodius potius fuit, Peripate- 
ticus, Ptolemaei Philadelphi, Antigoni Gonnatae, Eumenis et Attali 
primorum aequalis (Diog. La. 4. 6. 17 80.5 5. 14. 4; 9. 19. 5). Ab 
Cic. de fin. 5. 5. 14 Hieronymus doctus homo et suavis, orat. 56. 190 
Peripateticus imprimis nobilis appellatur et quum alia, tum ὑπὸ- 
μνήματα ἱστοριχά s. τὰ σποράδην ὑπομνήματα de philosophorum 
et poetarum historia (cf. Muelleri fr. hist. gr. 2 p. 450 not.), de poetis 
libros non minus quinque (Athen. 14. 9. 37 p. 635 f), de numeris 
(Rufinus p. 191) scripsit. — Quae tamen hoc loco Athenaeus attulit, 
ex Hieronymi epistulis videtur hausisse, ait enim 10. 10. 45. p. 435a: 
Ἱερώνυμός τε ἐν ταῖς ἐπιστολαῖς Θεύφραστόν φησι λέγειν, ὅτι ᾿Αλέ- 
ξανδρος οὐχ εὖ διέχειτο πρὸς τὰ ἀφροδίσια, iam sequente eius amo- 
rum enumeratione. Sane quidem de suo nonnjhil Athenaeus admi- 
scuit, sed oraculum ipsum non est quod aliunde ei innotuisse pute- 
mus ac totam narrationem. Sed censeamus licet, primum versum ab 
Hieronymo omissum esse et metrum oraculi olim fuisse elegiacum, — 
mirum utique hoec metrum tam antiquo foret tempore. Atqui non 
fidendum Hieronymo, cui doctrinam quam iudicium maiorem fuisse 
quum aliis argumentis concludo, tum inde, quod Socrati duas uxores 
simul fuisse tradiderit (Diog. La. II. 5. 10. 26), quas deinceps ei 
fuisse ex Aristotele constat. (Diog. La. ib.) Itaque satius erit Hiero- 
nymo eundem errorem tribuere, quem alii haud pauci commiserunt: 
ut poétae alicuius Dorici versus, qui oraculi antiqui sententiam ex- 
presserit, pro ipso habuerit oraculo. | 

Ut iam paucis complectamur, quae invenisse nobis videamur, 
praeter hexametros et orationem solutam Delphicum oraculum etiam 
trimetris iambicis usum est, iisque non tantum posteriore tempore. 
Certa huius metri exempla sunt annorum fere quingentesimi et qua- 
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dringentesimi a. Chr. n. et primi secundive saeculi post Chr. 'Tetra- 
metros trochaicos catalecticos Clarium oraculum Hadriani certe 
aetate usurpabat, disticha elegiaca Delphieum sub imperatoribus 
posterioribus. Qui a Porphyrio afferuntur dimetri trochaici et tetra- 
metri anapaestici nullo exemplo confirmantur. 


CAPUT VI. 


QUAE ORACULA INCUBANTIBUS ET EVOCANTIBUS 
DATA VINCTAM ORATIONEM PRAEBEANT. 


Porphyrius quum oracula quaedam insolentibus numeris scripta 
proferat et multas vaticinationes Hecatae aliisque numinibus tri- 
buat, quae tantum abest ut in Apollinis modum divinaverint, ut aut 
visa in somniis aut evocata ἃ praestigiatoribus res futuras pate- 
facere putata sint, ad hoc divinationis genus Porphyrii libro aliquo- 
ties revocamur. Etiam | 

somnia 
veterum haud pauca numerorum vinculis continebantur, cuius rei 
vel coniectores habebant rationem. Ita Artemidorus 1. 56: τραγῳ- 
δεῖν δὲ... ἢ τραγῳδῶν ἀχούειν ἢ ἰχμβεῖχ λέγειν ἢ ποιεῖν, μεμνη- 
μένῳ τῶν εἰρημένων χατὰ τὴν περιοχὴν τὰ ἀποτελέσματα ἅπαντα 
γίγνεται, οὐ μεμνημένῳ δὲ ταλαιπωρίαι... 4. 59: τῶν δὲ ἐν τοῖς 
ὕπνοις λεγομένων ἐπῶν ἣ ἰάμβων ἢ ἐπιγραμμάτων ἢ ἄλλων ῥήσεων 
τὰ μὲν αὐτὰ παρέχει τὴν ἀπόβασιν, ὅσα γε αὐτοτελῆ διάνοιαν παρέ- 
χει. lta per somnia quosdam audivisse ait Hesiodi opp. v. 852, 
Hom. Il. 18 vv. 20 et 21, Euripidis versum 
ὀπτὰς χατέσθιε σάρκας, ἐμπλήσθητί μου !, 
Sophoclis versum 
ἅπαντα τἀδόχητα πρῶτον ἦλθ’ ἅπαξ 3, 
Atque ita Pausaniae Lacedaemoniorum regi λέγεται παρθένον τινὰ 


! Sylei fr. 2. 2: πίμπρη, χάταιθε oXoxac, ἐμπλήσθητί μον. Artemidorus 
versum ex Andromache repetit et ὅπτα, χάταιθε scripsit, memoriae lapsu, ut 
videtur. 

3 Fr. 739: ἅπαντα τἀγέννητα πρῶτον 940! ἅπαξ. 
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Βυζαντίαν... ὄνομα Κλεονίχην . . vox Twp εἴδωλον φοιτῶσαν εἰς τὸν 
ὕπνον ὀργῇ λέγειν τόδε τὸ ἡρῷον" 
στεῖχε δίκης ἄσσον᾽ μάλα τοι χαχὸν ἀνδράσιν ὕβρις. 
(Plut. vit. Cimonis cap. 6, brevius Paus. 3. 17. 8.) 
Celebre Socratis somnium est in Plat. Crit. cap. 2 p. 44a: 
ἤυχτί xev τρυτάτῳ Φθίην ἐρίβωλον ἵχοιο. 
Qui v. Il. 9. 363 est, nisi quod ibi ἱχοίμην scriptum. Etiam Tro- 
phonii versus huc refero, siquidem heros ille viso tantum et somniis 
divinabat (Paus. 9. 39. 5). Φασὶ δὲ ol Θηβαῖοι, μελλούσης τῆς αάχης 
ἔσεσθαί σφισιν ἐν Λεύχτροις,.. ἀποστεῖλαι... ἐρησομένους τὸν ἐν 
Λεβαδείᾳ θεόν... Τροφώνιον δέ φασιν εἰπεῖν ἐξχμέτρῳ᾽ 
πρὶν δορὶ συμβαλέειν ἐγθοσῖς, στήσασθε τοόπαιον͵ 
ἀσπίδα χοσμήσαντες ἐμήν, τὴν εἶσατο γηῷ 
θοῦρος ᾿Αριστομένης Μεσσήνιος, αὐτὰρ ἐγώ τοι 
ἀνδρῶν δυσμενέων φθίσω στρατὸν ἀσπιστάων. Paus. 4. 32. 5. 
Alexandro magno, quum ad condendam Alexandriam aptum 
locum quaereret, somnianti Homerum visum esse dicere versus Od. 
20. 354 sq. Plutarchus narrat vit. Alex. cap. 26 auctore nominato 
Heraclida Pontico et Stephanus Byz. s. Alexandria nominato Iasone 
auctore, quem Iasonem Argivum Hadriani aequalem C. Mueller 
scriptt. Alexandri M. p. 159 censet. Ad illius oraculi similitudinem 
novum finxit paradoxographus, qui Callisthenis nomine de Alexandri 
rebus scripsit, I 30 et 33. Hexametri quinque sunt Ammonis, ut 
ait, auditi à rege per somnium. Et hi admodum corrupti sunt, et 
trimetri iumbici eiusdem capitis 33, quos cod A. et Valeriani inter- 
pretatio latina iterum Ammoni somnioque tribuunt, codd. BC in- 
scriptos in Serapei obelisco regi innotuisse tradunt; eosdem fere 
III 24 Sesonchosis deus praesens narratur Alexandro apud Indos 
versanti fudisse. At hasce nugas ille sibi. 
Steph. Byz. s. Laodicea: ἔστι δὲ xai ἑτέρα Λυδίας, ᾿Αντιόχου 
χτίσμα τοῦ παιδὸς τῆς Στρατονίχης .. ὄναρ διὰ χρησμοῦ ᾿Απόλλωνος" 
᾿Αντιόχῳ βασιλῆι τάδε χρᾶ Φοῖβος ᾿Απόλλων᾽ 
χτιζέμεναι πτολίεθρον ἀγαχλεές, ὡς ἐχέλευσεν 
Ζεὺς ὑψιβρεμέτης, πέμψας ἐριούνιον “Ἑρμῆν. 
Suidas s. Lucullo: ὅτι Λούχουλλος ὁ ὕπατος Μιθριδάτῃ... ἐπολέμει" 
xai προσσχὼν τῇ Τρωάδι καὶ σχηνῶν παρὰ τὸ τῆς ᾿Αφροδίτης τέμιε- 
νος ἔδοξε τὴν ᾿Αφροδίτην νύχτωρ ἐπιστᾶσάν ol τάδε εἰπεῖν". 
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τί χνώσσεις, μεγάθυμςε λέον; νεβροὶ, δέ τοι ἐγγύς. 
Idem s. v. χνώσσω legitur. 

Cic. Tusc. 1. 48. 115: ,Simile quiddam est in consolatione 
Crantoris; ait enim Terinaeum quendam Elysium, quum graviter 
filii mortem maereret, venisse in psychomantium quaerentem, quae 
fuisset tantae calamitatis causa; huic in tabellis tris huiusmodi ver- 
siculos datos: 

Ignaris homines in vita mentibus errant. 
Euthynous potitur fatorum numine leto. 
Sic fuit utilius finiri ipsique tibique." 

Significatur Crantoris περὶ πένθους liber, de quo plura Cic. acad. 
4.44. Diog. La. 4. 5. 27. Indidem Plutarchus hausit cons. ad Apel- 
lonium cap. 14 p. 196: τὰ δὲ περὶ τὸν Ἰταλὸν Εὐθύνοον τοιαῦτά 
φασι γενέσθαι" εἶναι μὲν γὰρ αὐτὸν Ἠλυσίου πατρὸς τοῦ "Γεριναίου, 
τῶν ἐκεῖ πρώτου xal ἀρετῇ xoi πλούτῳ xxi δόξῃ, τελευτῆσαι δ᾽ ἐξα- 
πίνης αἰτίᾳ τινὶ ἀδήλῳ τὸν οὖν Ἠλύσιον εἰσελθεῖν. ., μήποτ᾽ εἴη 
φαρμάχοις ἀπολωλώς᾽ εν ἀποροῦντα δέ, ὅτῳ τρόπῳ βάσανον λάβοι 
τούτων, ἀφιχέσθαι ἐπί τι ψυχομαντεῖον. Incubanti ibi umbram filii 
tabellas tradidisse; in his eum ἰδεῖν ἐγγεγραμμένα τρία vara: 

t ἤρου νήπιε ἠλύσιε φρένες ἀνδρῶν 1. - 
Εὐθύνοος χεῖται μοιριδίῳ θανάτῳ" 
οὐχ ἦν γὰρ ζώειν χαλὸν αὐτῷ, οὐδὲ 3 γονεῦσι. 
Ταῦτα δή σοι χαὶ τὰ τῶν διηγημάτων παρὰ τοῖς ἀρχαίοις ἀναγε- 
γραμμένων. 

Apud Philostratum vit, Apoll. 8. 31 p. 370 adolescens quidam 
narrat se Apollonii Tyanensis umbram vidisse: ἔοιχεν ἐμοὶ μόνῳ 
διαλεξόμιενος ἥχειν ὑπὲρ ὧν μὴ ἐπίστευον᾽ ἀκούετ᾽ οὖν οἷχ τῷ λόγῳ 
ἐπιθειάζει- 

᾿Αθάνατος ψυχή, xoà χρῆμα σόν͵ ἀλλὰ προνοίας (i. e. ἐστίν), 
ἣ (scr. ἣ) μετὰ σῶμα μαρανθέν͵ ἅτ᾽ ἐχ δεσμῶν θοὸς ἵππος, 


1 Ἦ που recte coni. Iunius. φρένες codd. Par. 1671 et 1672, rell. φρένας. 
Ἠλίσιε edd. vett., ἠλίθιοι Stephanus. Quum facilis fuerit haec corruptio 
propter similem nominis sonum, et Cicero nomine omisso duo vocabula 
ignorandi praebeat et saepissime s pro at propter pronuntiationem scrip- 
tum sit, emendo: 

ἦ που νήπιαί εἰσι xoi ἠλίθιαι φρένες ἀνδρῶν. 

? Sic scripsi pro οὔτε. 
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ῥηιδίως προθοροῦσα χεράννυται ἠέρι χούφῳ * , 

δεινὴν xol πολύτλητον ἀποστέρξασα λατρείην. 

σοὶ δὲ τί τῶνδ᾽ ὄφελος, ὁπότ᾽ οὐχέτ᾽ ἐών, τότε δόξεις : 

3| τί μετὰ ζῴοισιν ἐὼν περὶ τῶνδε ματεύεις; 
Aelius Aristides orat. sacr. 2 p. 307 Iebb.: ἐπὶ δὲ τὴν ἐν Περγάμῳ 
χαθέδραν ἤλθομεν (Asclepieum). Ἐγχατεχεχλίμην μεταξὺ τῶν τε 
θυρῶν χαὶ τῶν χιγχλίδων τοῦ νεώ... xxl μοι χρῇ ὁ θεὸς τὸ ἔπος τόδε" 

ἑσπέριοι δ᾽ ἤκμαζον ἐπὶ κρήναις χλοεραῖσιν. 

Idem Aristides sibi, dum incubat, videbatur v. Eur. Phocn. 1 audire: 

Ἥλιε θοαῖς ἵπποισιν εἱλίσσων φλόγα. or. sncr. 1 p. 279 Iebb. 

Id. ibid. p. 280. 12: ἐδόχουν δὲ xxi τοὺς παῖδας ἄδειν τὸ ἀργαῖον 
ἄσμα, οὗ ἡ ἀρχή ἐστι" 
Δία τὸν πάντων ὕπατον χληζω" 
xai εἶναι ἐν ἐκείνῳ τῷ μέρει τοῦ ἄσματος" 
πολὺ γάρ, πολύ μοι τὸ μέσον βιότου, 
μέλπειν τε θεούς, ἕν τ᾽ εὐφροσύναις 
ἦτορ ἰαίνειν 
τοιῷδ᾽ ὑπὸ παιδονόμῳ. 
Idem or. sacr. 3 p. 310 se narrat, quum Adrianis incubaret, pueros 
Alexandrinos audire sibi visum esse cantantes: 
Πολλοὺς δ᾽ àx θανάτοιο ἐρύσατο, 
ἀστραφέεσσι πύλῃσιν ἐπ᾽ αὐτῇσιν βεβαῶτας 
᾿Αίδεω. | 
ταῦτα δ᾽ ἐστὶ τῶν ἡμετέρων ἐπῶν, ἃ πρῶτα σχεδὸν ἐποιήσαμεν τῷ 
θεῷ. 

Id. or. 4 p. 328. 14: ἦλθε γάρ μοι ἐνύπνιον φράζον τόν τε Παι- 
ἄνα ὡς δέον ποιῆσχι τῷ θεῷ καὶ ἅμα τὴν ἀρχὴν αὐτοῦ, καὶ εἶχεν 
οὕτω πως" φορμίγγων ἄναχτα [Π]αιᾶνχ κληίσω. 

Ibid. 330. 14: Ἧχε δὲ xoi παρ ᾿Αθηνᾶς ὄνχρ ὕμνον ἔχον τῆς 
θεοῦ xal ἀρχὴν τοιάνδε" 

ἵκεσθε Περγάμῳ νέοι, 
xal ἕτερον ἐκ Διονύσου, οὗ τὸ ἐπαδόμενον Tiv 
yao, ὦ ἄνα κισσεῦ Διόνυσε. 
ἀδομένου δ᾽ αὐτοῦ καθ’ ὕπνον περιέρρει τὰ ὦτα xad hy θαυμαστή. 
χαὶ ἔδει τὸ γόνυ τὸ δεξιὸν χλίναντα ἱκετεύειν τε χαὶ χαλεῖν Λύσιον 
τὸν θεόν. χαὶ ἔνεστι ταῦτα ἐν τοῖς ἄσμασι. καὶ ἕτερον ἦχεν ἐξ αὐτοῦ 


* Tzetz. exeges. Il. p. 64 ed. Herm., qui idem oraculum praebet, χούφη, 
nescio an rectius. 
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Διός, . . xxl ἕτερον ἐκ Διονύσου πάλιν, οὐλοκόμην φράζον προσειπεῖν 
τὸν θεόν. Ὥφθη δὲ xal ὁ Ἑρμῆς .. καὶ ἄδων αὐτὸν καὶ γανύμινος, 
ὡς ῥᾳδίως τε χαὶ τὰ προσήκοντα εἰρηκὼς ἀφυπνιζόμνην .. Πλεῖστα 
δὲ εἰς Ἀπόλλω τε xxi ᾿Ασχληπιὸν ἐποιήθη χατὰ τὰς τῶν ὀνειράτων 
ἐπιπνοίας, καὶ τούτων τὰ πολλὰ σχεδὸν ἀπὸ μνήμης οὑτωσί, ὁπότε 
αἰωροίμην ἐπὶ τοῦ ζεύγους ἣ καὶ βαδίζοιμι... Καὶ δὴ xxi Μακεδόνι 
ἀνδρὶ ἑνὶ τῶν συμφοιτητῶν ὄναρ γίγνεται... ἐδόκει γὰρ ἄδειν ἐμὸν 
παιᾶνα, ἐν ᾧ ταύτην τὴν πρόσρησιν εἶναι 
ἰὴ Παιάν, Ἥρακλες, ᾿Ασκληπιέ. 

Ibid. p. 882 περὶ τὴν ἕω χαὶ ἔτι θᾶττον ἀφικνεῖται θεῖον ἐπί- 

γράμμα ἔχον οὑτωσί: 
οὐχ ἀφανὴς “Ἕλλησιν ᾿Αριστείδης ἀνέθηχε 
μύθων ἀενάων χύδιμος ἡνίοχος. . 
... εὐθὺς οὖν εἰχόμιην ἀπρὶξ τοῦ ἐπιγράμιματος ἔν τε τῷ ὕπνῳ γανύ- 
μένος καὶ ἔτι ἀφυπνιζόμενος, ἐχμελετῶν ... μὴ λάθη με διαφυγόν. 

Ibid. 342. 18 ὄναρ δ᾽ ἐπιστὰν περὶ τὴν ἕω τοσοῦτον ἔφραζε" 

Κάδμου πολῖται, χρὴ λέγειν τὰ καίρια (Aesch. Sept. 1). 

Ibid. or. 3 p. 812: ἐπελθούσης τῆς νυχτός, τῷ μὲν Ζωσίμῳ (in- 
cubanti Aristidis iussu in Apollinis Clarii templo) γίγνεται τόδε τὸ 
μαντεῖον φέρον εἰς ἐμέ" 

Ἰήσεταί σε νοῦσον ἠδ᾽ ἀχέσσεται 

᾿Ασχληπιός, πόλισμα Τηλέφου χλυτὸν 

τιμῶν, Katxou ναμάτων οὐ τηλόθεν. 
Significatur Pergamum, ad Caicum fl. in Mysia situm, quo quum Auge, 
Telephi mater, ad Teuthrantem regem confugisset , sepulcrum nacta 
est, quod vidit Pausanias (8. 4. 6). 


De oraculo iamb. Delphico, quod idem Aristides per somnium 
audivit, in cap. praec. p. 70 dixi. 

Omnino incubantibus deorum medicorum oracula dari visa esse 
constat. Cf. Sprengelii Gesch. der Medicin I p. 107; Thorlacii opusc. 
3 p. 125 sqq. (de somniis Serapicis); Alfr. Maury révue de philolo- 
gie I p. 450. Aug. Gauthier recherches hist. sur l'exercice de la mé- 
decine dans les temples chez les peuples de l'antiquité. Paris et 
Lyon. 1844. Horum igitur oraculorum praeter ea, quae modo ex 
Aristide attulimus, alia quoque vincta oratione procedunt, velut 
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Χρησμὸς δοθεὶς Τιμοχράτῃ ᾿Αθηνχίῳ ἐρωτήσαντι περὶ ἐπι- 
ληψίας 

in anthol. Palat. 14. 149. Qui Timocrates fortasse medicus fuit ἃ 
Galeno pharmac. local. V. cap. 5 et 7 tom. 1I. p. 228 et 236, atque 
ab Aétio quatern. 2 serm. 4 cap. 35 nominatus. 

Μεῖζον ἀειράμενος χεφαλῆς ποιμνήιον εὐλήν, 

μηχάδος ἀγρονάμοιο δέμας περιχάββαλε μήλον, 

ἑρπηστὰν πολύπλαγχτον ἐυρρήνου ἀπὸ χόρσης. 

Scholiasta: Τοῦτον τὸν χρησμὸν διεσάφισε (scr. on) Θεόγνωστος ὁ 
Δυημοχρήτειος (ser. κρίτ) 6 η΄ ἔτος ἐλαύνων (nonagesimum octavum an- 
num agens) οὕτως τῶν ἐν τοῖς ποιμνίοις αἰγῶν φυσικῶς φησιν ἔγκυος 
γίνεται ἡ κεφαλὴ κατὰ τὴν τοῦ ἐγκεφάλου βάσιν πολλῶν σχωλήχων᾽ 
ἐπερχομένῳ (ser. -- μένου)δὲ πταρμῷ (scr. -- μοὔ) τῷ ζώῳ, ἐπαλλάτ- 
τονται (Iacobs recte ἀπαλλ. coni.) πολλοὶ £x τῶν ῥωθῶν (scr. ῥωθώ- 
νων, e naribus) τῆς αἰγὸς σχώληκες. χοὴ οὖν ὑποστορέσαντα ἱμάτιον 
διὰ τὸ ἡ ἅψασθαι τῆς γῆς τοὺς σχώλγχκας, λαβεῖν ἃ ἡ Y (sic) xai 
ἐνδήσαντα εἰς δέρμα μέλανος προβάτου, ἐξάψαι χπαλ «9o (sic) 
δειρ (c est supra λ et p), xai ἔστι ἀντιπαθὲς τῆς νόσου. 

Versum igitur primum Theognostus non ita intellexit, ut vermis 
supra caput s. altius quam caput est, tolleretur, sed caput caprinum 
pluresque vermes dici censuit. Numerus quidem medius aperte cor- 
ruptus cst: decussis enim aut centuria opus est. Quia scholiasta 
scripsit Δημοχρήτειος, t pro Ἢ coniicio; oraculum ita emendo: 

Metzov! ἀ. *. ποιμνηίου εὐλὴν 
μηχάδος, ἀ. ὃ. m. p. 

Μείζονα εὐλήν schol. male videtur intellexisse, quasi sensu col- 
lectivo πλείονας εὐλάς significaret. At major vermis capi jubebatur. 

Ultimus oraculi versus aperte mutilus est; sed quum in scholio 
extremo reliquiae quaedam poeticae servatae sint, suppleo 

Αἴ xe τόδ᾽ ἐξαφθῇ s. el τοῦτ᾽ ἐξάψειας (u) υ — ἀπαλῆς ἀπὸ δειρῆς, 

ἕρπητ᾽ ἂν πολύπλαγχτον ἐωρήσαι ἀπὸ χόρσης͵ 
i. e. lana, si nectatur, morbum, qui totum corpus permeat, a capite 
dimoveat, — in temporibus videlicet medicus morbi illius causam 
posuit. Qui si forte aegroto medebatur, lana hoc fecit circa collum 
posita, non vermibus. At redeamus ab istis nugis ad historiam. | 

Caracalla inceubans in Aesculapii templo Pergameno oracula 
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multa accepit. Herodian. 4. 8. 8. Quem vero ibi imperator sibi visus 
est audire hexametrum 

Τηλεφίης γαίης ἐπιβήσεται Αὐσόνιος θήρ, 
eum animi causa nescio quis finxerat. Cass. Dio exc. Vat. 115 p. 
230 Mai. Cf. Cass. Dionis 77. 15 p. 1307 extr. R. 

Aedesius Cappadox, Platonicus, septem hexametros per somnium 
accepit. Eunap. vit. Aedes. 27 p. 49: Καταφυγὼν δὲ ἐπί τινα μαν- 
τείαν — αὕτη δὲ ἦν ὃν ὀνείρατος --- ὁ μὲν θεὸς... ἔχρησεν ἐν ἑζα- 
μέτρῳ τόνῳ τάδς... εὗρον τὸν χρησμὸν ἐπὶ τῆς χειρὸς γεγραμμένον. 
ἔστι δὲ οὗτος" 

Δοιῶν μοιράων; ἐπὶ νήμασι νήματα χεϊται 

ἑἵνεχα σῆς βιοτῆς. εἰ μὲν πτολίεθρ᾽ ἀγαπάζοις 
ἄστεά τ᾽ αὖ φωτῶν, xal σοι χλέος ἄφθιτον ἔσται, 
ἀνδρῶν ποιμαίνοντι νέων θεοείχελον ὁρμήν 3. 

$v3 δ᾽ αὖ ποιμαίνῃς μήλων νομὸν ἠδ᾽ ἔτι ταύρων, 
δὴ πότεἪ σαυτὸν ἔελπε συνήορα ὃ xol μαχάρεσσιν 
ἔμμεναι ἀθανάτοισι. λίνον δέ τοι ὧδε νένευχεν. 

Zosimus 3. 9: Iuliano Apostatae ἐν Βιέννη διατρίβοντι κατ᾽ ὄναρ ὁ 
Ἥλιος ἐδόχει δεικνύναι τοὺς ἀστέρας αὐτῷ, λέγειν τε ταῦτα τὰ ἔπη: 
Ζεὺς ὅταν εἰς πλατὺ τέρμα πέλῃ χλυτοῦ ὑδοχόοιο, 

παρθενιχῆς δὲ Κρόνος μοίρη βαίνῃ ἐπὶ πέντε 

εἰχοστῇ, βασιλεὺς Κωνστάντιος ᾿Ασίδος αἴης 

τέρμα φίλου βιότου στυγερὸν χαὶ ἐπώδυνον ἕξει. 
Latum aquarii sidus propter brachia. De quo Arat. phaen. 283: πὰρ 
δ᾽ ἄρα οἱ κεφαλῇ χεὶρ ὑδροχόοιο δεξιτερὴ τετάνυσθ᾽.. 389: ἄλλοι δὲ 
σποράδην ἐπιχείμενοι Ὑδροχοῆι . . ἠερέθονται νωχελέες xol ἀνώνυ- 
μοι... τοὺς πάντας χαλέουσιν Ὕδωρ. Tenet Iuppiter dies huius 
signi decimum quartum usque ad vicesimum. Dorotheus v. 57 ed. 
Koechly: Ὑδροχόος ἑπτὰ δὲ τὰς προτέρας Ἑρμῆς λάχεν, εἶτα μετ᾽ 
αὐτὸν ἕξ μοίρας Κύπρις: Φαέθων (i. e. Iuppiter) μετέπειτα λάχ' 
ἑπτά. -- llapücvuc pro substantivo non solum ap. poétas novitios; 
eius signi Saturnus.Dorotheo auctore v. 42 πυμάτας δύο ἔλλαχε 
μοίρας. Mortuus est Constantius a. d. III Non. Octobr. a. 361 sec. 


! Boisson. in ed. 2. Paris. a. 1849 Μοιράων minus bene. Nam Parcae 
tres, sortes Eunapii duae. 

? Adolescentium praeceptori. 

scr. ἦν. — * ser. τότ. 5 συνήωρ novitia forma pro συνήορος 
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Ammian. Marc. 21.15. 3, secundum Socratem hist. eccl. 2. 47 alios- 
que a. d. III Id. Novembr. 

Idem oraculum ap. Zonaram 13. 11, qui μοίρης... πέμπτης εἰχο- 
στῆς praebet, et ap. Ammian. Marvell. 21. 2. 2, qui μόλῃ pro πέλη 
legit et πέμπτη, fort. μοίρης, quo nos cod. Colb. perducit. 

Zonaras ann. 13. 15. tom. 2 p. 31 ed. Paris.: Kai ἐν ὀνείρῳ δὲ 
ἐθεάσατο ὁ Οὐάλης ἄνδρα τινὰ λέγοντα acci 

τάχος βάδιζε πρὸς Μίμαντα τὸν μέγαν, 

ἕνθα μόρος σε δεινὸς ἁρπάσει, τάλαν. 
Idem Cedrenus 313 d. 549 Bekk. Nescio, utrum codices an poétam 
Byzantinum corrigam, ei ἔνθ᾽ àv — ἁρπάσαι sive ὅπου pro ἔνθα scri- 
pserim. Mortem Valens ad promontorium illud occubuit. 

Proculus, auctore Marino in eius vitae cap. 28, ἔδοξεν ἔτος ἄγων 
τετταραχοστὸν ὄναρ λέγειν αὐτὸς ἔπη τοιχῦτα- 

ἔνθ᾽ ὑπερουρανίη πωτάσχεται ἄμβροτος αἴγλη 
. πηγαΐης προθοροῦσα πυρισμαράγου θιασείης. 
χαὶ δευτέρου ᾿δὲ ἔνους ἀρξάμενος ἐπὶ τοῖς τεττχράχοντα χεχραγὼς 
ἐδόχει λέγειν cava 
ψυχή μοι πνείουσα πυρὸς μένος εἰλήλουθεν, 
χαὶ νόον ἀμπετάσασα πρὸς αἰθέρα πυρσοέλιχτος 
ὄρνυται, ἀθανάτης τε βρέμει πολυτειρέα κύχλα. 

Duorum somniorum fama Constantinopoli increbuit, quae nume- 

ris politicis scripta Tzetzes tradit in chiliadibus: 

Οὐαί aot, ὦ ἑπτάλοφε, ὅτι οὐ χιλιάσεις 
V. 656. 662. 671. 678, et alterum, cui primus amphibrachys deest: 
| βοῦς βοήσει τε, xai ταῦρος δὲ θρηνήσει 
v. 617. 641. 659. 668. 677. — A somniis ad 

umbras evocatas 
procedo. Cassius Dio 77. 15. Caracalla ἐψυχαγώγησε μὲν... ἄλλας 
τέ τινας χαὶ τὴν τοῦ πατρὸς τοῦ τε Κομμόδου ψυχήν" εἶπε δ᾽ οὖν 
οὐδεὶς χὐτῷ οὐδέν, πλὴν τοῦ Κομμόδου. Ἔφη γὰρ TAUTA: 
| βαῖνε δίκης ἄσσον, θεοὶ ἣν αἰτοῦσι Σεβήρῳ !. 

εἶθ᾽ ἕτερόν τι, καὶ ἐπὶ τελευτῆς 


! Verba θεοῦ δίχης «. Y. Xiphilinus adiecit, quae ex Fabricii emen: 
datione edidi. | 
1 


ο8 CAPUT VI. ORACULA SOMNIORUM. 


χρυφίοισι τόποισιν ἔχων δυσεπαλθέα ! νοῦσον. 
Rem, non ipsos versus, Herodianus tradit 4. 12. 3. 

Ultro apparuit umbra Buplagi, praefecti alarum Syriacarum, qui 
pro Antiocho M. dimicans a Romanis ad Thermopylas interfectus 
est. Iuius igitur umbram Romanis quinque hexametros cecinisse 
Phlego Trallianus mirabb. 3 (Westerm. paradoxogr. p. 126) tradit, 
auctore usus Antisthene Peripatetico. Et ut Orphei caput abscissum 
in Lesbo insula vatieinari narrabant (Philostr. heroic. VI. 4), ita 
P. Acilii Glabrionis caput Antiocho M. ad Thermopylas victo duo- 
decim hexametros oraculi causa edidisse idem ille Phlego refert ex 
Antisthene (Westerm. parad. p. 130), ex Hierone Alexandrino autem 
s. Ephesio triginta hexametros repetit, quos in Aetolia infantis caput 
quondam protulerit (ibid. cap. 2 p. 124). De oraculis, quae poste- 
rioribus temporibus ex lapidibus petita ferebantur, commentationis 
de novissima oraculorum aetate p. 51 8q. dixi. 


Scilicet non dii tantum evocati umbraeque, sed etiam annuli poé- 
tae fuerunt apud Graecos. Cuius rei πολυθρύλητον est exemplum 
apud Ammian. Marc. 29. 1. 29. Graeci enim philosophi quidam a. 
371, quum de Valentis Imperatoris suecessore certiores fieri stude- 
rent, mensam ,ad cortinae similitudinem Delphicae^ constructam 
artibus arcanis moverunt, postquam in lances rotundae ambita viginti 
quattuor elementa seripserunt. ,Hanc? linteis quidam indumentis 
amictus... supersistit cortinulae, 2 pensilem annulum librans, aptum* 
ex carbasio? filo perquam levi... qui per intervalla distincta reti- 
nentibus singulis litteris incidens saltuatim, heroos efficit versus in- 
terrogationibus consonos, ad numeros et modos plene conclusos, qua- 


! Sic scripsi pro δυσαλθέα. ᾿Επαλθής certe aliquoties legitur. Hieronym. 
Wolf. transponit: τ. & x. 9. v. 

? Sic Lindenbr. recte pro hac. 

3 Vulgo ,supersistit: cortinulis pensilem . . ^ Codd. praebent cortinules 
et cortinulas et lacunam ante pensilem; itaque fort. ser. cortinae supra dictae 
vel tale quid. 

* Vulgo sartum, codd. arctum. Wagner quum alia coniicit, tum aptum, 
quod Kaercher comment. Lycei Carlsruh. a. 1854 p. 21 explicat filo annexo 
dependentem. Ipse Kaercher artum praefert, quod idem significet, dummodo 
ab arendo ducatur. 

* Sic Valesius pro Carpathio. 
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les leguntur Pythici vel ex oraculis editi Branchidarum... Post haec 
interrogati, an ex fide sortium, quas agitabant ea praescierint, quae 
sustinerent, yersus illos notissimos edidere... quorum tres ponere 
sufficiet ultimos: 

οὐ μὰν νηποινί γε σὸν ἔσσεται αἶμα καὶ αὐτοῖς 

Τισιφόνη βαρύμηνις ἐφοπλίσσει xaxov οἶτον, 

ἐν πεδίοισι Misavtos ἀλαλχομένοισιν " Agna ?. 

Ex his omnibus apparet, non Delphiei tantum similiumque ora- 
culorum fuisse versibus vaticinari, sed latius orationem vinctaim pa- 
tuisse; populi illius canori animos ne per somnum quidem et noctem 
a poési recessissc; vel praestigiatores et mathematicos facere non 
potuisse, quin versus numinibns evocatis supponerent. Quare mi- 
rum non videbitur, si Porphyrius iia quoque numinibus, quae verba 
fundere die in templis publicis credita non sint, oracula eiusmodi 
tribuerit: de horum autem oraculorum numeris ex solemni divina- 
tione Apollinea coniectura fieri non debet. 


CAPUT VII. 
DE ORACULORUM PORPHYRII FIDE. 


Tandem fundamenta iacta esse nobis videntur, quibus niti possit 
de fide oraculorum a Porphyrio allatorum iudicium. Multi fuerunt 
scriptores, ex quibus ea haurire posset philosophus; ne illo quidem 
tempore deorum adyta silebant; vel evocatorum numinum responsa 
oratione vincta procedere credebantur et collecta ferebantur; ne ea 
quidem metra, quae ab Apollineis oraculis aliena erant, ab somniis 
evocationibusque abhorrebant. 

At ipsum Porphyrium omnia finxisse Augustinus insimulat de 
civ. dei 19. 23. 2: , Viderit, quid de Christo vates mendax Apollinis 
(apud Porph. in libro de oraculis) dixerit atque iste (Porph.) credi- 


! Vulg. ἐφοτάσσει, cod, Flor. ἐφοπαήσει, Gronov. inde coni. ἐφοπλίσει. -. 


? Sic God. Hermannus. Codd. atAa χαιομένοις xàp οἱ at Acopevo xap. 6a: : : 


saub. coniecerat ἀλαλχομένη σέο χῇρας. 


T* 


- 


100 CAPUT VII. DE ORACULORUM PORPH. FIDE. 


derit, aut fortasse vatem, quod non dixit, dixisse iste ipse confinxe- 
rit. $. 3. Quis ita stultus est, ut non intelligat, aut ab homine cal- 
lido eoque Christianis inimicissimo haec oracula fuisse conficta, aut 
consilio simili ab impuris daemonibus ista fuisse responsa. $. 4. Sane 
Christum laudans vel Porphyrius vel Hecate...^ Equidem vero non 
dubito, quin Porphyrius fallere noluerit. Namque iurat in librorum 
exordio, se oracula non mutavisse, nisi ubi lectio corrupta metrumve 
mancum flagitaret; veracem eum moribusque integrum fuisse veteres 
praedicant; quanta cura et paene sollicitudine veritatem quaesiverit, 
capite 2, praesertim p. 37, ostendi; quae spuria esse intellexerat, 
ea impugnabat (p. 28). Sed credulus erat. Eruditionem eius non 
solum Platonici omnes, sed etiam Eusebius (pr. ev. 10. 9 al.) et Au- 
gustinus (de civ. dei 10, 32. 19, 22) magnis laudibus efferunt et ipsa 
viri scripta omnia demonstrant; in eodem vero iudicii aciem vel Iam- 
blichus et Proculus et Eunapius desiderabant; ex alieno magis quam 
ex suo iudicio stetisse etiam ab Romanis existimabatur (Eunap. vit. 
Porph. p. 456. 51 sqq. ed. Boiss. 2). Quid igitur mirum, si aliorum 
fraudes ei imponebant? Genuina esse credebat Orphiea carmina, 
genuinum Sanchoniathonis librum (Euseb. pr. ev. I 9, X 11), quem 
ab Herennio Philone fictum esse Movers de Phoenicibus I p. 125—29 

demonstravit; genuina Aristotelis zetemata, quae spuria esse a Lehr- 
. sio Aristarchi p. 227 et Val. Rosio de Aristot. libr. ord. et auctori- 
tate (Berol. 1854) p. 69 intellecta sunt, genuinam (Porph. vit. Pyth. 
cap. 2) Pythagorae vitam, quam Apollonius Tyanensis a Trophonio 
sibi datam esse praedicaverat (Philostr. vit. Apoll. 8. 19. 3). Sacra 
presertim carmina et arcanae philosophiae libri iaindudum et diis 
et vatibus priscis supposita erant. Clemens Al. strom. 1. 21. 131: 
Ὀνομάχριτος ὁ ᾿Αθηναῖος, οὗ τὰ εἰς Ὀρφέα φερόμενα πονήμιχτα 
λέγεται εἶναι... χαὶ τοὺς μὲν ἀναφερομένους εἰς Μουσαῖον χρησμοὺς 
Ὀνομακρίτου εἶναι λέγουσι, τὸν Κράτητα δὲ τὸν Ὀρφέως Ζωπύρου 
τοῦ Ἡραχλεώτου, τήν τε εἰς Ἅιδου χχτάβασιν Προδίκου τοῦ Σα- 
μίου. Ἴων δὲ ὁ Χῖος ἐν τοῖς τριγράμμοις (emendatur τριαγμοῖς coll. 
Diog. La. 8. 8) x«i Πυθαγόραν (Ion dicere debebat Pythagoreum 
quendam) εἰς Ὀρφέα ἀνενεγχεῖν τινα ἱστορεῖ, Ἐπιγένης δὲ ἐν τοῖς 
περὶ τῆς εἰς Ὀρφέα ποιήσεως Κέρχωπος εἶναι λέγει τοῦ Πυθαγορείου 


|y εἰς “Ἅιδου κατάβασιν καὶ τὸν ἱερὸν λόγον, τὸν δὲ πέπλον καὶ τὰ 
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φυσικὰ Βροντίνου. 133: φασὶ δὲ τὴν Ἠόψου καλουμένην μαντικὴν 
συντάξαι τὸν Κυρηναῖον Βάττον. Plutarchus de Pyth. 25 p. 407 b: 
Ὀνομάχριτοι δ᾽ ἐχεῖνοι xal προδόται xai Κινέσωνες (recte Botzon 
ad calcem quaestt- mimicaram, comm. inaug. Berol. a. 1852 lloó- 
δικοι xal Κινχίθωνες") ὅσην αἰτίαν ἠνέγκαντο ἐπὶ τῶν ypncu v, ὡς 
τραγῳδίαν αὐτοῖς χαὶ ὄγχον οὐδὲν δεομένοις προσθέντες, ἐῶ λέγειν. 
Clem. strom. 1. 15. 69: Ζωροάστρην δὲ τὸν Μάγον τὸν Πέρσην ὁ 
[Πυθαγόρας ἐζήλωσεν βίβλους ἀποχρύφους τοῦ ἀνδρὸς 1050s οἱ τὴν 
Προδίχου μετιόντες αἵρεσιν αὐχοῦσι χεχτῆσθαι. Plin. n. h. 30. 2: 
Democritus Apollobechen Coptiten et Dardanum e Phoenice inlu- 
stravit, voluminibus Dardani in sepulchrum eius petitis ^ (quis non 
meminerit Bentleii de libris defossis facetiarum?), ,suis vero ex 
disciplina eorum editis.^ Addit ease ,qui haec eius esse opera infi- 
cientur.^ Graeci, Iudaei, Christiani Sibyllis praedicta supponebant. 
Feraces erant istarum fraudium quum aliae Christianorum sectae, 
tum Gnostica. Epiphan. haeres. 6 (26) cap. 1: βίβλους πλάττουσι 
Νωρίαν τινὰ βίβλον καλοῦντες xxi ἐξ ὑπονοίας Ἑλληνικῆς δεισιδα!- 
μονίας μεταποιοῦντες τὴν παρ᾽ αὐτοῖς Ἕλλησι μυθώδη ῥχψῳδίαν 
καὶ φαντασίαν, οὕτω τὸ ψεῦδος τῇ ἀληθείᾳ προσπλέκουσι... ταύτην 
γάρ φασι τὴν Νωρίαν εἶναι τοῦ Νοὲ γυναῖκα. Cap. 2: ἄλλοι δὲ ἐξ 
αὐτῶν πάλιν ἐπίπλαστον εἰσάγουσιν ἀγώγιμόν τι ποίγμμα, ᾧ ποιη- 
τεύματι ἐπέθεντο ὄνομ, εὐαγγέλιον τοῦτο φάσχοντες .. ἄλλοι δὲ 
οὐκ αἰσχύνονται λέγοντες εὐχγγέλιον Eóx; Cap. 8: habuisse cos 
ἐρωτήσεις Μαρίας et ἀποχαλύψεις τοῦ ᾿Αδάν. 

Haec pauca ex permultis. Tot igitur ex fontibus quum Porphy- 
rii oracula redundare potuerint, ex singulorum argumento et ratione 
iudicium faciendum est. Quum vero suo quodque loco tractem, hic 
satis habeo, cuius generis singula oracula esse videantur, paucis 
significare. Ac primum quidem fusa esse in templis arbitror ora- 
cula Apollinis Didymaei ap. Euseb. praep. evang. ed. Vigeri p. 
190 b, 192 a, 201 d, oracula Apollinis ibidem p. 237 a, 238 b d, 
et ap. Augustin. de civ. dei 19. 23. 1, Apollinis aut Aesculapii 


* Cinaethon Heracleam scripsit, carmen epicum. Sch. Apoll. Rhod. 1. 
1331 et, ubi nomen in Κόνων corruptum est, 1165. Posterioris.scholii fontem 
versum esse a schol. Pind. Nem. 3. 38 traditum perspexit Meinekius in Athe- 
naeum spec. 1 p. 12. | 


102 CAPUT VII. DE ORACULORUM PORPH. FIDE. 


praep. ev. p. 287 c d; Sarapidis ibid. p. 201 b. Ultima duo potue- 
runt dari incubantibus. Evocationum causa fictas esse has 
vaticinationes existimo: Hecates praep. ev. 175 c, 191 b, 193 c- 
194 b, 200 b-d, 201 e, 203 d; apud eundem Euseb. demonstr. evang. 
9. 6 et apud Augustinum de civ. dei 19. 23. 2; apud Philoponum de 
mundi creat. 4. 20; Apollinis praep. ev. 168 b, 194cd, 195 c- 
196 d, 202b c, 241a d; tum Aesculapii praep. ev; 124 a, Sara- 
pidis ap. Firmicum Maternum cap. 13, Mercurii praep. ev. 124a, 
Fauni ibid. 202 d, nescio cuius ibid. 194 b, 241 d. Hymnos deo- 
rum nomine ἃ poétis ludi, non fraudis causa composaitos puto 
Apollinis et Fauni ibid. 123 d et 124b coll. 201 6. Graeci rerum 
divinarum periti Apollini oraculum de sacrificiis ibid. 145 b, 
Fauno oraculum de simulacro Hecates ibid. 202 d supposuerunt; 
Graeci orientis philosophia imbuti videntur versus ibidem 
412 d et in eodice Neapolitano scriptos finxisse, Pythagoreus ali- 
quis oraculum de divinatione ap. Euseb. pr. ev. 194 d, Platonicus 
oraculum Apollini Didymaeo subditum ap. Lactant. instit. 7. 13. 5, 
Iudaeus oracula ap. eundem de ira 23. 12 et Augustinum de civ. 
dei 19. 23, et duo ab Eusebio pr. ev. 413 cd allata. Nullum repperi, 
quod a Christiano fictum esse videatur. 


CAPUT VIII. 
DE CODICIBUS. 


m €—á—— MáÀ 


Vel ex oraculorum, quem modo dedi, indice apparet, plerasque 
commentationis reliquias Eusebii praeparatione evangelica esse &er- 
vatas. Quare primum codices describam, quibus Thomas Gaisfor- 
dius, vir de litteris Graecis optime meritus, cuius mortem recentem 
universa doctorum familia luget atque deplorat, in editione Oxoni- 
ensi usus est, a. 1843 quattuor tomis ch. 8 prolata. 

A. Paris. bibl. reg. num 451 membr. anno 914 pro Aretha Cae- 
sareae (Cappadocum) Archiepisc. a Baane scriptus. Continet lib. 
1-5. Deest initium usque ad cap. 8. p. 7 a 5. Vig. ἡμῖν ἡ μετὰ 


.ς 
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χεῖρας et lib. II cap. 3. p. 63a. 11. τολμήσας usque ad p. 74 d 11. 
ἀποφηναμένων. 

H. Venetus bibl. Marc. num. 343 membr. saec. XI. ex A de- 
scriptus. Librum 1 -- continet. 

B. Paris. bibl. reg. n. 465. bomb. saec. XIII. a Longino quodam 
scriptus, Incipit a I cap. 7 p. 19a. loco ex Diodori I 6 allato. De- 
sunt quum alia multa, tum totus liber XII. 

C. Paris. bibl. reg. n. 466 membr. saec. XIV exeuntis, integer, 
puleherrimus. Is fuit Rich. Montacutii codex, quorum lectt. cum 
. Vigero communicavit Morellus, bibl. Paris. praefectus. Nam XV 22, 
ubi rell. codd. omnes lacunosi sunt, C. adiicit p. 832 Viger. ἀγνο- 
oUct ὡς xal.. ταῦτα ἐργάζεται... περὶ ψυχήν, ... ἃ δύναται et 
833 b 9 ἡ ψυχὴ διῆλθε et 884 a 11 οὐ inter ὃ et δύναμαι et 884 
c 4. τὸ κρεῖττον, xxi ἑτέραν φύσιν ἔχον σώματος xxi ἐνεργείχ ὃν 
ἀεί: πρότερον ἄρα, quae exciderant, quia ἄρχ etiam praecedit. 
Eadem autem Vigerus ex Montacutii codice se recepisse tradit, — 
Ex quo codice ductus videtur, ita tamen, ut lacunosus sit 

G. Florent. bibl. Laur. plut. 6 n. 9 chart. saec. 14, ex hoc porro 

F. Florent. bibl. Laur. plut. 6 n. 6 membr. saec. 15. 

Multo differunt a rell. omnibus IE. 

I. Venet. bibl. Marc. n. 341 chart. saec. 15 continens libros 
1—15. — Gaisfordius libros decem posteriores tantum conferendos 
curavit, Ex 1. descriptus est - 

E. Paris. bibl. reg. n. 468 chart., recens. Hic alter eorum codi- 
cum est, quos Vigerus contulit, quum praeparationem evangelicam 
ederet. Ait enim in praef.: ,duos ex bibl. regia (Parisina) ms. codd. 
accepimus, quorum altero Stephanus in Graeca editione usus videtur, 
alterum ei saepe dissimillimum repperi.^ Congruit autem cum E, 
reliquis libris diserepantibus, alter Vigeri codex his locis p. 1. a. 
lin. 8 Vig. θεῖον (rell. θείων); III 10. 10. p. 105 b 1. cum uno 
E om. xai ἀέρος. III 13. 6 pag. 118 c 5. χρὴ (rell. χρῆν); IV 10. 
6 p. 147. b. 1 χολεύει (rell. λοχεύει); V 1. p. 178 d. 1 γνώσεως (rell. 
γνῶσιν); VII 4 p. 303. b. 3 ἐκλεκτὸν (ita EI; rell. ἱερὸν); VII 22 
p. 339. b. 5 ποιητὴς (ita EI; rell. ποιότης); X 11 p. 492 b. 10 περὶ 
(ita EI; rell. πρὸ); VIII 11 p. 381. a. 2 ἐχλαλεῖ (ita E T; rell. éx- 
χαλεῖ); V 10 p. 204 b 7. ταῖς εἰς — πρᾶξιν προηυτρεπισμέναις ψυχαῖς 
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praep. ev. p. 2387 cd; Sarapidis ibid. p. 201 b. Ultima duo potue- 
runt dari incubantibus. Evocationum causa fictas esse has 
vaticinationes existimo: Hecates praep. ev. 175 c, 191 b, 193 c- 
194 b, 200 b-d, 201 c, 203 d; apud eundem Euseb. demonstr. evang. 
9. 6 et apud Augustinum de civ. dei 19. 23. 2; apud Philoponum de 
mundi creat. 4. 20; Apollinis praep. ev. 168 b, 194cd, 195 c- 
196 d, 202b c, 241 ἃ d; tum Aesculapii praep. ev: 124 a, Sara- 
pidis ap. Firmicum Maternum cap. 13, Mercurii praep. ev. 124 a, 
Fauni ibid. 202 d, nescio cuius ibid. 194 b, 241 d. Hymnos deo- 
rum nomine à poétis ludi, non fraudis causa compositos puto 
Apollinis et Fauni ibid. 123d et 124b coll. 201c. Graeci rerum 
divinarum periti Apollini oraculum de sacrificiis ibid. 145 b, 
Fauno oraculum de simulacro Hecates ibid. 202 d supposuerunt; 
Graeci orientis philosophia imbuti videntur versus ibidem 
412 ἃ et in eodiee Neapolitano scriptos finxisse, Pythagoreus ali- 
quis oraculum de divinatione ap. Euseb. pr. ev. 194 d, Platonicus 
oraculum Apollini Didymaeo subditum ap. Lactant. instit. 7. 13. 5, 
Iudaeus oracula ap. eundem de ira 23. 12 et Augustinum de civ. 
dei 19. 23, et duo ab Eusebio pr. ev. 413cd allata. Nullum repperi, 
quod a Christiano fictum esse videatur. 


CAPUT VIII. 
DE CODICIBUS. 


m €—á—— MáÀ 


Vel ex oraculorum, quem modo dedi, indice apparet, plerasque 
commentationia reliquias Eusebii praeparatione evangelica esse &er- 
vatas. Quare primum codices describam, quibus Thomas Gaisfor- 
dius, vir de litteris Graecis optime meritus, cuius mortem recentem 
universa doctorum familia luget atque deplorat, in editione Oxoni- 
ensi usus est, a. 1843 quattuor tomis ch. 8 prolata. 

À. Paris. bibl. reg. num 451 membr. anno 914 pro Aretha Cae- 
sareae (Cappadocum) Archiepisc. a Baane scriptus. Continet lib. 
1—5. Deest initium usque ad cap. 3. p. 7 a 5. Vig. ἡμῖν ἡ μετὰ 


.ς 
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χεῖρας et lib. II cap. 3. p. 63a. 11. τολμήσας usque ad p. 74 d 11. 
ἀποφηναμένων. 

H. Venetus bibl. Mare. num. 343 membr. saec. XI. ex A de- 
scriptus. Librum 1 -- continet. 

B. Paris. bibl. reg. n. 465. bomb. saec. XIII. a Longino quodam 
scriptus, Incipit à I cap. 7 p. 19. loco ex Diodori I 6 allato. De- 
sunt quum alia multa, tum totus liber XII. 

C. Paris. bibl. reg. n. 466 membr. saec. XIV exeuntis, integer, 
puleherrimus. 18 fuit Rich. Montacutii codex, quorum lectt. cum 
. Vigero communicavit Morellus, bibl. Paris. praefectus. Nam XV 22, 
ubi rell. codd. omnes lacunosi sunt, C. adiicit p. 832 Viger. ἀγνο- 
οὔσιν ὡς Xxx. . ταῦτα ἐργάζεται... περὶ ψυχήν, .. . ἃ δύναται et 
833 b 9 ἡ ψυχὴ διῆλθε et 834 a 11 οὐ inter ὃ οἱ δύναμαι et 884 
c 4. τὸ κρεῖττον, χαὶ ἑτέραν φύσιν ἔχον σώματος xxl ἐνεργείχ ὃν 
ἀεί: πρότερον ἄρα, quae exciderant, quia ἄρχ etiam praecedit. 
Eadem autem Vigerus ex Montacutii eodice se recepisse tradit, — 
Ex quo codice ductus videtur, ita tamen, ut lacunosus sit 

G. Florent. bibl. Laur. plut. 6 n. 9 chart. saec. 14, ex hoc porro 

F. Florent. bibl. Laur. plut. 6 n. 6 membr. saec. 15. 

Multo differunt a rell. omnibus IE. 

I. Venet. bibl. Marc. n. 341 chart. saec. 15 continens, libros 
1—195. — Gaisfordius libros decem posteriores tantum conferendos 
curavit. Ex I. descriptus est . 

E. Paris. bibl. reg. n. 468 chart., recens. Hic alter eorum codi- 
cum est, quos Vigerus contulit, quum praeparationem evangelicam 
ederet. Ait enim in praef.: ,duos ex bibl. regia (Parisina) ms. codd. 
accepimus, quorum altero Stephanus in Graeca editione usus videtur, 
alterum ei saepe dissimillimum repperi.^ Congruit autem cum E, 
reliquis libris discrepantibus, alter Vigeri codex his locis p. 1l. a. 
lin. 8 Vig. θεῖον (rell. θείων); III 10. 10. p. 105 b 1. cum uno 
E om. xxi ἀέρος. III 13. 6 pag. 118 c 5. χρὴ (rell. χρῆν); IV 10. 

6 p. 147. b. 1 χολεύει (rell. λοχεύει); V 1. p. 178 d. 1 γνώσεως (rell. 
γνῶσιν); VII 4 p. 303. b. ὃ ἐκλεχτὸν (ita EI; rell. ἱερὸν); VII 22 
p. 339. b. 5 ποιητὴς (ita EI; rell. ποιότης); X 11 p. 492 b. 10 περὶ 
(ita EI; rell. πρὸ); VIII 11 p. 381. a. 2 ἐκλαλεῖ (ita E T; rell. éx- 
χαλεῖ); V 16 p. 204 b 7. ταῖς εἰς — πρᾶξιν προηυτρεπισμέναις ψυχαῖς 
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(ita E et S; rell. τῶν εἰς — ψυχὴν προηυτρεπισμένων); VIII 8 p. 365 
d 2 ἄλλων ἱερέων (ita E I V; rell. συνιερέων sine ἄλλων). III 14. 13 
p. 125 lin. 1 καὶ ὅτι (pro ὅτι δὲ) cum E A H. 

D. Paris. bibl. reg. n. 461 chart. recens, quem perexiguae auc- 
toritatis esse Gaisfordius censet. 

AHBC cum editione Stephani, FGDE cum ed.Vigeri collati sunt, 
partim ab E. Millero. ^ 

V. Collatio ex bibliotheca Vossii repetita, fortasse Goldasti. De 
qua Gaisf. ad catal. bibl. Luzac. Lugd. Bat. 1811. no. 52 nos refert. 

S. Sylloge variarum lectt. H. St. euiusdam anno 1725 in codice, 
Musei Britannici Harleiano no. 35771 f. 15 facta, partim ex codice 
Cardinalis S. Crucis, i. e. Marcelli Papae. Utramque hanc collatio- 
nem eorumdem esse codicum, neque aliorum atque eorum, quibus 
ipse usus sit, Gaisfordius censet. 

Identidem Gaisf. T'oupii notulas ex schedis in tabulario delegato- 
rum typographei academici Oxon. servatis etScaligeri Vossiique notas 
criticas ex eorum exemplaribus in bibl. Lugd. Bat. servatis attulit. 

Postquam praeparationis libri XIV priores latine Georgii Tra- 
pezuntii praesertim interpretatione admodum interpolata, dedicata 
Nicolao V Pont. Max. a. 1480, innotuerunt, deinde liber XV latine 
conver$us Hopperi opera, primus Rob. Stephanus graece edidit 
Paris. 1844 forma max., turn ibident eadem forma Franc. Vigerus 

(Vigier) Rothomagensis, soc. Iesu presbyter, cum expl. crit. et histor. 
et cum nova interpretatione latina. Iterata est editio Colon. a 1688. 
,Observationes de rebus difficilioribus^ quod editioni non adiunxe- 
rit, in praefatione excusat. Quamvis aliquoties ad eas in explicatione 
provocasset, tamen nunquam eas edidit. Duobus codicibus imprimis 
utebatur; horum alterum Gaisfordii E esse demonstravi, alterum D 
esse puto. Nanique ut solus D hie codex praebet X cap. 11 p. 499c 
11 εἰκὸς γὰρ ψευδῆ pro δυνατὸν γὰρ παντὶ ψευδεῖς et IX 3 p. 408ς 
2 ἀχώλυτος pro ἀχωλύτως et III 3, 2 p. 88 c 2 πλεῖστα, ubi rell. 
πλείστην, et IV 1, 8 p. 131 b 6 ἄλλως. Ita V 22 p. 213 c 2 φθορᾶς 
D. Idem ex altero suo codice Vigerus ad p. 209 a 9 affert. Rell. 
φωρᾶς. In maxima codicum discrepantia V. 23 p. 215 ἃ 5 οὐδὲ μὴν 
σχομφυέζεται codicibus DSV praeberi supra vidimus; sie alter Vi- 
geri. — IL 7, 4 p. 76d 3 ἀπόρρητον: ,Plato et ms. ἄπορον“ Vig. 
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Bic DCBFG. lidem ὑποτυπώσαντος pro ἀποτ. III 7, 1 p. 97 d. extr., 
Διάφιλος pro Διίφιλος IV 16, 3 p. 155 c. pen., οὐχ pro Οὗ V 1, 2 
p. 178 e 7. Alter codex III 6, 3 p. 95 c 1 προσρήσεως, ut DBF, pro 
προρρήσεως. ,Ambo mss. ἀπόρρητος“ III 4, 3 ut DE AH C pro 
Eripgroc. 

Recederet quidem aliquoties a D, 8i certum ex Gaisfordii silentio 
esset iudicium: at neque D neque E, nimirum quia pretii minoris 
esae videbantur, ad omnes locos aut accurata diligentia collatos esse 
haud paucis ex indiciis colligo. — Has igitur lectiones ex altero co- 
dice Vigerus, ex nullo Gaisfordius affert: III 7 p. 98 b 5 αὐτοῦ pro 
αὐτῶν, IV 17 p. 164d 15 τοὺς μεγίστους θεοὺς, ἀγαθοὺς, χαὶ σωτῆ- 
ρας pro T. U. χαὶ Xy. σωτ. (τε) χαὶ θεοὺς. — VIII 14 p. 293 c ἐπὶ 
καιρὸν pro ἐπίκαιρον, III 7. 2 p. 98 b 5 αὐτοῦ recte pro αὐτῶν, V 
22, 1 p. 214a 2 Τρχγῖνα, VIII 14 p. 387 d 11 φθοραῖς, 1V 9, 3 
p. 146b 1 λιμνάζοιο, p. 165 b 8 παρὼν. Error latet V 7, 1 p. 191b, 
ubi Gaisf, ex DE ποτε διὰ μάταιον affert, quum Vigerus dicat alte- 
rum praebere ποτ᾿ &Os(u.xov ut Steph., alterum ποτε δία μάταιον 
vel διαμάταιον. Hoc quidem non multum differt à Gaisf. Sed fort. 
DI indicandi erant pro DE, ex E autem ἀδείμιχτον notandum, quod 
plures libri praebent. — III 11 p. 109 d 10 χύων. xóvx μὲν alter Vig. 
cod. ; hunc E esse puto, ex quo collatorem nihil enotavisse Gaisf. ait; 
alter Ὑρ. χυνῆν. Gaisf. ex D χύνα affert; glossam ἢ. l. et saepe alias 
a Millero oniissam esse censeo. — V. 8 p. 193 c alter Vigeri cod. «2. 
τέρπειν pro τέρπει. Affertur quidem illud a Gaisf., sed sine γρ. 

Quas lectiones Vigerus praemisso *«p. affert, eas coniecturas 
Gaisf. putat. At Vigeri certe coniecturae non gunt. Ait enim III 14,5 
p. 123 d ,γρ. γᾷ non male. Al. γῆς, III 16, 1 p. 126 € 1 ,γρ. οὐδ᾽ 
εἰ. Non male.^ IV 21, 6 p. 171b 5 ,γρ. ὅτι τε melius.^ IV 22, 8 
p. 172d 7 ,Non dubito quin legendum sit, quomodo Porphyrius et 
Ύ0. δυναμένη.“ P.213b 3 19». Ita YQ. et recte pro ἤδη.“ V.97,1 
p. 221b 5 ἐφήσει Ita vp. quum ante perperam editum esset 050€ 
φήσει.“ VI 6, 8 p. 243 b 1 ,xai om. vp.^ Hae lectiones partim con- 
sentiunt, partim non consentiunt cum codd. Itaque nescio cuius con- 
iecturas esse arbitror in Vigeri codd. ascriptas. Gaisfordius raro eas 
commemorat. Suis coniecturis Vigerus praefigit ἴσως. 

Et Gaisfordii et Vigeri lectiones in oraculis fere integras afferam, 
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in Porphyrii ipsius Eusebiique verbis earum potiores eligam. Signis 
Gaisfordii utar. Codicem A, quia antiquissimus est, in textu consti- 
tuendo imprimis sequor, neque tamen ubique sequi audeo, quia ne- 
que tanto melior est reliquis, quanto est vetustior, neque interpola- 
tiones absunt. Haud parvi momenti B est, C autem eo commendatur, 
quod.solus complures lacunas complet. 

Lactantius quum de ira dei 23. 12 oraculum servaverit, quod 
Augustinus de civ. dei 19. 23 ex Porphyrii de oracc. philos. libris 
affert, verisimile est eodem ex fonte alia quoque deorum (non Sibyl- 
Jarum) oracula a Lactantio hausta esse. Cuius scriptores editioni- 
bus Buenemanni (Lps. a. 1739) et O. F. Fritzchii (Lps. a. 1842) 
usus sum, ratione habita C. L. Struvii et Sedulii. Quorum ille ex 
Lactantii codice Regiomontano optimo ea, quae ap. Lactantium 
graece leguntur, in prolusionibus scholasticis Regiomont. descripait, 
repetitis in eius opusculorum tomo I (Lps. 1854). Hie opp. I p. 48 
ait codicem urb. Regiomont. Lactantii non deteriorem esse codice 
Puteani; fuisse olim f. max., nunc quadratae esse, quia margines 
superior et inferior abscissi sint. Columnas esse binas. Litteras lati- 
nas minusculis grandiores esse, compendia pauca, verba graeca litteris 
latinis uno tenore et intermista interpretatione Jatina corrupta quidem, 
sed ita esse scripta, ut ad genuinam lectionem saepe perducant. 

Earundem vaticinationum nonnullas complectuntur ,vaticinia ex- 
terorum de Christo venturo. Descripsit Sedulius Scottus in psalte- 
rio monast. S. Michaelis, quod in Lotharingia erat, sua manu scripto 
circa a. 818.^ Edidit Montefalconius palaegr. Gr. libr. 3 cap. 7. 

Oraculum de tribus daemonum bonorum generibus Angelus Maius 
ex cod. Ambrosiano primus sibi videbatur ad lucem proferre post 
Porphyrii epistulae ad Marcellam uxorem editionem primam (Medio- 
lani 1816. ch. 4). Repetiit cum Maii explicatione et sua et Ioh. Ca- 
sparis fratris Ioh. Conr. Orellius in opusc. Gr. vett. sentent. et moral. 
Lps. 1819 ch. 8. tomi prioris p. 319. Fugerat Maium, quod oracu- 
lum antea publici iuris fecisset Augustinus Steuchus, Eugubinus, 
episcopus Kisami (de perenni philosophia libri 10. Idem de Eugubii, 
urbis meae, nomine. Lugd. a. 1540. forma max.). Libros ille 
Paulo III Pont. Max. dedicavit. Itepetiti sunt Basileae 1542. ch. 4. 
et in Steuchi opp. Venet. 1591 forma max. tom. 3. Is quo codice 
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usus 8it non dicit: sed alia quoque ex codd. hausit, velut Constantini 
M. ad Silvestrum Papam donationem, quae a. 325 facta esse dice- 
batur, pleniorem, quam vel hodie à Webero in diss. IV de versionibus 
ex lat. in graec. factis p. 10 est edita. Ad oraculum codice usus est, 
qui Ambrosiano quam Neapolitano similior est; sed typis neglegen- 
tissime est descriptum. Nam saepe, ubi in versibus Graecis menda 
sunt, Steuchi interpretatio latina rectam lectionem praebet. Ex 
Steucho complures hauserunt, velut Mornay de la religion chrétienne 
cap. 3 p. 33 ed. Paris. 1590 oratione pedestri versus 22 enarrat. 
Post Maium ediderunt Mullachius de prooemio Empedoclis Berol. 
1850. ch. 4 p.15 sqq. et Boissonadius notices et extraits vol. 2 part. 2 
p. 271 (cf. p. 294). 

Ex alio codice ego ἃ. 1847 exeunte et hoc oraculum descripsi et 
complurium deorum oracula, ipsa quoque a Steucho paucis exceptis, 
quamvis satis mendose, impressa. Codex est Neapolitanus musei 
Borbonici II F. 9. chart. saec. 14. form. max., quem Salv. Cyrilli 
catalogo (Neap. 1832 ch. 4, tomis 2) usus describam: 

» Charta subfusca est, crassa, scriptura non omnino inelegans.* 
P. 3 — 4 longum Maximi Planudae carmen de τερχτουργῷ, ὃς μῦν 
συλλαβὼν xai tig βοῦν μεταμείψας τῷ Κλεοδήμῳ ἀπέδοτο, hexa- 
metris; qui partim caesura carent, partim accentu syllabas producunt. 

In eo habes a p. 6 δὰ θ8 amplam collectionem varii argumenti, 

Maximo Planudae fortasse tribuendam.* 

Fol. 69 — 92 vacua. 

P. 93 "Eurip. Hecuba, praecedente vita Moschopulo tributa et 
argumenta Meca τὴν Ἰλίου πολιορκίαν cett. et hoc: 

To δρᾶμα τοῦτο τὴν ταφὴν Πολυδώρου 

Πολυξένης τε τὴν σφαγὴν διαγράφει, 

χαὶ τοῦ Πολυμήστορος ὀμμάτων δίχην, 

οἵαν δεδραχὼς εὖρεν ἀντιμισθίαν, 
et c. Scholl. marginalibus notatis saepe Manuelis [Moschopuli] et 
manu diversa Maximi nominum compendiis, et c. glossis interlin. 

Sequuntur usque ad fol. 140 Orest. Phoen. Troades c. scholiis 
et glossis. — Troadum scholiis Aristophanis nomine inscriptis Co- 
betus usus est. Edidit ad calcem Phoen. Iac. Geelius Lugd. Bat, 
1846 ch. 8. 
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P. 198 Hesiodi opp. et dies usque ad v. 750 c. gl. interlin. et 
Scholl. Proculi, Moschopuli, Max. Planudae, aliorum, praecedente 
vita Hesiodi et praefatione Proculi de Hesiodi theogonia. 

P. 226 "Theocritus (Thyrsis, venefica, caprarius, pastores, via- 
tores, bucolici I, Thalysia, bucolici IT, bubulci, messores). 

P. 237 Thomae magistri vita Pindari, et scholium in Ol. 1. 1. 
Quae p. 6 sqq. continentur, excerpta eunt ex Theognide, Platone, 
Strabone, Ioh. Lydo, aliis. Annexa sunt aliquot oracula, praemisso 
indice ἐκ τῆς θεοσοφίας, quae paucis exceptis Steuchus ex suo codice 
edidit, et duobns exceptis N. Piccolos (supplément à l'anthologie 
Grecque, Paris. 1853. 8 p. 173 sqq.), Steuchi immemor. Piccolos 
ea acceperat a Francisco del Furia, bibl. Laur. praef., descripta ex 
eod. Philelphi Flor. bibl. Laur. plutei 32. 16 saec. 13. Hic codex 
quum me fugisset, quo tempore Florentiae versabar, praefectus doc- 
tissimus, qua est humanitate et comitate, litteris datis mecum com- 
municavit, ne duo quidem oracula illa a Piccolo omissa deesse in 
codice. Idem ἃ me rogatus scholium descripsit, qua re maxime me 
sibi devinxit. Duo illorum oraculorum dimidia Duebner révue de 
philologie a. 1847 tom. 2 p. 240 sq. ex cod. Paris. 2875 protulit. — 
Ex codicis Neap. descriptione apparet, dubitari nofi posse, quin a 
Planude oracula sint collecta. Eodem studiorum genere ille vir car- 
mina anthologiae, apologos, Dionysii Halicarnassensis, Cassii Dio- 
nis, Ioh. Lydi capita selecta congessit. 

Integros Porphyrii libros de oraculis postremus vidit Ioh. Philo- 
ponus circa a. 550. Sane quidem communis videtur opinio esse, vel 
Marsilio Ficino totum librum fuisse notum: atqui nihil ille attulit 
nisi quod Eusebius suppeditabat. Michael Psellus (ed. Boissonadius 
"Norimberg. a. 1838 ch. 8) postquam Porphyrii de antro Nympharum 
commentationem exscripsit, p. 56 addit: ἐδυνάμην ἴσως πρὸς τὰς 
ἡμετέρας εἰλικρινεῖς θεωρίας τὰ λόγια μετενεγχεῖν προσφυῶς" ἀλλ᾽ 
οὐκ ᾧήθην δεῖν τὰ ψευδῆ καὶ πεπλανημένα ἀχηθείας λαβεῖν ἔμφασιν, 
ἀλλὰ ταῖς οἰκείχις ἀναγωγαῖς αἰσχύνεσθαι xai δημοσιεύεσθαι, αἷς ὁ 
ἐξηγητὴς αὐτῶν Πορφύριος καὶ λίαν σεμνύνεται. At Psellus quoque 
ex Eusebio haurire poterat. 
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LIBER I. 


Eusebius praeparationis evangelicae libri IV capitis 6 paragra- 
pho 4, p. 86 Steph. p. 148 ο. Vig.: 


Πρῶτον δὲ θεασώμεθα, ὅπως τῆς γραφῆς ὃ δηλωθεὶς ἀνὴρ ἀρχόμενος ftv 
ἀληθεύειν ἐπόμνυται, λέγων οὕτως᾽ 


(Cap. 7) Βέβαιος δὲ! xal μόνιμος ὁ ἐντεῦθεν ὡς ἀν ἐχ μόνου 
βεβαίου τὰς ἐλπίδας τοῦ σωθῆναι ἀρυόμενος3, οἷς δὴ xol μεταδώ- a 
σεις ὅ μηδὲν ὑφαιρούμενος. ἐπεὶ χἀγὼ τοὺς θεοὺς μαρτύρομαι, ὡς 
οὐδὲν οὔτε προστέθειχα οὔτε ἀφεῖλον τῶν χρτηισθέντων νοημάτων, εἰ 

5 6 
ur, πουῦ λέξιν ἡμαρτημένην διώρθωσα ἢ πρὸς τὸ σχφέστερον μεταβέ- 
βληκαῖ, ἢ τὸ μέτρον ἐλλεῖπον" ἀνεπλήρωσα, ἢ τι τῶν ur, πρὸς τὴνϑ 
πρόθεσιν συντεινόντων διέγρχψα, ὥστε τὸν γοῦν ἀχρχιφνῆ τῶν 
“ῥηθέντων διετήρησα, εὐλαβούμενος τὴν ἐκ τούτων ἀσέβειαν μᾶλλον 
ἢ τὴν ἐχ τῆς ἱΞροσυλίας τιμωρὸν ἑπομένην δίκην. ἕξει δὲ ἡ παροῦσχ 


! Praecesserant aliquot verba de oraculis; quare ὃέ et ἐντεῦθεν. 

? Sic F; ἁρπόμενος AH, ἁρπώμενος V, ἀρυτόμενος vp. S et Gaisf. 

3. οὗς AH, μεταδόσεις AE. Cum hominibus ita sentientibus integra ora- 
cula communicato. 

* Sic pro τὶ AHCFG. Om. τοὺς θεοὺς D. Verba τοὺς θεοὺς γὰρ, ἔφη, δια- 
μαρτύρομαι usque ad ἀνεπλήρωσα Theodoretus affert Graecorum affectuum 
sanationis disp. 10 tom. 4 p. 956 (edidit I. L. Schulze. Hal. 1772. ch. 8). 

5 Theodoretus μή τι, sed Ursini codicum alter μή τινα, alter μήπου.. 

$ διημαρτημένην H; Theod. adiicit ἢ. 

7 A om. All; μετεβέβληχα F. Oraculorum igitur verba corrupta emenda- 
vit, obscura perspicuis commutavit. 

8 ἐχλείπον H. Versus haud integros supplevit. 

9 πρὸς τὴν om. C. 

19 Sic scripsi pro ὡς τόν τε νοῦν. Expunxi, inquit, i. e. omisi verba ora- 
culorum a proposito meo aliena, ita tamen haec omnia feci, ut sententiam 
servarem integram, magis impietatem fugiens, quae existeret, si deorum 
sententiam immutare auderem , quam poenas talis sacrilegii ultrices. 


P. 144 Via. 
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συνχγωγὴ πολλῶν μὲν τῶν κατὰ φιλοσοφίαν δογμάτων ἀνχγραφήν, 
ὡς οἱ θεοὶ τἀληθὲς ἔχειν ἐθέσπισαν 1" ἐπ’ ὀλίγον δὲ χαὶ τῆς χρηστικῆς 
ἁψόμεθα3 πραγματείας, ἥ τις πρός τεῦ τὴν θεωρίαν ὀνήσει χαὶ πρὸς 
τὴν ὅλην’ κάθαρσιν τοῦ βίου. ἣν δ᾽ ἔχει ὠφέλειαν ἡ συνχγωγὴ μά- 
λιστα εἴσονται, ὅσοιπερ᾽ τὴν ἀλήθειαν ὠδίναντεςἴ ηὔξαντό ποτε τῆς 
£x. θεῶν ἐπιφανείας τυχόντες ἀνάπαυσιν λαβεῖν τῆς ἀπορίας διὰ τὴν 
τῶν λεγόντων ἀξιόπιστον διὸχοχαλίαν. 

Τοιούτοις χρησάμενος προοιμίοις μαρτύρεται καὶ προχαταγγέλλει μὴ εἰς πολ- 
λοὺς ἐχφῆναι τὰ λεχθησόμενα, λέγων οὕτως" 

“Σὺ δ᾽, εἴπερ τιϑ, καὶ ταῦτα πειρῶ uf δημοσιεύειν, wn ἄχρι xal 
τῶν βεβήλων 19 ῥίπτειν αὐτὰ δόξης Évexa Ti χέρδους 1| τινος ἄλλη: 
οὐχ εὐαγοῦς χολαχείας. χίνδυνος γὰρ οὐ σοὶ μόνον τὰς ἐντολὰς" 
παραβαίνοντι ταύτας 12 ἀλλὰ κἀμοὶ 13 ῥχδίως πιστεύσαντι τῷ στέγειν 
παρ᾿ ἑχυτῷ μὴ δυναμένῳ τὰς. εὐποιίας. δοτέον δὴ τοῖς τὸν βίον ἐν- 
στησαμένοις πρὸς τὴν τῆς ψυχῆς σωτηρίαν s. 

Καὶ μεθ᾽ ἕτερα ἐπιλέγει" 
Ταῦτά μοι ὡς ἀρρήτων 15 ἀρρητότατα χρύπτειν᾽ οὐδὲ γὰρ οἱ θεοὶ 
φανερῶς περὶ αὐτῶν ὁ ἐθέσπισαν, ἀλλὰ 9v αἰνιγμάτων. 


| ἐπ᾿ ὀλίγον --- χολαχείας om. B. 
ἁψώμεθα ACEG. 
πρόσθεν D. 
ἄλλην CEFG. 
xat inserunt CFG. 
ὅσοι περὶ CFG. 
ὦδινάν τε καὶ Α,, ὠδίνανται xoi H. 
ἀπορροίας AH. Significat deorum, si loquantur, doctrinam esse certis- 
simam; quisquis eorum praesentia dubitationibus philosophicis levari cupi- 
verit, permagni ea facturum esse, quae dii aliis hominibus praesentes ora- 
culis patefecerint. mE 
? Si quid aliud. τις H. 

10 Profanum vulgus dicit. ὦ 

11 τῆς ἐντολῆς CFG. 

12 ταύτης G. 

13 xat μοι F, χαὶ μὴ C. Dii, inquit, propter mysteria temere revelata mihi 
succenserent, si eorum beneficia, i. e. oracula, cum hominibus a philosophia 
alienis communicares. Communicanda igitur sunt cum iis, qui sapienter vivere 
student. 

14 θεωρίαν BCDEG. 

15 ἀρρήτῳ AHV. Similiter Porphyrius (praep. ev. 3. 7) libri de simulacris 
exordio usus est eodem, quo Orpheus (Lob. Agl. p. 441) 

φθέγξομαι, οἷς θέμις ἐστί θύρας δ᾽ ἐπίθεσθε, βέβηλοι. 
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Primum Porphyrius oracula attulit, quae ad pietatem erga 
deos pertinebant. Unum eorum fuisse Sarapidis videtur. Firmicus 
Maternus de errore prof. relig. cap. 13 (rec. Oehler Lips. 1847 
p. 82) de Sarapidis Alexandrini divinatione disputat, tum allato 
Porphyrii de abst. 2. 42 pergit: ,In libris enim, quos appellat περὶ 
τῆς £x λογίων φιλοσοφίας, .. in primis .. librorum partibus, id est 
in ipsis auspiciis imposturae? dixit: Serapis vocatus et intra 
corpus hominis conlatus? talia respondit.^ Responsum 
ipsum Firmicus omittit. Homo, in quem praestigiatores se iacta- 
bant numen aliquod devocare, χαταβολιχός vocabatur. (Lob. Agl. 
p. 107 extr.) Plura de hoc divinationis genere ipse Porphyrius lib. 2. 


Euseb. praep. ev. 4. 8. 4 p. 86 Steph. p. 144 c: Ὁ δὴ οὖν προδηλωθείς ἀνὴρ 
ἐν αὐτοῖς ol; ἐπέγραψε περὶ τῆς dx λογίων φιλοσοφίας χρησμοὺς τίθησι τοῦ "AzóA- 
λωνος, τὰς διὰ ζῴων θυσίας ἐργάζεσθαι παραχελευομένου, χαὶ μὴ μόνοις δαίμοσι 
μηδὲ μόναις ταῖς περιγείοις δυνάμεσιν, ἀλλὰ καὶ ταῖς αἰθερίοις χαὶ οὐρανίοις ζῳο- 
Üutélv .. ἄχουε τοιγαροῦν τῶν πρώτων αὐτοῦ φωνῶν, OU ὧν τὰ περὶ τῆς Ex λογίων 
φιλοσοφίας συνάγων, πῶς 0 ᾿Απόλλων χρῆναι θεραπεύειν τοὺς θεοὺς διδάσχει. ὃ 
xai παρατίθεται γράφων ὧδε" 

(Cap. 9 p. 87 St. p. 145 Vig.) ᾿Αχολούθως μετὰ τὰ ῥηθέντα περὶ 
εὐσεβείας, ἃ περὶ τῆς θεραπείας αὐτῶν ἔχρησαν ἀνχφράφοιμεν ἄν, 
ὧν ἐχ μέρους χἀν τοῖς περὶ εὐσεβείας φθάσαντες παρχτεθείχαμεν. 
Ἔστι δὲ ὁ χρησμὸς τοῦ ᾿Απόλλωνος, ἅμα“ xal διαίρεσιν τῆς τῶν 


θεῶν περιέχων τάξεως" 
^ 


Multas eiusmodi exhortationes ex veteribus Christianisque philosophis Lob. 
Agl. p. 740 sq. congessit. Silentii postulandi causas Porphyrius ep. ad Marc. 
cap. 15 exponit: σιγάσθω ὃ περὶ αὐτοῦ (θεοῦ) λόγος ἐπὶ rXÜouc: ἀνοιχειοτάτη 
γὰο θεολογία κενοδοξίᾳ ψυχῆς, οἱ cap. 1: καὶ οὗ ταῖς δόξαις οὐχ ἂν χρήσαιο, τούτῳ 
μήτε βίου μήτε λόγου τοῦ περὶ θεὸν χοινώνει. λόγον γὰρ θεοῦ τοῖς ὑπὸ δόξης διε- 
φθαρμένοις λέγειν οὐχ ἀσφαλές xoi γὰρ xoi τἀληθῆ λέγειν ἐπὶ τούτων περὶ θεοῦ 
xai τὰ ψευδῇ χίνδυνον ἴσον φέρει. 

16 Pertinet ad ταῦτα. — CFG τούτων. Notum Heracliteum illud: ὃ θεὸς 
ote λέγει, οὔτε χρύπτει, ἀλλὰ σημαίνει (Plut. de Pythia 21). 

1. Sic cod. Pal. (Vat.) 165, solus qui extet. Communicavit mecum Bur- 
sianus, familiaris meus, Vulgo εὐλογίων. 

? Sic scripsi pro positus. Oehler coni. positis, Wover id — positus 
eiicit ut scholium adscriptum. 

3 Sic cod. Pal. pro collocatus. 

* Incisum Vigerus post ἅμα posuit, Gaisfordius omisit. Oraculum prae- 
ter sacrificia simul deorum distributionem continet. 
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9, . 
Ἐργάζευ, φίλε, τήνὸς θεόσδοτον ἐς τρίβον ἐλθών, 
Vno ἐπιλήθεο τῶν μαχάρων, θυσίας ἐναγίζω y? 
πῆ μὲν ἐπιχθονίοις, πῆ δ᾽ οὐρανίοις, ποτὲ δ αἴθρης 
αὐτοῖσιν βασιλεῦσι xai ἠέρος ὑγροπόροιο“, 
5. ἠδὲ θαλασσαίοις καὶ ὑποχθονίοισιν᾽ ἅπασι᾽ 


! Posset intellegi ora et labora; tum trames vitae terrestris ἃ diis con- 
cessus significaretur. Αἱ simplicius est, viam ad oraculum intellegere a deo 
concessam, ἐργάζεσθαι autem propter sententiarum nexum interpretari rem 
sacram facere, qua metaphora Iomerus ῥέζειν dixit. 

? Interpunxi utBServ. Gallaeus in app. ad oracc. Sibyllina ( Amstelod. 1689. 
ch. 4) p. 36. Vulgo incisum non post pax. sed post évap. ponitur: at hoc non 
esset: noli sacra neglegere, sed: noli oblivisci, quod sacra facias. Pro ἐνα- 
ρίζων hic et v. 11 scripsi ἐναγίζων cum Valck. ad schol. Eur. Phoen. 281 p. 645, 
etsi iam Niceph. in Synes. p. 411 a. Petav.: τούτοις μέντοι xal ὃ χρησμῳδὸς 
᾿Ἀπόλλων .. θυσίας φησὶν ἐναρίζων νερτερίων et quae sequuntur usque ad δῶρα. 
Sane quidem diligentioribus scriptoribus ἐναγίζειν est sacra facere heroi- 
bus et parentare, θύειν sacrificare diis (Herodot. 2, 41. Plut. de Herod. ma- 
lign. 18 p. 857d. Paus. 2, 10, 1. 2, 11, 7, a1.); sed ut vocabula θύειν et θυσία 
ad heroes transferuntur in inscr. Theraea 2448 IV et VI passim , ap. Herodot. 
1. 117, Paus. 5. 18. 2 et in oraculo ap. eundem 6. 9. 3, ap. Diodorum IV 1 
et 39 init., ad mortuos ap. Herodot. 6, 33, Etymolog. M. s. ἐναγίζω et &v- 
toga, al, ita , mercenarius poeta ^ qui a Valckenario 1. comm. dicitur, éva- 
γίζειν videtur ad generaliorem sententiam transtulisse, sicut v. 7 ζῴων καθα- 
γισμούς, proprie per zeugma , quoniam ἐπιχθόνιοι sequuntur. | 

ὃ αἴθὴο H, αἴθραν F , αἰθερίοισι B. 

* Aéris inferioris, crassioris, per vapores et pluvios incedentis, 

5. ἐπιχθονίοισιν BODFG. — Deorum distributio simplicior erat apud Ho- 
merum. Schol. Il. 9. 568: εὔχονται δὲ ol ἥρωες τοῖς μὲν οὐρανίοις θεσΐς ἄνω tà; 
χείρας ἀνίσχοντες .. τοῖς δὲ θαλασσίοις manibus porrectis cl; θάλασσαν .. τοῖς 
χαταχθονίοις δὲ χόπτοντες τὴν γῆν. Tum trium regnorum deos maiores distinxit 
et minores. Propius oraculi auctor ad Platonem accedit, qui epinom. p. 984 
(360 Bekk.) quinque deorum constituit genera, πέντε ὄντως ὄντα ζῷα: side- 
reum, aetherium, terrestre (quod non nominat, sed significat), τὸ δὲ ὕδατος 
πέμπτον ὃν ἡμίθεον : omnia sacrificiis precibusque esse colenda. Deos vulgi 
ita, ex sua quemque natura, distribuendos esse; summa numina esse sidera. 
Eadem ratione oraculo distinguuntur 1) οὐράνιοι, qui v. 23 ἀστραΐοι 2) αἰθέριοι 
3) ἀέριος 4) ἐπιχθόνιοι, qui v. 11 χθόνιοι 5) θαλάσσιοι, quo nomine ἐνύδοιοι 
omnes comprehenduntur, ut ab Artemidoro 2. 34, nimirum quia aquae omnes 
fluviis postremo in mare deducuntur. Accedunt ὑποχθόνιοι, dii inferi, quos 
omittit epinomis. “Ἑλλήνων xol Χαλδαίων σοφοί, ait Nicephorus Gregoras in 
Synesium p. 412 ed, Petavii, τὰ piv αὐτῶν (τῶν δαιμονίων) φασὶν εἶναι ἀέρια, 
τὰ δὲ ὑδραΐα χαὶ ἐνάλια, τὰ δὲ χθόνια χαὶ ὑποχθόνια. Hic brevius, hymnorum 
Orphicorum auctor prooem. v. 32 plenius dicit: δαίμονας οὐρανίους τε xoa εἶνα- 
λίους xai ἐνύδρους xo χθονίους καὶ ὑποχθονίους ἠδ᾽ ἠεριφοίτους. Qui deos cae- 
lestes, aetherios, aérios uno nomine complectuntur. Nominat singulos Arte- 
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πάντα γὰρ ἐνδέδεταιῖ φύσεως μεστώμασι τῶνδε. 
ζῴων δ᾽ ὡς θέμις ἐστὶ τελευτῆσαι χαθχγισμοὺς 
ἀείσω3 --- δέλτοις δὲ χαράσσετε γρησμὸν ἐμεῖο“ — 


midorus onirocr. 2. 84: φαμὲν δὲ τῶν θεῶν τοὺς μὲν ᾿Ολυμπίους εἶναι, οὖς xol 
αἰθερίους χαλοῦμεν (quia postea aetherios appellat caelestes et ab Olympiis 
distinguit, post slvat inserendum est: τοὺς δὲ οὐρανίους) τοὺς δὲ θαλασσίους, 
τοὺς δὲ ποταμίους, τοὺς δὲ γθονίους. αἰθέριοι μὲν οὖν λέγοιντο ἂν εἰχότως Ζεύς, 
Ἥρα καὶ ᾿Αφροδίτη οὐρανία xai Άρτεμις xal ᾿Απόλλων xol πῦρ τὸ αἰθέριον xol 
᾿Αθηνᾷ, οὐράνιοι δὲ ἥλιος χαὶ σελήνη xol ἄστρα χαὶ ἄνεμοι xol νέφη καὶ τὰ ὑπὸ 
τούτων συνιστάμενα παρήλια, καὶ δοχίδες xol σέλας xol ἶρις .. τῶν δὲ ἐπιγείων 
αἰσθητοὶ μὲν Ἑχάτη xoi Πὰν χαὶ Ἐφιάλτης χαὶ ᾿Ασχληπιός .. νοητοὶ δὲ Διόσχουροι 
xa) Ἣ ραχλῆς xai Διόνυσος χαὶ “Ἑρμῆς καὶ Νέμεσις xol ᾿Αφροδίτη πάνδημος xol 
Τύχη καὶ Πειθὼ χαὶ Χάριτες καὶ Ὧραι xo Νύμφαι xol Ἑστία. θαλάσσιοι δὲ νοητοὶ 
μὲν Ποσειδῶν τε xol ᾿λμαφιτρίτη χαὶ Νηρηΐδες xai Λευχοθέα xoi Φόρχυς " αἰσθητοὶ 
δὲ αὐτὴ fj θάλασσα .., ποταμοί τε καὶ λίμναι, καὶ ᾿Αγελῷος. γθόνιοι δὲ (quos ora- 
culum ὑπογθονίους vocat) Πλούτων χαὶ Περσεφόνη χαὶ Δημήτηρ χαὶ Κόρη xoi 
Ἴσχγος xoi Σάραπις καὶ Ἶσις xai "Avoufit; χαὶ “Αρποχράτης xol 'Ex&tr, χθονία καὶ 
Ἐριννύες καὶ δαίμονες οἱ περὶ τούτους καὶ Φόβος xoi Δέίμος .. τὸν "Aon πῆ μὲν 
ἐν τοῖς ἐπιγείοις, πῇ δὲ ἐν τοῖς γθονίοις χαταταχτέον.. In terrestrium numero 
Olympiodorus in Plat. Alcibiadem priorem in ipso initio refert χλιματάρχας 
xa ἐπιχωρίους, πατρῴους, ἑστιούχους, χατοιχιδίους, 

! Sic Gaisf. ex AHCFV (yo. S) pro ἐνδέχεται. Omnia enim vincta sunt et 
fixa ad rerum naturae complementa ab his diis facta. Chaos sideribus, ani- 
mantibus, certis aquarum et terrae et rerum omnium formis caruerat: rerum 
discordiam et inconstantiam dii continuerunt, spatia inania impleverunt. Iam 
a coelo, aquis, terris nexa tenentur omnia. 

3 τελετὰς χαθαγεισμοὺσας ἴσως AH, χαθαγιασμένους FG. 

8 γαράσσεται AH, γαρίσσεται Ε', χαρίσσετε G. 

4 Sic FG, ὁμοῖον ΑΗ, ἐμοῖο rell. Dicas ante Porphyrium ita oraculum 
procesisse: χρησμόν. μοῖϊα (i. e. ζῷα) τοῖς ---- θεοῖσι ᾿ φαιδρὰ... Namque non 
superos tantum et terrestres deos, sed etiam infernos oraculum tractat, et 
dativus male discerpitur ab τελευτῆσαι χαθαγισμούς, quo regitur. At Porphy- 
rius legisse videtur sicut Gaisfordium secutus edidi, siquidem nigras hostias 
quadrupedes diis terrestribus et infernis in enarratione tribuit. Itaque χθο- 
νίους v. 10 censuit et terrestres et infernos complecti: iidem χθόνιοι v. 11 ter- 
restres sunt. Solent quidem ita inferni dici. Sed sch. Eur. Hec. 75: χθόνιοι 
xa οἱ ἐπιχθόνιοι, ἤτοι ol ἐπάνω τῆς γῆς, τουτέστιν οἱ ἐγχώριοι χαὶ ἐντόπιοι... Sic 
etiam locis a me p. 112 not. 5 allatis. Ad v. 11 ipse Porph. enarrat: τῶν δ᾽ ἐπι- 
χθονίων xa χθονίων χληθέντων. Idem de antro Nymph. cap. 6: ᾽᾿᾽Ολυμπίοις θεσίς 
— χθονίοις 5E — ὑποχθονίοις δέ. Quum superis diis oraculo albae hostiae tri- 
buerentur, dii χθόνιοι illis opponerentur, terrestribus infernisque diis nigras 
victimas sacrificandas esse Porphyrius in enarratione collegit. Idem discri- 
men iam apud Homerum, velut Il. 3. 108: οἴσετε δ᾽ ἄρν᾽ ἕτερον λευχόν, ἑτέρην δὲ 
μέλαιναν Γῇ τε καὶ Ἠελίῳ, ubi schol.: τὰ οἰχέία ἑκάστῳ θεῷ ἱερουγούμενα εἰσά- 
γει" τῷ μὲν γὰρ Ἡλίῳ λαμπρῷ ὄντι καὶ ἄρρενί φησι καὶ λευχὸν ἱερουργηθῆναι ἄρνα͵ 
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τοῖς; μὲν ἐπιχθονίοις, voic? δ᾽ οὐρανίοισι θεοῖσι. 

10. φαιδρὰ μὲν οὐρανίοις, χθονίοις δ᾽ ἐναλίγκια χροιῇ. 
τῶν χθονίων διάειρε τριχῇ θυσίας ἐναγίζω v5, . 
νερτερίωνὁ χατάθαπτε, καὶ εἰς βόθρον αἵμα τ᾽ 9 ἴαλλε. 


τῇ δὲ Γῇ μέλαιναν χαὶ θήλειαν, ἐπεὶ τοιαύτη ἣ θεός. Apud Vergilium Iovi taurum 
nitentem Aeneas, iuvencum candentem Ascanius, Iunoni candentem vaccam 
Dido sacrificant (Aen. 3, 20. 9, 628. 4, 61). Arnob. adv. gentes 7. 18 (p. 283 
ed. Paris. a. 1605): ,Quae in coloribus ratio est, ut merito his albas, illis 
atras conveniat nigerrimasque (hostias) mactari? Quia superis diis, inquitis, 
. . Color laetus acceptus est. At vero diis . . sedes . . habitantibus inferas color 
furvus est gratior.^ Neque Romani hac in re a Graecis differebant. Cf. Festus 
s. furvum bovem, Valer. Max. 2. 4. 5. 

1 Sic AHSV, τρεῖς rell. 3 τὰς V, ταῖς HS. 

8 Supple ex v. 7 ζῷα χαθαγίζειν θέμις ἐστί, 

4 Διαίρειν est dimovere, velut διᾶραι στόμα dicitur pro distinendis, ape- 
riendis labris. Itaque h. 1. dissecato. De hoc more sch. Apollon. Rhod. 1. 587: 
ἔντομα δὲ τὰ σφάγια. χυρίως τὰ τοῖς νεχροῖς ἐναγιζόμενα διὰ. τὸ dv τῇ γῇ αὐτῶν 
ἀποτέμνεσθαι τὰς χεφαλάς. οὕτω γὰρ θύουσι τοῖς χθονίοις. Eustath. ad Hom. Od. 
11. 28: οἱ παλαιοὶ... ἐπὶ .. νεχρῶν τόμιά φασι xol ἔντομα, ἐπὶ δὲ θεῶν ἱερεῖα. 
Thuc. 5. 11. 1: ὡς ἥρωι ἐπιτέμνουσι, ubi schol. ἐναγίζουσιν, ἐναγίσματα προσ- 
φέρουσιν. Ο. Mueller ad Aesch. Eum. p. 144: Bei allen Schwur- und Bundes- 
opfern .. ist das Tódten und Zerstückeln des Thiers, $px«x τέμνειν, foedus 
icere, immer als eine Ándeutung des Schicksals genommen, welches den 
' Eidbrüchigen treffen solle. De iureiurando Aristoph. Lysistr. 199: εἰ Atuxóv 
ποθεν ἵππον λαβοῦσαι τόμιον ἐντεμοίμεθα. De heroibus Plut. Sol. 9, de Manibus 
Max. Tyr. 26 (14 Reisk.) 2 σφάγια ἐντέμνειν. Heroes autem Porphyrius numi- 
nibus terrestribus annumerat. Tres partes, in quas victimae dissecari iuben- 
tur, videntur caput, femora, corpus esse. 

5. Cf. not. ad v. 2. 

$ [d est θυσίας. De victimis hoc vocabulo etiam Lucianus do s sacrificiis 
12 utitur: θέμενοι δὲ βωμοὺς .. προσάγουσι τὰς θυσίας. 

7 χατάδαπτε coni. Nitzsch. ad Hom. Od. 10. 517. Αἱ Porphyrius certe ita 
non legit, quum enarret: χελεύεται xoi θάπτειν τούτοις τὰ σώματα, De scrobi- 
bus quidem constat. Hom. Od. 11. 34: ἔθνεα νεχρῶν ἐλλισάμην, τὰ δὲ μῆλα λα- 
βὼν ἀπεδειροτόμησα ἐς βόθρον, ῥέε δ᾽ αἷμα χελαινεφές, de eademque re Circe 
10. 517 βόθρον ὀρύξαι ὅσον τε πυγούσιον ἔνθα xoi vUa, 527 ἔνθ᾽ ὅιν ἀρνειὸν θῆλύν 
τε μέλαιναν, εἷς Ἔρεβος στρέψας, αὐτὸς δ᾽ ἀπόνοσφι τραπέσθαι. Ubi scehol.: αἰνίτ- 
vetat δὲ διὰ τούτου τὸ μὴ ἀνέϊσθαι μηδ᾽ ἐπ᾿ ἐξουσίας εἶναι τοὺς τετελευτηχότας, 
ἀλλὰ (Eustath. addit: μεμετρῆσθαι κατὰ τὸν σύμμετρον βόθρον καὶ) ὥσπερ ἔχε- 
σθαι καὶ ἐγχεχλέΐσθαι χαθάπερ καὶ οἱ δάχτυλοι. Trophonio ἐν νυχτὶ xptov θύουσιν 
εἰς βόθρον Paus. 9. 39. 6. Ita in mortuorum evocatione ap. Lucian. Necyom. 9, 
Philops. 14. In herois sacris ap. Paus. 5. 13. 1: λέγεται δὲ xoi ὡς ἔθυσεν Her- 
cules ἐς τὸν βόθρον τῷ Πέλοπι... τὸ δὲ ἱερεῖόν ἐστι χριὸς μέλας. Ita ἐναγεῖς in 
piaculo (Clidemus ap. Athen. 9. 410 8). 

Sed ne sepultura quidem inaudita est. Paus. 3. 20. 9: προϊοῦσι δὲ (Lace- 
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χεῦε' μέλι Νύμφαισι Διωνύσοιό2 τε δῶρα. 
ὅσσοι δ᾽ ἀμφὶς γῆν πωτώμενοι αἰὲν ἔασι, 


daemone) Ἵππου χαλούμενον μνῆμά ἐστι. Τυνδάρεως γὰρ θύσας ἐνταῦθα ἵππον 
τοὺς Ἑλένης ἐξώρχου μνηστῆρας, ἱστὰς ἐπὶ τοῦ ἵππου τῶν τομίων" .. ἐξορχώσας 
δὲ τὸν ἵππον χατώρυξεν ἐνταῦθα. Ut Solis fuerit sacrificium (cf. Sibelim), 
sepultura certe ad inferos pertinet periurii vindices. Latius Aegyptiorum mos 
patuit, quorum nonnulli τὸ i:péíov xol θάπτουσι μόνον ἀποσφάξαντες. Lucian. 
de sacrif. 15. Itaque oraculi auctor institutum in Graecia quam in Aegypto 
rarius ad omnem inferorum cultum extendit. 

5 Sic scripsi pro αἷμα propter molestum hiatum. 

! Codd. χεῦε et Νύμφαις. Alienum est χεύω, praesens Aeolicum (Greg. Cor. 
p. 612 Schaef.), ab Homeri usu. Legitur quidem ap. Nicandrum, Dionys. pe- 
rieg., Àpollinarem, quos Lob. ad Buttm. gr. II p. 326 affert, praeterea χατα- 
ysósxarap. Hesiod. opp. 583; sed vini libatio inaudita in Nympharum sacris. 
Paus. 5. 15. 6: μόναις δὲ ταῖς Νύμφαις οὐ νομίζουσιν (Elei) οἶνον οὐδὲ τῇ Δεσποίνῃ 
σπένδειν. Polemo periegeta (fr. 42 Prelleri) ap. sch. Soph. Oed. Col. 100: 'A0z- 
vaiot . . νηφάλια... ἱερὰ θύουσι Μνημοσύνῃ, Μούσαις, "Hot, Ἡλίῳ, Σελήνῃ, Νύμ- 
qas , ᾿Αφροδίτῃ Οὐρανία, quod descripsit Suid. s. νηφάλιος θυσία. Omnino quid 
h. 1. Nymphae sibi volunt inter medios deos infernos et aerios illatae? Quid 
nomen dearum, quum ex imperiis et sedibus oraculum numinum repetat 
distributionem? Illud quidem fieri non potest, quod Nitzsehius ad Hom. Od. 
10. 517 proponit, ut Νύμφαις explicemus ad aquam; neque enim praepositio 
abesse debebat, neque sententia apta exsistit; sed Nymphas h. 1. pro fontium 
aqua dici eadem metaphora, qua Δήμητραν ἀμήσεις in vetusto oraculo, ego 
quoque credo. Itaque scribo: 

.. ἴαλλε, χεῖ.δὲ μι Νύμφας τε. 
Significatur deorum infernorum libatio. Hom. Od. 10. 517: βόθρον ὀρύξαι.. 
ἀμφ᾽ αὐτῷ δὲ χοὴν χεῖσθαι πᾶσιν νεχύεσσιν, πρῶτα μελιχρήτῳ, μετέπειτα δὲ ἧδέι 
οἴνῳ, τὸ τρίτον αὖθ᾽ ὕδατι. Ubi Eustathius: μελίκρατον οἱ παλαιοὶ μίγμα φασὶ 
μέλιτος xal γάλαχτος ἐνταῦθα (sic Eur. Or. 114 in sacris funebribus): oi μέντοι 
μεθ᾽ “Ὅμηρον μέχρι καὶ ἐσάρτι χρᾶμα μέλιτος καὶ ὕδατος τὸ μελίχρατον οἴδασι. 
Porph. de antro Nymph. p. 262 ed. Holsten. : πεποίηνται ἤδη τὸ μέλι καὶ θανά- 
του σύμβολον διὸ xol μέλιτος σπονδὴν τοῖς χθονίοις ἔθυον. 

3 διονύσσοιο ΟΕ Ὁ, διονύσοιο rell., sed Niceph. in Synesium p. 411a. Διω- 
νύσοιο. Legitur Διώνυσος ap. Hom. Il. 6, 132 et 185, Od. 24, 14 (cf. Herodia- 
nus in Etym. M. 280, 6), Hesiod. theog. 941, Pindarum passim, Callim. fr. 
171 Ern., Apoll. Rhod. 1, 116, Euphor. fr. 14 Mein., Theocr. 2, 120, Timon. 
Phlias. fr. 22 ap. Athen. 10, 445 e, Orph. Argon. 1250, hymn. 43 (44 Herm.), 
8. 56 (51) 3. 74 (15) 1, in fr. ap. Lob. Agl. p. 415 et 498; ap. Maximum 403 
et 483, Proculum hymn. in Solem 24, in corp. inser. tit. 956 v. 11, in oracu- 
lis ap. Clem. Al. strom. 1 p. 150 Sylb. et Euseb. pr. ev. 5. 36 p. 259. 

3 γαίην Gaisf. ex BODFG, γαΐαν vulg. ante Gaisf. Ego ἀμφὶ mutavi in 
ἀμφὶς, ut γῆν servarem, quod antiquissimus À praebet. Hom. Il. 11. 634 et 
148 ἀμφὶς ἕκαστον et translate Od, 19. 46 εἰρήσεται ἀμφὶς ἔχαστα. Elegantius 
foret ἀμφ᾽ ofav. Numina aeria significari Porph. in enarratione ait: τοῖς δὲ 
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15. τοῖς 0£1, φόνου πλήσας πάντη πυριπληθέα βωμόν, 
ἐν πυρὶ βάλλε δέμας θύσας ζῴοιο πετεινοῦ 3, 
χαὶ μέλιδ ouokcac* Aveo ἀλφίτῳ ἔνθευ 
ἀτμούς τε λιβάνοιοξ, xoi οὐλοχύτας ἐπίβαλλε. 
εὖτε δ᾽ ἐπὶ ψαμάθοισιν Unc*, γλαυκὴν ἅλα χεύας 

20. xàx χεφαλῆς" θυσίαζε, xai sic βαθὺ κῦμα θαλάσσης 
ζῷον ὅλον mpolxAXAs9. τελευτήσας τάδε πάντα 


ἀερίοις πτηνὰ θύειν παραχελεύεται, καὶ τὸ αἷμα ἐπὶ τῶν βωμῶν περιάγοντας. Vide- 
licet aeria circa terram volitant; sublimior aether, deorum caelestium sedes. 
— ποτώμενοι CDF. 

Δ toig δὲ scripsi pro τοῖσδε. Illud δέ in apodosi usurpatum (Herm. ad 
Soph. Phil. 86) librariorum error saepissime cum articulo coniunxit. ΦΦόνος 
h. 1. aut sacrificium significat, aut sanguinem, ut saepe ap. Hom. Aesch. sept. 
44: καὶ θιγγάνοντες χερσὶ taupslou φόνου, ubi schol. αἵματος. 

3 στήσας ζώσοιο CFG. — ποταμοῦ DFG, ποταμοῖο S, ποτανοῦ rell. Forma 
Dorica ab oraculis aliena est, quae formas epicas cum communibus miscent. 
Doricum « removit, vocabulum Doricum reliquit Struvius, qui opp. sel. I 
p. 121 ποτηνοῦ coniecit. Ego non πετηνοῦ scripsi, voc. Homericum , sed πετει- 
νοῦ, quia haec forma et ab Atticis et a poetis epicis posterioribus et infra 
v. 90 usurpatur. In codd. diphthongi εἰ compendium saepe vix ab « distingui 
potest. 

ὃ Sic AHV, φυράσης S, φυρήσας rell. Constructio eadem in Plat. Theaet. 
141 c: γῆ ὑγρῷ φυραθείσα, et al. — διίῳ B, δηίῳ rell. Correxit Scaliger. Ita 
in oraculo praep. ev. 5. 8 εἰς χθόνα... Δηώιον. Ovid. met. 8. 760 Deoia quercus. 
— ἄλφιτας CFG. — ἔνθευ ACFG , ἔνθεν rell. | 

* Infer vapores thuris, i. e. thura fumantia. Z 

$ δὲ παρ ψαμαθοισινης À, δὲ παρ ψαμάθοισιν εἰς H; £nc coni. Scaliger. Littus 
arenosum significatur. 

6 xàx χεφαλῆς codd. Vigerus coni, χακχεφαλῆς. Hom. Il. 18. 28 χόνιν χεύατο 
xàx χεφαλῆς, in suum caput. Oraculum praecipit, ut aqna marina in victimae 
caput fundatur. Ita Iphigenia ap. Eur. v. 1191 se ait Orestem Pylademque, 
antequam mactet, velle νίψαι ἁγνοῖς καθαρμοῖς, θαλασσίᾳ δρόσῳ. 

Τ εἷς ex AH recepi pro ἐς. Etiam v. 12 καὶ εἰς legitur. βαρὺ AH. 

8. Quae praecipiuntur caerimoniae lustrationis sunt. Hae quoque ab ho- 
minum sacrificiis initium ceperant. Phot. s. περίψημα: οὕτως ἐπέλεγον τῷ xac 
ἐνιαυτὸν ἐμβαλλομένῳ τῇ θαλάσσῃ νεανίᾳ ἐπὶ ἀπαλλαγῇ τῶν συνεχόντων χαχῶν᾽ πε- 
ρίψημα ἡμῶν γενοῦ" ἤτοι σωτηρία καὶ ἀπολύτρωσις " xol οὕτως ἐνέβαλον τῇ θα- 
λάσσῃ, ὡσανεὶ τῷ Ποσειδῶνι ἀποτιννύντες. Postea pro hominibus animalia in 
mari mergebantur. Theophrastus de comoedia ap. Athen. 6 p. 261 ἃ Tirynthios 
tradit oraculo Delphico iussos esse Neptuno taurum sacrificare et risu absti- 
nentes iy mare iniicere. Similiter vel sine victimis Graeci purgabantur. Hom. 
Il. 1. 314: ol δ᾽ ἀπελυμαίνοντο χαὶ εἰς ἅλα λύματ᾽ ἔβαλλον. Namque θάλασσα xAJ- 
ζει πάντα τἀνθρώπων χαχά, ut ait Eur. Iph. T. 1193 Barn. — Supra dixi, ad 
deos marinos numina aquarum omnium oraculo referri. Ita Hom. Il. 21. 195 
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ἐς πλατὺν ἠερίων ἷ χορὸν ἔρχεο 3 οὐρανιώνων. 
ἀστραίοις δήπειτα d χαὶ αἰθερίοις ἐπὶ πᾶσιν 
αἷμα μὲν ἐκ λαιμῶν χρουνώμασιν ἀμφὶ θυηλὰς" 

25. λιμνάζειν", τὰ δὲ γυῖα θεοῖς ἐν δαιτὶ πονεῖσθαι. 
ἄχρα μὲν Ἡφαίστῳ δόμεναι, τὰ δὲ λοιπὰ πάσασθαιδ, 
ἀτμοῖσιν λαροῖσινϊῖ ἐνιπλήσαντες ἅπαντα 
ἠέρα ῥευσταλέον᾽ ἐπὶ δ᾽ εὐχᾶς πέμπετεϑ τοῖσδε. 


Ὠχεανοῖο, ἐξ οὔπερ πάντες ποταμοὶ xat πᾶσα θάλασσα καὶ πᾶσαι χρῆναι xod φρείατα 
μαχρὰ νάουσιν. Ut igitur Neptuno equestri ,in Illyrico quaternos equos iacie- 
bant nono quoque anno in mare* (Fest. s. v. Hippius, qui s. v. October equus: 
,Rhodii quotannis quadrigas Soli consecratas in mare iaciunt*), ita Paus. 
8. 7. 2: ἔστι δὲ ἣ Δίνη κατὰ τὸ Γενέθλιον καλούμενον τῆς "ApyoAiGog ὕδωρ γλυχὺ 
ἐχ θαλάσσης ἀνερχόμενον. τὸ δὲ ἀοχαΐον καὶ χαθίεσαν ἐς τὴν Δίνην τῷ Ποσειδῶνι 
ἵππους οἵ ᾿Αργεῖοι χεχοσμημένους χαλινοῖς. Troiani in Scamandro equos vivos 
mergebant; ᾧ δὴ δηθά, ait Achilles Il. 21. 181, πολέας ἱερεύετε ταύρους, ζῳοὺς 
δ᾽ ἐν δίνῃσι χαθίετε μώνυχας ἵππους. Femora saltem ἃ Phrygibus in Maeandri 
Marsyaeque fontes vel sub Antoninis iaciebantur, teste Maximo Tyrio 38 
p. 400 ed. Davis. (8. 8 Reisk.) Euseb. eccl. hist. 7. 17: ἐπὶ τῆς Φιλίππου Katca- 
ρείας .. παρὰ ταῖς... ὑπωρείαις τοῦ καλουμένου Πανείου ὅρους πηγαῖς, ἐξ ὧν xol 
τὸν ᾿Ιορδάνην προγεῖσθαι, xatd τινα ἑορτῆς ἡμέραν σφάγιόν τι χαταβάλλεσθαι. 
Itaque Graecis et quibusdam barbaris mos erat communis. Aliter Aegyptii 
non totam victimam, sed caput duntaxat abscissum iaciebant in fluvium, 
mala imprecati. Herodot. 2. 39. Plut. de Iside 31 p. 363 b. Oraculi auctor quos 
ritus civitatum quarundam esse legerat, eos ad omnes extendit, deorum cul- 
tum ratus constare sibi debere. 

1 "Aéptoc h.l. latius patet eique, quod terrestre est, opponitur. Similiter 
χθόνιος duplici sententia idem oraculum usurpat. ᾿Δέριοι οὐρανίωνες igitur deos 
sidereos et aetherios complectuntur. 

3 ἔρχευ F , ἄρχεν C. 

3 Vulgo διέπειτα, Gaisf. tacens δ᾽ ἥπειτα. Restitui crasin particularum 
δὴ ἔπειτα : neque enim novum deorum genus h.l. sequitur, sed quod v. praec. 
significatum erat. Quum ad chorum, inquit, deorum sublimium te conver- 
teris, tum facito, ut stagnet circa partes hostiae cremandas sanguis ex gut- 
ture scatebris ebulliens; comburito, quae deorum sit coena; reliqua membra 
comedito. 

4 θύη τὰς C, θυητὰς D, θύητας FG, θεχτὰς cum corr. θεητὰς B. 

5. Sic coni. Vigerus. BO λιμνάζοι, alter Vigeri cod. λιμνάζοιο, FG λιμενά- 
Cot, rell. λιμνάζει. ---- δὲ om. AH. — θεῶν coni. Scaliger. — ποιεῖσθαι F. 

6 δάσασθαι AHV, πάσασθαι vp. δάσασθαι S. 

Τ λαβροΐῖσιν AH, vo. SV. Sed lectius λαρός, quod de odore adhibent Mosch. 
2. 92: Xapov αὐτμήν, et Dionys. perieg. 936 κηώεσσα θύοις ὕπο λαρὸν ὄδωδεν. --- 
ἐνιπρήσαντες Vossii margo. 

8 ῥευστὰ λοιπὸν AH. 


9 πέμπεο AHV, vo. πέμπω 8. 
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Ad hoc oraculum Theodoretus respicit Graec. aff. san. disp. 
10 p. 954 ed. Schulzii: ἀλλ᾽ οὺς ἐνταῦθα θεοὺς προσηγόρευσε, πάλιν 
ἔφη μιὴ εἶναι θεοὺς ἐν τούτῳ γε καὶ οὐχ ἐν ἄλλῳ τῳ συγγράμ.- 
ματι. τοῦ γάρ τοι ᾿Απόλλωνος τεθεικὼς τὸν χρησμόν, ὃς διδάσχει, 
xoi? πῶς χρὴ τοῖς ἐπιχθονίοις, πῶς δὲ τοῖς ὑποχθονίοις θύειν θεοῖς, 
χαὶ πῶς μὲν τοῖς ἐναλίοις, πῶς δὲ τοῖς ἐπουρανίοις καὶ αἰθερίοις, διε- 
λέγχει τοῦτον ὡς οὐχ εὖ ἔχοντα τὸν χρησμόν, μὴ χρῆναι φάσκων 
θεοὺς ὑπολαμβάνειν τοὺς ταῖς διὰ ζῴων θυσίαις χαίροντας et q. s. 
Noli credere haec verba postrema ex libris de oraculis esse βυχηίδ. 
Videlicet exscripsit Theodoretus verbotenus Eusebii pr. ev. 4. 10. 1 
sqq. p. 147 d sqq. Vig., ubi Eusebius primum oraculo de sacrificiis 
ea opposuerat, quae Porph. de abst. 2. 36 al. in contrariam partem 
disputasset, deinde addiderat: ταῦτα δὲ λέγων δῆλος ἂν εἴη τὸν 
ἑαυτοῦ θεὸν ἀπελέγχων. προστάττειν γὰρ ἀρτίως ἔφησε τὸν χρησμόν, 
μκὴ μόνον τοῖς ὑποχθονίοις καὶ ἐπιχθονίοις θεοῖς, ἀλλὰ x«l τοῖς ἀερίοις, 
οὐρανίοις τε καὶ αἰθερίοις ζῳοθυτεῖν. Eusebius igitur quum ἀρτίως 
dixisset, quia oraculum modo descripserat, Theodoreti neglegentia 
illud ἀρτίως ad Porphyrii libros de oraculis rettulit. 

Sed iam redeamus ad ea, quae ipsi oraculo Eusebius p. 146 b 
annectit : 

Καὶ μετ᾽ ὀλίγα ἐπεξηγέίται τὸν χρησμὸν ἑρμηνεύων ὧδε: 

Αἱ δὲ θυσίαι ἔχουσι τὸν τρόπον τοῦτον χατὰ τὴν προρρηθεῖσαν 
διαίρεσιν τῶν θεῶν ἐχδιδόμενα. ὄντων γὰρ ὑποχθονίων xxi ἐπιχθο- 
vlov θεῶν, καὶ τῶν μὲν ὑποχθονίων x«i νερτερίων καλουμένων, τῶν 
δ᾽ ὃ ἐπιχθονίων καὶ χθονίων xXnÜévrov* θεῶν, κοινῶς μὲν τούτοις 
ἱερεῖα τετράποδα μέλανα θύειν" παρακελεύεται. περὶ δὲ τὸν τρόπον 
τῆς θυσίας ἐξαλλάττει.5 τοῖς μὲν γὰρ ἐπιχθονίοις σφάζειν ἐπὶ βω- 
μῶνϊ, τοῖς δ᾽ ὑποχθονίοις ἐπὶ βόθρωνϑ παρακελεύεται, xol μέντοι 
xai θάπτεινϑ τούτοις θύσαντας τὰ σώματα. ὅτι γὰρ͵ χοινὰ τούτων 
καὶ τὰ 11 τετράποδα, αὐτὸς ἐρωτηθεὶς ἐπήγαγε. 13 


! Ursini cod. alter τεθειχότος. 2. xoi om. rr Sylburgii. 

* Sic AH, xoi rell. 4 χαλουμένων AH. — 5 ἄγειν yp. θύειν SVH. 

6 Rem mutat, diversos ritus praecipit. 

* Hoc Porphyrius inde collegit, quod fossa deorum infernorum diis ter- 
restribus oraculo opponitur. 

$ βόθρον DH, 3 χαταθάπτειν AH. 10 δὲ pro yàp CFG. 11 τὰ om. AH. 
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ξυνὰ! πέλει χθονίων xai ὑποχθονίων 2 τάδε μούνων, 
80. τετράποδα ᾽ χθονίοις ἀρνῶν νεοπηγέα γυῖχ. ὁ 
τοῖς" δὲ ἀερίοις πτηνὰ θύειν πχαραχελεύεται ὁλοχαυτοῦντας, x«i τὸ 
αἷμα ἐπὶ τῶν βωμῶν “περιάγοντας᾽ τοῖς δὲ θχλχσσίοις πτηνὰ μέν, 
ζῶντα δὲ ἀφιέναι εἰς τὰ χύματα, μέλανα τὴν χρόαν ὄντα. φησὶ γάρ 
(31) τοῖς δ᾽ ἑτέροις τὰ πετεινά, θαλασσαίοις δὲ χελαινά, 


12 [d est iterum rogatus. Saepius oracula supplicibus, qui de primo re- 
sponso dubitarent, explicandi causa responderunt alia. 

! fowà CG. — Nicephorus in Synes. 411 c. Pet.: ὅιν δέ, ὅτι (supple ὃ δαί- 
μων) Qn9t* χοινὰ 7. χ. X. ἐπιχθονίων τὰ τετράποδα. 

2. Sic AV et yo. S. Coniectura assecuti sunt Gallaeus et Vigerus. Rell. 
ἐπιχθονίων. 

* Vulgo non interpungitur post τετρ. Ego interpunxi ut Porphyrius, qui 
quum enarret xotvà τούτων τὰ τετράποδα, vertit: haec utrisque communia, 
quadrupedes. Quamquam debebat, ni fallor, omisso inciso post μούνων, inter- 
pretari: illis solis communes sunt hae quadrupedes: πρόβατα. Pro ultimo 
vocabulo oraculum statim ipsas species posuerat, sive potius pecudem secun- 
dum annos distinxerat. Neque enim dubito, quin versus secutus sit huius 
sententiae: infernis vero hoedos adultos. Eo et sermo abruptus et χθονίοις in 
initio positum deducit. Quae si ita fuerant, oraculum non omnes quadru- 
pedes, sed oves tantum et capras diis terrestribus et infernis communes esse 
dixerat. 

4 ἀρρένων νέα πίονα (πίονας H) θύειν AH, qui verba interposita omittunt. 

5 τὰ CFG. 

$ Haec verba respondent versui 14: δέμας θύσας ζῴοιο πετεινοῦ, tum ὁλοχ. 
verbis ἐν πυρὶ βάλλε, verba τὸ αἷμα 2. x. B. x. verbis φόνου πλήσας πάντη βωμόν. 
Tum ζῷον videtur explicuisse vivum, non simpliciter animal. Quod dicit . 
πτηνὰ uiv μέλανα τὴν χρόαν ὄντα, hoc pertinet ad τὰ πετεινά, θαλασσαίοις δὲ 
χελαινά. 

7 τὸν βωμὸν CD; τὸν βωμὸν xol τὸ αἷμα pro τὸ αἷμα ἐπὶ τῶν βωμῶν AH. 

8 γὰρ adiiciunt CFG. 

9 Sic scripsi pro τοῖς δὲ θεοΐς, Praecesserunt v. 29 et 30 χθόνιοι, i. e. 
terrestres et inferni, quibus reliquos deos opponi Porphyrius in enarratione 
ait. Non praecipi autem, ut philosophus interpretatur, sed admitti tantum 
oraculo volucrium sacrificia videntur, neque volucres nigrae, ut ille intellegit, 
sed nigrae victimae omnino diis marinis tribui: et ad τετράποδα enim et ad 
πετεινά et ad χελαινά ex anteriorioribus ζῷα supplendum est. Hoc si ita est, 
minus mirum oraculi praeceptum. Trittya Neptuno ap. Hom. Od. 11. 131, 
equi, ut supra demonstravi, tauri passim immolabantur ; ὅτι δὲ οἰχεέίον θῦμα τῇ 
θαλάσσῃ ὃ ταῦρος, inquit Eust. ad Od. 3. 6, δηλοῖ xoi Ἡρόδοτος (6. 76) ἐν xà 
σφαγιασάμενος τῇ θαλάσσῃ ταῦρον (Cleomenes Thyreae, Argivorum oppido). 
Homerus quum Odysseae loco illo Nestorem Neptuno ταύρους παμμέλανας 
sacrificantem faciat, Eust. ait: διὰ τὸ ὕδατος μέλαν, olzctov yàp τὸ μέλαν τῷ 
χυανοχαίτῃ. Etiam rufi tauri, de quibus Pind. Pyth. 4, 363 (204 B.) ἔνθ᾽ ἁγνὸν 
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πᾶσι μὲν λέγων τοῖς θεοῖς πλὴν τῶν χθονίων τὰ πετεινά" μόνοις δὲ 
τοῖς θαλχσσίοις τὰ κελαινά 1" οὐχοῦν τοῖς ἄλλοις λευχά. τοῖς δ᾽ οὐρα- 
νίοις 2 xoi αἰθερίοις τὰ ἄκρα τῶν ἱερείων λευχῶν ὄντων ἀφιεροῦν, τὰ 
δὲ λοιπὰ μέρη ἐσθίειν᾽ ὁ ἐκ μόνων γὰρ τούτων βρωτέον cot, ἐκ δὲ τῶν 
ἄλλων μή. * οὺς δὲ εἴουκεν ἐν τῇ διχιρέσει οὐρανίους, τούτους ἐν- 
ταῦθα ἀστραίους. 

"Ap. οὖν δεήσει ἐξηγήσασθαι τῶν θυσιῶν τὰ σύμβολα τῷ εὐσυ- 
νέτῳ δῆλα; τετράποδα μὲν γὰρ τοῖς χθονίοις καὶ" χερσαῖα᾽ τῷ γὰρ 
ὁμοίῳ χαίρει τὸ ὅμοιον. χθόνιον δὲ τὸ πρόβατον καὶ διὰ τοῦτο Δή- 
μῆτρι φίλονϊ, xai ἐν οὐρχνῷ τὴν ἔκφανσιν" £x τῆς γῆς τῶν καρπῶν 


3 NA J ’ ’ 9 /. L4 . & e fw / ; 
μεθ ἡλίου λοχεύει. μέλανα δέ: τοιχύτη γὰρ ἡ γῆ φύσει σχοτεινη. 


τρία δὲ τοῦ γὰρ σωμιχτιχοῦ xxi γεώδους τὰ τρία σύμβολον.10 τοῖς 


Ποσειδάωνος ἔσσαντ᾽ εἰναλίου τέμενος, φοίνισσα δὲ Θρηιχίων ἀγέλα ταύρων ὑπᾶρ- 
χεν, maris colori fere respondent. Idem Pind. Ol. 13. 99 (69) Δαμαίῳ .. θύων 
ταῦρον ἀργᾶντα πατρί, 1. e. Neptuno, cum veteribus scholiastis putandus est 
significare τοὺς διὰ λίπος ἤτοι πιμελὴν ἀργούς, adipe splendentes. 

1. πᾶσι--- χελαινά om. Η, πλὴν --- χελαινά omittere À credit Gaisf. 

? τε adi. AH. 3 Supple παραχελεύεται. 

* Ubique Porphyrius ex oraculi silentio conclusionem facit et, si quid 
oppositum sit, contrarium esse colligit. 

5 om. AH. Quae ab aquis aliena ad terram pertinent. 

$ Sch. Il. 3. 103: ταῦτα (ἄρνε) δὲ θύουσιν (Ἡλίῳ καὶ Γῇ), ἐπεὶ χαρποφόρα τῇ 
tpryU καὶ ἥλιος δὲ xol γῆ αἰτία τῶν χαρπῶν. Cur taurus, hoedus, porcus Nep- 


tuno immolentur, ex maris similitudine Eust. ad Od. 12. 130 explicat. Equos 


fluviis sacrificari sch. Il. 21. 132 ait ideo, quod τὰ δομητικώτατα τῶν ζῴων αὐτοῖς 
ἀφιᾶσιν. Paus. 3. 14.9: Therapnaei σχύλαχα xuvog τῷ ᾿Ενυαλίῳ θύουσι, θεῶν τῷ 
ἀλχιμωτάτῳ χρίνοντες ἱερεΐον χατὰ γνώμην εἶναι τὸ ἀλχιμώτατον ζῷον τῶν ἡμέρων. 
Serv. ad Verg. Ge. 2. 380: ,victimae numinibus aut per similitudinem aut 
per contrarietatem immolabantur. Per similitudinem, ut nigrum pecus Plu- 
toni..^ Alia attuli p. 113 not. 4. 

7 Paus. 1. 44. 4: inter Megara et Nisaeam ἱερὸν Δήμητρός ἐστι Ma onópov. 
Aéyetat.. τοὺς πρώτους πρόβατα dv τῇ γῇ θρέψαντας Δήμητρα ὀνομάσαι Mao- 
φόρον. Verg. Aen. 4. δ7: Dido et Anna ,mactant tectas de more bidentis legi- 
ferae Cereri.^ Eupolis Maricae fr. 7-Mein.: θῦσαι γάρ με δέΐ xptov XAón Δήμητρι. 

8 ἐχφάνησιν AH. Arietem, primum zodiaci sidus, veris signum, una cum 
solé ex terra segetes ait elicere. 

9 μέλαινα BCFG. De re p. 118 not. 4. 

19 Sic BCDF. Vulgo σύμβολα. Ita Porph. τριχῇ explicat. Secundum Pytha- 
goreos quosdam tria significabant corpus propter tres dimensiones. Cf. Boeckh. 
Philolai p. 157. Eo fortasse Parmenides deduxerat ap. Ioh. Lyd. exc. 15 ante 
libros de mens. (ed. Roether): οὕτως vào ἡμῖν παραδίδωσιν ὃ Παρμενίδης. πρώ- 
τιστα μὲν τὰ νοητά, δεύτερα τὰ ἐν τοῖς ἀριθμοῖς τρίτα τὰ συνεχτιχά, Ex Pytha- 
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μὲν οὖν ἐπιχθονίοις ἄνω ἐπὶ βωμῶν δεῖ θῦσαι" ἐπὶ γὰρ τῆς γῆς ἀνα- 
στρέφονται οὗτοι. τοῖς δ᾽ ἐπιχθονίοις ἐν βόθρῳ χαὶ ἐν ταφῇ, ἔνθα δια- 
τρίβουσι. τὰ πτηνὰ δὲ τοῖς ἄλλοις, ὅτι πάντα θεῖ. xai γὰρ τὸ ὕδωρ 
ἀεικίνητον τῆς θαλάσσης, μέλαν δέ᾽ διὸ xai τὰ τοιαῦτα ἱερεῖα 2 πρό- 
σφορχ᾽ τοῖς δὲ ἀερίοις λευκά πεφώτισται γὰρ᾽ xal ὁ ἀὴρ φύσεως 
ὧν διχφανοῦς. οὐρανίοις δὲ χαὶ αἰθερίοις τὰ ἐπὶ" τῶν ζῴων χουφό- 
τερα, ἅπερ ἐστὶν ἄχρα᾽ οὗ ς᾽ χοινωνεῖν τῆς θυσίας δεῖ. δοτῆρες 
γὰρ οὗτοι ἀγαθῶν᾽ οἱ δὲ ἄλλοι τῶν χαχῶνϊ χωλυτῆρες. 

Τοιαῦταϑ μὲν τὰ ἀπὸ τῆς ἐχ λογίων φιλοσοφίας τοῦ θαυμαστοῦ θεοσόφου. 

Secundum Porphyrii explicationem latissime volucrium sacri- 
ficia patuissent. Quibus finibus revera circumscripta sint, in addita- 
mento demonstrabo; oraculi auctorem significavisse potius, ubi per- 
mitterentur, quam ubi poscerentur, supra commemoravi. Conqui- 
sivit hic homo doctrinam suam ex Homero, Platone, aliis eo stu- 
diorum genere, cui grammatici Alexandrini vacabant; quas res 
sparsas per libros legerat, earum artem conscripsit, ut rhetores et 
grammatici. Hi ipsi non tam ex lingua ipsa et hominum ore, quam 
ex Atticorum scriptis hauserunt; ita ille non hausit ex ritibus, quos 
viderat, sed quos commemorgtos legerat. Neque enim unquam com- 
munes erant isti ritus toti Graeciae; sed qui aliis civitatibus alii 


erant, eos ille ad normam generalem redegit. 
Praep. evang. lib. V. cap. 6. 8. 3. p. 113 Steph. p. 190 d. Vig.: "Axovc δ᾽ 


οἷα ἐχφαίνει 6 τὰ ἄρρητα τῶν ἀρρήτων διηρευνηχὼς xal τῶν ἀπορρήτων ἀξιωθεὶς 
τῆς γνώσεως 10. ^ 


goreis idem Ioh. de diebus 5. 7 extr.: ἕν μὲν οὖν μέτρον ἐστί, xa0' ὃ συνέστη ὃ 
ἀσώματος xal νοητὸς χόσμος δεύτερον δὲ μέτρον, καθ᾽ ὃ ἐπάγη ὃ αἰσθητὸς οὐρα- 
γός .. τρίτον. δὲ xaO? ὃ ἐδημιουργήθη τὰ ὑπὸ σελήνην. 

! Βωμός latiore sententia. Proprie βωμός est superis , ἐσχάρα terrestribus 
diis. Porph. de antro Nymph. cap. 6. Sch. Eur. Phoen. 274 et 284. Neanthes 
ap. Eustath. ad Od. 6. 305. Festus (P. Diaconus) s. v. altaria. 

? xal ἀέρι pro ἱερεία AH. — Nigro mari, inquit, nigrae conveniunt victi- 
mae. Similiter Eust. (ad Od. 12. 130) ait tauros Neptuno sacrificari διὰ τὸ 
xatà σφοδρότητα χινήσεως zÀnxtuxóv, (ad Od. 3. 5) nigros διὰ τὸ ὕδατος μέλαν. 

3 δὲ pro γὰρ CFG; καὶ om. AI. 4 ἔτι EFG. 

5. οὗς pro οἷς scripsi et punctum minus pro inciso posui. O0; et οὗτοι ad 
deos caelestes aetheriosque pertinent. Hi prosunt nisi offenduntur, reliqui 
nocent nisi placantur. 

6 οὐσίας AH, omisso δεῖ. 7 τῶν χαχῶν om. AH. 8 ταῦτα À. 

3 Sic AV, ταρρητα H, ἀρρητότατα Gaisf. ex rell. codd. 

10 πίστεως pro γνώσεως BCDFG. Dignus habitus arcanorum cognitione, 
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Cap. 7. 1 p. 114 Steph. p. 191 b. Vig. 
V. 39. Οὐδὲν ἐν ἀθανάτοισι θεοῖς ποτε δῖα μάταιον 
οὐδ᾽ ἀκράαντον ἔλεξε σοφοῖς "Ex&rn θεοφήταις "ὅ 
ἀλλ᾽ ἀπὸ παγχρατ e poto ^ νόου πατρόθεν κατιοῦσα 
85. αἰὲν ἀληθείῃ δ σελαγίζεταιῖϊ, ἀμφὶ δὲ Uic 
ἔμπεδος ἀρρήχτοισιϑ μένει λογίοισι βεβαία. 
δεσμῷ δ᾽ οὖν 10 χλήιϊζε" θεὴν 1: γὰρ ἄγεις με τοσήνδε, 
ὅσση 12 ψυχῶσαι πανυπέρτατον ἤρκεσα χόσμον. 
Καὶ μήποτε διὰ τοῦτο τρίμορφος τριμερής "3 τε xoà ἡ ψυχή. Ταύτης 


1 θεήποτε δία μάταιον ΒΟΥ͂, etiam C, nisi quod is θεόποτε. ---- θεοί τοτε δία 
μάταιον FG, ποτε διὰ μάταιον DE, ποτ᾽ ἀδείματον vulg. et alter cod. Vigeri; 
θέσπισμα μάταιον coni. Lob. Agl. p. 225; ἄειδε μάταιον Vossius in marg. et 
Unger Theban. paradox. p. 451. — Gaisf. edidit, quod ego, secutus, ut videtur, 
AH, de quibus tacet. Eandem lectionem coniectura assecutus. est Struvius 
opp. sel. 1 p. 121. Hecate prae aliis δῖα vocabatur. Cf. Lob. Agl. 543 et 561. 

? ἔλεγξε B. 

8 σοφὸς ἑχάστη AH, θεοφοίταις CFG. — Θεοφήτας esse eosdem, qui ὑπο- 
φῆται appellari soleant, Struvius 1. comm. annotat. 

* Pro zayxp&toto vocabulum scripsi, quod alias non legitur; sed per- 
multa vocabula cum πᾶς a novitiis poétis composita sunt, quorum amplum 
numerum nondum in lexica receptum Struvius ex oracc. Sibyllinis in fr. libr. 
Sibyll. a Lactantio servatis (Regiomont. 1817 p. 26 sqq. et opp. loco comm.), ex 
aliis scriptoribus novitiis À. Nauckius nov. annal. phil. et paed. tom. 65 p. 246 
a. 1852 congesserunt. — Longius a codd. recederet zavtápyoto, quod Soph. 
O. C. 1085 praebet. 

* χεντιοῦσα C. À patre, et ab eius omnipotenti quidem mente prodiens, 
i. e. a patris mente omnipotenti. 

6 ἀληθείης vulgo, ἀληθείη BDV. 7 ἀλεγίζηται AH. 

8 ἀρρήχτοις AH. Tum πει μένει C. 

9. Sic Voss. in marg. Codd. λογίοις, CFG βεβαΐα, rell. βεβαυΐα. Construe: 
μῆτις δὲ ἀμφὶ μένει ἔμπεδος, βεβαία ἀρρήχτοις λογίοις. 

19 δὲ pro δ᾽ οὖν AH. De re, ut Porphyrius ipse, ita nos quoque infra 
dicemus. 

11 Formam θεήν pro θεάν damnat Spitzner mant. obss. in 4. |. Smyra. p. 262: 
at eadem infra p. 193 d. Vig. legitur et permittenda videtur huic poésis generi. 

13 ὅση AH. Orphicus theogoniae Hesiodeae interpolator v. 414: $ δὲ 
(Hecate) καὶ ἀστερόεντος ὑπ᾽ οὐρανοῦ ἔμμορε τιμῆς, ἀθανάτοις τε θεοῖσι τετιμένη 
ἐστὶ μάλιστα. Oraculum Hecatae in praep. ev. 175 e: τριστοίχου φύσεως συνθή- 
μᾶτα τρισσὰ φέρουσα, αἰθέρα μέν... 

13 Coniiciat fortasse quispiam, βου θη ἀμ esse τρίμορφος, ὅτι τριμερὴς 
χαὶ.. Αἰχαὶ hac ipsa in commentatione ap. Euseb. p. 175 b. Vig. triplicem 
formam Porphyrius aliter explicat, ὡς συνεχούσης to τρίστοιχον. Veram igitur 
deae speciem esse tergeminam quum oracula dicerent, ille credebat; speciem 
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δὲ τὸ μὲν θυμοειδές, τὸ δὲ ἐπιθυμητικόν᾽ ὅθεν xal πρὸς τὰ ἐρωτιχὰ a 
χαλεῖται. 

Ταῦτα οὐχ ἐμά, μήτοι νομίσῃς, τοῦ δὲ προειρημένου συγγραφέως ἀχήχοας .. 
(Sequitur particula epistulae ad Anebonem.) 192: Ἔν ὃὲ τῇ προλεχθείσῃ πραγ- 
ματείᾳ τῆς ἐκ λογίων φιλοσοφίας προστίθησι τοῖς εἰρημένοις λέγων ὧδε " 

Καὶ μὴν ὅ τι ἑκάστῳ ἐπιτέταχται, αὐτοὶ δεδηλώχκασιν, ὥσπερ 
ὁ Διδυμαῖος διὰ τούτων᾽ --- ἦν δ᾽ ἡ πεῦσις, εἰ δεῖ ὁμόσαι τῷ ἐπαγα- 
γόντι3Ξ τὸν ὅρχον --- 

Μητέρι μὲν μακάρων μέλεται Τιτηνίδι Ῥείη" b 


40. αὐλοὶ" xal curxvov S πάταγοι xoi θῆλυς ὅμιλος" 


consentire putabat cum deae imperio tria elementa complectente; animam 
humanam, quum eidem subiecta esset, a domina duxisse naturam triplicem, 
i.e. to vonttxóv, τὸ θυμικόν, τὸ ἐπιθυμητικόν. Ita omnia sibi constant; non 
constarent, si ex animae natura deae formam ductam esse diceret. — Quia 
animam illa dea regat, animae autem pars appetitus sit et cupido, ideo amo- 
ris causa eam invocari ait philosophus. Quam rem plerique non ex animae 
moderatione, sed ex lunae imperio repetebant, velut Plut. de Isi cap. 52 
p. 812 d: xal πρὸς τὰ ἐρωτιχὰ τὴν σελήνην ἐπιχαλοῦνται. Ioh. Lydus de mens. 
3. 8. 24: καὶ yàp Óvpk τὴν φύσιν $j σελήνη, ὅθεν xol αἱ περὶ ἐρώτων μαγγανέεΐαι 
πρὸς αὐτὴν γίνονται. Porphyrius ipse postea ad lunam Hecatae naturam ret- 
tulit. Dixit enim in commentatione de simulacris praep. ev. 3. 11. 32: 'Exát 
δὲ ἢ σελήνη πάλιν, (σύμβολον) τῆς περὶ αὐτὴν μετασχηματίσεως xol xatà τοὺς 
σχηματισμοὺς δυνάμεως διὸ τρίμορφος ἣ δύναμις... Quum igitur antea non 
dubitasset, quin extaret dea et tradita specie esset induta, postea eam non 
rerum reginam, sed rerum signum esse censebat, soluto numine, relicta 
imagine. 

! αὐτοί, i. e, dii, scripsi pro vulg. xai τὶ καὶ τίνι αὐτῶν, pro quibus verbis 
AHV xoi τίνα αὐτῷ. Videtur xoi τίνα glossa fuisse ad 6 xt, ut saepe glossae 
particula χαί annectuntur. 

? Qui iusiurandum exegerit. Paus. 4. 14. 3 αὐτοῖς ἐπάγουσιν ὅρχον μήτε 
ἀποστῆναι... F. ἐπαγόντι, AH ἐπάγοντι. 

3 Putes scribendum esse μελέται: haec eorum studia sunt, hae res, quae 
delectent. At quum Eusebius bis in enarratione verbo μέλεται utatur, tenen- 
dus est singularis collectivus. Ita Cratinus alter ap. Athen. 15 p. 669 b: μάχαι 
δ᾽ ἄλλοισι καὶ πόνοι μέλοι. Plura exempla Matth. gr. Gr. 8. 808. 1. Osann. 
Beitr. zur Gr. u. Roem. Lit.- Gesch. I p. 126 sqq. Schneidewin. ad Orionis 
Anthologognom. p. 92 contulerunt. Pertinet μέλεται ad substantiva, quae 
sequuntur, omnia. 

4 τὶ τὴν ιδι ῥείην AH, πιτηνίδι C, tum ῥέϊν CB, ρεῖν G, ftv F, ῥέοι E, ῥεινὰς 
D. Titanis,ut soror Titanum Coei, Crii, Hyperionis, Iapeti, Theae, Themidis, 
Mnemosynae. Hesiod. theog. 134. Apollod. 1. 1. 3. 

5 αὐτοί γε AH pro αὐλοί, 

$ Codd. τυμπάνων. Forma τύπανον Hom. usus est hymni in matrem 
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Ia δ᾽ εὐπήληκι μόθοιϊ xai δῆρις Ἐνυοῦς, | 
χαὶ βαλίαις 2 σχυλάκεσσι βαθυσχοπέλους ἀνὰ πρῶνας 
θῇρας ὀρειονόμους ἐλάαν“ Λητωίδι X007 
"Hen δ᾽ εὐκελάδῳ μαλακὴδ χύσις ἠέρος ὑγρῆς" 

45. λήια δ᾽ εὐαλδῆ κομέειν σταχυητρόφαδ Δηοῖ" 

- Ἴσιδι δ᾽ αὐ Φαρίη, γονίμοις παρὰ χεύμασι Νείλου, 

μαστεύειν οἴστροισιν " ἑὸν πόσιν ἁβρὸν Ὄσιριν. 

Cur haec duo oracula huc rettulerim, p. 40 dixi. Sane quidem 
ad libri secundi argumentum verba δεσμῷ χλήιζε melius quadrant: 
atqui iisdem Hecatae oraculis Porphyrium pluribus locis usum esse 
p. 39 ostendi. 

Ipsis verbis: δεσμῷ δ᾽ οὖν χλήιζε, et θεὴν ἄγεις με et ἔλεξε 
σοφοῖς θεοφήταις apparet, evocationis causa illud oraculum a mathe- 
matico quodam esse confictum; Apollinis autem oraculum re vera 
in Didymaeo esse editum censeo, quia et locus, quo datum sit, et 


deorum 14. v. 3, tum Aeschyl. Edon. fr. 51 aliique. Tympana Phrygiaeque 
tibiae in cultu deae Phrygiae solemnia; θῆλυς ὅμιλος Gallorum, sacerdotum 
eius exsectorum. 

! εὐπήλιχι AB. μοχθοὶ D. δήρεις ἀ. πολλὰ BU εὐπίλιχι μόθον xo δήρεις 
ἐνυιοὺς H. 

2 βαλείαις À, βαλεῖίαι Ἡ. Βαλιός s. βάλιος, celer, Eurip. ed. Barn. Hipp. 
218, Iph. A. 222, Rhes. 356, Alc. 5279, Oppian. cyn. 2. 314 (θηρῶν), Nonn. 
Dion. 9. 156 (βαλίῃσιν αὔραις), Anth. Pal. 6. 326 οἱ 7. 203. — βαθυσχοπέλοις 
FG, βαθυσχοπρίοις Vossii margo. 

3 ὀριονόμους AH. * Sic Gaisf. ex AHV pro ἐλάειν. 

5. Fort. scr. μαλερή. --- Εὐχελ. propter imbrorum strepitum. Orph. hymn. 
in Iunon. 16 (15) v. S ἠερίοις ῥοίζησι τινασσομένη χατὰ χεῦμα. Ibid. v. ὃ 
ψυχοτρόφους αὔρας θνητοῖς παρέχουσα προσηνέϊς, ὄμβρων μὲν μήτηρ, ἀνέμων 
τοοφέ. V. 6: χοινωνέϊΐϊς γὰρ ἅπασι χεχραμένη ἠέρι σελνῷ. Ex Porphyrio ipso 
p. 82 attuli: xoi τοῦ μὲν παντὸς ἀέρος ἣ δύναμις "Hoa τοὔνομα. Ita hoc nomen 
iam Stoiei explicaverant. Regina caeli Iovisque pluvii uxor imbribns quo- 
que imperare videbatur. Ita Iunones Spartanorum αἰγοφάγος ac Corinthiorum 
&xpaia et pluviorum causa invocabantur et caprinis sacrificiis honorabantur: 
capras autem pluviorum signa esse et ad pluvios tempestatesque etiam Iuno- 
nis currum atque arma pertinere Gerhardus I p. 194 sq. et Prellerus I. p. 111 
sq. mythologiarum Graec. censent. 

6 Sic AHCFG pro σταχυιτρόφα. 

7 ἴσιδ᾽ αὖ A, εἰσὶ δ᾽ αὖ H. Pharia, quia in Pharo Alexandrinorum insula 
imprimis colebatur. 

8 μαντεύειν οἴστρησιν AH. ἄστρασιν ΟΕ. Dativus ex usu temporum poste- 
riorum: per furores, furibunda luctu. : 
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interrogatio distincte indicantur et quia haec interrogatio tam sim- 
plex est, ut posteriorum temporum mori, qualem Plutarchus de- 
pinxit, optime conveniat. Ipsum quidem responsum ad res multas 
et varias et ab interrogatione alienas abit; sed. hoc quoque poste- 
riore aetate moris erat, velut oraculum Oenomao Clari datum res 
a proposito alienissimas poetica copia exsequi p. 82 vidimus. Simi- 
liter inscr. Gr. 5/72, oraculum, quod Goettlingio Delphicum vide- 
tur, loca inferna multis describit. Quod numina barbara versibus 
postremis commemorentur, non mirabitur qui meminerit Iaonem 
oraculo Clario esse praedicatum. Cf. supra p. 51. Quod Ἥρη cum 
ἠέρι comparetur, ad Stoicum Platonicumve auctorem possit per- 
ducere: at non a philosophis tantum deam eo relatam esse ad 
v. 44 dixi. 

Interroganti, num iurandum esset, oraculum respondisse simul 
videtur, quomodo esset iurandum, id est per solos Iovem Apolli- 
nemque; per hunc, quia omnia illustraret et videret, per illum, quia 
nihil ageret nisi ut cuncta gubernaret. Ita certe rerum nexum in- 
tellego. Atque temporibus illis, quibus, num dii essent et qui cer- 
tissimi essent, dubitare homines coeperunt, imprimis anxii de iuris- 
iurandi ratione quaerebant. Ita in anth. Palat. 14. 72. tom. 2 p. 566 
Iac. χρησμὸς (δοθεὶς) ἐρωτήσαντι ἹΡουφίνῳ, πῶς λάβοι ὅρχον παρὰ 
τοῦ ἰδίου νχυχλήρου, servatus est tredecim versibus procedens, quo- 
rum ultimi sunt: ὅρχον 

οὐρανὸν ὀμνυέτω, χθόνα τ᾽ ἄσπετον ἠδ᾽ ἁλὸς ὅρμους, 
αἰθερίου τε πυρὸς βιοδώτορα ἡγεμονῆα᾽ 

τοῖον γὰρ θεὸν (scr. θεοὶ) ὅρκον ὑπὸ στομάτεσσιν ἀτίζειν 
οὐδ᾽ αὐτοὶ τολμῶσιν (pone incisum) ἀγήνορες Οὐρανίωνες. 

Euseb. pr. ev. III. 14. 3 p. 74 Steph. p. 128 c. Viger.: 

λχουε γοῦν, ὅπως ὃ 'AróAAoV αὐτὸς περὶ ἑαυτοῦ διδάσχει ὕμνον, ὃν εἰς ἑαυ- 
τὸν ἐξέδωχεν, ὁμολογῶν ἐν Δήλῳ τῇ νήσῳ ὑπὸ Λητοῦς γεγεννῆσθαι, xol πάλιν ὃ 
᾿Ασχληπιὸς ἐν Τρίχχῃ, ὡς χαὶ Ἑρμῆς, τετέχθαι ὁμολογῶν ἀπὸ τῆς Μαίας. γράφει 
δὲ ὃ Πορφύριος καὶ ταῦτα ἐν οἷς ἐπέγραψε περὶ tijg! ἐχ λογίων φιλοσοφίας, ἔνθα 
xoi τῶν χρησμῶν ἐμνημόνευσεν ὧδέ πως ἐχόντων" 

48, ὯΞ3 μέγα vxo tv? χάρμα βροτοῖσιν " 


! τῆς om. AH. ? ὡς pro ὦ AH. 
3 y metri causa adieci. 4 βροτοῖς AH. 
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ἀπὸ σῶν ἱερῶν ματέρος ἁγνᾶς. 
50. προθορὼν 3 τοχετῶν. . 
Οἷς ἐπιλέγει" ᾿Αλλ᾽ ὅτε Λατὼϑ 
ὠδὶς ἱερὰ λάζετο πᾶσαν", 
ὀροθυνομένων διδύμων τοχκετῶν 
ἔνδοθι" σηχῶν, ἵστατο μὲν Y &5, 
ἵστατο δ᾽ ἀήρ, πάγνυτο νᾶσος, 
55. πάγνυτο χῦμα᾽ 
ἀνὰ δ᾽ ἐξέθορες μάντι Λυχωρεῦ, 
᾿ποξόταϑ Φοῖβε, 


κατὰ χρησμολάλων, βασιλεῦ, τριπόδων. 


! ἁγνῆς BCFG. 

2. προθορὸν BCD. O qui ut magna mortalium voluptas exsiluisti. 

δ Vulgo tetrameter ἀλλ᾽ — ἱερά scribitur et sic porro tetrametri usque 
ad Λυχωρεῦ. Ego aliter distinxi, ut finibus versuum hiatus et syllabae breves 
arsi productae excusentur: Áato, πᾶσαν, γᾶ, Φοῖβε. Apud antiquos quidem 
poetas tetrametri anapaestici plerumque et hiatu et syll. anc. liberi uno syste- 
mate decurrere solent. Sed licentia novitio poetae permittenda est, digno 
laude, quod diaereses diligenter servaverit. Non magis, quam ad leges 
metricas, ad Doricae dialecti normam omnia redigere in istiusmodi carmine 
volui. Videlicet miscuit auctor dialectos, et Doricam quidem contra oracu- 
lorum morem ideo arcessivit, quod Apollo Delius esset. 

* Codd. λάζοιτο, nisi quod H, λάζοιτοι. Quod scripsi, non metro solum, 
sed etiam sententia postulatur , quia optativus rem saepius factam significaret. 
Tum vulg. πᾶσα. Sed quid sibi vult omnis dolor? Immo totam Latonam sacer 
dolor corripuit, quum geminus foetus intra uterum, quasi sanctum templi 
adytum, moveri coeptus esset. 

5 ἔνδοθεν Steph. Vigerus yp. ἔνδοθι, 

6 và B, γῆ CFG, γαῖα rell.; Gaisf. coni. va. Vig. , yp. γᾶ recte. Al. γῆ." 

? vijoo; BOFG. 

$ Vulgo τοξότα τε. Om. τε Gaisf. cum AHC. 

9 Exsiluisti ad tripodes fatidicos. — Saepius dii perhibentur ipsi formu- 
las et preces perscribere, ut in inscr. illa 5772, quam supra commemoravi, 
reperta in vetusto magnae Graeciae sepulcro et scripta in lamina aurea, deus 
aliquis verba patefecit, quae ad custodem Memoriae fentis ex Trophonii 
adyto manantis (Paus. 9. 39. 4) essent dicenda. Infra ex praep. ev. 5. 8 eius- 
dem Apollinis paeanem edam, et ipsum anapaestis compositum. — Huiusce 
autem hymni initium ad oraculi Delphici a Paus. 2. 26. 6 similitudinem con- 
fictum est: 

ὦ μέγα χάρμα βροτοῖς βλαστὼν ᾿Ασχληπιὶξ πᾶσιν, 
ὃν Φλεγεηὶς ἔτιχτεν.. 
Plures flosculi ex Hom. hymn. ad Apoll. Del. desumti sunt, ubi v. 25: σὲ... 
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Καὶ 6! ᾿Ασχληπιὸς πάλιν περὶ ἑαυτοῦ᾽ 
Τρίχχης3 ἐξ ἱερῆς ἥχω θεὸς, ὅν ποτε μήτηρ P. 124 
60. Φοίβῳ ὑπευνηθεῖσαδ χυεῖ σοφίης βασιλῆχ, 
ἴδριν ἑητορίης "AaxXrmóv: ἀλλὰ τί πεύθη"; 
Ὁ δ᾽ Ἑρμῆς φησι 
"Oc* δ᾽ ἐγώ, ὃν χαλέειςὁ, Ζηνὸς καὶ Μαιάδος υἱός, 
Ἕρμ είαςδ προβέβηχα, λιπὼνϑ ἀστρχῖον ἄναχτα. 

Sequitur Fauni hymnus, quem infra edam, deinde Eusebius et ab ora- 
culis et a diis Graecis veram divinitatem alienam esse ostendit. Ubi post- 
quam demonstravit philosophorum de deorum natura opiniones cum ipsis 
deorum dictis discrepare, addit 

lib. 3 cap. 15 p. 75 Steph. p. 125 d. Vig.: ᾿Αλλὰ xo αὐτός 10, εἴποι τις av, ὃ 
ἸΑπόλλων ἔφη που ἐν χρησμοῖς ἐρωτηθεὶς περὶ ἑαυτοῦ 11, ὅστις εἴη " 

Ἥλιος, Ωρος, "Ὄσιρις, ἄναξ, Διὸς υἱός 13. ᾿Απόλλων 13, 


Λατὼ téxe, χάρμα βροτοῖσιν, v. 119: ἐχ δ᾽ ἔθορε πρὸ φόωσδε, v. 91: Λητὼ δ᾽ ἐν- 
νῆμαρ .. ἀέλπτοις ὠδίνεσσι πέπαρτο. 

1 ὃς Α, ὅσα H pro ὃ. 

? Hanc Thessalorum urbem ad Peneum fl. sitam οἱ Asclepiadis templo 
claram iam Hom. Il. 2. 729. commemorat, tum Strabo 9. 437, alii. Inscriptio 
(1778) in medicum versibus composita ibi reperta est. Eius urbis nummis 
Aesculapius impressus est (Mionnet. II. 179 p. 25; VI. 106 p.541). 

3 Hanc formam a Nicandro quoque alex. 294 usurpatam Gaisf. pro ὕπευ- 
νασθεῖσα ex AH (yo. S) V. restituit; idem σοφίης pro σοφίας ex AH. 

4 πεύθω A, πέσθω H, πάθη B. Hac interrogatione apparet deum incu- 
banti, ut solebat, aut evocatus apparuisse. Neque enim bis respondere pote- 
rat, si eo modo consultus esset, quo Ápollo consulebatur. 

5 Sic Gaisf. pro ὅσδ᾽. 6 χαλέει À , χαλέω H. T μαιάδες Α. 

8 Sic pro ἙἝἭ ρμῆς coni. Iortinus allatus a Gaisf. , qui ipse ἙἝἭ μῆς ὧδ᾽ emen- 
davit. Ἑρμείης Struvius opusc. sel. I p. 121. “Ἑρμῆς ὃς coniecerat Vigerus. 

9 προβέβηχε λοιπὸν CFG. 

10 Sic Gaisf. Vulgo εἴποι τις. — εἰ adi. CFG, εἰ sine àv D, ἂν sine εἰ H. 

11 Sic AH; Gaisf. ex rell. αὑτοῦ. 

12 Sic AH et Ioh. Lydus de mens. p. 15 Schow. (dediebus cap. 2. 4 Roether), 
qui tres primos versus affert, praefatus: πολλαῖς ὀνομασίαις χαλεῖται ὃ " HAtoc. 
Ex rell. Gaisf. "AvaE, Διόνυσος. Ab Aegyptis distinguuntur Horus, qui a Grae- 
cis Sol putabatur, et Osiris, qui in inscr. certe nunquam Sol, sed aut Dio- 
nysus, aut Sarapis cognominatur; sed et Horum et Osirim solem esse Macrob. 
sat. 1. 21 affirmat. li, qui deos omnes unius tantum numinis imagines et 
nomina esse putabant, Bacchum quoque cum sole commiscebant. Ita Orph. 
fr. 4 Gesn.: Ἥλιος, ὃν Διόνυσον ἐπίχλησιν χαλέουσιν, et Iustin. Martyr coh. ad 
gentes p. 78. 1 Hutch. εἷς Ζεύς, εἷς ᾿Αἰδης, εἷς “Ἥλιος, εἷς Διόνυσος, εἷς θεὸς ἐν 
πάντεσσι. τί σοι δίχα ταῦτ᾽ ἀγορεύω: --- Res ipsa igitur quum utramque lectio- 
nem admitteret, ego codicem antiquiss. et Ioh. Lydum sequi malui. 

13 "AxóAXov om. D. 
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ὡρῶν xal χαιρῶν ταμίης 1, ἀνέμων τε χαὶ ὄμβρων, 

ἠοῦς χαὶ νυχτὸς πολυαστέρου 3 fva νωμῶν , 

ζαφλεγέων ἄστρων βασιλεὺς ἠδ᾽ ἀθάνατον πῦρ. 
Hoc oraculum ex Porphyrii libro repetitum esse non videtur; Eusebius enim, 
qui diligenter et auctores et libros, quibus quoque loco utitur, nominare solet, 
h. 1. Porphyrium non commemorat, id quod eo libentius fecisset, quod Por- 
phyrium ita ex Porphyrio refutare potuisset, — sed incertius εἴποι τις ἄν et 
«πού dicit. Neque in libris de oraculis alias numina Porphyrius commiscet, 
secus ac postea in ep. ad Anebonem ap. Euseb. pr. ev. 3. 11. 25: xa0o ἀλεξί- 
χαχός ἐστι τῶν ἐπιγείων ὃ ἥλιος, "HoaxAéa προσεέϊπον αὐτόν... τῆς O5 σωστιχῆς 
αὐτοῦ δυνάμεως ᾿Ασχληπιὸς τὸ σύμβολον .. τῆς δ᾽ αὖ γορευτιχῆς τε χαὶ ἐγχυχλίου 
χινήσεως, xa ἣν τοὺς καρποὺς πεπαίνει ἣ πυρὸς δύναμις, Διόνυσος χέχληται... ἦ 
δὲ περὶ τὰς ὥρας τοῦ κόσμου περιπολεῖ xol χρόνων ἐστὶ ποιητιχὸς χαὶ χαιρῶν ὁ 
ἥλιος, ὯΩρος χατὰ τοῦτο χέχληται. τῆς δ᾽ αὖ γεωργιχῆς αὐτοῦ δυνάμεως, χαθ᾽ ἣν 
αἱ δόσεις τοῦ πλούτου, σύμβολον ὃ Πλούτων. ὁμοίως μέντοι χαὶ τὴν φθαρτιχὴν 
ἔχει δύναμιν, διὸ καὶ Πλούτωνι συνοικίζουσι τὸν Σάραπιν. Plena sunt istius deo- 
rum contaminationis carmina Orphica Porphyrio posteriora. Of. fr. ap. Lob. 
Agl. p.440. 460 sqq. 731 et quae ex aliis scriptoribus Lob. p. 463 et Burm. ad 
anth. Lat. I p. 629 et O. Iahnius in act. menstr. acad. Saxon. a. 1855 p. 50 
sqq. afferunt. Adde Anubis invocationem in Cio insula repertam (corp. inscr. 
Gr. 9724 et anth. Pal. app. 281). Eodem signa temporum posteriorum pan- 
thea pertinent. 


Lib. V. cap. 5. 7. 113 Steph. 189 c. Vig.: 

l'o&oet δὲ ταῦτα ὃ δεδηλωμένος ἐν οἷς ἐπέγραψε n. x. ἐκ λογίων φιλοσοφίας .. 
λέγων ὧδε: 

Cap. 6. p. 190 Vig. 

"Hàn δὲ καὶ ἐν ἄλλοις οἱ μὲν θεράποντές τινων &vc- 
δείχθησανἊ, ὡς ὁ Πὰν τοῦ Διονύσου. δεδήλωχε δὲ τοῦτο ὁ ἐν 
Βραγχίδαις ᾿Απόλλων διὰ τούτων. "Evvéx γὰρ εὑρέθησαν ἀποθα- 
γνόντες" πυνθανομένων oUvÓ τῶν τὸν ἀγρὸν οἰκούντων τὴν αἰτίαν, 
ἔχρησεν ὁ θεός" 


! [ovem τῶν ὡρῶν ταμίαν, τὸν πνευμάτων οἰχονόμον sim. Max. Tyr. vocat 
25 p. 254 extr. Dav. 41. 2 Reisk. Orph. hymn. 8 (7) ad Solem v.4: δεξιὲ μὲν 
γενέτωρ ἠοῦς, εὐώνυμε vuxtóc, χρᾶσιν ἔχων ὡρῶν. 

? Sic Lob. Ágl. p. 462 et Struvius opp. 86]. 1 p. 121. — πολυήστερος 
CDFG, πολύαστερον H, πολυαστέρος rell. Adiectivo πολυάστερος Manetho uti- 
tur apotelesm. 4. 20 aliique, altera illa forma nemo. 

3 ἡνίαν χινῶν ὥμων AH, ubi χινῶν fuerat glossa. Ioh. Lyd. νεύων. 

* Sic Gaisf. ex À. ἀπέδ. H. E. θερ. ἀνεδ. τινῶν BCFG. Porph. haec dixisse 
putandus est, quo loco de deorum πολιτείᾳ ageret. . 

* Didymaeus Mileti. 6 Sic À; γοῦν Gaisf. cum rell, 
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64. Χρυσόχερως $Aocopoto! Διωνύσου" θεράπων Πάν, 
βαίνων ὑλήεντα δ xac οὔρεχ, χειρὶ «pareat 
ῥάθδον ἔχων", ἑτέρῃ δὲ λιγὺ πνείουσαν ἔνλχρπτε 
σύριγγα γλαφυρήν, Νύμφησιϊ δὲ θυμὸν ἔθελγενϑ᾽ 
ὀξὺ δὲ συρίξας ? μέλος ἀνέρας ἐπτοίησεν 19 
ὑλοτόμους 11 πάντας, θάμβος δ᾽ ἔχεν εἰσορόωντας 

70. δαίμονος ὀρνυ!μένου Xouzpóy δέμας οἰστρήεντος. 
Kaí νύ χε πάντας ἔμαοψε τέλος χρυεροῦ θανάτοιο, 
εἰ wx, οἱ χότον αἰνὸν ἐνὶ στύθεσσιν ἔχουσα 12 
"Ἄρτεμις ἀγροτέρη, παῦσεν μένεος 13 χρχτεροῖο, 
ἣν καὶ χρὴ λίσσεσθ᾽, ἵνα σοι γίγνυητ᾽ 1* ἐπχρωγός. 

Responsum genuinum arbitror, quia et res est ea, de qua ora- 
cula consuli solita sint, et iussum oraculis solemne, ut sacra quae- 
dam fiant; neque philosophi auctoris ulla insunt vestigia. Panicos 
illos terrores multi veterum memorant. Ex v. 71 intellegimus, 
plures homines interfuisse quam novem illos morte correptos. 
Qui aufugerant, aut non poterant mortis causam patefacere, quia 
propter terrorem non viderant, aut, si rixa exoría ipsi suos sodales 
interfecerant, poenae metu nolebant. 

Eus. pr. ev. V. 10 p. 118 Steph. p. 199 c Vig. 

*O δὴ οὖν αὐτὸς ἐν τῇ δηλωθείσῃ τῶν λογίων συναγωγῇ ταῦτα λέγει πρὸς λέξιν’ 

Cap. 11. Οὐ μόνον δὲ τὴν πολιτείαν αὐτῶν αὐτοὶ 15 μευνηνύχασι 
xal τὰ ἄλλα τὰ εἰρημένα, ἀλλὰ xai οἷστισι 6 χαίρουσι xai χρατοῦν- 
ται ὑπηγόρευσαν, καὶ μὴν καὶ 1! τίσιν ἀνχγκάζονται, τίνα δὲ δεῖ θύ- 
ειν, χαὶ ἐκ ποίας ἡμέρας ἐκτρέπεσθαι 19, τὸ σχῆμα τῶν ἀγαλμάτων 
ποταπὸν 9 δεῖ ποιεῖν, αὐτοί τε ποίοις σχήμασι φαίνονται ἔν τε ποίοις 
διατρίβουσι τόποις. xal ὅλως ἕν οὐδέν ἐστιν, ὃ μὴ παρ᾽ αὐτῶν μα- 


! Sic Α; βλοσυροῖς BCDFGH. 3 διόνυσος AH ; διονύσου rell. De emen- 
datione mea cf. p. 115. not. 2. 8.παμβαίνων ὑλήεντι AH pro Πάν f. 9. 


4 χραταία AH, χραταιὰν CFG Vossii margo. 5 Sic Gaisf. ex CFG 
Vossii marg. ; vulg. ἔχεν. 6 δὲ om. A.  νύμφαισι BCEG, νυμφαῖς F.- 
8 ἔθενεν B, ἔθανεν CG , ἔθανε F. ? συρίσας CDF. 


10 ἐποίησεν H , ἐπτόησεν CG, ἐπόησεν B. 1! ὑλατόμους CF , ὁλατοῦσθαι B. 

12. duos ultimos versus om. B. De hacDiana cf. Gerhardi myth. Gr. $ 331. 3. 

13 μένος AH. χαρτεροῖο OG, χρατεροΐς Η. 14 γίνητ᾽ A, γένετ᾽ CFG, γένοιτ' 
Ὁ, γίγνοιτ᾽ vulg. — !5Le.di. 16 Sic AH pro τίσ. 17 χαὶ om. AH. 

18 Qui dies cavendi sint. 19 Sic AHCG, ποταμὸν F , ποδαπὸν rell. 


9 


P. 200. 
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θόντες oi! ἄνθρωποι οὕτως αὐτοὺς ἐτίμησαν. πολλῶν 9 ὄντων, ἃ 
τούτων ἐστὶ παρχστατικάξ, ὀλίγα ἐκ τῶν πολλῶν παραθύήσομιεν ὅ, ἵνα 
μιὴ ἀμάρτυρον τὸν λόγον καταλείπωμιεν “. 
Pr. ev. V. 11 p. 200 b. “Ὅτι δὲ xa τὰ ἀγάλματα αὐτοὶ ὑπέθεντο πῶς χρὴ 
ποιεῖν xo 3x 9 ποίας ὕλης, δηλώσει τὰ τῆς “χάτης ἔχοντα τοῦτον τὸν τρόπον. 
15. ᾿Αλλὰϑ τέλει ξόανον, χεχαθαρμένον ὥς σε διδάξω. 
πηγάνου ? ἐξ ἀγρίου ὃ ἐσυιας 9 ποίει, ἠδ᾽ ἐπικόσμει 
ζῴοισιν λεπτοῖσι 11, χατοιχιδίοις χα λαβ βώταις 12 
σμύρνης καὶ στύραχος λιβάνοιό τε μίγματα τρίψας 
JV xe dot 9. χαὶ ὑπαιθοιά 18 πὸ ou 
σὺν κείνοις ζῴοις 13, xai ὑπαιθριάσας 13 ὑπὸ μήνην 


! οἵ om. AH, | 
? Quae afferri possint ad illud demonstrandum. 
$ παραθησόμεθα AH. * Sic À; χαταλίπωμεν rell. 


5 Post ἀγάλματα vulgo μαγικῶς inseritur. Omisit tacens, itaque codices 
suos secutus, Gaisfordius. 

6 αὐτοὶ χατασχευάζειν ὅπως ὑπέθεντο xoà dv BCFG ; χατασχευάζειν D. 

"T οὕτως φάσχοντα pro ἔχ. τ. x. το. BCDFG. 

8 σὺ δὲ pro ἀλλὰ male Niceph. Gregoras ad Synesium p.361 ed, Pet, 
ubi sex versus usque ad εὐχήν affert. Omisit Porph. ea, quae ante ἀλλά prae- 
cesserant. Sententia: consecra simulacrum ex meo praecepto lustratum. Nice- 
phorus praefatur: οὐχ ὀχνήσομεν ἐξαπλῶσαι ταῦτα... ἔχ τε χῥησμῶν συλλεξά- 
μένοι Χαλδαϊκῶν παραγγελιῶν. Ubi xat inserendum ante Χαλὸ. Distinguit 
Niceph. oracula a dietis Chaldaicis, ut par erat; quare post εὐχήν pergit: xoi 
ταῦτα piv ἐχ τῶν χρησμῶν ol ὃὲ Χαλδαῖοι... ubi sequitur iam oraculum Chal- 
daicum. 

9 Cod. À παγάνου, sed ἡ supra prius «; B πηλάνου. 

19 Sic coni. Scaliger pro ἀγρίοιο δέμας, ubi δήμας Al. Non solum δεσμή, 
sed etiam δέσμη scribebatur. Porphyrius putari δέμας legisse posset, propter 
Eusebii verba 2x ποίας ὕλης : sed haec pertinere videntur ad oraculum paulo post 
sequens ἢ Παρίοιο λίθου ἢ εὐξέστου ἐλέφαντος, ad prius autem oraculum verba 
πῶς yp! roiv. Fasces rutae silvestris, additis tribus stellionibus, et thura 
teruntor, inquit; trita unguentum componunto, quo simulacrum linatur. De 
qua superstitione plura in additamento, ubi de statuis consecrandis agam. 

11 Hic incisum posui. Stelliones non vivi, sed, ut paulo post eodem voca- 
bulo, animalia dicuntur. 

1? Sic Meinek. ad fr. com. Gr. 4 p. 124 pro σχαλαβώταις. Recte iam Ser- 
vatius Gallaeus ad oracc. metrica p. 50 post oracc. Sibyllina Amstel. a. 1699 
ch. 4 edita intellexit, aut χαλαβώτην aut ἀσχαλαβώτην dici, non σχαλ. Sic 
gramm. Bekkeri anecd. p. 452: Attici ἀσχαλαβώτην, οὐχὶ χαλαβώτην λέγουσι. 

13 ζῴοισι codd. et Niceph., tum ἀθροίσας AII, xoi ὑπαιθρίασας BODFG, 
Vossiimargo. Sensus: postquam pernoctavisti sub divo ad conquirendas lacertas 
et rutam et ad unguentum conficiendum. Nocturna sacra, quia dea nocturna; 
Soli statuam sacris diurnis dedicari Ps. Orpheus iubet ap. Lob. Agl. p. 727. 
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v? L ΠῚ κι, αν , δ᾽ ἌΝ, 
80. αὔφουσαᾶν, τέλει αὐτὸς ἐπευχόμενος τηνὸ εὐχήν. 
εἶτ᾽ ἐξέδωκεν εὐχήν, ἐδίδαξέ τε, πόσους ληπτέον ἀ σχαλαβώτας" 
6662? μορφχί μοι, τόσσοις ζῴοις σε χελεύω 
^ “ δὰ . 
χαὶ σφόδρα ταῦτα τελεῖν": δάφνης δέ" μοι αὐτογενέθλου 
οἴκου ἐμοῦ χώρημα ποιεῖν, χαὶ ἀγάλματι πολλὸν 
84. κείνῳ" ἐπευχόμενος δι’ ὕπνων ἐμὲ ὅταν ἀθρήσειςἷ. 
Kat πάλιν ἄλλοτε ἄγαλμα ἕαυ τῆς " ἐξέδωχε τοιοῦτον 3. Cap. 13 p. 119 Steph. 
p. 301 ἃ. Vig. xai περὶ σχημάτων ὅπως φαντάζονται αὐτοὶ μεμηνύχασιν᾽ ἀφ᾽ ὧν 10 
καὶ τὰ ἀγάλματα οὕτω καθιδρύθη. Λέγει γοῦν Σάρχτις, ἰδὼν τὸν Πᾶνα, 
περὶ ἑχυτοῦ" 
85. Φαιδρὴ μὲν χατὰ δῶμα θεοῦ χαταλάμπεται αὐγή᾽ 
Ύ , “ 
ἦλθε γάρ, ἠντιβόλησε θεὸς μμέγας᾽ εἶδεν ἐμεῖο 
s d , MAR δέ , 11 
χαάρτος ἀμχιλάχετον, λχαμπηδόνα oAovuorsoxvyoy!!, 
βόστρυχον ἐκ 12 κεφαλῆς νεάτης χαροποῖσι 15 μετώποις 
9 p 4 , 14 - ^ ^ e ^ ^ , 
ἀμφὶς ἰχινόμενον 16 πλοχμοῖς θ᾽ ἱεροῖο γενείου. 


Sub crescentem lunam, quia tunc vis sideris deaeque augeri videbatur, dimi- 
nui, quum decresceret. Vel herbas luna crescente collectas efficaciores esse 
veteres credebant. 

! Sic scripsi pro σχαλαβώτας. Cf. p. 130. not. 12. 

3 ὅσαι À, uoooatot τόσοις ΟΕ, τοῖς σοῖς pro τόσσοις À. 

3 Sic scripsi pro τέλει, αἱ Gaisf. ποιεῖν in v. seq. pro τέλει ex AH restituit, 
Error ortus erat ex imp. τέλει v. 80. Sensus: iubeo te tribus stellionibus, et 
quidem animo intento, haec consecrare. 

4 τέ FG. 5 χεῖνο C. $ Vulgo ὕπνου, DE ὕπνον, rell. ὕπνων. 

7 Sic scripsi ex coniectura; ἐμέ τοι codd., praeter BC, qui ἐμέ τε. Tum 
ἂν ἀθρήσεις AH, ἀναθρήσεις rell. — De magica statuarum consecratione, de 
rutae, turis, stellionum usu magico, de lauro in additamentis agam. A cuius 
generis homine hoc oraculum confectum sit, optime Lobeckius significat ad 
geminum de Apollinis simulacro carmen Agl. p. 729 sq. 

8. Codd. Gaisfordii praeter DE αὐτῆς pro vulg. αὐτοῖς. Si Porphyrius sub- 
iectum esset, non ἄγαλμα, sed γρησμόν dicendum fuisset. Quare ἑαυτῆς scripsi. 
Ita paulo post p. 201 c. αὐτῆς pro ἑαυτῆς F praebet. 

? Illud oraculum significari videtur, quod incipit: ἤδη μοι σύ γε. Edidi 
paulo infra. 

19 Secundum quae oracula. 

1! Splendorem flammis imperantem, flammas superantem. — φθεγμο- 
τύραννον AHV. 

12 dx om. AH. 13 χαροποῖς AHF. 

14 ἀμφισιεννόμενον AH. — ᾿Αμφίς cum dat. vel Homerus iunxit Il. 5. 723: 
χύχλα σιδηρέῳ ἄξονι ἀμφίς. Cincinnos, inquit, pendentes a summo capite (hoc 
enim extremum erat Fauno, qui infra steterat), circa frontem crispamque 
barbam radiis tepefactos et illustratos. Semper sculptores Sarapidis caput 
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III 14 p. 74 Steph. p. 123 Vig. 
Καὶ τὸ εἶδος δὲ ἑαυτῶν 1 ὑπογράφουσι2 τοῦ σχήματος, ὥσπερ ὁ 
Πὰν xoi αὐτὸς " ἐν χρησμοῖς περὶ ἑαυτοῦ τάδε λέγει διδάσκων᾽ 
90. εὔχομαι βροτὸς γεγὼς 
Πανὶ σύμφυτος θεῷ, 
δισσοκέρατι, δισσόποδι, 
T τραγοσκελεῖ, τρυφῶντι. 
Ταῦτα ἐν ἀπορρήτοις τῆς ἐχ λογίων φιλοσοφίας ὃ δηλωθεὶς ἀνὴρ τέθειται. 4 


longis cincinnis ornabant, plerumque ternis aut cis aures singulis ab utra- 
que parte; radiis saepe circumdabant, velut in simulacro Musei Pioclemen- 
tini ap. Winckelmannum mon. artis ant. tom. 1 num. 43. Ita Sarapei Alexan- 
drini fenestra eo erat loco, ut sol primis radiis Sarapidis caput illustraret. 
Rufinus hist. eccl. 11. 38. 


! αὐτῶν AH. ? Dii. 3 δὲ adi. CDFG. 
* Loco, quem modo attuli, p. 201 c Eusebius ita pergit: xoi ὁ Πὰν περὶ 
ἑαυτοῦ ὕμνον ἐδίδαξεν ἔχοντα οὕτως" εὔχομαι --- τρυφῶντι, xol tà ἀχόλουθα. 


Eusebii enim haec verba esse arbitror, quia p. 128 distincte dicit, se Por- 
phyrii verba afferre. Quod praecedit p. 201 a. Sarapidis oraculum ad simu- 
lacri, non ad dei speciem pertinet; quae ibi sequuntur oracula, numinis 
ipsius formam significant. Quare apta ad hune locum -Porphyrii praefatio. 
Sed fortasse ante διδάσχων supplendum ὕμνον ex p. 201 c, et post σχήματος 
ex Eusebii enarratione p. 201 a: ἀφ᾽ àv xoi τὰ ἀγάλματα οὕτω χαθιδρύθη, quae 
verba ex Porphyrio videntur hausta esse. P. 123 γεγονὼς pro γεγὼς CDEG, 
πάνυ pro Πανὶ et τραγόσχελι AH, iidem p. 201 τραγοσχέλι. Omnes συμφύτῳ, 
quod coniectura mutavi. Faunus fingitur hymnum edidisse, quo homines 
uterentur. Homo igitur ait: glorior, quod ego eiusdem naturae originisque 
sim ac Faunus, qui ex matre mortali partus, divinum honorem consecutus 
est. Inter eos, qui ex mortalibus dii facti sint, Faunum nominant Herodotus 
2. 146 et Hyginus fab. 224. Et hi et Pindarus fr. 68 Boeckh. et alii Penelopam 
matrem fuisse tradunt; quin etiam mortuum esse sub Tiberio nautae quidem 
referebant, teste Plut. de def. oracc. 17 p. 419 (715 Wytt.) qui addit εἰχάζειν τοὺς 
περὶ αὐτόν (Tiberium) φιλολόγους συχνοὺς ὄντας tov ἐξ Ἑρμοῦ xoY Πηνελόπης .. 
γεγεννημένον. Non illa tantum, sed etiam alia corruptione Eusebius inquina- 
tum oraculum videtur legisse. Namque etsi ox non semper producit, ubi voca- 
bulum incipit, velut in Scamandro ap. Hom. Il. 11 465, 467, XII 21, XXI 
228, 905, in σχεπάρνῳ Od. V 237, ΙΧ 391 et ap. Leonidam Tarentinum in 
anth. Pal. VI 205 v. 9, ap. Hesiodum opp. 589, ubi πετραίη τε σχυή legitur; 
ap. Oppian. hal. 1. 132 ἠδὲ σχίαιναν, alias, tamen in medio vocabulo illa cor- 
reptio nullo exemplo confirmatur, nisi forte nominum propriorum in in- 
scriptionibus. Quum praeterea δισσόπους nusquam reperiatur, nescio an 
scribendum sit: 
δισσοχέρατι, ÓtoxeAet, 
τραγόποδι, τρυφῶντι. 
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V. 18 p. 201 c. Καὶ ἡ Ἑχάτη δὲ περὶ ἑαυτῆς! οὕτω onot*- 
Ἤδη μοι σύγε πάντα ποίειδ Eok ve δ᾽ ἄρ᾽" ἐν αὐτῷ 
μορφή uot$ πέλεται Δημήτεροςϊ ἀγλχοχάρπου, 
εἴμχσι παλλεύχοιςϑ, περὶ ποσσὶ δὲ χρυσοπέδιλος 19. 


Δισχελής dixit schol. Paris. ad Lycophr. 636 et Eustath. opusc. p. 888. 40; τὸν 
τραγόπουν ἐμὲ Πᾶνα Simonides fr. 134 Bergk. (189) et Nicodemus Heracleota in 
anth. Pal. 6. 315. Ne δισσόχερας quidem legitur alias, sed nonnulla adiectiva 
cum χέρας composita pro communi terminatione in ὡς, ὠτὸς obliquos saltem 
casus (Lob. Phryn.658)illius formae admittant. Apud Hesych. quidem pro λευχο- 
κέρατες s. hoc v. recte iam Salmas. λευχόχρατες scripsit; sed Pind. fr. 985 Boeckh. 
et inde Aristoph. nub. 591: ὑψιχέρατα πέτραν. Ad Arist. sch.: à. τ. ὑψηλήν με- 
ταπλασμὸς δέ ἐστιν ἀ, τ. ὑψιχέρατον. Unde facilius intellegitur Apollon. Dysc. 
in Bekk. anecd. 396. 12: ὃν τρόπον xai ἐπ᾽ ὀνομάτων μεταπλασμοὶ γίνονται, 
χαθάπερ... τὸ πυργοχέρατα παρὰ Βαχγχυλίδῃ (fr. 44 Neuei). Alpha non semper 
longum; corripitur in xéozotv ap. Hom. semper et ap. Eur. Ion. 883; ad dy 
κερἅτεσσιν deducit ἀγχεράτεσιν in cod. Hesychii; χερατώδεος dixit Callim. h. ad 
Apoll. 91. Quare δισσοχέρατι mutare non sum ausus. Speciem dei ita, ut ora- 
culum, sculptores , pictores, scriptores praebent. Herodot. 2. 46: γράφουσ' τε 
δὴ xoà γλύφουσι ol ζωγράφοι xaX οἱ ἀγαλματοποιοὶ τοῦ Πανὸς τὥγαλμα χατάπερ 
“Ἕλληνες αἰγοπρόσωπον καὶ τοαγοσχελέα. Pluribus Mercurius pater ap. Lucian. 
dial. deor. 22. 1 imaginem lepide describit; similiter Sil. Ital. 13. 326 aliique. 

1 αὐτῆς F. ? Pro his AH: καὶ τῆς ἑκάτης λεγούσης τέθειται. 

3 τέλει coni. Lob. Agl. p. 128; sed fortasse de construendo sacello erat 
sermo. Diphthongus in ποιεῖν, οἷος, τοιοῦτος haud raro corripitur. Ita v. 83. 

4 Sic Vig. coni. pro ξόανον. 

5 Vulgo yàp, AH δὲ ἑαυτῷ, Gaisf. tacens, itaque ex rell. codd., δὲ ἐν 
αὐτῷ. Ego ex δέ et ydo confeci δ᾽ ἄρ᾽, tum incisum post αὐτῷ sustuli. 

6 δὲ pro μοι CFG. 

* Simillimam statuam sch. Theocr. 2. 12 describit. Hecaten, inquit, οἵ 
παλαιοὶ tpluopoov ἔγραφον (uno corpore veteres ante Álcamenem, quos ora- 
culum sequitur), χρυσεοσάνδαλον, λευχείμονα xal μήχωνας ταῖς γερσὶν ἔχουσαν 
καὶ λαμπάδας ἡμμένας. καὶ ἐστὶ τὸ λευχὸν xol τὸ χρύσεον σημέϊΐον τῆς τοῦ φωτὸς 
παραυξήσεως xal αἱ ἡμμέναι λαμπάδες" ὃ δὲ χάλαθος͵ ὃν ἐπὶ τοῖς μετεώροις φέρει, 
τῆς τῶν χαρπῶν χατεργασίας, οὖς ἀνατρέφει χατὰ τὴν τοῦ φωτὸς παραύξησιν 
Communia Hecatae et Cereri calathus, faces, papaver, tum vultus habitus- 
que gravitas (cf. O. Mueller in archaeol. ἃ. 357); etiam clavis. Cf. oraculum 
sequens cum Callim. ἢ. in Cer. 45. Arctis vinculis nexas has deas iam Home- 
rus prodit h. in Cer. 25, 51, 438; Ceres quoque dea infera mortuorumque 
domina putabatur (cf. Gerhardus in mythol. Gr. I. ὃ. 417. 4). Ulterius etiam 
doctrina Orphica progressa est. Sch. Apoll. Rhod. 3. 467: ἐν δὲ τοῖς ᾿Ορφιχοῖς 
Δήμητρος γενεαλογεῖται" xol τότε τὴν "Ex&tnv Δηὼ τέχεν εὐπατέρειαν. Sch. 
Theocr. 2. 12: τῇ Δήμητρι μιχθεὶς ὃ Ζεὺς vexvot “Εχάτην. Plura de hac doctrina 
Lob. Agl. 544 sq. 

ὃ λεύχοις AH , πανλεύχοις CDFG. 9 ποσὶ AHCFG. 

19 Sic scripsi pro χρυσοπεδίλοις. Pertinet ad μορφή. 
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ἀμφὶ δὲ 7i! ζώνη δολιχοὶ προθέουσι δράκοντες, 
ἴχνεσιν ἀχράντοισιν ἐφερπύζοντες, ἄνωθεν 
αὐτῆς ὁ ἐκ χεφαλῆς ἀρτώμενοι" ἐς πόδας ἄκρους, 

100. σπειρηδὸν περὶ πᾶσαν ἑλισσόμιενοι κατὰ κόσμον. 
"Y^n δέ φησιν 

ἢ ΠΠαρίοιο λίθου ἢ εὐξέστου ἐλέφαντος. 

Cap. 14. 2 p. 120 Steph. p. 202 e Vig. "Ecc δὲ σύμβολα μὲν 
τῆς Ἑκάτης wngóz? τρίχρωμος, ἐκ λευχοῦ xal μέλανος καὶ ἐρυθροῦ 
συνεστώς, ἔχων τύπον Ἑ χάτης φερούσης μάστιγα καὶ λαμπάδα XA 
ξίφος, περὶ ἣν 1? exotic 1: δράκων᾽ οὐρανοῦ δὲ ἀστέρες οἱ θαλάττιοι 13 
πρὸ τῶν θυρῶν πεπατταλευμένοι. ταῦτα γὰρ οἱ θεοὶ αὐτοὶ μεμιηνύ- 
χασι διὰ τούτων. λέγει δὲ ὁ Πάν᾽ 

t Τούὐσὸς δ᾽ αὖ ἐλαύνετε P, 


1 δέτοι À, ἀμφίθετος CFGDSV, ἀμφίθητος E; ζώνη CFG. 

? θέρυσι AH, προθύουσι CDFG. δὅὋῬ Incisum adieci, post ἄνωθεν sustuli. 

4 ἑαυτῆς D. — 5 ἄρτῳ μηνύεις À, ἄρτῳ μὴ λύεις Η. 9 xax AH. 

7 λίθου pro ἐλέφαντος BCDFG. 8 ὄντα πρὸ μὲν τῆς BCFGS. 

9 χῃρὸς om. AH. 10᾽1,9. Ποοαίθῃ. [11 εἵλίσθω A. 

1? οἱ θαγαπιοι ΑΗ, Versus, quos interpretatur h. 1. Porphyrius, omissi 
sunt ab Eusebio. Annexos fuisse arbitror ultimo oraculi versui μάστιγος 
ψόφος πολύς, ita ut τὸ δαιμόνων χράτος et ad flagellum pertineret et ad 
stellas marinas, atque hunc fere in modum eos processisse: οὐρανοῦ ὁ᾽ ἔτ' 
ἀστέρες δώματος πρὸ τῶν θυρῶν εὖ πεπασσαλευμένοι, i. e. ἔστωσαν. Plin. n. h. 
32. 5. 16: ,Mala medicamenta inferri negant posse aut certe nocere, stella 
marina vulpino sanguine illita et adfixa limini superiori aut (tolle aut) 
clavo aereo ianuae." Similiter ,vespertilio si .. per fenestram inverso 
capite infigatur, amuletum est^ id. 29. 4. 26. Hodie agricolae striges alia- 
que animalia eadem superstitione ducti horreis affigunt. Illi mollium pi- 
scium generi vim esse veteres putabant eam, ut, quidquid appropinquaret, 
perderetur. Arist. hist. anim. 5. 18. 10 (548 à 6 Bekk.): ὃ δὲ χαλούμενος 
ἀστὴρ οὕτω θερμός ἐστι τὴν φύσιν, ὥσθ᾽, ὅ τι ἂν λάβῃ, παραχρῆμα ἐξαιρούμε- 
νον δίεφθον εἶναι. Quod repetit Antig. hist. mirab. 88 (82 West.), fere repetit 
Plin. n. ἃ. 9. 60, 86. Plut. de solertia anim. 27 p. 978 b: ὃ μὲν γὰρ ἀστὴρ 
ὧν ἂν ἅψηται πάντα διαλυόμενα xol διατηχόμενα γινώσκων... περιορᾷ ψαυό- 
μενος ὑπὸ τῶν παριόντων ἢ προσπελαζόντων. Piscis est asterias (asteropecten) 
aurantiacus s. rubeus. Frantzius p. 811 ad Aristot. de part. anim. 681 b 
8 Bekk. Οὐρανοῦ poeta adiecerat, ne ambages deessent oraculo. 

13 Sic BO; τούσδε δ᾽ αὖ ἐλαύνεται D. Hiatus alias in hoc carmine non 
admittitur. Posses αὖτ᾽ coniicere, nisi graviorem esse corruptelam A indi- 
caret, qui ταῖς διελαύνετα! praebet; ταῖς διελαύνετε H. Quum lateat, quid 
praecesserit, coniecturis abstinendum; illud tantum ex Porphyrii verbis, 
quibus in ianuis ait stellas marinas affigendas esse, licet colligere, de Ile- 
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χηρὸν ἐν πυρὸς μένει 
θέντες χἰόλου χροός" 
105. λευχὸς ἔστω χαὶ μέλας, 
y 95! πῦρ φχεσφόρον 
ἄνθρακος πεφλεγμένου. 
δεῖμα 3 νερτέρων κυνῶν 
Ὑλύμμια δεινὸν τῆς θεᾶς.3 
110. λχμπᾶς ἔστω πρὸς χέρας, 
καὶ ξίφος τὸ ποίνωλονή, 
AX δράκων περιτταλὴς 
ἅμμα σιν" κόρην κρατῶν. 
δεινὸν ἀμφὶ κρᾶτα δρῦς", 
cataeo agi pro foribus condendo. Quae llecatae sacella, ut animalia in 
ianuis affixa, malos daemones averruncare videbantur. Cf. Lob. Agl. 1336 54. 
Adde Hesych. ποοπυλαία, ἣ 'Exdzn. (Sic scrib. pro πρόπυλαι, quod cod. 
praebet. Sequitur gl. προπύλαιος.) Φύλαξ dea ut domus custos vocabatur. 
Sch. Theocr. 2. 12. Etiam ᾿Ἐπιπυργιδία, Hecatae cognomen ap. Paus. 2. 30. 
2, a Lauero syst. mythol. Gr. p. 206 huc refertur. Cf. de huiusmodi cogno- 
minibus Hecatae Spanh. ad Callim. p. 157. 

! Sic pro xoi τὸ, quod All, et xat xc, quod rell. codd. praebent, con- 
ieci, quia Porphyrius in interpretatione ceram nigram, albam, rubram 
componendam esse ait, Tum post πεφλ. punetum posui pro inciso, sustuli 
punctum post χυνῶν. Cera, ex qua hoc simulacrum fingatur, esto nigra 
et alba et ut rubicundus ferventium carbonum ignis. Sic triplici diversa 
colore licia Hecatae sacra ap. Verg. Buc. 8. (3. Cir. 311. 

? δεῖγμα C. Terribilis deae habitus terror esto canum, quos ex Orco 
secum ducit. Nisi enim deam horrerent, ei non parerent. Significatur 
simul his verbis, non deesse huic simulacro solemnes deae comites. Canis 
sub Hecate triformi sedens, capite in altum verso depictus est apud Mon- 
tefalconium a. e. 90. 3, ap. Gerhardum ant. Bildw. (Berolini a. 1936) tab. 
307, 51—58; tres canes eodem modo ap. Montefalc. 90, 4 et Gerh. 314, 1---ὃ. 

3 Sic scripsi pro 'Exitzc, quam glossam fuisse patet. In versus fine 
punctum pro inciso posui. 

4 φοίνιμον ΑΗ. "Aopa χωπήεντα Hecatae tribuit Orph. Arg. 983. 

5 Adieci v ephelk. Porphyrius χόρην legit, explicat enim περὶ ἣν εἷλή- 
σθω δράχων. Atque ita et oraculo praecedente angues circa totum corpus 
volvi dicuntur, et Aeon in Millini gal. myth. tab. 18. 4 repraesentatur ipse 
quoque clavem manu tenens, a pedibus usque ad pectus anguis gyris ufro- 
lutus. Nihilo tamen secius corrupta usum esse lectione Porphyrium, in 
oraculo autem olim χόμην fuisse arbitror; neque enim aut puella satis 
verecunde dea potentissima diceretur, aut filia satis perspicue; ne Pro- 
serpina quidem ita nominabatur, nisi ubi cum matre erat cultu coniuncta, 
In Hecatae capite angues solemnes. Of. not. seq. 
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115. αἰόλη τε χλεὶς ὁμοῦ 
xal τὸ δαιμόνων κράτος, 

$ ἀμφιχράτα θείς A, ἀμφὶ χράτα s. χρᾶτα θείς rell. Vulgo non interpun- 
gitur post xpxtàv, punctum minus ponitur post θείς. Si ad praecedentia 
versus pertineret, scribendum esset aut ἀμφίς : anguis caput reddens circum 
undique terribile; quod obscurum esset ; aut ἀμφὶ χρᾶτ᾽ ἀλεὶς, circa caput terri- 
bile tortus: hoc idem esset ac περισταλής. Quare conieci δρῦς. Ita ab Soph. 
rhizotom. fr. 502 Dind. ap. sch. Apoll. Rhod. 3. 1214 (ed. Keil.) Hecate dicitur 
στεφανωσαμένη δρυσὶ xai πλείσταις ὠμῶν σπείραισι δραχόντων, et Apollonius 
l comm. ait: πέριξ δέ μιν (Hecaten) ἐστεφάνωντο σμερδαλέοι δρυΐνοισι μετὰ 
πτόρθοισι δράχοντες. Quercus pro ramo frondeque et a Soph. dicitur l. 
comm. et in Bekk. anecd. p. 242, ubi δρῦν φέρειν διὰ τῆς ἀγορᾶς liberti- 
. norum in Panathenaeis officium fuisse traditur. 

! ὅλῃ AH. Clavis fulgens metallo. Possit clavis ad mysteria referri 
(ut Cabirus nomine inscripto cum clavi et malleo in nummo Thessaloni- 
censium ap. Seguinum num. sel. p. 16), quia initiandorum ori admove- 
batur ut quasi labra clauderentur (sch. Soph. O. Col. 1051). Fuerunt 
autem Hecatae mysteria in Samothracae specu Zerynthio (Lycophr. 77. 
sch. Arist. pac. 2/7), in Aegina insula (Lob. Agl. 242), fortasse in Lemno 
(Agl.1214). Αἱ simplicius est deam χλειδοῦχον putare, quia ianuarum 
custos fuerit, ut modo vidimus. Ita Minerva clavem gestabat Athenis 
(Arist. Thesm. 1142, Plin. n. h. 34. 8. 19) et Dymae (Euphor. fr. 68 p. 137 
Mein.)  Hecaten clavis eo magis decebat, quod etiam Orci ἐμπυλίη puta- 
batur (Orph. hymn. 1. 6), item ut alii dii inferi, Pluto Proserpinaque, cum 
clavi sculpebantur (Paus. 5. 20. 1. Apollod. 3. 12. 6). Posteriore aetate 
elavis potentiam omnino significabat, ut in magnae matris simulacris 
(Serv. ad Aen. 10. 252); omnia fere numina Orpheus in hymnis vocat χλει- 
δοῦχα, Hecaten 1. 6: παντὸς χόσμου χλειδοῦχον ἄνασσαν. -Clavem tenebat 
Hecate illa Epipyrgidia Atheniensibus sculpta ab Alcamene, qui primus 
triplicem deae naturam tribus corporibus integris expressit (Paus. 2. 30. 3). 
Huius simulaceri imaginem reddunt statua Musei Capitolini aenea (ap. 
Millinum tab. 12. 1285) tres deas cothurnatas complectens, quarum alia 
tenet gladium cultrumve et anguem, alia clavem et funem, alia duas 
faces; tum statuae Musei Claramontanjg(ap. Viscont. IV num. 131 p. 49 ed. 
Rom. a. 1840) et villae Albanorum (Bunsenius rell. descr. Romae II. 2 
p. 998) et domus conservatorum Romanae, albo marmore facta, Tum 
marmor Salonae repertum, quod nunc Vindobonae est, tria corpora mu- 
lierum praebet, quarum altera anguem, altera cultrum tenet; delineavit 
post alios Ὁ. Iahnius in act. Acad. Saxon. a. 1855 I. II, explicuit p. 87. 
In nummo Philippi Imp. ap. Seguinum sel. num. p. 180 tres mulieres sunt, 
quarum capita modiis sunt ornata; alia duas faces tenet, alia flagellum 
et gladium, alia clavem et anguem. Ad pedes utrimque canis. — Inter 
statuas oraculi et Musei Capitolini imprimis tanta intercedit similitudo, 
ut non dubitem quin poetae animo Alcamenis opus obversatum sit. lllud 
unum differt, quod pro flagello oraculi simulacrum Musei Capitolini restes 
praebet: at has ipsas restes flagellum censet Millinus I p. 142. 
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μάστιγος ψόφος πολύς. 

Διὰ τούτων καὶ τῶν τούτοις ὁμοίων ὃ γενναῖος Ἑλλήνων φιλόσοφος .. 
τὴν ἐχ λογίων φιλοσοφίαν ὡς ἀπόρρητα θεῶν περιέχουσαν λόγια παραφαίνει.. 
ὋὉ δὲ ἐπιτείνων τὸν οἰχεῖον ἔλεγγον προστίθησι τοῖς εἰρημένοις χαὶ ταῦταϑ᾽ 

V. 15 p. 120 Steph. p. 204 c Vig. Ὅτι δὲ φιλοῦσι τὰ σύμβολα 
τῶν γαραχτήρων, ἡ Ἑκάτη παρχαβάλλουσα πρὸς ἃ φιλοῦσιν οἱ ἄν- 
θρωποι μεμήνυχε διὰ τούτων᾽ 

Τίς θροτὸς οὐ πεπόθηκε γαραχτῆρας" ὁπάσασθαι 
χαλκοῦ xxl χρυσοῦ xxi ἀργύρο" αἰγλήεντος: 

120. τίς δὲ τάδ᾽ οὐ φιλέει τῶν δὴ καθύπερθεν ἐφεστώς, 
εἰς T ἕν ἐγειρόμενος εἴρω πολυμερὲς φωτῶν; 

Vidimus bis Porphyrium de sacrificiis egisse, eundemque V. 11 
coniunxisse : τίνα δὲ δεῖ θύειν xxl £x ποίας ἡμέρας ἐκτρέπεσθαι. Cum 
hoc dierum delectu cohaerere videntur quae sequuntur. 


! Tota corripitur ut a Gregorio Naz. in anth. Pal. 8. 110: μάστιγες οὐχ 
ὁσίων. ta γοίνιχος, πέορδιχος, χόλλιχος iota interdum corripiunt. Cf. Nauck. 
de Aristoph. Byz. p. 184. Flagellum artis monumentis Phoebo tribuitur vel 
ibi, ubi curru deus non vehitur, et quum etiam Luna aliquoties curru 
vehatur, ad eam quoque flagellum pertinet. Flagelli crepitu oraculum dae- 
mones malos deterreri ait; nam χράτος appositio est: flagellum magnopere 
stridens, daemones domans. Similiter flagrum, quod Gallis ,proprium 
gestamen est^ et quo corpora sua castigabant in magnae matris sacris 
(Apulei. met. 8. 18. Plut. adv. Colotam 33 extr. p. 1127 c.), quare una cum 
crotalis, cymbalis, cultro flagrum in manibus votivis sculpebatur .(Monte- 
falc. ant. expl. 2. 187. 4. antiqq. Herculan. 5. p. 5. 37), Macrobius ad numi- 
nis potentiam refert Sat. 1. 21: ,Solem sub nomine Attidis ornant fistula 
et virga .. Virga potestatem solis asserit, qui cuncta moderatur. Stri- 
dore veteres fascinationem et Lemures pellere sibi videbantur. Cf. O. Iahn. 
act. acad. Saxon. a. 1855, 1 p. 79. 

? Haec verba ostendunt, ea quae sequuntur, a Porphyrio oraculo illi 
trochaico esse annexa. 

3 Alpha arsi producitur. Χαραχτήρ effigies , imago caelata. Aesch. suppl. 
219. Eur. El. 559. 

* Sic ex ΑΗ restitui pro χρυσοῦ xol γαλχοῦ. 

5 Hic incisum sustuli. 

6 Sic AH. Rell. ἀγειρόμενος εἴρω πολυμοιρέα. Quia Porphyrius enarrat: 
comparans cum hominum deliciis, emendo: . 

εἰς Ev! ἐγειρόμενος τὸν ἔρω πολὺν ἔρνεσι φωτῶν : 
Quis rebus supernis praefectus, i. e. quis deus, simulacra non petiit, amat, 
ad eandem illam magnam cupidinem cum prole virorum incitatus? Accu- 
sativo ἔρω Alexander Aetolus in Meinekii anal. Alex. p. 220 lin. 1 utitur, 
ut γέλω Homerus pro γέλωτα dicit Od. 18, 849. 20, 8 et 346. 
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Euseb. pr. ev. V. 14 p. 119 Steph. 202 a Vig. (ubi verba primo 
oraculo praemissa Eusebii esse patet, non Porphyrii, eui Gaisfor- 
dius tribuit.) 

Ἐμφαίνουσι δὲ πολλαχοῦ ot θεοί, ἅπερ λέγουσι προσημαίνοντες 3 τῷ ἔχά- 
στου γιγνώσχεινξ τὴν τῆς γενέσεως σύστασιν, εἶναι αὐτούς, εἰ χρὴ οὕτω 4 φάναι, 
ἄχρους τε μάγους xal ἄχρους γενεθλιαλόγους. Καὶ πάλιν ἐν χρησμοῖς ἔφη τὸν 
᾿Απόλλωναϑ εἰπεῖν " 

Κληίζειν Ἑρμιῆν᾽ ἠδ᾽ Ἠέλιον κατὰ ταῦτα, 
ἡμέρη Ἠελίου, Μήνην δ᾽, ὅτε τῆσδε παρείηϑ 
ἡμέρη, ἠδὲ Κρόνον ἠδ᾽ ἑξείης ᾿Αφροδίτηνϑ 
125. κλήσεσιν ἀφθέγχτοις 19, ἃς εὗρε μάγων ὄχ ἄριστος, 
τῆς ἑπταφθόγγου 1 βασιλεύς, ὃν πάντες ἴσασιν. 
Ὀστάνην᾽: λέγεις εἰπόντων, ἐπήγαγεν᾽ 
! Καὶ ἃ προλέγουσι BODEFG. 53. προσημαίνουσι AH. 
3 προγινώσχειν ΑἸ]. 
* Sic Gaisf. ex codd. omnibus praeter DE. "Vulgo οὕτω yp. 
δ ἀπόλλω BCFG. 
6 χλήζειν BEFGH; ἑρμείην A, fouctow F. 71 ἡλίου AH. * 
8$ δὲ τῆσδε παρείης Α, δ᾽ ὅτε τῆσδε παρείης H, μῆνιν δ᾽ ὅτε τίς ὃε ΟΕ, 
5 etiam D. 
9 ἠδὲ χρόνον xol ῥέαν ἠδ᾽ εξεις ἀφροδίτην Δ, omittens ἡμέρη, si Gais- 
fordium recte intellego. Inde elici possit: ἠδὲ Κρόνον ἹῬείην τ᾽ ἠδ &. "A., ita 
ut ad τῆσδε suppleatur ἡμέρα ex praecedente ἡμέρη. Mirum est xat& ταῦτα. 
Sane quidem aliquid praecedere poterat, quo referretur; potest etiam xarà 
ταὐτὰ scribi, ut sit: eodem solis die; sed verisimilius est, Porphyrium, 
qui in praefatione se metro deficienti consulturum esse dixerat, versum in- 
venisse mancum et propterea χατὰ ταῦτα adiecisse. Nam suus cuique dies 
sacer erat: Soli dies solis, Lunae dies lunae, Saturno (Rheaeque) dies 
Saturni, — hos enim significat illud ἑξείης, i. e. et sic deinceps, — quidni 
Mercurio dies Mercurii? Quare coniicio, primum in oraculo fuisse scriptum: 
χληίζειν Ἑρμῆν τοῦδ᾽ ἤματι, Ἠέλιον δὲ .. 

10 Invocationibus arcanis, quarum multas laminae aureae plumbeaeve 
ad nostram aetatem tulerunt. Earum vocabula barbara et mirum in mo- 
dum conficta quum philosophi veteres, tum ecclesiae patres saepe riserunt. 
De precibus magicis h. l. agi vel Ostanis nomen indicat. 

1! ὅστ᾽ ἂν ἣν pro ᾿᾽Οστάνην A. — Suid. s. ἀστρονομία : πρῶτοι Βαβυλώνιοι 
ταύτην ἐφεῦρον διὰ Ζωροάστρου, μεθ᾽ ὧν χαὶ ᾿Οστάνης" οἱ ἐπέστησαν (docue- 
runt) τῇ οὐρανία κινήσει τὰ περὶ τοὺς τιχτομένους συμβαίνειν, ἀφ᾽ ὧν Αἰγύπτιοι 
xai “ἕλληνες ἐδέξαντο... Inter Magos Zoroastris successores commemoratur 
a Xantho Lydo ap. Diog. La. prooem. 2. Zoroastris ab aliis discipulus, 
ab aliis vel praeceptor habebatur. Of. Fabric. bibl. Gr. I cap. 14. l. 
Etiam Democritum eius discipulum fuisse fabulabantur. Euseb. chron. 1. 
49, Cum Ostane s. Otane, Xerxis duce ap. Herodot. 7. 61, quum alii com- 


τίς ὃ 
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Kai σφόδρα, xai καθ᾽ ἕχαστον ἀεὶ θεὸν ἑπτάχι φωνεῖν". 
Porphyrius ad Magos hoc oraculo delatus quaerit, qui omnino 
optimi rerum divinarum magistri esse a diis perhibeantur, eamque 
quaestionem alteris de sacrificando praeceptis inserit. 
Pr. ev. lib. IX cap. 10 p. 242 Steph. p. 412 d Vig. 


Ὃ δὲ Πορφύριος ἐν τῷ πρώτῳ τῆς ἐχ λογίων φιλοσοφίας αὐτὸν εἰσάγει τὸν 
ἑαυτοῦ θεὸν τῷ Ἑβραίων γένει μετὰ τῶν ἄλλων τῶν ἐπὶ συνέσει βοωμένων 
ἐθγῶν σοφίαν ἐπιμαρτυροῦντα. λέγει δὲ ὃ παρ᾽ αὐτῷ 2 ᾿Απόλλων δι᾽ οὗ ἐχτίθεται 
“ρησμοῦϑ τάδε. Ἐχχειμένων δὲ ἔτι τῶν περὶ θυσιῶν ἐπάγει, οἷς προσέχειν 
δεῖ͵, ἅτε μεστοῖς οὖσι πάσης θεοσοφίας" 


mutabant, tum Plin. n. h. 30. 1. At frequens hoc nomen apud Persas; 
vel Herodotus tres Ostanes commemorat. De hominis aetate igitur non 
constabat. Primum de arte magica commentatum esse et ,ad rabiem scien- 
tiae eius Graecorum populos egisse* Plinius tradit 1. comm. Summam 
sapientiam posteriores ei scriptores tribuebant. Porphyrio auctore apud 
Euseb. pr. ev. (1. 10. 53 p. 42 b Vig.) Zoroaster deum censuit unum, non 
natum, individuum ; τὰ ὃ᾽ αὐτὰ xal ᾿Οστάνης φησὶν. . ἐν τῇ ἐπιγραφομένῃ 
ὀχτατεύγῳ.  Minuc. Fel. Octav. 26. 10: ,eorum Magorum et eloquio et 
negotio primus Osthanes et verum deum merita maiestate prosequitur, et 
angelos, i. e. ministros et nuntios dei, sed veri, eiusque venerationi novit 
adsistere, ut et nutu ipso et vultu domini territi contremiscant. Idem etiam 
daemones prodidit terrenos, vagos, humanitatis inimicos.^ Communis autem 
opinio erat, eum planetarum scientiam arcanam et cultum tradidisse. loh. 
Lydus de mens. 2. 2. 3: ὅτι ol περὶ Ζωροάστρην xol Ὑ στάσπην Χαλδαῖοι xol 
Αἰγύπτιοι ἀπὸ τοῦ ἀριθμοῦ τῶν πλανητῶν ἐν ἑβδομάδι τὰς ἡμέρας ἀνέλαβον. 
Quum Ostanem praesertim in τοῖς περὶ Ζωροάστρην referri intellexerimus, 
patet, quomodo doctrinae septem dierum magister praecipuus oraculo com- 
mendari potuerit. Dies ad hunc usque diem planetarum momina tenent. 
Persae ad planetas credebant Ahrimanum et reliquos sex Dewos esse vin- 
ctos (Kleukeri Zendavesta I p. 21). — Ostanes oraculo vocatur τῆς ἕπτα- 
φθόγγου βασιλεύς, i. e. λύρας: tam. plana enim haec est ellipsis, quam 
obscura esset, si ἁρμονία aut σφαΐρα suppleretur, Hac lyra oraculum septem 
planetarum concentum et sonos significat. Philo Iud. de mundi opificio 
δ. 42 pag. 29 ed. Mangey: λύρα μὲν yàp 7, ἑπτάχορδος, ἀναλογοῦσα τῇ τῶν 
ἑπτὰ πλανητῶν χορεΐα, τὰς ἐλλογίμους ἁρμονίας ἀποτελεῖ... Ps. Lucianus de 
astrol. 10: ἣ δὲ λύρη, ἑπτάμιτος ἐοῦσα, τὴν τῶν χινεομένων ἀστέρων δρμονίην 
συνεβάλλετο. (Macrob. Sat. 1. 19: lyra Apollinis chordarum septem tota 
caelestium sphaerarum motus praestat intelligi . . .) 

1 ἑπτάχι φώνει À,. ἑπταχιφωνεῖ H,, yo. ἑπτάχι φωνεῖν Vigerus, ἑπταχιφώνην 
rell. Septies, quia sacer erat numerus apud Magos. 

2 αὐτῶν DI. 3 Oraculo, quod Porphyrius atfert et exponit. 

* Sic scripsi pro ἔτι περὶ τῶν θυσιῶν. Nondum absoluta de sacrificiis 
quaestione. 


Ρ. 413. 
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Αἰπεινὴ uiv! ὁδὸς μακάρων τρηχεῖά τε πολλόν, 
χαλχοδέτοις: τὰ πρῶτα διοιγομένηϑ πυλεῶσιν. 
180. ἀτραπιτοὶ δὲ ἔασιν ἀθέσφατοι ἐγγεγαυῖαι, 

ἃς πρῶτοι μερόπων ἐπ᾽ ἀπείρονα πρῆξιν5 ἔφηναν 
οἱ τὸ χαλὸνδ πίνοντες ὕδωρ Νειλώτιδος αἴης 
πολλὰς xxi Φοίνιχες ὁδοὺς μαχάρων ἐδάησανϑ, 
Ἀσσύριοιϑ Λυδοί «619 χαὶ Ἑβραίων 11 γένος ἀνδρῶν. 

! ἐπαινὴ DE, ἐπεινὴ I. Tum γὰρ pro μὲν BCDFI. 

3 χαλχοῦ δὲ τοῖς. Ab χαλχοδέτοις usque ad Ἑβραίοις verba descripsit 


Theodoret. Gr. aff. san. disp. 1. (tom. 4 p. 705 Schulz.). —? διοιγομένης D. 
* Sic BFG; ἔασιν usque ad ἐγγεγανίαι om. D; ἕασσιν rell. Propter hia- 


tum scripserim δ᾽ ἐπέασιν. * [n perpetuum usum patefecerunt. 
9? Corripitur « apud poetas posteriores, praeeunte Hesiodo theog. 583. 
opp. 63. 


7 Huc respicere videtur Aeneas Gaz. Theophr. p. 10 Boiss.: αὐτὸς ὁ 
᾿Απόλλων xol ὃ τούτου παῖς Πλάτων ὁμογνώμονες . . τοῖς Αἰγυπτίοις γεγόνασι: 


.& μὲν οὕτω πως χρησμῳδῶν ὃ ᾿Απόλλων xal χελεύων τοῖς τῶν Αἰγυπτίων εὑρή- 


μᾶσι πανταχοῦ πείθεσθαι .. 

? Τα] δι. orat. 7 p. 220 (p. 411 Petav.): Σεμέλη σοφὴ τὰ θεῖα xoig γὰρ 
ἦν Κάδμου τοῦ Φοίνιχος- τούτοις δὲ xol ὃ θεὸς σοφίαν μαρτυρέϊ" πολλὰς — 
ἐδάησαν. Ita homo Sidonius ἐγνωχέναι τὰ ἐς τὸ θεῖον ἔφασχε Φοίνιχας .. 
Ἑλλήνων βέλτιον Pausaniae 7. 28, 6. — Euseb. pr. ev. 1. 6. 1 p. 17 Ὁ: Φοίνι- 
χας τοιγαροῦν xc Αἰγυπτίους πρώτους ἁπάντων ἀνθρώπων χατέχει λόγος .. 
ἀστέρας θεοὺς ἀποφῆναι, εἶτα δὲ τὰς παρὰ τοῖς πᾶσι βοωμένας θεοποιίας τε 
καὶ θεογονίας εἰσηγήσασθαι τῷ βίῳ: πρὸ δέ γε τούτων μηδένα μηδὲν πλέον 
τῶν xat! οὐρανὸν φαινομένων εἰδέναι, ὀλίγων ἐχτὸς ἀνδρῶν τῶν παρ᾽ Ἑβραίοις 
μνημονευομένων. Ipse Porphyrius in libro adv. Christianos quarto apud 
Euseb. pr. ev. 1. 9. 29 p. 32 b: oí παλαίτατοι τῶν βαρβάρων, ἐξαιρέτως δὲ 
Φοίνικές τε χαὶ Αἰγύπτιοι, παρ᾽ ὧν xoi οἱ λοιποὶ παρέλαβον ἄνθρωποι, θεοὺς 
ἐνόμιζον μεγίστους τοὺς τὰ πρὸς τὴν βιωτιχὴν χρείαν εὑρόντας. Sanchuniatho- 
nis Berytensis de diis placita ibid. S. 21 p. 31 sq. praedicat. 

9 Chaldaei, quia Babylonia, ubi habitabant, imperii Assyrii pars fuerat. 
Hi primi astrorum et naturam intellexisse et significationes interpretati 
esse credebantur ac tanta arcanarum artium fama florebant, ut toti isti 
praestigiatorum generi nomen impertirent. 

10 Lucian. de dea Syria 15: "Attn; δὲ γένος Λυδὸς μὲν ἦν, πρῶτος δὲ 
τὰ Opytk ἐς Ῥέην ἐδιδάξατο. xo τὰ Φρύγες καὶ Λυδοὶ xol Σαμόθραχες ἐπιτε- 
λέουσι, "Arts πάντα ἔμαθον. Etiam Etruscorum rei divinae peritia claris- 
simorum maiores Lydi putabantur. Cf. Fest. s. Sardi. Tac. Ann. 4. 55. 
Plin. n. ἢ. 3. 5. 8, ut mittam poetas. Fortasse etiam Maeonius vates, ἃ 
quo Graeci didicisse se, quales dii essent, iactabant, oraculi auctori ante 
animum versabatur. 

" Huc Aeneas Gaz. Theophr. p. 73 Boiss. respicit: tà δὲ τῶν Ἑ βραίων 


λόγια, ἃ τὰ τοῦ ᾿Απόλλωνος ἀνύμνησε λόγια. 
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καὶ τὰ τούτοις ἀχόλουθα. ol; 60! συγγραφεὺς ἐπιλέγει" 

Χαλχόδετος γὰρ ἡ πρὸς θεοὺς ὁδός, αἰπεινή τε xal τραχεῖχ, ἧς 
πολλὰς ἀτραποὺς βάρβαροι μὲν ἐξεῦρον", Ἕλληνες δὲ ἐπλανήθησαν 5, 
οἱ δὲ χρατοῦντες " ἤδη, xal διέφθειραν. τὴν δὲ εὕρεσιν Αἰγυπτίοις ὁ 
θεὸς ἐμαρτύρησε Φοίνιξί τε καὶ Χαλδαίοις (Ἀσσύριοι γὰρ οὗτοι)5, 
Λυδοῖς τε καὶ Ἑβραίοις. ἔτι πρὸς τούτοις καὶ ἐν ἑτέρῳ χρησμῷ φησιν 
ὁ ᾿ἀπόλλωνϊ᾽ 

135. Μοῦνοι Χαλδαῖοι σοφίηνϑ λάχον 10? ἄρ᾽ Ἕβραῖοι, 
αὐτογένεθλον 19 ἄνακτα σεβαζόμενοι θεὸν ἁγνῶς tt. 
χαὶ πάλιν ἐρωτηθείς, τίνι λόγῳ πολλοὺς λέγουσιν οὐρανούς, ἔφησε 
τάδε12- 
Εἷς ἐν παντὶ πέλει κόσμῳ 9 χύχλος, ἀλλὰ σὺν ἑπτὰ 
ζώναισιν πεφόρηται '6 ἐς ὁ ἀστερόεντα χέλευθα --- 
ἃς δὴ Χαλδαῖοι xoi ἀριζήλητοι 15 Ἕβραῖοι 
140. οὐρανίας ὀνόμηναν --- ἐς ἴ ἑβθδόματον δρόμον ἕρπων y 18, 


! ὃ om. ΑΗΒ. 3 ἐξηῦρον Theodoretus. ? ἀνεπλανήθησαν Theodoretus. 

* Christiani, Hi, inquit, rectum ad deos aditum sapientemque cultum 
pessumdederunt, Graeci genuinam doctrinam acceperunt quidem, sed non 
amplius intellegunt ac falsis rebus admistis errore implicantur. 

5 ὃ θεὸς Αἰγυπτίοις Theod. 

$ Verba inclusa Theodoreti codd. praeter Ursin. omittunt. 

? Justinus martyr coh. ad Graec. cap. 11 p. 12b ed. Col.: ἐρομένου γάρ 
τινος, ὡς αὐτοί pate, τοῦ παρ᾽ ὑμῖν γρηστηρίου, τίνας συνέβη θεοσεβέϊς ἄνδρας 
γεγενῆσθαί ποτε, οὕτω τὸ χρηστήριον εἰρηχέναι φατέ" sequuntur duo versus 
editi. Eosdem versus idem fere praefatus cap. 24 extr. p. 23 a. affert. 
Iustinum partim exscripsit, partim ampliavit Cyrillus Alex. adv. Iulian. V 
p. 180 (Auberti tom. 6): ἀφιχομένου γάρ τινος Πυθοΐ πρὸς τὸν ᾿Απόλλωνος 
γεών, ἐρομένου τε... τίνες ἂν ἦσαν ὅτι μάλιστα σοφοὶ τῶν ἐθνῶν, “ρῆσαί φασι 
τὸν αὐτόθι δαίμονα: μοῦνοι... Sequuntur iidem versus. Eosdem praebet 
Euseb. demonst. ev. 3 p. 104a. ed. Col. ita, ut in praep. ev. 

8 Sic pro σοφίαν restitui ex Iustini cap. 24 (ubi tres deteriores codd. 
σοφίης) et Cyrillo. 

9 A&yov: ol ὃ᾽ ap? Cyrillus. 

19 αὐτογένητον Iustinus utroque loco et Cyrillus. 

11 Justini loco priore Otto (lenae 1842) ex optt. codd. ἁγνῶς edidit; 
deteriores αὐτόν praebent pro ἁγνῶς, codd. Argent. et Par. utramque vocem. 
Hoc quum Iustinus memoria falsus scripsisset, ascivit Cyrillus. 

1? οὕτως pro τάδε ΟΕ. 

13 Sic ex Vigeri coni. scripsi pro χόσμου. Eadem in universo mundo 
est circulatio. 

14 περιφόρηται BFG. 15 εἰς codd. 16 Fort. scr. ἀριζήλωτοι. 17 εἰς ΟΕ, 

15 Codd. ἕρπειν. Verba ἃς — ὀνόμ, lineolis inclusi; vulgo incisa po- 
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Ultima duo oracula Hebraeos laudibus efferunt; eorum prius 
unum esse deum docet. Itaque ad Iudaeum auctorem nos perducunt 
doctrina Chaldaeorum imbutum, quales multi primis post Chr. n. 
saeculis Alexandriae praesertim degebant. Plures deos colebat is, 
qui primum oraculum confecit. Ibi Hebraei non prae ceteris omni- 
bus, sed cum aliis multis celebrantur. Iudaeus quum Chaldaeos 
laudare posset, quia Zoroaster unum deum coluisse credebatur, reli- 
quos illos populos laudare non potuit. Itaque primum illud oracu- 
]um a philosopho Graeco sapientiae orientis haud ignaro profectum 
esse arbitror. 

Augustinus de civ. dei! lib. 19 cap. 28: , Audiamus, quam 
magnum deum dieat esse Iudaeorum: ,,Item' ad ea, quae interro- 
gavit? Apollinem, quid melius verbum sive ratio?*, an lex, respon- 
dit^ inquit, ,versibus haec dicens:^ ac deinde subiecit Apollinis 
versus, in quibus et isti sunt, ut, quantum satis est, inde decer- 
pam: 4In deum vero,^ inquit, ,generatorem et in regem ante omnia: 
quem tremit coelum et terra atque mare et infernorum abdita et ipsa 
numina perhorrescunt: (v. 144) quorum lex est pater, quem valde 
sancti honorant Hebraei." | 

Horum versuum tres Lactantius servavit de ira cap. 23. 12: 
»Apollo Milesius de Iudaeorum religione consultus responso haec' 
indidit: | 

141. Ἐς 925 0cóv βασιλῆα, καὶ ἐς γενετῆρα προπάντωνδ, 
ὃν τρομέειϊ καὶ γαῖχ καὶ οὐρανὸς ἠδὲ θάλασσα 


nuntur. Circulatio illa, procedens ad septimum cursum, septem zonis elata 
est ad tramites caelestes. "Thilo de coelo empyreo diss. 1 p. 13 ait ,ora- 
culo hoc fictitio^ zonas dici orbes s. sphaeras septem planetarum, inter 
quos solis media sit statio. 

! Ed. Ios. Strange. Colon. a. 1850 ch. 12. 

? Subiectum deest. Praecessisse apud Porphyrium videtur nomen ho- 
minis, qui oraculum iam ante consuluisset. Cum priore responso etiam 
nomen illud intercidit. 

ὃ Τί βέλτιον, λόγος ἢ νόμος: λόγος et verbum et ratio est. 

4 [ta cod. Regiom. ab Struvio collatus pro hoc. 

5 Sie ex Áugustino emendavi. Lactantii libri ἠδὲ, Struvius coni. οἷδε. 

6 Lactant. βασιλῆα xoi γεννητῆρα πρὸ πάντων. Hunc legisse βασιλῇ xa 
γεννητῆρα coniicit À. Nauckius in diurn. antiq. Marpurg. a. 1855 p. 119. xoi 
ἐς γενετῆρα Augustinus habuisse videtur. 7 Sic coni. Nauck. Lact. τοέμεται. 
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ταρτάριοιΐ τε μυχοί, xoi δαίμονες ἐχφρίσσουσιν.3 
Quartum versum ex Augustino aic refingit A. Nauckius: 

ὧν νόμος ἐστὶ πατήρ, ἁγνοὶ δὲ τίουσιν Ἑβραῖοι. 
Olim verterat πανχγεῖς. Idem coniicit in codice, quo Porphyrius usus 
eit, νόμος corruptum fuisse ex δικός, 

Hoc oraculum ibi allatum esse puto a Porphyrio, ubi Hebraeo- 
rum sapientiam praedicaret, fictum autem esse Apollinis Milesii 
nomine ab Iudaeo quodam docto. Cui illa quoque disceptatio , utrum 
lex an ratio praestaret, apta erat: nam alii Iudaeorum inde ab aetate 
Alexandrina legis sacrae verbum litterasque sequebantur, alii libe- 
riore interpretandi venia utebantur. 
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De oraculi, quo alterum librum incipio, codicibus et editionibus 
p.106 sqq. dixi. Steuchus de perenni philosophia libr. 3 cap. 14 
p. 189 ed. Basil. haec praefatur: ,Post philosophos igitur non abs 
re fortasse sit audire daemonum quoque theologiam et arcanas quas- 
dam divinitatis laudes ..  Adducitur hoc oraculum non a Christia- 
nis, sed ἃ Porphyrio Christianorum hoste decimo libro εὐλογίων 
φιλοσοφίας. Rogatus daemon, quomodo deus colendus et rogandus 
esset, cum negare non posset, haec divina carmina profudit* .. 
De libri indice versuumqne numero consentit Mornaeus de relig. 
Christ. cap. 3, qui versus Graece quidem non edidit, sed Franco- 


! Sic Cedrenus; ταρτάρεοι Lact. 

? ἐχφρίττουσιν Lact. Oraculum cum oraculo ultimi mei additamenti 
primo Ge. Cedrenus consarcinavit hist. comp. 41e (p. 18. 19 Bekk.): Φαραὼ 
Πετισσώνιος... εἰς τὸ περιβόητον ἐν Μέμφει μαντέϊον γενόμενος. ἐπύθετο παρὰ 
τῆς Πυθίας οὕτω φάσχων᾽ σαφήνισόν μοι, τίς ἐστι πρῶτος δμῶν xol μέγας θεὸς 
ἐν Ἰσραήλ: Καὶ εὐθὺς ἀπεφθέγξατο χρησμολογοῦν οὕτω τὸ πνεῦμα" ἔστι xav 
οὐρανοῦ μεγάλοιο βεβηχός, φλογὸς ὑπερβάλλον, αἴθριον, ἀθάνατον πῦρ, 

ὃν τρέμει πᾶν. οὐρανὸς γαϊά τε xol θάλασσα, 

ταρτάριοι βύθιοί τε (fort. scripserat τε βυθοὶ xoi) δαίμονες ἐρρίγησαν. 


i 
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gallice et Latine enarravit. Is tacens hauserat ex Steucho. Etiam 
Ambrosianus Maii similiter inscripsit: 'Ex τοῦ δεκάτου τῆς Πορφυ- 
plou εὐλογιῶν φιλοσοφίας. 

Ego ex cod. Borbonico edam.  Lectionis discrepantiam afferam, 
interpunctionem tacens plerumque emendabo. Ambrosianum codi- 
cem À, Borbonicum B, Steuchum St. apellabo, L codicem Lauren- 
tianum. Quae ex L mecum Fr. del Furia communicavit, verbis 
dicam; de reliquis fontibus ubi taceo, praebent id, quod edo. 

*O Πορφύριος ἐν τῷ δευτέρῳ ! βιβλίῳ τῆς x λογίων φιλοσοφίας αὐτοῦ παρα- 
τίθεται χρησμὸν περὶ τοῦ θεοῦ τοῦ ἀθανάτου ἔχοντα οὕτως" 

145. ᾿Αθανάτων 3 ἄρρητε πατήρ, αἰώνις, μύστα ὃ. 
χόσμων ἀμφιδρόμων“ ἐποχούμενε δέσποτα νώτοις 
αἰθερίοις, ἀλχῆς ἵνα aot? μένος ἐστήριχταιδ 
πάντ᾽ ἐπιδερχομένῳ xal ἀχούοντ᾽ ἴ οὔασι καλοῖς, 
χλῦθι τεῶν παίδων, οὺς ἤροσας αὐτὸς ἐν ὥραιςϑ. 

150. σὴ" γὰρ ὑπὲρ κόσμον τε xoi οὐρανὸν ἀστερόεντα 
χρυσῇ ὑπέρκειται πολλὴ αἰώνιος ἀλχή, 
ἧς ὑπερηώρησαι 19 ὀρίνων φωτὶ σεαυτόν, 
ἀενάοις 11 ὀχετοῖσι τιθηνῶν νοῦν ἀτάλαντον, 


1 Ut A et St. decimum librum inseriberent, fieri facile potuit, si forte 
extincta altera parte litterae u., i. e. B — δευτέρου, legebatur τ. 

? A 'Aü&vaxé τε, St. ᾿Αθάνα τε. Versus 1 in L ut in B. 

3 Ita Bacchus vocatur μύστης in anth. Pal. 9. 524 v. 13. 

4 St. χόσμον ἀμφιδρώμων, vertit tamen ,super mundis circumvertenti- 
bus*, et in expl. ἀμφιδρόμων affert. 

5 B ἀλχῆς post sot, sed ordinem vulg. restituit litteris supra scriptis. 

6 ἀστήριχται B. 

7 St. ἐπιδερχομένῳ καὶ ἀκούοντι, sed interpretatur: ,indeque omnia de- 
spicis.^ Iota novitiorum poetarum licentia elisum quum Hom. dixisset 
ἀστέρ᾽ ὀπωρινῷ. 8 In vigore, in firmissimo robore. — ? σοὶ A. 

19 B. ὕπερ ἠώρησαι, St. ὑπὲρ ἠώρησας͵ A. ὑπὲρ αἰώρησας. Tum B. δρίνων. 
Sensus: super qua vi extolleris, in luce te ipse movens. "Thilo de coelo 
empyreo diss. 1 p. 24: κἀλχή saepius in oracc. Chaldaeis intelligibilis vir- 
tus dei, idearum vigore et actione se manifestans, praecipue in animis 
hominum intellectuali luce collustrandis.^ 

1! ἀεγνάοις B, ὀχετοῖς A St, τι θήνων St. Rivis perennibus mentem fo- 
vens, ut aequilibrio teneatur, i. e. mentis aequilibrium constituens. ᾿Οχετούς 
de effusa passim divinitate saepe dicunt Platonici. Zoroastris oracc. magic. 
v. 1 δίζεο σὺ ψυχῆς ὀχετόν, ubi Pletho interpretatur ἤτοι τὴν ὁδόν. Prae- 
dicative dictum est ἀτάλαντον, et eo quidem intellectu, quo ab Empedocle 
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ὅς gx xut! τόδε πᾶν, TEX V 09 μενος ? ἄφθιτον ὕλην, 
155. 4s? γένεσις δεδόχηται, ὅτε σφε τύποισιν ἔδησας. 
ἔνθεν“ ἐπειορ c ἔουσι" γοναὶ ἁγίων μὲν ἀνάχτων ὁ 
ἀμοὶ σέϊ, παντόχρατορϑ βασιλεύτατε" xai μόνε 10 θγητῶν 
ἀθανάτων τε πάτε χρων᾽ ot δ᾽ 11 εἰσὶν ἄτερθ 
πάτερ μαχάρων᾽ o εἰσὶν ἄτερθεν, 
^ “- e 3 NU 
ἐχ σέο μὲν γεγαυῖαι 12, ὑπ᾽ ἀγγελίησι δ᾽ 13 ἔχαστα 4 
160. πρεσβυγενεῖ διάγουσι νόῳ xal χάρτεϊ τῷ σῷ. 
1 δ᾽ 15 * , x , » 7 
πρὸς δ᾽ ἔτι." xal τρίτον ἄλλο γένος ποίησας ἀνάχτων, 
οἵ à £x X615 ἦμαρ ἄγουσιν ἀνυμνείοντες ἀοιδαῖς 
βουλόμενόν σ᾽ ἐθέλοντες, ἀοιδιάουσι δ᾽ ἐσῶ et. 
Hic scholium interponitur, quod quominus totum describerem, 
Cyrilli, codicibus Neapolitanis praefecti, illiberalis me impedivit 
invidia. Quare ex codice Laur. plut. 32. 16 edo, quem a me rogatus 


Fr. del Furia, qua est humanitate, excussit. 
"Ott τρέίς τάξεις ἀγγέλων ὃ χρησμὸς οὗτος (B ὁ χρησμὸς ἀγγέλων) δηλοΐ᾽ 


v. (9 Stein. νέϊχος.. ἀτάλαντον ἀπάντη, et ab Arato phaen. 22 ἄξων .. ἔχει 
.. ἀτάλαντον ἀπάντη μεσσηγὺς γαῖαν, ubi schol. ταλαντευομένην. 

1 ῥαχύει St. vertens ,qui producit." ? τεχνούμενος B , τεχνώμενος St., 
τεχνώμενος À. 

3 Sic scripsi pro ἣν. Angelus Maius ἣ coniicit. B γένεσιν. B om. δεδό- 
xntat. Mire St. vertit , quam generatio circumvagatur^, quasi legerit ἣν 
γένεσις &eptxotarac. Tum τόποίσιν B, τόποισιν À, τύποισιν, quod Mullachius 
coniecit, St. praebet. “Ὅτε scripsi pro ὅτι, Sensus: materia nasci putaba- 
tur tum, quum certis formis abs te vinciebatur. 

* Ex tua vi (ἀλχῇ) emanantes circa te effunduntur stirpes angelorum 
summorum. Hoc enim primum genus, quod dei praesentia honoratur. 
Quos archangelos Porphyrius appellavit. Procul. in Tim. I p. 47 a: 'O μὲν 
γὰρ φιλόσοφος Πορφύριος οὕτω διατάττεται (in comm, ad Tim.)' τοὺς piv 
ἱερέας ἀναλογεῖν τοῖς ἐν οὐρανῷ ἀργαγγέλοις τετραμμένοις πρὸς θεούς, ὧν εἰσιν 
ἄγγελοι, τοὺς δὲ μαχίμους ταῖς εἰς τὰ σώματα χατιούσαις. 

5 ἐπεισρέουσι B, ὑπεισρεέουσι St., ἐπιστροφόωσι Α. 

€ Superscr. gl. ἀγγέλων in B. 

* ἀμφίσε St. — 9 παντοπάτορ B, zavtónatop St. 

9 βασιλεύτε St., βασιλεῦ τε À. 

19 μόνον B. Brevis vocalis ante θνητ — etiam apud Empedoclem v. 184 
Stein. aliasque, ap. Orph. hymn. 1 v. 31 Herm., 58 (57) v. 5, τ v. 2. al. 

1! αἵδ᾽ BA, αἵδε St. Emendavit Mullachius. Aliae stirpes, i. e. secun- 
dum angelorum genus, a conspectu tuo remotae sunt. Hi angeli, quam- 
vis ex deo nati, tamen non domini, ut deus, sed ministri sunt; de suo 
nihil perficiunt, omnia per dei vim primogenitam. 

12 γεγαῶσαι À St. — !? δὲ St. 

14 ἔχασται Α. St. Recte B, nam obiectum est verbi διάγουσι. 
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τῶν ἀεὶ τῷ θεῷ παρεστώτων, xol χωριζομένων αὐτοῦ xo εἰς ἀγγελίας xol δια- 
χονίας ἀποστελλομένων, xol τῶν φερόντων ἀεὶ τὸν αὐτοῦ θρόνον. Videtur igi- 
tur scholiasta σὲ ἄγουσιν intellexisse: agunt te, i. e. ferunt te in solio se- 
dentem:) τὸ δὲ ἀοιδιάουσι δ᾽ ἐσῶδε ἀντὶ τοῦ ἄδουσιν ἕως νῦν. 

Tum post v. 22 L.: 

δηλοῖ δὲ διὰ τούτων, ὅτι xol πατρὸς xo μητρὸς φιλοστοργίαν ἐνδείχνυται 
περὶ ἣμᾶς 0 θεός, χαὶ ὅτι συγχαταβαίνει διὰ φιλανθρωπίαν xa γίνεται xol 
αὐτὸς ἄνθρωπος, χαὶ ὡσανεὶ θεοῦ τόχον (scr. τόχος) ἦτοι δημιούργημα. 

Posterius scholium a Christiano scriptum esse patet, ab ipso 
Planude, opinor; prius utrum huius viri an Porphyrii sit dubites. — 
De angelis plura in additamentis dicam. 

Huc Augustini de civ. dei 10. 26. init. fort. pertinet: ,Et an- 
gelos quippe alios esse dixit (Porphyrius), qui deorsum de- 
scendentes hominibus theurgicis divina pronuncient, 
alios autem, qui in terris ea, quae patris sunt, et altitu- 
dinem eius profunditatemque declarent. Num igitur hos 
angelos ... credendum est velle nos subdi nisi ei, cuius nobis an- 
nuntiant voluntatem? Unde optime admonet etiam ipse Platonieus, 
imitandos eos potius quam invocandos.* 

Post scholium ita pergit Porphyrius : εἶτα ἐπάγει ὁ χρησμὸς vc? 
164. Τύνη δ᾽ ἐσσὶ πατὴρ καὶ umrépoc!? ἀγλαὸν εἶδος 


1$ πρὸς δέ tt . . ποιήσας B. 

16 σε BASt, sed v. seq. pro σ᾽ À F praebent ῥ᾽, St. ῥα. Tum xov 
ἦμαρ BA, καθ᾽, ἧπαρ ἄδουσιν St, quamquam hic ,semper* vertit; ἄδουσιν 
χαθυμν. À. Metro satisfacit ἄγουσιν ἀνυμν., quod B praebet. At ,te carmi- 
nibus agunt^ barbarum est. Quia primum modo angelorum genus in dei 
conspectu versatur, et vel alterum ab eo remotum volitat, hic quoque di- 
stincte idem erat dicendum; et quum xat! ἦμαρ tam tritum esset, facile 
σ᾽ ἑχὰς ita corrumpi poterat. Tum quod altero loco ASt. pro σέ habent, ῥά 
exquisitius est, quam ut ex pronomine corrumpi facile potuerit; falsum 
tamen in locum irrepsisse arbitror. Nam prior tantum locus utique cor- 
ruptus est, et ῥά v. 10 ac tam saepe vel ab Ilomero pronomini relativo 
annectitur, quam insolenter tanto intervallo a sententiae initio foret remo- 
tum. Sententia igitur haec evadit: diem agunt, ipsi quoque a deo remoti 
aeque ac genus angelorum secundum. 

117 Sic L St. ἀοιδιάσουσι B. ἀεὶ διάγουσι Α. Tum A & ὦπα, St. ἐς ὧδε, LB ἐσῶδε. 
De huiusmodi compositis v. Lob. Phryn. p. 4 sqq. pathol. p. 610 sqq. Ca- 
nunt usque ad hunc diem. (Boissonad. p. 294 coni. ol σε xat? ἦμαρ x 
νύχθ᾽ ὑμνείοντες à. D. ῥ᾽ &. ἀεὶ διάγουσιν ἐς ὦπα: fuisse ἄδουσι glossam ad 
διάγουσιν.) 


18. τάδε om. B. (Praebet L.) — !? μητρὸς compendio B. 
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4 4 A » ᾽ “᾿ς τὸ P , 1 
χαὶ τεχέων τέρεν ἄνθος, ἐν εἴδεσιν εἴδος ὑπάργων 
EA A: ^ i t€ fa wm n^ /.2 
xai ψυχὴ χαὶ πνεῦλα xxi &ouoytn, xxi ἀριθιλός. 
Euseb. praep. ev. 4. 22. 16 p. 104 Steph. p. 171 a. Vig. 
"Axouc δ᾽ ὅπως xal περὶ τούτου γράφει ἐν τοῖς περὶ τῆς ἐχ λογίων φιλοσοφίας" 
DAE ^T 3 - ᾿ δ 4 . "or 4 1 4 v e 
Τοὺς δὲ πονηροὺς Oxiuovxz! οὐχ εἰκῇ ὑπὸ τὸν Σάραπιν ὑπο- 
πτεύομεν, οὐδ᾽ ἐκ τῶν᾽ συιλθόλων uóvov 9. ἀνχπεισθέντες, ἀλλ᾽ ὅτι 
τὰ μειλίγματα χαὶΐ τὰ τούτων ἀποτρύπαιχ προὸς τὸν [Πλούτωνα 
γίνεται, ὡς ἐν τῷ πρώτῳϑ ἐδείχνυιλεν. ὁ αὐτὸς δὲ τῷ [ΠΙλούτωνιϑ 
ὁ θεός, xai διὰ τοῦτο uox δαιμόνων ἄρχων, χαὶ σύμβολα 1" διδοὺς 
* * " “,χ €* NE 
πρὸς τὴν τούτων £Axotw!!, Οὗτος γοῦν 12 xai τοῖς ἱκέταις 13 ἐδήλωσεν, 
ὡς πᾶσι ζῴοις ὁμοιούμενοι προσίχσι τοῖς ἀνθρώποις" ὅθεν xai πὰρ 
Αἰγυπτίοις χαὶ παρὰ", Φοίνιξι xxl ὅλως παρὰ τοῖς τὰ θεῖα σοφοῖς 
ν » ζ - Ὁ . - dv " v Ὁ ν φ 9 


! Forma in varietate formarum constans et immota. 

? Versus τύνη — ἀριῆιμός etiam L, ut edidi. Orpheo tribuit Franc. Pa- 
tricius discuss. peripatet. ὃ, ὃ pag. 226, recepit inter Orphica Gesnerus 
(fr. 48). Fontem non ignoravit Lob. Agl. 954. Similia quidem multa le- 
guntur in carminibus Orphicis, velut fr. 6 Gesn. Ζεὺς ἄρσην γένετο, Ζεὺς 
ἄμβροτος ἔπλετο νύμφη ete. πάντα γὰρ ἐν Ζηνὸς μεγάλῳ τάδε σώματι χεῖται, 
Fr. 28 duodecim numinibus enumeratis: ἕν τάδε πάντα. Sequitur Ζεύς. 
ταὐτὸ xa ἀρμονίη Μουσῶν. Ioh. Lyd. de mens. ὃ p. 25: Ὀρφεὺς περὶ ἑξάδος 
ταῦτά φησι Ἵλαθι χύδιμ᾽ ἀριθμέ, πάτερ μαχάρων, πάτερ ἀνὸρῶν. Et Orphicus 
poeta et oraculi auctor Pythagoreorum produnt doctrinam. Lucian. vit. 
auct. 4 extr. Pythagoreos ridens ait: γνώσεαι (philosophia arcana initiatus) 
τὸν θεὸν ἀριθμὸν ἐόντα xol νόον xoi ἀυμονίην. Videlicet numeri huic sectae 
principalem et innatam rerum formam continere videbantur. Ad istam igi- 
tur philosophorum sectam, Alexandriae praesertim et in Asia primis.post 
Chr. saeculis florentem, is pertinebat, qui oraculum confecit. 

8. Sic pro δὴ AHC et Theodoretus Gr. aff. san. disp. 3 p. 7:6 Schulz., 
qui τοὺς ὃὲ xov, usque ad ἄργων affert. 

4 δαίμονας om. AH. Ὁ ἐχ δὲ τῶν pro οὐδ᾽ ἐχ τῶν BCFG. 

6 Sic Theod. et optt. codd, Eusebii; μόνων Gaisf, cum BCD; om. H. 
Tum ἀναπειθόμενοι "Theod. 

7 χατὰ pro xo) AH. 8 TlTheodoreti cod. Urs. τρίτῳ. 

? οὗτος adi. Theod. — Archemachus Eub., Heraclides Ponticus, alii 
ap. Plut. de Iside 27 p. 361 f: οὐ γὰρ ἄλλον εἶναι Σάραπιν 7] τὸν Πλούτωνά φασι. 

10 Σύμβολα supra significaverunt simulacra, hic signa sunt a diis data. 
Ilaud temere coniicimus, malos daemones esse sub Sarapide, sub eius 
dicione, idque coniicimus non tantum ex simulacris rebusque attributis 
(de quibus in libro 1 Porphyrius dixerat), sed etiam ideo, quod Plutoni 
vis est malorum daemonum averruncandorum, Sarapis autem idem est 
ac Pluto. 

1! ἔλευσιν CDG, εὕρεσιν F. ' 

12 οὖν ΟΕ. 13 οἰχέταις FG. 14 παρὰ om. BCFG. 
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ἱμάντες ἐν τοῖς ἱεροῖς ἐπιρρήσσονται, xxi ζῷα προσουδίζεται πρὸΣ 
τῆς θρησχείας τῶν θεῶν' ἐξελαυνόντων τῶν ἱερέων τούτους διὰ 
τοῦ δοῦναι πνεῦμα, ἤτοι“ αἷμα ζῴων, xoi διὰ τῆς τοῦ ἀέρος πλη- 
γῆς" ἵνα τούτων ἀπελθόντων παρουσία τοῦ θεοῦ γένηται. χαὶ 


! AH ut vulg. ἣ μάντεσι, Εἰ ἱμάντους. Ex reliquis Gaisf. ἱμάντες recepit. 
Tum ἐν om. et ἐπιρρήσεται praebent AH. 

? προσουδίζονται πρὸς FG, προσουδίζοντα πρὸς D. Porphyrii verba mo- 
numentis Áegypt. comprobantur. Apud Lepsium sepulcrum Gisehense 20 
veteris imperii, quintae regum seriei sect. 2 fol. (9 praebet dextra parte 
taurum humi prostratum, cuius pedes duo posteriores et alter prior loris 
vincti et connexi sunt; parte sinistra taurum quamvis repugnantem, tamen 
iam prostratum. Ibidem fol. 71 sepulerum 25 b praebet duo tauros, quo- 
rum terni pedes vincti sunt; alterius tauri alterum pedem priorem sacer- 
dos abscidit; tertii bovis pedes posteriores a sacerdote loris vinciuntur, 
alterum pedem priorem secundus sacerdos loris admovere studet, tertius 
sacerdos bovem cornibus tenens coercet. Memphi quoque in quartae regum 
seriei sepulcro sect. 2 fol. 32 taurus vinctus humi jacet. 118 auctore Hero- 
doto 2. 132 in annuis Osiridis sacris vacca aurata cireumferebatur a sacer- 
dotibus, οὐχ ὀρθή, ἀλλ᾽ ἐν γούνασι χειμένη, et auctore Castore ap. Plut. de 
Iside 31 p. 363 b sigillum, quo boves Typhoni mactandi notabantur, prae- 
bebat ἄνθρωπον εἰς γόνυ χαθεικχότα, ταῖς χερσὶν ὀπίσω περιηγμέναις, ἔχοντα 
χατὰ τῆς σφαγῆς ξίφος ἐγχείμενον, ad quae verba Partheyus p. 222 signa 
eiusdem forma hieroglyphica delineavit, quae H. Brugschius mihi indicat 
significare sba i.e. impietatem, impium. Iam Plutarchus intellexit, sacri- 
ficia ita ab Aegyptiis esse instituta, quia victimae hominum culpam luere 
viderentur; Porphyrius, populi ipsius sententiam haud assecutus, daemo- 
nes ita placari, non deos, censuit. Sed re vera victimae humi proster- 
nebantur, ut ait, et lora circumiaciebantur, i. e. circa pedes. 

? Daemones malos. AH τοὺς pro τούτους. 

* Sic scripsi pro 7. Sacerdotes daemones placabant danda iis anima, 
id est animalium sanguine. Namqüe sanguine veteres animam contineri 
existimabant. Ut sanguinem diceret, movebatur Porphyrius fortasse Aegyp- 
tiorum more, quem in culina certe sepulcri Ramsis III Thebis reperti ap. 
Wilkinsonem tab. 191 (popular account of the ancient Egyptians. Lond. 
1854 tom. I p. 175) perspicimus, ubi ex capite bovis humi iacentis, ab- 
sciso collo dimidio, sanguis ebulliens vase excipitur; abit homo simile 
vas portans. —  Respicere huc videtur Iul. Firmieus Maternus de 
errore profanarum religionum cap. 14 (ed. Muenter Havn. 1826): ,Nihil 
enim operantur animae et cruor ex assidua pecudum caede profusus, nisi 
ut daemonum substantia .. isto sanguine nutriatur. Nam ita esse Por- 
phyrius .. in multis sceleratarum impietatum scriptis, manifestis nobis 
probationibus prodidit. In libris enim .. x. t. 2x Aoy. oU." et 4. 8.) 
infra a me descripta. 

* Videntur aut loris aut flagellis aut manibus aerem pulsavisse, ante- 
quam sacrificarent. Flagello daemones cohiberi oraculum et Porphyrius 


M 
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οἶκος δὲ πᾶς μεστός!, xai διὰ τοῦτο προχαθαίρουσι3, xal ἀποβάλ- 
λουσι τούτους, ὅταν θεὸν χαταχαλῶσι. xxi τὰ σώματα τοίνυν μεστὰ 
ἀπὸ“ τούτων" xai ap? μάλιστα ταῖς ποιαῖς" τροφαῖς χαίρουσι. 
σιτουμένων γὰρ ἡμῶν προσίασι xai προσιζάνουσι τῷ σώματιῖ, xoi 
διὰ τοῦτο αἱ ἁγνεῖαιδ, οὐ διὰ τοὺς θεοὺς προσηγουμένως, ἀλλ᾽ iv 
οὗτοι ἀποστῶσι. μάλιστα 0 αἴματιϑ χαίρουσι xai ταῖς ἀχαθαρσίαις, 
χαὶ ἀπολαύουσι τούτων, εἰσδύνοντες τοῖς χρωμένοις. ὅλως γὰρ ἡ ἐπί- 
τασις 1Ὁ τῆς πρός τι ἐπιθυμίας, xai ἡ τοῦ πνεύματος τῆς ὀρέξεως ὁρμὴ 
ἀλλαχόθεν οὐ σφοδρύνεται ἣ £x τῆς τούτων παρουσίας. ol xxi εἰς 


supra p.136 sqq. prodiderunt; manus ab iis, qui hodie in Aegypto dae- 
monibus pellendis vacent, huc illuc per aerem moveri dicuntur. Qui eius- 
modi ritus antiquis Aegyptiis fuerint, legere me non memini. 

$ Huc Augustinus de civ. dei 10. 21 respicit: ,.. Porphyrius, quam- 
vis non ex sua sententia, sed ex aliorum, bonum dicit deum vel genium 
non venire in hominem, nisi malus fuerit ante placatus.* 

! Plenus daemonum. ? Domos. 3 Daemones. 

* Aut tollendum ἀπό, aut scribendum ἅπαντα vel tale quid. — Haec 
et quae sequuntur Marsilius Ficinus ad Plot. in enn. 3. 1. 10 (pag. 403 
Creuzeri) enarravit potius quam vertit: cuius verba ipsa affero, ut appa- 
reat, haud recte a quibusdam censeri, integriorem Porphyrii librum Ficino 
fuisse quam nobis, et ut intellegamus, numquid aliter scriptum invenerit. 
Ait igitur: quae dixi, ,a Porphyrio in libris de oraculis confirmantur. 
Sunt, inquit, corpora hominum malignis plena daemonibus, praesertim 
illorum, qui epulis delicatioribus vivunt.  Comedentibus enim nobis 
adveniunt et inhaerent corpori: idcirco ieiunium et castitas maxime lau- 
dantur, non quia proprie deus bonus ita placetur, sed ut recedant illi, 
qui sanguine et immunditia gaudentes, ut his ipsis quoque fruantur, cor- 
pora voluptuosorum ingrediuntur. Constat enim vehementem caducarum 
rerum cupiditatem et libidinosi spiritus impetum non aliunde, quam ex 
malignorum daemonum praesentia nimium incalescere: quare cum appetitio 
vehementius inflammata est, et voluptatis ardor animum sic exagitat, ut 
omnis cogitatio ad exteriora vagetur, tunc huiusmodi daemones prae- 
sentes esse cognoscito, quorum praesentia facit, ut spiritus naturaliter 
avidus in nobis excrescat. Haec ibi..^ Omisit Ficinus οἱ χαὶ — γιγνομέ- 
vne, ἢ τῆς γαστρὸς — πεπληρωμένης, ἄχρι ---- παγίδας. 

5 γάρ om. CEFG, neque legit Ficinus, qui χαίρουσι dativum participii 
esse censuit. 

$ Quolibet victu gaudent, quare vel corpore nostro nutriri student. 
Pro ποιαῖς Ficinus videtur λαραῖς legisse vel tale quid. Post τροφαῖς DFG 
αἷς inserunt. 

7 προσιχανοῦσι AM, προσιζαίουσι F. τὰ σώματα CDEG. 

$ Lavari supplices cibisque quibusdam abstinere ante sacra facienda. 

? αἵμασι BCFG. 10 ἐπίστασας AH. 
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ἀσήμους φθόγγους καὶ φύσας ἀναγκάζουσι τοὺς ἀνθρώπους ἐμπίπτειν 
διὰ τῆς συνχπολαύσεως τῆς μετ᾽ αὐτῶν γιγνομένης. ὅπου γὰρ πνεύ- 
ματος πλείονος ὁλκή, ἢ τῆς γαστρὸς ἐξ ἡδυπαθείας πεπληρωμένης", 
ἢ τῆς προθυμίας δι ἡδονῆς ἐπίτασιν ἐχφυσώσης χαὶ πολὺ τὸ ἔξω- 
θεν σπώσης, ἐχεῖ παρουσίχ τῶν τοιούτων πνευμάτων σοι δηλούσθω. 
ἄχρι τούτων τολμᾷ φύσις ἀνθρώπων“ εὑρίσκειν τὰς περὶ ac v? 
συγνεστώσας παγίδας: χαὶ γὰρ ὁδ θεὸς ὅταν εἰσχριθῇ, πολυπλασιά- 
ζεται τὸ πνεῦμα. 

Ταῦτα μὲν οὖν περὶ τῶν πονηρῶν δαιμόνων, ὧν φησιν ἄρχοντα εἶναι τὸν 
Σάραπιν. χαὶ τὴν 'Ex&tnv9 δὲ τούτων ἄργειν ὁ αὐτὸς διδάσχει, λέγων οὕτως" 

Μήποτε οὗτοί εἰσιν ὧν ἄρχει 6? Σάραπις, καὶ τούτων σύμβο- 
λον ὁ τρίκρανος χύων, τουτέστιν 61? ἐν τοῖς τρισὶ στοιχείοις, ὕδατι, 
γῇ, ἀέρι, πονηρὸς δαίμων. οὺς καταπαύει 15 ὁ θεὸς ὁ ἔχων ὑπὸ χεῖρα. 
ἄρχει δ᾽ αὐτῶν καὶ ἡ Exc, ὡς συνέχουσα. τὸ τρίστοιχον.“ 14 


Καὶ πάλιν φησίν 15" 
φη 


! αὐτοὺς CF. Pro γινομ. h. 1. γιγν. A. 

? Sic AIL" Vulgo πεπλησμένης, B πεποημένης, CFG πεπρήχης. 

9 ἐπίστασιν ἐχ φύσεως ἧς AH. * Sic AH. Vulgo ἀνθρώπου, quod om. F. 

5 Sic Vigerus coni. pro αὑτῆς. 6 δ om. BCFG. 

7 Haec verba sumpsit ex orac. v. 207. llactenus naturae humanae 
concessum est, ut cognoseat, quando daemones infesti adsint, quibus 
rebus advocentur, quibus formis appareant. Quae vera daemonum sit na- 
tura, quibus artibus sub dicionem mostram trahantur, mens humana in- 
tellegere non audet. Negat igitur Porphyrius artis magicae causas ac prin- 
cipia sub hominum intellectum cadere. ' 

8 ὃὲ — διδάσχε! om. BCFG. ? δ om. BFG. 

10 διὰ adi, A; διὰ τοῦτο H; Vig. marg. yo. τοῦτο αὐτῶν. Om. διὰ BODFG.- 
Fort. tamen scr. δή. ΄ 

11 Sie ΔΗ; τρικάρανος Gaisf. ex 'E recepit; τρικάρηνος vulg. — Ioh. Lydus 
de mens. 3. 9. 25 pag. 64 Schow.: τὴν τρίστοιχον φύσιν... ὕδατος, πυρός, 
γῆς ἐπ᾽ αὐτῶν γὰρ καὶ μόνων ὃ θάνατος τὴν ἐνέργειαν ἔχει, ὅθεν xol τριχά- 
pnvov ὃ μῦθος δίδωσι τῷ Πλούτωνι χύνα, ἀντὶ τοῦ τρίστοιχον" ὃ γὰρ ἀὴρ ζωο- 
ποιός ἐστι. De qua re alii aliter; Lydus ipse 4. 4. 46 pag. 98 Schow. tria 
capita ait ad tres temporis rationes referri. 

12 ἢ πρὸ ὁ ὁ G. 13 χαταπαύειν C. Om. ὃ BCDFG. 

1* χατὰ τὸ volor. Theodor. Gr. aff. san. disp. 8 (tom. 4 p. 777 Schulz.), 
qui huc inde a μήποτε Porphyrii verba describit. Sed om. κατὰ Ursinus. 
— De re cf. p. 122 not. 13. 

15 Plura igitur Porphyrius de ITecate daemonum malorum domina ἢ. ]. 
dixerat, non tamen id, quod Theodoretus affert Gr. aff. san. 3 pag. 15: 
χαὶ τοῦτο δεδήλωχεν ὃ Πορφ. ἐν τῷ m. τ. Ex Aoy. gU. ξυγγράμματι. ἐγὼ δὲ 
αὐτοῦ τὰ ῥήματα παραθήσομαι. Αἱ haec verba διὰ μέντοι τῶν ἐναντίων — 
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"Ev χρηστήριον ἔτι παραθεὶς, ὅπερ αὐτὴ ἡ ExXva! πεποίηται, 
καταπαύσω τὸν περὶ ταύτης λόγον" 
"Hà ἐγώ, εἶμαι χύρη πολυφάσματος" ; οὐρανό φοιτος", 
ταυρῶπις“, τρικάρτνος: ; ἀπηνὴς, χρυσούέλεμνος, 
Φοίβη ἀπειρολεχήςϊ, φχεσίμβροτος, Εἰλείθυια 8. 
170. τριστοίχου φύσεως συνθήματα τρισσὰ φέρουσαϑ' 

αἰθέρα" μὲν πυρόεσσιν ἐξιδομένη 11 εἰδώλοις, 
ἠέρα δ᾽ ἀργεννοῖσι τρυχάσμασιν ἀμφικάθημαι" 
γαῖαν ἐμῶν 13 σχυλάχων δνοφερῷ γένει ἡνιογεύω 13. 

Οἷς ἐπιλέγει ὃ συγγραφεὺς σαφῶς, τίνες οἱ σχύλαχες" ὅτι οἱ πονηροὶ δαί- 


poves ... 


πιαίνεται in Porph. de abst. 3. 41 extr. et 42 extant, eademque oscitantia 
Theodoretus Eusebium h. 1. exscripsit, quam supra p. 113 deprehendimus. 

| τῇ ἑχάτῃ A. Potest haec genuina esse lectio, dummodo αὐτῇ quo- 
que scribatur. 

? Sic AHBC pro καταπαύσει, Disputabat Porphyrius de Hecatae natura 
et quod in daemones exerceret imperio. Huius disputationis nunc finem 
facit. Non sequitur, ut nullum posthac Jecatae oraculum attulerit, si forte 
aliae quaedam res ita demonstrari posse viderentur. ltaque veritus: non 
sum aliquot deae effata ad posteriores librorum partes reiicere. 

3 Hoc vocabulum alias legi non videtur. 

* Philo Iud. p. 962 d llemst. τὸ τοῦ πυρὸς οὐρανόφοιτον. 

5 Cornua lunae significantur. 

6 Triceps Hecate uno corpore a vetustioribus praesertim  Alcamene 
artificibus fingi solebat. 

? Sic quum Diana vocaretur ab Aristoph. Thesm. 119, coniecerunt pro 
ἀπειοοτεγνής Vigerus et Lob. Agl. 225. 

8. Ut Diana Lucina a Romanis, ita a Graecis Ἄρτεμις [Εἰλείθυια cole- 
batur. Cf. lacobi lex. mythol. p. 291, not. 2. Adde iuscr. Chaeroneensem 
1596 et 1597 (Boeckh.): "Agtap:g Εἰλείθυια, 1595 ἔλροταμις σοωδίνα, Wel- 
ckeri opuscula 3 p. 181 sqq. 

? [oh. Lydus de mens. 9. 4. 7 p. 84 Schow.: τριῶν γὰρ εἶναι λεγομένων 
τῶν τῆς σελήνης δρόμων, ὀξέος, μέσου xc ἀνειμένου, OU οὺς xo 'ριοῦῖτιν 
τὴν Ἑ χάτην, οἱονεὶ τὴν σελήνην, οἱ ποιηταὶ (Orph. fr. 94) καλοῦσι... τρίμορφος 
γὰρ ἣ Σελήνη, ὅπως xo (sic scripsi pro xoi ὅπως) 2x τοῦ χρησμοῦ γνωστέον᾽ 
1o ἐγώ εἶμι -- τρὶς ἀφαιροῦσα: ita enim scribit pro τρισσὰ φέρουσα: praeterea 
ταυρώπης, &mepotég vr, εἰλήθυια, tptatt/ ou. 

19 Seripsi αἰθέρα pro αἰθέρι, ut ab ἀμφιχάθ. pendeat. Ád aetherem quo- 
que Hecaten efferri p. 122 not. 12 ostendi. 

1! εἰδομένη A. 

1? Sie pro γαΐα 9! ἐμῶν coni. Vigerus; δαίμων pro o ἐμῶν AH. 

13 Sic scripsi pro δνοφερῶν γένος ἡνιοχεύει, quia AII ἡνιογεύω praebent. 
Vigerus coniecerat δνοφερὸν γένος ἣνιοχεύει. 


ὃ) 
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Hoc oraculum a philosopho Graeco fictum est, fortasse evoca- 
tionis: causa, ut reliqua Heeatae oracula. Hanc igitur deam et 
Sarapim postquam daemonibus praeesse docuit, ad ipsorum daemo- 
num cultum transit. Cuius loci exordium aptius capi non poterat, 
quam a daemone, quem ipse viderat. Itaque huc refero, quod Euna- 
pius vit Porph. p. 457. lin-3 ed. Boiss. II (Paris. a. 1847) tradit: 
Αὐτὸς μὲν οὖν φησι (Porphyrius) . . ἐπιτυχεῖν χρηστηρίῳ μιηδενὶ τῶν 
δημοσίων. ἐν δὲ αὐτῷ τῷ βιβλίῳ χαταγράφει, καὶ μετὰ ταῦτα ἄλλα 
πραγματεύεται πολλά, ὅπως χρὴ τούτων ποιεῖσθαι τὴν ἐπιμέλειαν. 
φησὶ δὲ χαὶ δαιμόνιόν τινα φύσιν ἀπὸ λουτροῦ τινος ἐχδιῶξαι χαὶ 
ἐχβαλεῖν: Καυσάθαν τοῦτον ἔλεγον οἱ ἐπιχώριοι. Itaque in libris de 
oraculis vaticinationem attulit, quam ipse obtinuisset. Pergit Euna- 
pius ita, ut nullo alio libro nominato daemonem commemoret; non 
est igitur, quod alio in libro haec narrata esse a Porphyrio censea- 
mus. Hic quum de oraculis commentaretur, adolescens fuit; habita- 
verat usque eo in Syria praesertim, patria sua; ad Syriam etiam 
nomen daemonis nos perducit. Hebraice jT'U "p. est robur Satanae, 
i. e. fortis s. ingens Satanas, ut ^j2 "2. "^ est populus ingens. 

Euseb. pr. ev. 4. 20. 1 p. 100 Steph. p. 168 a. Vig. 

Τούτου δὲ μάρτυς ὃ καὶ πρόσθεν, ἐν οἷς ἐπέγραψε τῆς dx λογίων φιλοσοφίας 
ὧδε ἱστορῶν πρὸς Acti: 

Σπεύδοντος γοῦν τοῦ προφήτου αὐτοπτῆσαι τὸ θεῖον χαὶ ἐπει- 
γομένου, ὁ ᾿Απόλλων ἀδύνατον ἔφη τὸ τοιοῦτο 3 πρὶν λύτρα τῷ πο- 
γηρῷ δαίμονι δοῦναι. Λέγει δὲ οὕτως" 

Λύτρα δίδου γαίης mc pino? οἰκήτορι σεμνῷ, 
175. πρῶτα χοάς“, μετέπειτα πυρὴν" ἠδ αἷμα κελαϊνόν, 

1 D et vulg. ante Gaisf. χατὰ pro πρὸς et ὧδε pro οὕτως. 

? Sic À. Rell. τοιοῦτον. 

3$ Sic coni. Vigerus pro πατέρης. Oraculum prosa oratione παραφράζει 
Theodoret. Graec. aff. san. disp. 10. tom. 4. p. 955: ἀλλ᾽ ὃ Πύθιος τἀναντία 
τῷ Πορφυρίῳ vouoüctet* χελεύει ydo tw γρησμὸν ἐξαιτοῦντι λύτρα τινὰ δοῦναι 
τῷ πονηρῷ δαίμονι χοὰς xol πυρὴν xol αἷμα κελαινὸν (Sylb. A. xoi ἔλαιον, 
quod supra illud ser. Flor. 2) xoi αἶνον παμμέλανα. 

* Χοαί, libatio funebris Eust. Od. 10. 518 etc. H. 1. aqua libatur aut 
pura aut cum melle mista, siquidem vinum et lac postea commemorantur. 
Οἱ μεθ᾽ “Ὅμηρον μέχρι χαὶ ἐσάρτι χρᾶμα μέλιτος xol ὕδατος τὸ μελίχρατον 
οἴδασι id. ibid. 


δ Sie codd. et Theod., nisi quod huius scriptoris cod. Α Sylburgii πύρην. 
Toupius Gaisfordiusque πυρῆν᾽ scribunt, immemores ypsilon produci. Si 
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οἴνου παμμέλανός τ᾽ 6l v! θ᾽ ἅμα καλὰ ῥέεθρα. 
Καὶ σαφέστερον εἶπε περὶ τῶν αὐτῶν" 
Οἶνον χαὶ γάλα βάλλε xoà ὕδατος ἀγλαὸν εἶδος, 
xoi ξύλα χχοπὸν ἔχοντα διογνήτων ἀκυλαιῶνϑ᾽ 
σπλάγχνα δὲ χατθέμενος“ λιπαροῖς ἅμα νάμασι σπένδε", 
Μετὰ ποίας δὲ εὐχῆς ἐρωτυθεὶς ἤρξατο μέν, οὐ μὴν ἐπλήρωσεν, 
οὕτως εἰπώνδ᾽ 
180. δαῖμον ἀλιτρονόων ψυχῶν διάδημα λελογχώς 


vel Herodotus 2. 39 rogum pro altari dixit: ἀγαγόντες... χτῆνος πρὸς τὸν 
βωμόν, ὅχου àv θύωσι, πυρὴν χαίουσι, itemque alii, quid mirum, si oraculi 
ambages metaphoram arripuerunt? Porphyrius ait, oraculo subsequenti 
prius explicari; itaque quod in priore rogus, haec in posteriore exta di- 
cuntur. 

᾿ς ! θείων AH, οἵθων ἅμα CFG. Non deerat unquam sulfur lustrationibus: 
sed χαλὰ ῥέεθρα et aliena sunt a sulfure et posteriore oraculo distincte ad 
lac referuntur. Tum posset quidem αἷμα χελ. οἴνου παμμ. coniungi, at tum 
βότρυς s. ἄμπελος, non οἶνος dicendus erat: et sanguine supra Porphyrius 
dixerat daemones placari. Optime res procederet, si οἷός scriberetur pro 
otvou: obstant tamen subsequens ὀίων et alterum oraculum, ubi vinum 
commemoratur. Quare cum Vigero incisum posui post χελαινόν et pro θείων 
codicis À scripsi τ᾽ ὀίων, quo facto et id lucramur, ut brevis syll. non 
arsi amplius, sed positione producatur, et illud, ut eadem utroque com- 
memorentur oraculo praeter lignum ilicis cum glandibus. 

? [. e. aqua pura, ex fonte hausta, qua exempli gratia in Soph. Oed. 
Coloneo Eumenides placantur. 

3 διογενήτων FG. Ita appellantur, quia quercus Iovi sacra erat. — 
ἀχυλίων AH, ἀχυλαίων rell. Non credo adiectivum esse supplendumque ξύλων, 
sed ἀχυλαίαν esse substantivum, productum ab oraculi auctore ut ab aliis 
novitiis poetis σεληναίαν ex σελήνη, ὡραίαν ex ὥρα, aliaque quae Lob. ad 
Soph. Ai. 208 et Phryn. p. 541 —59 congessit. 

* Potest esse i. q. sepelire, ut in fossas diis daemonibusque inferis 
hostiae mactantur; sed quum priore oraculo sacrificium igne in ara fieri 
iubeatur, praestat interpretari deponere, i. e. in ara. Coniuncta autem in 
his sacris μελίχρατον, χαυστήριον, ambo sacrificiorum genera: fructus meli- 
cratonque, et victimae, cuius coniunctionis exempla complura C. F. Her- 
mannus gottesdienstl. Alterth. ὃ. 25 not. 12 collegit. Ita de animabus Lu- 
cianus Charonis cap. 22: πεπιστεύχασι. τὰς ψυχὰς ἀναπεμπομένας κάτωθεν 
δειπνεῖν μὲν ὡς οἷόν τε περιπετομένας τὴν χνίσσαν xol τὸν χαπνόν, πίνειν δὲ 
ἀπὸ τοῦ βόθρου τὸ μελίχρατον. Scilicet efficaciora haec videbantur sacrificia. 

5 Non euppetunt quidem syllabae brevis ante ox exempla; quum ta- 
men ox non semper producat (cf. pag. 132 not. 4) et ox in vocabuli sit 
fronte, coniecturas periclitari nolui. 

$ εἰπών om. AH. 7 ψυχὴν DFG, 
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. ἠερίων: ὑπένερθε μυχῶν χθονίων τ᾽ ἐφύπερθεν ὃ. 

Eusebius praep. ev. V. 8. 1 p. 114 extr. Steph. p. 193a. Viger. 
post oraculum Porphyrii de deorum cuiusque provincia et studiis 
(cf. supra p. 124) ita pergit: 

Ἐπίσχεψαι δὲ πότερά σοι θείας εἶναι δοχεῖ φύσεως, ἢ φαύλης xci μοχθη- 
ροτάτης, τὰ ἑξῆς ἐπιλεγόμενα" 

Ὀρθῶς καὶ τοῦτο ὁ Ἰόδιος Πυθαγόρας“ ἀπεφήνατο, ὅτι οὐχ 
ἥδονται οἱ κληιζόμιενοι" ἐπὶ ταῖς θυσίαις" θεοί, ἀνάγχῃ δέ τινι ἀχο- 
λουθίας συρόμινοι παραγίνονται: xal οἱ μὲν μᾶλλον, οἱ δὲ ἧττον. 
τινὲς δὲ χαὶ (ono! ἔθος ποιησάμενοι τῆς ἑχυτῶν παρουσίας εὐμια- 
βέστερον φοιτῶσι, καὶ μάλιστα ἐὰν καὶ φύσει ἀγαθοὶ τυγχάνωσιν' 


! ἱερήων CFG. 

? μύθων AH. δίυγοί sunt adyta. Sensus: sub aére, in quem nemo 
mortalis penetrat, | 

3 Theodoret. l. comm. pergit: καὶ τοιαῦτα ἅττα (i.e. quaequae sunt s. 
quae describere non refert; his verbis oraculum penultimum significat, quod 
omisit) προσθείς, xol τὴν εὐχήν, ἣν Oct θύοντα προσενεγχεῖν, ἐξεπαίδευσε. δαῖ- 
pov et q.s. Versus scripti ut ap. Euseb., nisi quod om. τ᾽, pro qua parti- 
cula Sylburg δ᾽. Praeterea cod. aliquis Ursini δαίμονα λυτρονόων. --- ᾿Ανδρὸς 
ἀλιτρονόοιο βοήν Nonn. Ioh. 9. 91, μεριμνάς Paul. Silent. ecphr. 289. ἀλιτρο- 
νόοιο δαίμονος δρμή ibid. 559. Malis animabus daemonem illum praeesse 
et inter aérem Orcumque, i. e. in terrae regionibus vagari vaticinatio in- 
dicat, Namque daemones mali, ait Porph. de abstin. 289, πλέον τῷ παθη- 
τικῷ νέμοντες τὸν περίγειον τόπον; οὐδὲν ὅ tt τῶν χαχῶν οὐχ ἐπιχειροῦσι δρᾶν. 
Hos daemones esse animas spiritu materiae et corporum terrestrium, qui 


inhaereat, superatas. — Genuina esse possunt haec tria oracula, quia, ut 
alia plurima, caerimonias praescribunt neque ad philosophiae subtilitatem 
ascendunt. , 


* Seriptor ignotus. Videtur περὶ θεῶν scripsisse. Aeneas Gaz. Theo- 
phrasti p. 61 Boisson.: Ὃ γοῦν Πυθαγόρας, οὐχ 6 Σάμιος, ἀλλ᾽ ὃ ῥόδιος, 
μέλλων ψυχομαντείαν παραδιδόναι, τίνες οἱ χαλούμενοι τὸ πρῶτον ἐπιζητεῖ, 
πότερον θεοὶ ἢ δαίμονες ἢ τούτων ἀπόρροιαι, καὶ πότερον δαίμων εἷς ἄλλος 
εἶναι δοχῶν 7| πολλοὶ καὶ σφῶν αὐτῶν διαφέροντες, ot μὲν ἥμεροι;, οἱ ὃ᾽ ἄγριοι, 
xol οἱ μὲν ἐνίοτε τἀληθῆ λέγοντες, οἱ δ᾽ ὅλως χίβδηλοι" xoci πολλὴν τῶν πα- 
λαιῶν xo τῶν ὕστερον ταραχὴν ὑπογράφων, τέλος προΐεται δαίμονος ἀπόρ- 
ροιαν εἶναι τὸ φάσμα. 

5 Hac forma Attici quoque utebantur, velut Xen. Cyrop. 1. 2. 1. — χληΐ 
vogot CF. — Η. l. i. q. evocati. 

6 παρουσίαις BCDFG. 

7 χαὶ ἔθος ὥσπερ BCDFG, rell. oc pro xai, Vigerus ὥσπερ delendum 
censet. Ego transposui eo, ubi A. ὡς praebet. Quasi consuetudinem prae- 
sentiae nacti, inquit. 

9 μάλιστ᾽ ἂν... τυγχάνωσιν ἀγαθοί BCFG, — τυγχάνουσιν A. 
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ol δέ, x&v ἔθος ἔχωσι τοῦ παραγίνεσθαι, βλάβην τινὰ προθυμοῦνται 
ποιεῖν, καὶ μάλιστα ἐὰν ἀμελέστερόν τις δοχῇ ἀναστρέφεσθαι ἐν 
τοῖς πράγμασί. τοῦ γὰρ ΠΠυθχγόρου ταῦτα εἰρηκότος παρετήρησα 
£x. τῶν λογίων, ὡς ἀληθές ἐστι τὸ εἰρ ἡμένον. πάντες γὰρ δι ἀνάγκην 
φασὶν ἀρῖχθαι, οὐχ ἁπλῶς δέ, ἀλλ᾽ οἷον, ci? χρὴ οἡἼτωὃ φάναι, πει- 6 


w 


θανάγκεν". εἴρηται δ᾽ ἐν τοῖς ἔμπροσθεν" ἐχεῖνα τὰ τῆς Εκάτης, 
δι’ ὧν φησιν ἐπιφαίνειν᾽ 
Ἡέριον, με γχφεγγές", ἀπείριτονῖ, ἀστεροπληθές, 
ἄχραντον, πολὺ δῶμα θεοῦ λίπονϑ, ἠδ᾽ ἐπιβαίνω 


Fo 4 


γαίης ζῳοτρόφοι) τεῆς ὑποθυμοσύνησι 19 


1 συναναστρ. CDEG, praeterea ἐν om. D. ? οἷονεὶ A. 

3 οὕτω om. AH. Transponunt φάναι οὕτω BFG. 

* πειθανάγχαις BCDFG. — Ex Porphyrio hausit sive Eusebio Nicephorus 
Gregoras ad Synesium p. 102. ab. (ed. Petav. Lutet. 1612 f. max.): ei γὰρ 
τὴν θύραθεν μετιόντες μαντιχὴν ἱεροφάνται, οὗς μιχρῷ πρόσθεν εἰρήκει, μάγῳ 
χρώμενοι τέχγῃ OU ἐπωδῶν τινων κατάγουσι δαίμονάς τινας, χαὶ προσέᾳουσιν 
ἄχοντας τυραννιχῶς καὶ πυνθάνονται περὶ ὧν χρήζουσι μαθεῖν. δῆλον δὲ ἐξ ὧν 
προάγουσι τὴν ᾿Εχάτην λέγουσαν ἠέριον — βροτός. Minucius Felix Oct. 27. 7: 
Ipse Saturnus et Serapis et luppiter et quidquid daemonum colitis, victi 
dolore, quod sunt, eloquuntur. (Oehler quot e codd.; at hoc iam verbis 
quidquid daem. col. dictum.  Explico; id eloquuntur quod sunt, i. e. confi- 
tentur se neque deos esse neque omnipotentes, sed daemones arti magi- 
cae obnoxios) .. Iam Plato in rep. 2. 7 p. 364 bc ait: ἀγύρται δὲ xol μάν- 
TES .. ἐπαγωγαῖς τίσι χαὶ χαταδέσιλοις τοὺς θεούς, ὥς φασι, πείθοντές σφισιν 
ὑπηϑετέίν. : 

5 πρόσθεν. ΑΗ. 

6 Sic scripsi pro μετὰ φέγγος. "Viger. coni. χατά, ut per tmesin ad 
λίπον pertineat, ap. Gaisf, quidam μέγα: sed duo obiecta si essent, utrius 
epitheton quodque esset, nescires. 'Ast. certe ad φέγγος non convenit, 
quia, si synonyma sunt φέγγος et δῶμα, illud supra sidera elatum esse cogi- 
tatur: sin lux et domus diversae, χα desideratur. Contra epitheta in 
unum subst. cumulata sollemnia sunt poési posteriorum sacrae. Mya. 
formatum ut πολυφεγγής ap. Manethon. 2. 347 al., nisi forte hoe ipsum zoAv- . 
φεγγές oraculo restituendum, μέγα autem pro πολύ in v. seq. scribendum 
est: altera enim vox sub altera scripta commutari poterat. Quamquam 
intellegi potest πολύ; est enim saepe i.q. ingens. Lob. pro hoc adi. πάλι 
coni. Agl. p. 225. 

1 ἀδήριτον AH. 8 λεῖπον BCDG, λεῖον F. . 

9 ἢ 9 vulgo, 7 9 BCFG, cuius lectionis lemma quum εἰ δ᾽ sit ap. 
Gaisf., rell. codd. hoc videntur praebere., 

19 ὑποθημοσύνοισει BCFG. — Dat. est instr. Per tuas exhortationes 
 arcanorumque verborum suadelam accedo ad terram. 
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185. πειθοῖ τ᾽ ἀρρήτων ἐπέων, οἷς δὴ φρένα τέρπειν; 
ἀθανάτων ἐδάη3 θνητὸς βροτός. 
χαὶ πάλιν" | 
ἤλυθον εἰσαίουσα τεῆς πολυφράδμονος εὐχῆς ὅ, 
ἣν θνητῶν φύσις cüpe θεῶν ὑποθυηγμιοσύνῃησι. 
καὶ ἔτι σαφέστερον᾽ 
τίπτε δ᾽ 9 ἀεὶ θείοντος ἀπ᾽ αἰθέρος ὧδε χατίζων 
190. θειοδάμοις Ἑκάτην με θεὴνῖ ἐκάλεσσας ἀνάγκαις; 
χαὶ ἑξῆς" 


! Sic CDFG. ve. τέρπειν Vig. Vulgo τέρπει, αὐ Nicephorus. 

? Sic coni lortin. a Gaisfordio probatus; ἀδαῇ vulgo, ἔαδε BCDG, 
ἔα. δὲ F. 

3 θγητοῖσι βροτοΐσιν Hom. quoque coniunxit Od. 3. 3. 

4 ἤλυθεν ΒΟ), 7jAvxev F. "Theodoret. Gr. aff. san. disp. 10 (p. 957 
Schulz.): ὅτι δὲ xai ἀναγκαζομένους ὑπ᾽ ἀνθρώπων xol τοὺς γρησμολόγους 
θεοὺς προλέγειν φησίν, ἃ προλέγουσιν, εὐπετὲς τῷ βουλομένῳ μαθεῖν ἐξ ἐχείνου 
αὐτοῦ τοῦ ξυγγράμματος, ὃ περὶ τῆς €x λογίων φιλοσοφίας ἐπέγραψεν. καὶ 
αὐτὰς γὰρ ἐκέϊνος παρέθηχε τῶν θεῶν τὰς φωνάς. λέγει γὰρ τὴν 'Εκάτην παρά 
του χληθέϊσαν εἰπεῖν: ἤλυθον — ὑποθημοσύνησι, ubi ηὗρε editur. Ut vulg. 
etiam Niceph. ad Synes. p. 361a. versum utrumque. 

5 πολυφράγμονος ἠχῆς H. — Preces ac formula magicae describuntur, 
quarum artem a diis inspirati homines invenerint. 

$ Hunc v. et subsequentes octo om. B. — τίπτέ pe χιχλήσχεις AH. 
τίπταί p) ἀθείοντος C. yp. θύοντος cod. Vigeri. Ut vulg., ita etiam Nice- 
phorus ad Synesium p. 402 c. τίπτε — ἀνάγχαις et Philoponus in genes. 
cap. 1. de mundi creatione libr. 4 cap. 20 (ed. princ. Corderii, Viennae 
Austr. 1630 ch. 4.), et hic quidem nominata hac Porphyrii commentatione 
praefatus: xoi ὡς ὑπὸ ἀνθρώπων τοῖς ἐπανάγκοις (dii) κατίασι βιαζόμενοι 
(ἐχτραγῳδῶν)- ὡς xal αὐτήν ποτε τὴν “Ἑκάτην δυσανασχετοῦσαν εἰπέίν πρὸς 
τὸν ἐπαναγχάζοντα᾽ τίπτε --- ἀνάγχαις. — Τίπτε χατίζων (C. χατίζω) ut. v. 189 
τίπτ᾽ ἐπιδευόμενοι, Ps. Phocyl. 108: μὴ τέρμ ἐπιδεύη. ὕδιβ ab Homerico 
τίπτε δέ σε χρεώ (Il. 10. 85. Od. 1. 225) profectus est. Post τίπτε pro y. 
recepi δ᾽ ex Theodoreto. ὯΩδε, huc, ad ἐχάλ. pertinet. Cuiusnam rei 
indigens ab aethere, qui semper currit s. in orbem circumfertur, me He- 
caten divam huc vocavisti? 

7 μεθ᾽ ξὴν CD. — Theodoret. l. comm. pergit: xoi πάλιν αἰτιωμένη τὸν 
χεχληχότα, τίνος δέ φησι χατίζων σεῖο δόμοις (alii cod. octo δόμους, lectio 
suspecta δειοδάμης) "E. μ. 0. ἐπέδησας (hoc ex subseq. oraculo irrepsit; alter 
Ursini cod. ἐχάλεσας) ἀνάγχαις. — Suidas quum dicat: θειοδάμη fj θεοὺς 
δαμάζουσα. eique feminini generis formae analogia adversetur, Struvius 
opp. sel. I p. 121 grammaticum θειόδαμος scripsisse et ad hoc oraculum 
respexisse existimat, Mihi Suidas potius θειοδάμην hoc in oraculo videtur 
legisse. 
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τοὺς μὲν ἀπορρήτοις; ἐρύων ἴυγξιν; ἀπ᾽ αἴθρης 
pridie; ἀέχοντας" ἐπὶ χθόνα δῖαν ἄγεσθαι", 

τοὺς δὲ μέσους" μεσάτοισιν ἐπευβεβαῦτα c? ἀήταις, 
νόσφι πυρὸς θείοιο, πανοιμιφέας" ὥσπερ ὀνείρους 


! Sic Lob. Agl. 180 tacens; ἀπειοήτοις AE et Niceph. ad Synes. p. 361a; 
ἀπειοίτοις HFG, ἀπειρίστοις C. et Vossii margo, ἀπειρήτους D. Hoc adiec- 
tivum ἃ πειρᾶσθαι ducitur, ab ἀπ - εἴοσημαι duci non potest. Eodem errore 
Hesychius ἀπείρρητον (sic), ἄρρητον, ἀνεχλάλητον, ut ipse Hesych. paulo 
post ἀπόρρητα, ἀνεχλάλητα. — Oraculi sententia est perspicua. [18 infra 
ÜcAvóuzvow ἀρρήτοις ἐπέεσσι, et in alio oraculo v. 125. χλήσεσιν ἀφθέγχτοις. 
Eusebius p. 196 d, ubi hocce oraculum enarrat, ait: ἀσήμοις xoi βαρβά- 
pots ἥχοις τε xat φωναῖς. Porph. ad Anebonem ibid. p. 198c: τί ói xol 
ἄσημα βούλεται ὀνόματα xot τῶν ἀσήμων τὰ βάρβαρα πρὸ τῶν ἑχάστῳ olxsitov; 
Eusebius p. 197 c: μεθόδοις γοήτων ἀπειρημέναις, p. 208 Ὁ μαγεύειν xo τὰ 
ἀπειρημένα (ubi H contrario errore ἀπόρρητα) διώχειν. 

2 tovtev Vossii margo, νυξὶν AH. — Iynx vocabatur et turbo et rota, ad 
advocandos deos hominesque a sagis agitata; addebatur saepe avis cogno- 
minis, quia collum circumagit in aversum* (Plin. n. h. 11.57.107. Cf. Aristot. 
hist. anim. 2. 12). Transfertur vocabulum ad omnes ritus formulasque, 
quibus evocabatur numen homove. ]ta hoc loco. Optime iyngem scrip- 
torum verbis et artis monumentis illustravit O. Iahnus act.-academ. Saxon. 
menstr. a. 1854. VI p. 256 sqq. 

3 ἀπαίθρης A, ἀπαίθροις H. 

4 ἄχοντας AH. 

5. δία F. Nicephorus δῖα χατῆγες, unde Lob. Agl. 730 lectionem δῖε 
χατῆγες conficit. Αἱ hoc quidem verbum ab ipso Nicephoro coniectura 
videtur fictum esse. Si fas est colligi ex Nicephori discrepantia, in Por- 
phyrii codice ultimum huius versus vocabulum evanuisse, ἀγινέίς coniici 
potest, quum priori sententiae desit verbum finitum, quod alteri εἰσχρίνεις 
respondeat. Mutare tamen ausus non sum, quia nescimus quid praeces- 
serit, Exempli gratia si βοοτὸς ἔτλης praecesserat, legitime quidem εἰσχρί- 
vety. dicendum erat, variatio autem et vinctae et solutae orationi solemnis 
levem anacoluthiam efficere poterat. ἤλγεσθαι aut passivum est: ἄχοντες 
ἄγεσθαι, qui aegre ferunt, quod devocentur, aut medium pendens ab ἐρύων: 
detrahis ut ad te agas. Hoc praestat. 

6 δ᾽ ἀμέσους AH. 

* Sic coni. Vigerus; ἐπαμβεβαῶσιν CDEG; ἐπεμβεβαῶσιν rell. codd. et 
Niceph. Hic praeterea ἀύταις, AH ἀῆται. — Verbum de aére ventisve dici 
vix potuit. Praecedentis vocabuli terminatio hanc terminationem videtur 
corrupisse. Diis aetheriis daemones aéris opponuntur, qui medii sunt inter 
aetherios et terrestres, ἐπεμβεβαῶτες, quia aérem infestant; pura enim et 
benigna numina in aethere, iniqua in aére habitare credebantur. 

8 πανεμφέας CDFG. Πανομφής nova forma pro πανομφαῖος. Sommia 
ait omina atque oracula omnis generis praebere. 
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195. εἰσκρίνεις : μερόπεσοιν", ἀειχέχ δαίνλονας ἔρδων". 
χαὶ πάλιν" 
ἀλλ᾿ οἱ μὲν χαθύπερθε μετήοροι" οὐρανίωνες 
σπερχόμιενοιδ χούφαισι μεθ᾽ ᾿Αρπυίαισιϊ φέρονται. 
ῥίμφα δὲ θειοδάμοισινϑ ἐπημύσαντες 3 ἀνάγχαις 
εἰς 10 χθόν᾽ ἐπειγομένως δηώιον 1: ἀίσσουσι, 
200. θνητοῖς ἐσσομένων 12 ὑποφήτορες 15. 
xa πάλιν ἄλλος 14 ἀναγκαζόμενος ἔφη᾽ | 
χλῦθί μευ οὐχ ἐθέλοντος, ἐπεί v. ἐπέδησας ἀνάγΧῊ. 


ς 


Ἐπὶ τούτοις 15 πάλιν ὃ συγγραφεύς φησιν" 


! εἰσχρίνειν, εἴσχρισιν Lob. Agl. 730 ostendit ab animarum nascentium 
in corpora transitu ad daemones transferri, qui sive in simulacra sua sive 
in hominum corpora arcanis artibus insinuentur. JInsinuari autem dae- 
mones h.l. dicuntur in homines veluti somnia, quae ipsa quoque in homi- 
num animos intrent. Postquam ad terram sunt detracti, procul sunt ab 
igne illo divino, quem Pythagorei vetustiores forma esse cubica et in mundi 
centro quiescere et summi dei sedem esse credebant (Boeckh. Philolai 
p. 91 et 116), posteriores turbinis formam habere et supra summam sphae- 
ram esse elatum existimabant (Plut. de plac. philos. 1. 14 totidemque paene 
verbis Stob. ecl. phys. 1. 16. 6 p. 356 Heer.: oi ἀπὸ Πυθαγόρου .. μόνον... 
τὸ ἀνώτατον πῦρ χωνοειδές), et exemptum ἃ motu universo, extra creatum 
mundum, flagrare. Locum, ubi flagrabat, vocabant Olympum. (Boeckh. 
p. 98 sq. De utroque igne C. Ritter hist. philos. Pythag. p. 198 sq.) Hunc 
Olympi ignem quidam aetherium appellabant (Boeckh. p. 128). 

? θείοισιν pro μέροπ. Niceph. ^ ? Sic Niceph. et CF pro dà xa. 

* Sie Niceph. pro ἕρδων. 

5 ἄλλοι μὲν χαθυπέρθεσιν À, χαθυπέρθεσσιν μετίοροι H, μετήορα CFG. 

6 ἐρχόμενοι ΑΗ. | 

* Sie CFG, χούφεσι D, χρύφοισι H, rell. χούφοισι. — μεταρπύεσσι AH. 
— Deas procellae dicit. Μετά cum dat. ut μετὰ πνοιῇζς ἀνέμοιο Hom. ll. 
25, 361. Od. 2, 148. 

8 θειοδαίμοσιν H. 

. 9 Sic alter Vigeri cod. pro ἐπιμύσαντεςς | Cedentes mathematicorum arti- 
bus. Ita Oppian. hal. 1. 228 ἐπημύει ὃὲ χεραΐη ubi schol. ἐπικλίνει, ἐπινεύει. 

10 ἐς CFG. 11 δήιοι AH, rell. δ᾽ ἠώιον. Cf. v. 17. 

12 Sic AH, ἐσομένως BD, ἐσσόμενα C, ἐσόμενα FG, margo Vossii, ἐσσυ- 
μένως rell. 

13 Sic BCDFG, marg. Voss. pro ὑποφήταις. 

14 ἄλλος om. AII. Theodoret. Gr. aff. san. 10. p. 951 Schulz.: καὶ ὃ ᾿λπόλ- 
λων δὲ Bog: χλῦθι — ἀνάγχῃ (nisi quod alter Ursini codex ἐπεί με πέδησας]. 
Fort. igitur pro ἄλλος ser. ᾿Απόλλων. 

15 ἐπὶ τούτοις om. BCFG, qui ut D post πάλιν inserunt οὖν. 
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Ἐπεὶ καὶ éxavdepxouc! ἑχυτῶν ἐχδιδόχσιν, ὡς δυλώσει ὁ ὑπὸ" τοῦ e 
᾿Απόλλωνος ἐχδοθεὶς περὶ ἐχυτοῦ ἐπάνχγχος2. λέγεται δὲ οὕτως" 
Οὔνομ᾽ ἀναγκαίης" τόδε χαρτερὸν ἠδ ἔτι“ βριθύ. 
xai ἐπήγαγε" 
5 Μόλε δ᾽ ἐσσυμένως τοισίδε μύθοις, 
οἵους ἀπ᾿ ἐμῆς χραδίης ἀνάγω, 
205. ἱεροῖσι τύποις 
συνθλιβομένου πυρὸς ἀγνοῦ. 
τολυζ 5 δὲ φύσιςῖ ταῦτα προφαίνειν d 
ic σῆς" γενέθλης, Xu poe []αιάν. 
xai πάλιν ὁ ÁvóXAov?- 


1 ἐπανάγχους AH, ἐπ᾽ ἀνάγχαις rell. Sed ὃ ἐπάναγχος quamquam non alias, 
tamen et in oraculis et in enarratione aliquoties h.l. usurpatur. Sic Philo- 
ponus de mundi creat. 2. 20, ubi de Porph. libro de,oraculis disputat, τοῖς 
ἐπανἄγχοις χατίασ' βιαζόμενοι. Papyr. Aegypt. ap. Peyronem pap. 2 p. 25. 27 
μηθὲν ἧσσον ἐπάναγχον ποιείτω κατὰ tà προγεγραμμένα et ap. Young. account 
p.146: ἐὰν ὃΣ μὴ ἀποστήσω (Ὁ), ἀποστήσω ἐπάναγχον. Frustra Gaisf. hic 


et infra coni. ἐπάναγχες. 10 Sic scripsi pro ἀπὸ. 
? [terum codd. ἐπ᾽ ἀνάγχαις. Tum λέγει D. 
3 ὡς ante οὔνομα inserunt CG. — ἀναγχαίως B. 


4 ἠδὸὲ H, $ δέ τι BC, οὐδέ τι D. 

5 Hae preces sunt arcanae ad Apollinem evocandum aptae, quas deus 
ipse praescripserit. Ita paeanem ipse tradiderat p. 125 sq. eodem metro 
procedentem. Etiam hoc loco anapaesti lezitimam praebent incisionem. 
Hiatus semel admittitur post ἀνάγω, quare ibi versum terminavi. Mire 
vulgo verbis οὖς — τύποισι coniunctis inter medios anapaestos hexameter 
editur. Ego οἵους pro οὖς, τύποις pro τύποισι scripsi. V. 1 II μόλει, C ἐσσυ- 
αἱως, BOCFG οὐχ ἀπ᾽ usto χραδεῖο idemque omisso οὐχ D, ἱερεῖσι B.  Inci- 
sum sustuli post τύποις, adieci post ἀνάγω. Τύποις dat. instrumenti est. 
Admittit quidem μολεῖν dativum, sed personae, non rei, nec de omni 
accessu; sed de incessu infesto. Sententia haec est: Veni rapide hasce 
per voces sive formulas et carmina, qualia ex intimo pectore emitto (ne- 
que enim evocantur dii nisi flagranti desiderio), flammea tua natura for- 
mulis sacris compressa s. in corpus arctius adacta, (Ecce Pythagoreus: 
huic enim sectae ignea videbatur deorum natura.) Vates autem, tua stirps, 
(haud pauci enim vates Apollinis se filios esse iactabant,) has consecra- 
tiones formulasque proferre audet. Τολμᾶν dicit et vates dei filios appellat, 
ut ignoscat deus homini et aeque ferat vim illatam. 

6 τολμᾶσι F. 
φύσις BC, rell. φησὶ. 
σεῖο AIIE. Àn scribendum σεῦ τῆς 
6 ᾿Απόλλων om. AH, qui φοιβίης et (pro αἴγλης πνοίῃ) ἐχ δυσπνόης. 


«€ o “ὁ 
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ῥεῦμα τὸ Φοιβείης ἀπονεύμιενον ' ὑψόθεν αἴγλης 

210. πνοιῇ ὑπὸ λιγυρῇ 2 χεχαλυμμένον ἠέρος ἁγνοῦ 

θελγόμενον μολπαῖσι καὶ ἀρρήτοις ἐπέεσσι“, 
χάππεσεν ἀμφὶ χάρηνον ἀμωμήτοιο δοχῆοςϑ 
λεπταλέωνϊ ὑμένων: μαλακὸν δ᾽ ἐνέπλησε χιτῶνα, 
ἀυβολάδην διὰ γαστρὸς ἀνεσσύμιενον παλίνορσον᾽ 

915, αὐλοῦ δ᾽ 8 ἐχ βροτέοιο φίλην ἐτεκνώσατο φωνήν. 

Τούτοις ὃ συγγραφεὺς ἐπιλέγει" 

Τούτων οὔτε σαφέστερα οὔτε θεϊκώτεραϑ καὶ φυσιχώτερα γένοιτ᾽ 
ἄν. πνεῦμα γὰρ τὸ κατιὸν χαὶ ἀπόρροια ἐκ τῆς ἐπουοχνίου δυνάμεως 
εἰς ὀργανικὸν σῶμα καὶ ἔμψυχον εἰσελθοῦσα, βάσει χρωμένη 11 τῇ ψυχῆ, 
διὰ τοῦ σώματος ὡς ὀργάνου φωνὴν ἀποδίδωσιν. 

Plut. de def. oracc. 48 p. 436 f. : οὐ γὰρ ἄθεον ποιοῦμεν οὐδ᾽ ἄλο- 
γον τὴν μαντικήν, ὕλην μὲν αὐτῇ τὴν ψυχὴν τοῦ ἀνθρώπου, τὸ δ᾽ 
ἐνθουσιαστικὸν πνεῦμα xa τὴν ἀναθυμίασιν οἷον ὄργανον ἢ πλῆκτρον 
ἀποδιδόντες. Exhalationes illas terra gigni, vices atque exhalandi 
vim terrae a sole dari. Quod in risum ibidem vertit Cleombrotus 
cap. 9 p. 414 e: εὔηθες γάρ ἐστι τὸ οἴεσθαι τὸν θεὸν αὐτόν, ὥσπερ 
τοὺς ἐγγαστριμύθους... ἐνδυόμενον εἰς τὰ σώματα τῶν προφητῶν 


1 ἀποπνεύμενον P. .? λιγυρῆς AH, λιγυραῖΐῖς C. 8 ἱερὸς pro ἀερὸς HD. 

* θεὰ γόνον μέλπεσι καὶ ἀρρήτοισιν pro θελγ. --- ἀρρήτοις AH, ἀπορρή- 
τοις Ε, ἔπεσι BCDF. 

5 χάμπεσεν BEG, χάμπισεν C. 

$ δοχῆς D, δοχῆλος ΟΕ. Lob. Agl. p. 108: ,Catabolicos vulgo vocant 
daemones vaticinandi causa in corpora humana velut in hospitia dever. 
tentes. Hospes divini numinis et interpres δοχεύς dicitur.^ Procul. in Plat. 
Crat. p. 106. Hermias in Plat. Phaedr. p. 105. Eusebius pr. ev. ὃ. 126 b. Vig. 
et alias. Proculus in remp. p. 980 versum affert: οὐ φέρει με τοῦ δοχέως 
$ τάλαινα χαρδία, φησί ttg θεῶν, ubi ser. δοχῆος. Quem versum ex simili 
oraculo videtur repetivisse. Eusebius pr. ev. 3. 16 p. 126 b. Vig.: Οὐ γὰρ 
δὴ ὃ ἥλιος οὐρανόθεν αὐτοῖς καταβάς, ἔπειτα τὸν δοχέα πληοώσας ἀπεφοίβαζεν͵ 
ἐπεὶ οὔτε δυνατὸν οὔτε θέμις ἀνάγχαις ἀνθρώπων τὸν τηλιχοῦτον ὑποτάσσεσθαι 
φωστῆρα .. εἰ γὰρ τὴν Ἑχάτην lunam εἶναι φήσουσι, καί πως ἀνάγχαις ἀν- 


θρώπων χαθέλχεσθαι xoci διὰ τοῦ δοχέως χρᾶν... Quibus verbis Eusebius 
oraculum, de quo agimus, describit. 
7 ἑπταλέων CFG, ἐπαλέων B. 8 δ᾽ om. CF. 


9 (stxotépa B, οὔτε ἀλεθέστερα H, qui supra etiam ἐπιφέρει pro ἐπιλέγει, 
οὔτε θεϊκώτερα om. C. 

10 οὔτε pro xat BCFG, qui postea οὐρανίου et ἀποδίδωσι φωνήν. 

1! χρωμένως C, χρώμενος FG. 
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ὑποφθέγγεσθαι, τοῖς ἐχείνων στόμασι καὶ φωναῖς χρώμενον ὀργάνοις. 
Ex oraculo, quo de agimus, mens divina caelitus in vatis caput de- 
lapsa in venas omnes nervosque effunditur, et totum per corpus 
descendit: inde surgit paulatim vox humana numine, mente, spiritu 
divino iamiam inflata. Verba λεπτ. 0v. quum non habeant quo refe- 
rantur, versum antecedentem coniicio excidisse, quo halitus divinus 
per tenerrimas quasdam hominis membranas in corpus intrare dice- 
retur, velut Origenes adv. Celsum 7. 3 Graecis exprobrat, quod 
Pythiam crediderint δέχεσθαι πνεῦμα διὰ τῶν γυναικείων χόλπων, 
u, διὰ μανῶν xxi ἀφανῶν πόρων. — Mirum esset, si vestis tanta 
habita esset ratio; multo magis rei videtur consentaneum esse, ut 
ὑμένες ipsae illae membranae accipiantur, et u. ἐνέπλ. yvc. non ad 
vestem divinationis instrumentum referatur, sed ad pectus totumque 
corpus tumens et aestuans, quo vestis larga et remissa expleatur, 
velut Sibyllae ap. Verg. A. 6. 48: ,pectus anhelum et rabie fera corda 
tument, maiorque videri . . adflata est numine quando iam propiore 
dei.^ Ascendit rursus vis divina per stomachum; is enim imagini- 
bus et visis maxime obnoxius videbatur. Τὸ δὲ δὴ σίτων τε xoi πο- 
τῶν ἐπιθυμητικὸν τῆς ψυχῆς, ait Plato Tim. p. 70 (p. 99 Bekk.) 
.. εἰς τὰ μεταξὺ τῶν τε φρενῶν x«i τοῦ πρὸς τὸν ὀμφαλὸν ὅρου 
χατῴχισαν (dii).. εἰδότες δὲ αὐτὸ ὡς... ὑπὸ .. εἰδώλων καὶ φαν- 
τασμάτων νυκτός τε xal μεθ’ ἡμέραν μάλιστα ψυχαγωγήσοιτο 
.. Φανταστικὴ autem. δύναμις Plutarcho de oracc. def. cap. 51 
p. 438 a. eadem est ac μαντιχή. Per ventrem ad iecur divinatio se 
extulisse putanda est. lta Plato l. comm. addit, stomacho iecur 
quasi ducem quendam esse oppositum: τούτῳ δὴ θεὸς ἐπιβουλεύσας 
αὐτῷ τὴν τοῦ ἥπατος ἰδέχν ξυνέστησε xal ἔθηχεν εἰς τὴν ἐκεί- 
νου κατοίχησιν .., ἵν᾿ ἐν αὐτῷ τῶν διανοημάτων ἡ ἐκ τοῦ νοῦ φερο- 
μένη δύναμις, οἷον ἐν κατόπτρῳ δεχομένῳ τύπους χαὶ κατιδεῖν 
εἴδωλα παρέχοντι, φοβοῖ μὲν αὐτό... ἵλεών τε καὶ εὐήμερον ποιοῖ 
τὴν περὶ τὸ ἧπαρ ψυχῆς μοῖραν χατῳχισμένην, ἔν τε τῇ νυχτὶ δια- 
γωγὴν ἔχουσαν μετρίαν, μαντείᾳ χρωμένην καθ᾽ ὕπνον .. οὕτω δὴ 
κατορθοῦντες καὶ τὸ φαῦλον ἡμῶν, ἵνα ἀληθείας πη προσάπτοιτο, 
κατέστησαν ἐν τούτῳ τὸ μαντεῖον .. ἡ μὲν οὖν φύσις τοῦ ἥπα- 
τος διὰ ταῦτα τοιαύτη τε καὶ ἐν τόπῳ ᾧ λέγομεν πέφυκεν, χάριν 
μαντικῆς. . 
11 
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᾽Αλλ᾽ ὅτι μὲν ἀναγχάζονται, ἱκανὰ xci ταῦτα παραστῆσαι. ὅτι! δὲ καὶ 
ἀξιοῦσιν ἀπολυθῆναι, ὡς οὐχ ἐπ᾽ αὐτοῖς τῆς ἀναχωρήσεως χειμένης, μάθοις ἂν 
dx τούτων’ 
Cap. 9 p. 116 St. p. 195 b Vig. 
Ὅτι δὲ σπεύδουσιν3 ἀναχωρεῖν οἱ κληθέντες θεοί, δηλώσει τὰ 
τοιαῦτα, λεγόντων᾽ 
, λύετε λοιπὸν ἄναχτα᾽ βροτὸς θεὸν οὐχέτι χωρεῖ. 
καὶ πάλιν" 
τίπτ᾽ ἐπιδευόμενοι δηρὸν βροτὸν ὁ αἰκίζεσθε; 
χαὶ πάλιν' | 
ἕρπε, καὶ ὀτραλέως T ἐπιέρχεοῦ, τόνδε cada. 
χαὶ πῶς ἀπολύειν αὐτοὺς χρὴ αὐτὸς διδάξει λέγων" 
παύεο δὴ περίφρων ὀάρωνῖ, ἀνάπαυς δὲ φῶτα, 
290. θάμνωνϑ ἐκλύων πολιὸν τύπον, ἠδ᾽» ἀπὸ γυίων 19 
Neu Uv! ὀθόνην χερσὶν στιβαρῶς ἀπαείρας 13, 


1 ἀλλ᾽ ὅτι δὲ AH. ? σπεύδοντες CFG. 

3 λύεται AC, λύσατε Chrysost. in ep. 1 ad Corinth. hom. 29 cap. 1 p. 260 
a, qui hunc v. praebet auctore non nominato. — Theodoret. gr. aff. san. 
disp. 10 p. 957 Schulz.: xc 6 ᾿Απόλλων δὲ βοᾷ" χλῦθί μεὺ — ἀνάγχῃ, καὶ πά- 
λιν" λύετε ---- χωρεῖΐ, ubi editur θεὸν βροτὸς: sed Ursini cod. alter θεὸν βροτὸν, 
alter βροτὸς θεὸν. --- Χωρεῖ ἢ. ], est capit, ut ap. Eur. Hipp. 941 et alios saepe. 

* Deum tanquam mortalem. Nam quasi homo est, quum intra ho- 
minis corpus inclusus sit. Sic paulopost ἀνάπαυε δὲ φῶτα et ἄρατε φῶτα 
γαίηθεν. ᾿Επιδεύεσθαι c. acc. αἱ supra v. 189 τίπτε χατίζων, et Ps. Phocyl. 108: 
ἀρχόμενος φείδου πάντων. μὴ τέρμ᾽ ἐπιδεύῃῆ. (Apud Apollon. Rhod. 2. 1220: 
οὔτε γὰρ ὧδ᾽ ἀλχὴν ἐπιδευόμεθ᾽, ὥστε .. verte: non sumus robore inferiores, 
i. e. aliis.) 

5 ἐπίσχεο F. Verbum corruptum esse quum tautologia demonstrat, 
tum elisio neglecta. Scribendumne ἐπανίσχεο ὃ 

6 [. e. me, deum; integer et divinus evasit, postquam vinculis forma- 
que humana est liberatus. 

* Sermones hi formulas et carmina significant; genetivus et ad παύξο 
et ad περίφρων pertinet: homo carminum arcanorum perite absiste, et ho- 
mini, i e. naturae, quae nunc mihi est, humanae et a deo deflexae, finem 
impone. 

3 Sie Viger. pro :&uvov. Non puto unguentum dici, ut ap. Theocr. 
2. 59: τὰ Üpóva ταῦθ᾽ ὑπόμαξον τᾶς τήνω φλιᾶς χαθυπέρτερον, ἃς ἔτι χαὶ νῦν 
ix θυμῷ δέδεμαι: sed verbenas, de quarum usu magico cf. Graev. thes. 12 
p. 488. — Lob. Agl. p. 188 coni. γραμμῶν. 

9 δ᾽ pro ἠδ᾽ A. 19 γύων CFG, ἀπογυῶν H. 

11 γηῃλέην ACEG, νειλέην H, νηλείην D, scripto αἱ super εἰ. — Lob. Agl. 
108 Νειλῴην coniicit: ,linteam sindonem s. Nilotidem.^ Videlicet ,lineum 
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xa τὴν ἀπόλυσιν εἶπεν" 
ὑψίπρωρον ; αἷρε ταρσόν, ἴσχε βάξιν ἐκ μυχῶν, 
χαὶ τὰ τούτοις ἐπιλεγόμενα. οἷς ἐπιφέρει" 
xai βραδυνόντων ἀπολῦσαι, φησί" 
Σινδόνος ἡ ἀμπέτασον νεφέλην, λῦσόν τε δοχῆα. 
χαὶ πάλιν ἄλλοτε ἀπόλυσιν ἔδωχε ὁ τοιαύτην᾽ 
Ναϊάδες Νύμφαι Μούσαις μιίγα" λύετε Φοῖβονϑ P. 196, 
225. ἀδουσχιῖ θείαις, ἑκατηβόλον Ἀπόλλωνα. 


textum purissimum est rebus divinis velamentum .. mundissima lini seges 

. non modo .. amictui sanctissimis Aegyptiorum sacerdotibus, sed oper- 
tui quoque rebus sacris usurpatur^ ut ait Apuleius de magia 56 (p.310 
Elmenh.). Multis hunc usum illustrat IIildebrandus ad Apulei. 11. 10. 1. 
Tantus lini Aegyptii in sacris arcanis erat usus, ut ipse ille Apuleius et 
Apollonius Tyanensis (Philostr. vit. Apollon. 8 7. 14.) quod vestibus linteis 
utererentur, artis magicae accusarentur. 

1? ἀποείρας HCDFG. 

! AH ἀπόλαυσιν, βάσιν, ἐπιλελεγμένα, om. autem εἶπεν ὁΨψίπρωρον, Eust. 
ad Od. 9. 219: ταρρὸς ὁ στοῖχος τῶν χωπῶν, et auctore Aelio Dionysio ταρροὶ 
xài ταρσοὶ ... τὰ πλατύσματα τῶν χωπῶν, Plut. Anton. 63 in.: τοὺς δὲ ταρ- 
σοὺς τῶν νεῶν ἐγείρας xal πτερώτας ἑχατέρωθεν.. ἀντιπρῴρους συνέΐχεν. 1ἰ8- 
que explico: sublime verte remigium, ut prora in altum spectet, i. e., 
quum ταρσός simul pedis planta sit, tum totus pes, pedem meum ad cae- 
lum tolle, remotis impedimentis et vinculis, quae in terra me retineant. 
Tum q.s. non hoc significant: siste tua carmina ex latebris profusa, sed 
siste mea oracula ex adytis emanantia: namque et βάξις de oraculo et 
μυχοί de fdyto propria sunt vocabula. — Fort. ex hoc oraculo Proculus 
ad Plat. remp. p. 380 versum sumpsit: οὐ φέρει με τοῦ δοχῆος ἣ τάλαινα xapóla, 

? συνεπιφέρει D. 

3 συνδόνας B, σινδόνας rell., ἀναπέτασον BCEG, δοχέα D. Vulgo non 
post, sed ante νεφέλην interpungitur. Vigerus in annot. dubitat, an tenuis 
carbasus significetur ut a P. Syro fr. inc. 1 v. 17 Ribbeck.: , Aequum est 
induere nuptam ventum textilem, palam prostare nudum in nebula linea?* 
At quod mimum decuit, non decet oraculum. Lob. Agl. 103 χεφαλῆς conii- 
cit. Ego σινδόνος scripsi, non ut sindonis nubes intellegeretur, quae quasi 
obtusa esset purae numinis menti, claro caelicolae lumini, — nam tum 
σχέδασον potius dicendum erat, — sed ut imago duceretur ab aucipe. Eius 
enim retia laqueique aliquoties νεφέλαι dicuntur. Sindon, contracta quasi 
circa deum aetherium ut circa avem per caelum volantem, expandi iube- 
tur ac solvi. 

4 ἀπόλλυσιν À, ἔδωχας CG, ἔδωχεϊς F. corr. 

5 μεγάλοιότε ΑἸ], unde Gaisf. coni. μεγαλύνετε. — Rell. codd. μέγα λύετε. 
Marg. Vig. yo. μίγα. 

$ φόβον BCF. 

7 Sic AH, rell. ἀείδουσαι, Tum θεαὶ BCEG, θεὰ E, θειὰὰ AHD.  Malui 
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καὶ πάλιν ἄλλοτέ qnot: 
λύσατέ μοι στεφάνους, καί μευ πόδας ὕδατι λευχῷ 
ῥάνατε, καὶ γραμμὰς3 ἀπαλείψατε , καί χε μόλοιμι. 
Χειρὸς δεξυτερῆς δάφνης κλάδον ἄρατε χερσί, 
b ψήχετέ τ᾽’ ὀφθαλμοὺς διδύμους ῥῖνάς τε προσώπουϑ. 
280. ἄρατε φῶτα γαίηθεν ὁ ἀναστήσαντες ἑταῖροι 

Οἷς ἐπιλέγει ὃ συγγραφεύς᾽" 

Τὰς γραμμὰς τοίνυν παρακελεύεται ἀπαλείφεινϊ, ἵνα ἀπέλθῃ: 
ταύτας γὰρ χρατεῖν, καὶ μέντοι καὶ τὸ ἄλλο σχῆμα τῆς ἐνδύσεως, 
διὰ τὸ φέρειν εἰκονίσματα τῶν χεχλημένων θεῶν. 

Magicam simulaeri exornationem ex oraculo ipso intellegimus. 
Caput vittis verbenisque coronatum, facies uncta (cf. additamentum 
de statuis consecrandis), dextra ramum laureum gestans (de cuius 
usu magico cf. additamentum de lacertis cett.), pedes signis magicis 
tecti. His igitur rebus amotis deus, qui in aérem detractus ex aethere 
et hominum voluntati subiectus et quasi divinitate privatus aderat, 
ad caelum rursus volare poterat. Eusebius in horum oraculorum 


θείαις quam θέΐαι scribere, ut Musae quoque epitheton habeant aeque ac 
Nymphae, et ut hiatus evitetur. Vulgo non post hoc voc., sed post Φοῖ- 
Bov interpungitur. 

1 Vittas et verbenas, quae tali in consecratione nunquam deerant; 
cf. Theocr. 2, Verg. buc. 8, al. Sic Ámmian. Marc. 19. 1. 31: torulum ca- 
piti circumflexum et verbenas felicis arboris. 

? Γραμμαί sunt characteres magici. Porph. de abst. 2. 36: of γοῦν Πυθα- 
γόρειοι περὶ τοὺς ἀριθμοὺς xol τὰς γραμμὰς σπουδάζοντες, ἀπὸ τούτων τὸ 

- πλέον τοῖς θεοῖς ἀπήρχοντο, τὸν μέν τινα ἀριθμὸν ᾿Αθηνᾶν χαλοῦντες, τὸν δέ 
τινα Αρτεμιν, ὥσπερ αὖ ἄλλον ᾿Απόλλωνα χαὶ πάλιν ἄλλον μὲν δικαιοσύνην, 
ἄλλον Oi σωφροσύνην xol ἐπὶ τῶν διαγραμμάτων ὁμοίως. xal οὕτως ἠρέσχοντο 
τοῖς θεοῖς ταῖς τοιαύταις ἀπαρχαΐς, ὡς xoà τυγχάνειν αὐτῶν χαλοῦντας Éxactov 
τοῖς ἀναθήμασιν (?) καὶ χεχρῆσθαι πολλάχις πρὸς μαντείαν xol εἴ τινος πρὸς 
ἐξέτασιν δέοιντο. 

ὃ ἀπολείψατε D. Tum μέλοιμι AH, γε omnes codd. et Chrysost. in 
ep. 1 ad Corinth. hom. 29. 'cap. 1 p. 260a. qui ῥάνατε x. y. ἀ. χαίγε po- 
λοίμι affert. 

4 ψύχετε D, rell. ψήχετε. Adieci τ᾽ ex coni. Gaisf. 

ὅ πρόσωπα B, πρόσωπον HD, xoi πρόσωπον ΟΕ. 

$ Corripitur ut Παιάν vel ap. Eurip. Alc. 222 Herc. f. 800, ποιήσεις etc. 
ap. Soph. Trach. 385. 390. 748. 1249 etc. Βοιώτιον Soph. fr. inc. 105. 69, Alex. 
Aetol. p. 280 et p. 233 Meinek. anal. Alex. Cf. alia ap. Matth. gr. gr. 8. 23. 
Lachm. de chor. syst. p. 154. p. 165. 

1 ἀλείφειν CBFG, ἀλήφειν D. 
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enarratione, eiusdem cap. δ. 12 p. 196 d: πῶς ἂν εἶεν θεοί, μαγγανείαις 
ταῖς διὰ τῶνδε σχημάτων xai γραμμῶν xal τύπων στεφάνοις τε καὶ τοῖς ἀπὸ 
γῆς ἄνθεσι καί τισιν ἄλλοις ἀσήμοις xai βαρβάροις ἤχοις τε xol φωναῖς χηλού- 
μενοι... καὶ ὡσπερεὶ δεσμοῖς χαταδουλούμενοι, 

His Porphyrium adiecisse arbitror, quas lustrationes ei, qui nu- 
men excipere vellet, dii praecepissent. 

Pr. ev. 6. 4. 1 p. 141 Steph. p. 240 d Vig. 

Δεηθέντος γάρ τινος χαταδέξασθαι θεόν, εἰπὼν ὁ θεός, ὅτι; ἀνε- 
πιτύδειός ἐστι διὰ τὸ ὑπὸ φύσεως χαταδεδέσθαι, xai διὰ τοῦτο ἀπο- 
τροπιασμοὺς ἡ ὑπαγορεύσας, ἐπάγει" 

Ῥιπὴ δαιμονίης γὰρ ἁλοῦσ᾽ ἐπιδέδρομεν ἀλχῆς 
232. σαῖσι γοναῖς, ἃς pr, σε φυγεῖν τοίχισι μιαγείαις. 
δι ὧν xai σαφῶς δεδήλωται, ὅτι ἡ μαγεία ἐν τῷ λύειν τὰ τῆς εἷμαρ- 
μένης παρὰ θεῶν ἐδόθη εἰς τὸ ὁπωσοῦν ταύτην παρατρέπειν. 

Ταῦτά σοι ὃ Πορφύριος, οὐχ ἐγώ. ὃ τοίνυν μαγείαις παραινῶν λύειν τὰ 
τῆς εἱμαρμένης... 

Haec Marsil. Ficin. arg. in Plotin. Enn. 2 libr. 3 p. 227 Creuzeri 
enarrat: 4,Posse vero fatalem saepe sortem caelitus imminentem 
frangi .. (confitetur) Porphyrius per magicam sapientiam, Apollinis 
oraculo teste. Ait enim in libro de oraculis: Cum quaereret aliquis, 
cur ineptus ad rem quampiam fuisset ab Apolline iudicatus quidve 
faciendum foret ut quasi aptus susciperetur, respondit oraculum: 
eum fatorum vi impediri, quam magicis artibus effugere poterat. 
Unde aperte patet, magicam hominibus artem divinitus esse con- 
cessam, ut aliquo modo fatui repellerent. Haec Porphyrius.* 

Haec enarrantis magis quam vertentis. Neque enim credo 
aliunde hoc haustum esse quam ex Eusebio. Quia ὁ θεός dicebatur, 
Ficinus Apollinem intellexit. Fort. tamen χαταδέξασθαίς τι legit: 
quamquam de deo excipiendo sermonem esse patet. Codd. δαιμονίη, 
ἅλις, ἀλκή. Solus E ῥιπῆ, unde Vigerus ῥιπῇ et ἣν pro ἃς coniecit. 
Sed quia Porphyrius enarrat: διὰ τὸ ὑπὸ φύσεως χαταδεδέσθαι, ego 
ἁλοῦσα conieci: pondus impetusque vis divinae accessit vincta et 
impedita σαῖς γοναῖς, i. e. natura tua impura, corporea, quae tibi, 
qui homo ab hominibus genitus sis, inhaeret. Hanc naturam arte 
magica exuere debes. | 

1 ὅτι ὃ θεὸς CG. 3 ἀπὸ CG. 

8 Sic praefixo yp. I et Vig. marg. Rell. ὑποτροπιασμοὺς. 


P. 241. 
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Non ex hoc librum, sed ad comm. περὶ ἀνόδου ψυχῆς videntur ea repe- 
tita esse, quae Áugustinus de civ. dei 10. 9 extr. ex Porphyrio affert: 
' ,Conqueritur, inquit (Porph.), vir in Chaldaeis bonus, purgandae animae : 
magno in molimine frustratos sibi esse successus, cum vir ad eadem po- 
tens, tactus invidia, adiuratas sacris precibus potentias alligasset, ne po- 
stulata concederent. Ergo et ligavit ille,^ inquit, ,et iste non solvit.* 


Pr. ev. 6. 1. 1 p. 139 Steph. p. 236 d Vig. 

Τούτων δὲ ἔλεγχος αὐτὸς ἐχεέῖνος ὃ τῶν δαιμόνων προήγορος ἐν olg ἐπέ- 
γραψε περὶ τῆς ἐχ λογίων φιλοσοφίας, ὧδε λέγων πρὸς λέξιν᾽ 

Ἃ γὰρ; λέγουσιν οἱ θεοί, εἴπερ2 τὰ μεμοιρχμένα δ γινώσκοντες 

P. 237. λέγουσιν, ἀπὸ τῆς τῶν ἄστρων φορᾶς δηλοῦσι, χαὶ τοῦτο σχεδὸν 
πάντες ἐξέφηναν οἱ ἀψευδεῖς τῶν θεῶν. 

Huc Philoponus pertinet de mundi creatione 4. 20. 

Πορφύριος, ὃ περὶ πᾶσαν ἀγυρτίαν ἐσπουδαχώς, ἐν τῷ δευτέρω λόγῳ τοῦ 
περὶ ἐχλογῶν (scr. ἐκ λογίων) φιλοσοφίας συντάγματος ἐμφαίνειν μὲν ἐν τοῖς 
χρησμοΐς φησι τοὺς θεούς, ὅτι ὅσα ἂν τοῖς ἀνθρώποις προλέγωσι, τὴν τῆς γενέ- 
σεως γιγνώσχοντες σύστασιν λέγουσιν, ὡς εἶναι αὐτοὺς ἄχρους γενεθλιαλόγους, 

Eusebius pergit: | 

ΕἾθ᾽ ἑξῆς ὑποβάς qnot: ] 

Ἐρωτηθεὶς ὁ Ἀπόλλων, τί τέξεται ἡ γυνή, ἐκ τῶν ἄστρων εἶπεν, 
ὅτι θῆλυ, ἐκ τοῦ σπορίμου ἐπιγνοὺς χρόνου" 

᾿Εχφύεται" γαίηθεν ὁ x2. v9, ὅτε λείμακες ὄμβρου 
διψοσύνῃ κατέμαρψ a v9 ὅλον πόμα ψιητέρος αὐτῆς, 


! [ta BCDG et Theodoret. Gr. aff. san. disp. 10 p. 954 Schulzii, qui ἃ 
γὰρ — θεῶν affert. Rell. Eusebii codd. ὅτι xci ἃ δοχοῦσι (quae videtur ditto- 
graphia fuisse pro ἃ λέγουσιν). 

? ὃ περὶ pro εἴπερ CG. 

8 μεμοιρασμένα ΒΟ. 

* ἐχφαίνεται D. 

$ Sie scripsi pro ὁδῶν, quia et subiectum deest et substantivum desi- 
deratur, quod prolem humanam ad similitudinem surculi arboris significet. 
À natura enim exordium capitur. Valetin his oraculis correptio Attica, quam 
praebent χύχλος͵ “Ἑβραῖοι, ὑψιπόλοιο Κρόνοιο, γενεθλήιον, δαφνηρεφέων,͵ ἄτλητον, 
ἀτράχτοις͵ δολιχοῖσι χρόνοις. Tum ὅτε scripsi pro ὅθι. (D. δθηχείμαχες.) Nisi 
forte novitio poetae usus condonandus est, quo ne Theognis quidem ab- 
stinuit 999: δείπνου δὴ λήγοιμεν, ὅπου τινὰ θυμὸς ἀνώγοι. 

$ Sic Vig. coni. pro διψοσύνη κατέμαρψεν. Sensus: gignitur ex terra 
propago, quum prata pluvii siti laborantia omnem aquam in terra laten- 
tem hauserunt. Id est: alebatur embryo Sirii temporibus. Tellus autem 
intus per sufficiens tempus se movit, id est vires congessit, quibus pro- 
paginem nutriret et augeret. Quae oraculi ambages ad telluris similitu- 
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235. ἔνδον ὀρινομένης ypóvov ἄρχιον" οὔτι δὲ χοῦρον, 
ἀλλὰ xópny!. «Ῥοίϑη γὰρ ἐύσχοπος ἤροσεν 2 ἁγνὴν 
Κύπριν, ἐπειγομένην θῆλυν γόνον, ὦ φίλε, σεῖο. 
ἰδοὺ χαὶ ἀπὸ τοῦ σπορίμου, ὅτιδ σελήνη ἐπὶ ᾿Αφροδίτην ἐφέρετο, εἶπεν 
ὅτι θῆλυ γεννηθύήσεται. καὶ uiv χαὶ τὰς νόσους ἐχεῖθεν προλέγουσιν. 


, , 


ἐπάχουσον 1*0 


dinem infantem significant. Tam vero missa imagine ad rem ipsam tran- 
siens ex interrogatione τί τέξεται f, γυνή verbum et subiectum supplet. Ut 
calidissima aestate non pereunt arbores omnes, sed intimis terrae succis 
aluntur, ita mulier illa ventre infantem non moribundam, sed vitae et 
vigoris compotem alere videbatur. Cur idem tempus feminam fore signi- 
ficet, paulo infra demonstraho. 

! χούρην BD; ἀλλὰ xóonw om. C. 

? Ex Porphyrii enarratione: ὅτι Σελήνη ἐπὶ ᾿Αφροδίτην ἐφέρετο conie- 
ceris ἤνυσεν, quod de itinere perficiendo tragici dicebant, velut Soph. Ai. 
608: ἀνύσειν τὸν "Atóav, Ant. S00: θάλαμον ἀνύτουσαν. Atqui quod tragoe- 
diam decet, ab oraculorum sermone alienum est. uic vindicaretur usus 
ille epigrammatis anth. Pal. 9. 145 versu 1: ὅτε 97; σοφὸν ἤνυσε γῆρας, at ibi 
non est pervenire ad senectutem, sed conficere, peragere. Accedit, ut 
ipse Porphyrius ἀπὸ τοῦ σπορίμου adiiciat. Itaque ut primis versibus dixe- 
rat tellurem, descripserat mulierem, ita iam ad sidera videtur transferre, 
quod de homine erat dicendum. Tu sevisti, quo tempore Venus lunae 
luminibus quasi seminibus gravidabatur. Ita Porphyrius certe rem vide- 
tur intellexisse; qui tempore, quo lunae lux in Venerem spargeretur, plane- 
tarum illorum ἐπαφήν sive coniunctionem significari censuit. Luna partui 
propitia esse credebatur. Plut. de Iside cap. 41 p. 367 d: τὴν μὲν yàp σελή- 
γὴν astrologi censent γόνιμον τὸ φῶς xol ὑγροποιὸν ἔχουσαν, εὐμενῆ xol 
γοναῖς ζῴων xol φυτῶν εἶναι βλαστήσεσι. Cum Venere praesertim coniuncta 
favebat. Cic. de divin. 1. 39. 85: ,Quid (habet) astrologus, cur stella Iovis 
aut Veneris coniuncta cum luna ad ortus puerorum (i. e. liberorum ; non 
puellis h. 1. pueri opponuntur) salutaris sit, Saturni Martisve contraria?* 
Videlicet μήνη δ᾽ à! ὕπνος, Κυθέρεια δ᾽ ὄρεξις (Stob. ecl. phys. 1. 6. 174). 
Ptolemaeus in quadripartito (libr. 3 p. 120 ed. Camerar. Basil. 1553) sexus 
praedicendi causa ait caelum observandum esse μάλιστα μὲν χατὰ «τὴν τῆς 
σπορᾶς διάθεσιν, ὁλοσχερέστερον δὲ xol xarà τὴν τῆς ἐχτροπῆς. Feminam 
fore, si muliebres stellae regnent. Quum tempus τῆς ἐχτροπῆς, i. e. edendi 
partus, in summum aestum cadere oraculo significetur, ad Iulium mensem 
perducimur, i. e. ad cancrum Zodiaci signum, quod ipsum putabatur mu- 
" Jiebre esse (Ptol. p.33). Potentissimae videbantur stellae in sua quaeque 
domo esse: τὸ δὲ τοῦ χαρχίνου (ζῴδιον) θηλυχὸν τῇ σελήνη (ἀπένειμαν οἶκον) 
Ptol. p. 37. Itaque oraculum, ut praecipit Ptolemaeus, ἃ tempore, quo par- 
tum conceperit mulier et quo editura sit conclusionem facit. 

3 quia; OG cot pro ὅτι. 


d 
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ἡ μάλα μιν κακὸς ἰὸς ἐνὶ στέρνοισι; δαμάζει, 
πνεύμονος ἀλγινόεσσαν ὑπερβλύζων κακότητα, 
xal9 ἑξῆς, οἷς ἐπιλέγει: - 
240. ταῦτα δὲ Μοιράων νόος ἤγαγεν, ἠδὲ κελαινὴνῖ 
εἰς ἔριν ἐστήριξε, κακηπελίησιϑ δαμάζειν, 
ὑψιπόλοιο Κρόνοιο κακὴν ὑπ᾽ ἀταρπὸνϑ ἰόντος. 
χαὶ μεθ’ ἕτερα" 
ἀλλά σε μόρσιμον ἥμαρ ἀναπλῆσαι βιότοιο 
ἀλγινόεις 9 βροτολοιγὸς ἐπισπέρχων Κρόνῳ ἄντα 
245. σπεύσατο!", σῆς δὲ θέμειλον ἀπὸ φρενὸς ἠίΐστωσε" 
τοὔνεχα καὶ πατέρος θεοειδέος ἱερὸν ἦτορ 
φευγέμεναι χκακόεργον ἐπηπείλησεν Ἄρηα. 
Pr. ev. 6. 2 p. 139 Steph. 238 b Vig. 
Οὕτως καὶ 61? ᾿Απόλλων περί τινος, ἅμα xal τὴν περὶ στρατιὰν 
προθυμίαν ἐφηγούμενος πόθεν αὐτῷ γίνεται 5, ἔφη" 


1 ἐγστέρνοισι I. 

3 Sic CGI; δαμάζοιο D, δαμάζοι rell. Opt. quamquam interdum omisso 
àv potentialis est ap. posteriores, tamen a certa dei providentia abhorret. 

3 πλεύμονος I. | 

* Bie Gaisf. pro ἀλγυνόεσσαν edidit; ἀλγεινόεσσαν D, I, marg. Vig. 

$ Venenum illud corruptas pulmonum particulas ad os effert sive effi- 
cit ut cruor malis succis perfusus ebulliat. 

$ τὰ pro xoi I; οἷς ἐπιλέγει om. OG. ? xeAav& CG. 

8 Bie Toupius ex codd. vestigiis, quorum O xax] πέλήϊισι, EI xoxo- 
πελίοισι, G χακηπληΐσι. Vulgo χαχοῖς πελίοισι. Ταῦτα obiectum est. Ma- 
lam in litem vertit has res, ita ut hominem aegrotum languore morboque 
interimant. | 

9. ἀτραπὸν ΟΕ, — Ptol. quadripart. I p. 19 ed. Basil.:: τῶν πλανητῶν 

. οἵ παλαιοὶ παρειλήφασι.. tov τοῦ Κρόνου xal τὸν τοῦ "Apscg xaxomotouc, 
ὡς τῆς ἐναντίας φύσεως ποιητιχούς, τὸν μὲν τῆς ἄγαν ψύξεως ἕνεχεν, τὸν δὲ 
τῆς ἄγαν ξηρότητος. 

19 Sic Gaisf. pro ἀλγυνόεις. — ἀλγεινόεις Οὔ. 

11: Sie Vigerus coniecit pro ψεύσατο. Ita σπευδομένα θυσίαν ap. Aesch. 
Αρ. 141. Funestus Mars ad Saturnum se vergens id agitabat, ut fatalem 
vitae diem homo expleres, et fundamentum, i.e. vim vitalem, ex animo 
tuo abstulit, Quare etiam pater tuus (hunc, non deum significari ex adi. 
θεοειδής apparet) ut Martem fugeres admonebat. Verbi ἐπεπ. metaphora 
ea est, ut, quum ἐχέλευσεν sive ἐπήνεσεν poeta in animo habuisset, com- 
mixtis duabus notionibus pater minatus esse diceretur: minabatur enim 
fore ut Mars filio noceret. 

12 ó$ om. Οα, 13 Explicans unde illi belli exsisteret cupido, 
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Ἄρεα xpasrvóv! ἔχει γενεθλήιον, ὅς μιν ὀρίνει, 
οὐδέ ἑ ταρχύσει3- Ζηνὸς γὰρ ἐπέχραε" βουλή, 
260. ἥ οἱ κῦδος ἄρειον“ ἀπ᾽ " Aptoc εὐθὺς ὀρέξει. 
xai πάλιν ἐπ᾽ ἄλλου᾽ 
εὐχαίτης ἐπέκειτο" Κρόνος, στυγεροῖσι ὁ δὲ χέντροις 
ἄλγυνενῖ παιδὸς ταλαοῦϑ δυσπέμφελον ἠῶ.9 
Pr. ev. VI. 5. 1 p. 141 Steph. p. 241 b Vig. 
Ἐπὶ πᾶσι τούτοις xal ψεύδεσθαι τοὺς θεοὺς ὃ αὐτὸς (Porphyrius) ὁμολογεῖ. 
᾿Αλλ᾽ ἤδη καὶ τὴν γνῶσιν τῆς φορᾶς 19 τὴν ἀχριβῇ xal τὰς ἐκ τού- ὁ. 
των συμβάσεις 1! ἀχατάλγπτον εἶναι ἀνθρώποις, καὶ οὐ μόνον τούτοις͵ 
ἀλλὰ καί τισι τῶν δαιμόνων 12- ὅθεν καὶ ψεύδονται περὶ 12 πολλῶν 


ἐρωτηθέντες. 


1 Βαρηΐθηι. Epitheton deo quam sideri aptius. 3. ταρχήσει CG. 

3 Marti se opposuit. — ξβουλὴν BCDG. ᾿ 

* Nisi forte ἀρεΐον scribendum. Utique verbis poeta ludit. 

5 εὐχέτης BG, εὐχεΐαν C, ἐπίκειται Ο 6]. 9 στυφελσΐσι CG. 

7 ἀλγύνει BOGL 8 Male Ταλαοῦ, quasi nomen $it, Gaisf. 

9 δυσπάμφιλον G; αἰῶ I, ἐοῦ G, ἐοῦ D, yp. aloó margo Vig., clo rell.; 
7x» coni. Vigerus. Lucis terrestris auroram, i.e. tempus nascendi, infe- 
stavit, ita ut funesta fieret. Kfvrpa non stimuli, sed ut infra in simili 
oraculo loca quaedam cursus caelestis significat, h.l. occidentalia, quae 
infausta videbantur. 

19 Roi ὃ Πορφύριος δὲ dv τῷ περὶ τῆς dx λογίων φιλοσοφίας xol ταῦτα 
ἔφη ἀλλ᾽ --- ἐρωτηθέντες Theodoretus Gr. aff. san. X p. 954 Schulzii. Ubi 
nonnulli codd. φθόρας. 

11. διηγήσεις pro συμβάσεις Theod. — !? Sic Theod.; δαιμονίων Euseb. 

13 παρὰ Sylburgi P. in Theodoreto. — Ennarrat haec Philoponus 
de mundi creatione 4. 20, qui post verba p. 166 allata pergit: εἶτα βλέπων 
(Porphyrius) πολλὴν καὶ παρ᾽ ἀνθρώποις ἀποτυχίαν αὐτῆς (constellationis 
genitalis) xc ἐν θεοῖς οὖσαν τὴν ἀχριβῆ τῆς φορᾶς τῶν ἀστέρων γνῶσιν, 
— καὶ (etiam; hinc enim apodosis incipit) τὰς ἐχ τούτων (ie. ἀστέρων) 
συμβάσεις ἀκαταλήπτους οὐ μόνον ἀνθρώποις εἶϑαί φησιν, ἀλλὰ xoi δαιμό- 
νων τισὶ xal θεῶν, μᾶλλον δὲ πᾶσιν ἁπλῶς, ὡς διεξιὼν ταῦτα δείχνυσι xol 
τὴν αἰτίαν εἴρηχε τούτων. — Marsilius Ficinus arg. Plotin. enneadis 2 
libri 3 (tom. 1. p. 220 Creuzeri): ,Quam ob rem divinationem eiusmodi 
Origenes atque Porphyrius hominibus abstulerunt, concessere daemonibus. 
Non daemonibus inquam aeque omnibus: nam Porphyrius in libro de ora- 
culis, postquam probavit, quaecunque dii oraculis fatalia nuntiant, stella- 
runt observatione praedicere, subiungit deos quoque saepe mentiri, atque 
exquisitam futurorum cognitionem non hominibus solum, sed multis etiam 
deorum esse prorsus incertam: et quibus deorum innotescere potest, non 
. qualibet hora ad plenum esse perspectam.* 


P. 239. 
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Philoponus de mundi creat. 4. 20 post verba, quae in nota 
modo attuli, ita pergit: IIzv γάρ, φησί, τὸ κατιὸν εἰς γῆν, ὅτε χά- 
τεισιν, ὑποπίπτει τῇ φορᾷ τῶν κρατούντων θεῶν, τουτέστι τῇ κινή- 
σει τῶν ἄστρων, ὥστε αὐτοὺς τοὺς κατιόντας θεοὺς ὑπὸ τὰς υοίρας 
εἶναι. κατίασι δὲ xal χάτω γρησμῳδοῦσιν ἅπαντες, ὅπου xxi τὰ 
χρηστήρια αὐτῶν ἵδρυται καὶ τὰ ἀγάλματα. οὗτοι δέ εἰσιν οἱ ἀπὸ 
Κρόνου καὶ Ρέας καὶ οἱ ἐξ αὐτῶν ἅπαντες. 

Haec igitur Porphyrii fuit sententia: deos quidem ipsos fato non 
esse obnoxios: tamen simulac puro ab aethere in crassum aérem 
detracti sint, eosdem iis ipsis rebus teneri, quibus caelum terrestre 
regatur, i. e. sideribus fatalique stellarum cursu. Quibus illa quoque 
obnoxia esse omnia, quae dii in terra possideant, i. e. simulacra, 
templa,.oracula. Quare huc refero ea, quae Porphyrius de templo- 
rum fato affert. 

Pr. ev. 6. 3 p. 140 Steph. p. 238 d Vig. 

"Axout δ᾽ οὖν τί! φησιν ὃ χρησμός 3. . 

Οὕτω xai ναῶν μοῖραι καὶ ἱερῶν, καὶ αὐτοῦ γε τοῦ ᾿Απόλλωνος 
τὸ ἱερὸν μεμοίρατο" χεραυνωθῆναι, ὥς oua: 

Ὦ ζαθέης: γεγαῶτες Ἐριχθόνιοιο" γενέθλης, 
ἔτλητ᾽ ἐλθέμεναι" xal ἐμὴν ἐρεεινέμεν ὀμφήν, 
9605. ὅππωςϊ δηωθῆ περικαλλέος ἕδρανα σηχοῦ. 
χλῦτε δαφνηρεφέων μυχάτωνϑ ἄπο θέσκελον ὀμφήν. 
εὖτ᾽ ἂν ἄνω 19 πνείοντες ὑπαιθέριοι: χελάδοντες 

! ἃ BCDG, τι reliqui, inter quos À. 

? [dem legitur ap. Apostolium prov. 18. 97 c. Leutschii, ubi in fine 
additur χρησμὸς ᾿Απόλλωνος. 

8 Sic unus I. Rell. μεμοίραστο. 

4 ζαθέης supra scripto ot; α, ζαθεήσοις C. 

5 ἐριχθόνιοι Βα Apostol., ἐπιχθηνίοι I. Athenienses igitur oraculum 
consuluerant. 

6 Sustinuistis venire, impetrastis a nobis ut veniretis. — ἐνθέμεναι BCG. 

7 ὑπόπτοδι G, óxóxto θηωθῇ OC, ὁππόθι rell Vigerus vertit postquam, 
quasi ὁππότε coniecerit. 

$ ἕδρα Apostol. 

? Sic BOGI Apostol. ; μυχάων reliqui. Forma haud rara ap. posteriores. 

10 ἄγα C. 

1! Sic scripsi pro ὑπηέριοι. Tempestas hiemalis describitur; friget mun- 
dus, silent aurae in terra, venti supra aerem in altiores regiones se ex- 
tulerunt. Ignis caelestis quum non habeat amplius ubi quiescat, in terram 
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τρίβωνται πατάγοισιν ἐναντία δηριόωντες! — 
χρυμὸς3 δ᾽ αὖ περὶ κόσμον ἀπείρονα νήνεμος ἔσταιδ — 

270. μυδὲ διεξερύγησιν * ἔχῃ χεχαχωμένος αἰθήρ, 
αἰθαλόεις" περὶ γαῖαν, ὅπη τύχεν, ἔχπεσε πυρσός. 
τὸν μὲνδ δὴ θῆρές "£7 χατ’ οὔρεα δειμαίνοντες 
φεύγουσιν" πυμάτοις ὑπὸ χεύθεσιν, οὐδὲ μένουσιν 
εἰσιδέειν ὄσσοισιϑ καταιβάσιον Διὸς ἔγχος. 

215. τοῦ 10 μὲν καὶ vro μακάρων χαὶ δένδρεα μακρὰ 
ἡλιβάτων τ᾽ 11 ὁρέων χορυφαὶ νῆές τ᾿ 12 ἐνὶ πόντῳ 
δάμνανται 13 ζχπύροις πωτήμασιν ἐμπελάοντος 14 
χαὶ δ᾽ 15 αὐτὴ πληγεῖσα Ποσειδαῶνος 15 ἑταίρη 
πολλάχις ἠχήεσσ᾽ ἀναγάζεται ᾿Αμφιτρίτη "΄. 

280. ὑμεῖς 18 οὖν καὶ ἄτλυτον ἐνὶ φρεσὶν ἄλγος ἔχοντες 
τέτλατε 1" Ἠοιράων ἀμετάτροπα δήνεα θυμῷ" 


derumpit. Subiectum videtur of χελάδοντες esse, quos ventos poeta appellat 
secundum oraculorum sermonem. [lta Pythia pro mari dixit τὴν εὐρυγά- 
στορα (cf. p. 80), pro Spartanis ógtofópouc, pro Delphis πυριχάους. Desi- 
deratur quidem articulus: sed in toto hoc oraculo non usurpatur articulus 
nisi pronominis vice. 

1 δηριόοντες B, δηριήωντες C. Quum venti sursum sub aetherem flan- 
tes exerceantur, ingenti strepitu luctam infestam luctantes. 

? χρυμὸς B, G, margo Vigeri. Κρυμνός pro xpuóg ap. Tryphiodorum 
et Hesychium, adi. χρυμνώδης ap. alios legitur. ' 

3 Versum lineolis inclusi; parenthesin esse indicativus ostendit. 

* Apostol. δὴ ἐξερ. Nove quidem, sed recte subst. formatum ab ἐρυγάω. 

5 Hic incipit apodosis. 

6 Particulae μὲν per anacoluthiam respondet οὐδέ, eidemque v. 13 re- 
spondet καὶ δ᾽ v. 16. 

7 libri τε. Huic particulae si οὐδὲ responderet, φεύγουσί τε dici debebat. 

$ φεύγουσι Apost. 9 ὥς σοι I. 

10 Genetivus est abs. τοῦ ἐμπελάοντος. 

11. τ Apostol. 1? τ 66. 

13 Sio I. pro δάμνονται. Etiam Euseb. in enarratione δώματα δάμναται 
ζαπύροις πωτήμασι. — ζωοπύροις ποτήμ. Ápost., ζωπύροις DG. ποτήμ. D. 
(ne. G.), ζωπύρους C. Sed ζάπυρος Aesch. Prom. 1086, πώτημα id. Eum. 
241. In Eusebii enarratione ζωπύροις C, πωτέμασι BC, ζωπύροις xot. scripto 
« suprà ὦ D. 

14 Sic CI; ἐμπελάοντες rell. Eadem forma pro ἐμπελάζω Nicander utitur 
alex. 498. 

15 χαὶ δέ coniungitur. Cf. Matth. gr. Gr. 8. 621. 5. 16 ποσειδάονος C. 

17 ἀμφιτρίτως I. . 15 ἡμεῖς D. 

13 τέτλαται Ο(. τέτλαθι Theodoret. Gr. aff. san. disp. 10. p. 963 Schulzii: 
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ταῖσι γὰρ οὐρανίδαο Διὸς κατένευσε 3 x&pnvov, 

ὅττι χε ὃ ἡ νήσωσινϑ, μένειν ἀσάλευτον, ἀτράκτοις. 

αἶσα vào ἦν δολιχοῖσι χρόνοις περικαλλέα σηχὸν 
285. πυρσῶν αἰώρῃσιδ διιπετέεσσι δαμῆναι. 

Porphyrius ea annexuisse videtur, quae de oraculorum plurimo- 
rum defectu afferí. Quum enim fato deos obstrictos teneri docuisset 
et illius nutu vel templa divina perire, eodem fato, opinor, fatidica 
' quoque templa periisse exposuit. Eusebius post oraculum Hecatae, 
quo simulacra diis exoptata esse dixerat, pergit 

pr. ev. 5. 15 extr. p. 120 extr. Steph. p. 204 c Vig. 


᾿Αλλὰ γὰρ ἑῆς τούτοις ἄχουε, οἷα αὐτὸς δῖ συγγραφεὺς περὶ τοῦ ἐκχλε- 
λοιπέναι αὐτῶν τὰ βοώμενα χρηστήρια ἐν τοῖς αὐτοῖς τίθησι τοῦτον τὸν τρόπον 


᾿Αμφὶ δὲ Πυθὼ καὶ Κλαρίηνϑ, μαντεύματα Φοίβου, 


Οὗτος (Apollo) ἐμπιπραμένῳ μὲν οὐχ ἐπήμυνε τῷ οἰχείῳ νεῷ, ἔφη δὲ τοῦτον 
παρὰ τῶν Μοιρῶν εἰληχέναι τὸν κλῆρον: xoi μονῳδίαν ἧσε, τὸ πάθος ὀλοφυ- 
ρόμενος: ἐγὼ δὲ ταύτης τὸ τέλος ἐρῶ τέτλαθι — δαμῆναι. Ubi pro θυμῷ 
alter Ursini codex θυμέ, 

1 ταΐσιν Ápostol., γάρ omisso. — In Theodoreto Sylb. παισὶ, rell. ταῖσι. 
Eusebius paulopost repetit Motpaev --- ἀτράκτοις,, ubi BCG δίνεα, CG τοῖσι͵ 
] ἀτράχτων. 

? χατεύνασε OG. Κάρηνον sing. v. 212 et Hom. hymn. ἴ, 12. 28, 8. 

3 Sic Scaliger ap. Gaisf. coni. pro δινήσωσι: quod fuso nevissent. 

* αἴσια χρόνος Apost. — εἰς ἃ in Theodoreto Flor. 2 in marg. ' 

* πυρσὸν B, αἰώρεσι BD, αἰώρασι C, αἰωρῇσι Theodoret., αἰωρήσεσι 
Apostol, αἰώραισι rell. Ego fontibus formam lonicam significari censui. 
Quasi belli machina, quae res in altum tollens pervertat. διηπ.. O et Apo- 
stol. — διιπετέεσσ᾽ ἀναβῆναι Sylburgi cod. P. ap. Theodoretum. 

6 Post haec; nihil amplius ἑξῆς significat apud posteriores: non sequi- 
tur ut oraculum de templis fatidicis ipsa illa de simulacris edita exceperit. 
— τούτοις om. BCFG. 

7 Sic AH. Vulgo ὃ αὐτὸς συγγραφεύς φησι; ubi φησὶ συγγρ. ΒΟΕ, Sed 
AH, omisso φησί, quod deest etiam in (t, post χρηστήρια, ubi rell. codd. 
praefationem oraculi terminant, addunt id quod edidi. Eadem praeter τοῦ- 
τον addit E. Sensus: post haec aecipe, quae ipse scriptor (de quo sermo 
est, i. e. Porphyrius) in eadem commentatione hunc in modum ponat. 

8 πυθώ οἱ χλαρίην τε AH, πύθω χλαρίην τε ὅτε F, idem omisso μαντεύ- 
ματα BO(DE). Quod edidi, Vigerus ceniecerat in annotationibus. Πυθώ 
proprie terrace tractus, ubi orae. Apollinis Delphicum situm erat. Hom. 
Il. 9. 405, hymn. in Apoll. 372. Ita non Κλάρος hoc loco et paulo infr& 
dieitur, sed Κλαρίη, i.e. χώρα. Hesychius: Κλαρία .. χωρίον. Frustra 
Struvius opusc. sel. I. p. 122 Κλαρίου μ.’ Φοίβου et postea xai χρήνη KAapin. 
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αὐδύσειϊ φάτις ἡμετέρη θεμιτώδεσινξ ὀμφαῖς. 
υὔρια μὲν γαίης μαντήια 3 θέσχελα νώτῳ " 
ἐβλύσθη,, πηγαί τε καὶ ἄσθματα" δινήεντα" 

290. xai τὰ μὲν ἂψ χθονίοισιν ὑπαὶ χόλποισιν ἔδεχτο 
αὐτὴ ax, γανοῦσα, τά δ᾽ ὥλεσε υυρίος αἰών. 
μούνῳ δ᾽ Ἠελίῳ φαεσιιλθοότῳ ὃ εἰσέτ᾽ ἔασιν 
ἐν Διδύμων γυάλοις Μυχαλγιον ἔνθεον ὕδωρ, 
ΠΠυθῶνός τ᾽ ἀνὰ πέζαν9 ὑπαὶ ΠΠχρνάσιον αἶπος 0, 

295. xal χραναὴ Κλαρίη, τρυχὺ 1; στόμα φοιβάδος ὀμφῆς. 

Eiusdem et aetatis et auctoris oraculum fuit superiori annexum. 
Ita enim pergitur. 
Νιχαεῦσι δὲ χρῶν ἔφη" 


1. αὐδήσι Α. 3 θεμιτόδεσιν BCD. 3 γαίη μᾶντηι AH. 

4 γώτα H, νότῳ BD, νόσῳ CFG. 5 ἄῇματα A. 

6 xo AH, ὗπε BD, ὑπὲ G. 1 μοῦνα δὲ AHSV, μόνῳ δ᾽ F. 

8 οαεσιμβρότων AH. 3 pro πέζαν scr. vid. βῇσσαν. 

10 ὑπὸ .. ἔπος AH. Vulgo xapvíastov, sed Gaisf. ex CFGH παρνάσιον. 
11 τριχὺ AB, τροχὺ Il. 


Oraculum non est Apollinis, siquidem v. 1 οἱ 7 tertia persona de illo 


deo dicitur. Sola traduntur eius oracula Delphicum, Didymaeum, Cla- 


rium superesse, reliquorum deorum nullum: de iis tamen oraculis solis 


sermo est, quae verbis respondebant, non de iis, quae somniis, sortibus, 
signis res futuras significabant: haec enim usque ad Theodosium floruisse 
in comm. de noviss. oracc. aetate (Berol. 1854) demonstravi. Ibidem argu- 
menta continentur, quibus de huiusce-oraculi tempore liqueat. Nam Del- 
phicum ἃ Nerone usque ad Troianum Hadrianumve silebat (de oracc. aet. 
p. 5), Clarium primo a. Chr. saeculo (p. 11), Didymaeum modo a Xerxe 
Dariove usque ad Alexandrum M. (Soldan Ztsch. f. Alt. 1841 p. 570), alias 
nunquam (de oracc. aet. p. 10). Sub Antoninis plurima oracula renasce- 
bantur, multa etiam sub Hadriano; Sarapis Dionis Chrysostomi aetate ver- 
bis vaticinabatur, antea somniis tantum. Itaque inter Neronem et Traia- 
num oraculum hocce editum esse colligimus. Sed a quo edi potuit? Ab 
Apolline non potuit; ne ἃ deo quidem omnino; an solum Apollinem tunc 
vaticinari deus ipse vaticinans proderet? Neque tamen Christiani, neque 
philosophi vestigia insunt. Restat vates, velut Alexander Luciani pseudo- 
mantis, Ántoninorum aequalis, qui Βραγχιδέων ἀδύτοισι πελάζεο xol xAde 
χρησμῶν et εἷς Κλάρον (eco νῦν, τοὐμοῦ πατρὸς ὡς Om! ἀκούσης Cecinet 
(cap. 29) et de ipsorum illorum trium oraculorum veracitate interrogaba- 
tur (cap. 43). 

Iam ad singularum rerum interpretationem transeo. Θεμιτώδης alias non 
legitur. βλύζω etiam in oraculo ap. Paus. 5. 7. 3. Omnia oracula ex terrae 
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IIufdjov! δ᾽ οὐκ ἔστιν ἀναρρῶσαι λάλον ὀμφήν᾽ 
ἤδη γὰρ δολιχοῖσιν ἀμαυρωθεῖσα χρόνοισιν 
βέβληται κληῖδας3 ἀμαντεύτοιο σιωπῆς. 
ῥέξατε δ᾽ ὡς ἔθος ἐστὶ θεόπροπα“ θύματα Φοίβῳ. 
Philoponus de mundi ereat. 4. 20 post verba (xoi οἱ ἐξ αὐτῶν 
ἅπαντες) p. 170 allata pergit: | 
Τούτοις οὖν ἅπασιν (diis a Saturno oriundis), ὡς καὶ τοῖς &v- 
θρώποις τήν τε πραχτικὴν θεοσοφίαν (οὕτω τὴν μαγείαν χαλῶν) χαλεπὴν 
εἰς ἐγχείρησιν εἶναί φησι, χαὶ τὴν φορὰν τὴν ἀκριβῆ τῶν ἄστρων, xai 
τὰς ἐκ τούτων συμβάσεις ἀκαταλήπτους, διὸ χαὶ ψεύδεσθαι περὶ 
πολλῶν ἐρωτηθέντας. Καὶ πολλὰ τούτων εἰς πίστιν ἐχ τῶν χρησμῶν παρα- 
τίθεται λόγια. 


sinu repetebantur, neque fere fontes deerant, quí aut vaporibus aut potu 
divinationem inspirarent: velut Castalia Delphis; ,Colophone in Apollinis 
Clarii specu lacuna est, cuius potu mira redduntur oracula Plin. nat. hist. 
2. 103. 106; Daphnae ap. Antiochenos (de noviss. or. aet. p. 45); fons Iovis 
Ammonis (ibid. p. 36); Hysiis, Boeotiae oppido, Apollinis templum χαὶ 
φρέαρ ἱερόν: πάλαι δὲ ix τοῦ φρέατος χατὰ τὸν Βοιωτῶν λόγον ἐμαντεύοντο 
πίνοντες (Paus. 9. 2. 1). Tegyris duo fontes Plut. Pelop. 16. de def. oracc. 
cap. 9 p. 412b. De Didymaei fonte Paus. 5. 7. ὃ: τῷ δὲ ᾿Αλφειῷ τὸ αὐτὸ 
πάσχει xol ὕδωρ ἄλλο ἐν '[ovía: τούτου δὲ τοῦ ὕδατος πηγὴ μὲν ἐστιν ἐν 
Μυχάλῃ τῷ ὄρει, διεξελθὸν δὲ θάλασσαν τὴν μεταξὺ ἄνεισιν αὖθις χατὰ Βραγχί- 
δας... Quum fontes arescebant, divinatio desinere credebatur. Ita etiam 
Callisthenes ap. Strab. 17. 1. 48 p. 814 tradit: ὅτι τοῦ ᾿Απόλλωνος τὸ ἐν 
Βραγχίδαις μαντέϊον ἐχλελοιπότος͵ ἐξ ὅτου τὸ ἱερὸν ὑπὸ τῶν Βραγλχιδῶν σεσύ- 
λητο ἐπὶ Ξέρξου... ἐχλελοιπυίας δὲ xol τῆς χρήνης, τότε ἥ τε χρήνη ἀνάσχοι 
xai μαντεία πολλὰ ol Μιλησίων πρέσβεις χομίσαιεν.. Exhalationes vaporum, 
quae divinationem pariant, ἀνέσεις τινὰς ἴσχειν καὶ πάλιν σφοδρότητας Plut. 
censet de oracc. def. δ0 p. 487 c. Tempore vim divinandi consumi pro- 
pter materiae, quae instrumentis scientiae divinae inhaereat, fragilitatem 
id. cap. 9 et 51 addit. 

Saxosa Clarus dicitur; sita enim erat in colle et e rupis specu (Plin. 
n. h. 2. 106) oracula petebantur; ipsum illud στόμα est τραχύ. Sed Πυθώ 
non est mons, quare pro πέζαν conjicio βῆσσαν. Per vallem dixit, quia 
fons Castalius et lucus non uno loco erant, sed latius extensa. 

! Sic codd. praeter DE omnes. "Vulgo Πυθῶνος 9'. Adiectivi forma 
nova, sed recte formata, ut ᾿Αργῷος, Δηῷος͵ 'Hy&oc, "Hoàoc, Ἰνῷος, Az 
τῷος, Ναντῶος, al. 2 λαὸν ΑΗ. 

3 À mysteriis sumta imago. Aesch. fr. 302: ἔστι χἀμοὶ χλεὶς ἐπὶ γλώσσῃ 
φύλαξ. Soph. Col 1050: àv xa χρυσέα χλὴς ἐπὶ γλώσσᾳ βέβαχε προσπόλων 
Εὐμολπιδᾶν. Lob. Agl. p. 36. Pro βέβληται videtur χέχτηται scribendum esse. 

4 ἐστὶ προυπαθήματα Α, προυπαθύματα H. 
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Philoponus de mundi creat. 4. 20 post verba παρατίθεται λόγια 
modo allata pergit: Εἶτα xal τὴν αἰτίαν τοῦ ψεύδεσθαι αὐτοὺς μαν- 
τευομένους ἐν τῷ τρίτῳ παρέθετο. mxpX! γὰρ τὴν ἀμαθίαν τῶν xa- 
λούντων, φησί, βιαζόμενοι ὑπ᾿ αὐτῶν οἱ θεοὶ παρὰ μοῖραν διὰ τὴν 
βίαν τῶν ἐπανάγχων ἄχοντες λέγειν τι τῶν ἠγνογιμένων αὐτοῖς συνε- 
λαύνονται3, χἀντεῦθεν ψευδῆ τὰ μαντεῖα γίνεσθαι. πολλάχις δέ, φησί, 
χαὶ αὐτὸ τοῦτο προλέγουσιν ὅτι ψεύσονται. 

Idem in brevius contraxit Euseb. pr. ev. 6. 5. 2 p. 241 c. Vig. 
qui post verba ὅτι xai ψεύδονται περὶ πολλῶν ἐρωτηθέντες p. 145 
allata pergit: 

Τούτοις αὖθις ἐπιλέγει" 

Καὶ τὸ περιέχον ἀναγκάζον ψευδῆ γίνεσθαι τὰ μαντεῖα, οὐ τοὺς 
παρόντας ἑκόντας προστιθέναι τὸ ψεῦδος. πολλάχις γοῦν ὃ προλέγου- 
σιν ὅτι ψεύσονται" οἱ δὲ μένουσι( καὶ λέγειν ἀναγκάζουσι διὰ τὴν 
ἀμαθίανϑ. εἶπε γοῦν ὁ ᾿Απόλλων ποτέ, τοιχύτης οὔσης τῆς καταστά- 
σεως, ὡς ἐδείξαμεν, πονηρᾶς τοῦ περιέχοντος 9. 

800. χλεῖς βίην χάρτος τε λόγων. ψευδηγόρα λέξω. 


! διὰ rectius Eusebius. 3. Compelluntur. ὃ. οὖν I. 4 λέγουσι CG. 

5 Dicit Porphyrius: dii non ultro mentiuntur, sed tum demum, quando 
aér spissus est eaque, quae deum excipiant, impura, itaque haud idonea 
ad numen divinum et veritatem ferenda. Quae sicubi ita se habent, dii 
ipsi distincte interdum praedicunt, se falsa esse prolaturos, quo facto quum 
homines supplices (oi δέ) precibus desistere debeant, nihilominus tamen 
dementia capti deos carminibus et artibus magicis ad divinationem cogant, 
illi res falsas vaticinantur. 

8$ Pergit Philoponus: Εἶπεν γοῦν ὃ ᾿Απόλλων ποτὲ τῆς περιστάσεως toU 
περιέχοντος πονηρᾶς οὔσης, ὡς ἐδείξαμεν, (xol αὐτὸ γὰρ τοῦτο τὸ λέγειν τι 
τῶν ἐσομένων 7| εἰδέναι αὐτοὺς dx τῆς φορᾶς τῶν ἄστρων ἔχουσιν.) ἐν τοιαύτῃ 
οὖν πονηρᾷ περιστάσει τοῦ περιέχοντος εἰπέϊν τι βιαζόμενος 6 ᾿Απόλλων εἴρηχε" 
λύε (516) βίην ψευδήγορα λέξω. Καὶ ἄλλος δέ τις, φησί, χληθεὶς τῶν θεῶν 
ἔφη σήμερον — πεπέδηται. 
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καὶ ὅτι ταῦτα ἀληθῆ ἐστιν ἅπερ ἔφαμεν, δηλώσει τὰ λόγια. ἔφη γοῦν 
τις χληθεὶς τῶν θεῶν: 

σήμερον οὐχ éréotxe! λέγειν ἄστρων ὁδὸν ἱρήν, 

ἕδρανα μαντοσύνης" γὰρ ἐν ἀστράσιϑ νῦν πεπέδηται. 

Pergit Philoponus de mundi creat. lib. 4 cap. 20 post πεπέδυηχαι: 

Ἥ τε Ἑκάτη χληθεῖσα ἐν τοιαύτη καταστάσει τοῦ περιέχον- 
τός φησι" 

Οὐ λαλέω, κλείσω δὲ πύλᾳς δολιχοῖο φάρυγγος“. 
γυχτὸς γὰρ χέντροισιν 5 ἀχρειοτάτοις προσελαύνει 
806. ὁ Τιτηνὶς κερόεσσα θεὴ ἡ χαχοῦς ἄρ᾽ ἰδοῦσα. 
xad πάλιν, φησί, τινῶν εἰπόντων, εἰ καὶ αὐτοὶ οἱ θεοὶ ὑπὸ τὴν εἷμαρ- 
μένην εἰσίν, ὅτι φυλάττονται ταῦταϊ, ἐπήγαγε᾽ 

! ἐπέειχε D. 

2 Oodd. ὁδὸν εἴρειν θ᾽ ἕδραν (OG. δ᾽ &pav): ἀμαντοσύνης. Philopon. ἱρήν. 
ἕδραν μαντ. Quod edidi, coniectura assecutus est Valckenar. diatr. Eurip. 
p. 287 b. 3 ἄστροισι D. 

* [n exemplari editionis Corderi, quod olim Spaldingii fuit, nunc in 
bibl. reg. Berolin. servatur, in margine adscriptum est: ,,90Àt( oto φάρυγγος." 
Vulgo δολιχοῦ φαρυγῆος. Verba significantur ex imo pectore repetita. Nisi 
forte scribendum est δολίοιο, ut, si tunc dea loquatur, vox fallax et frau- 
dulenta fore dicatur. “ 

5 Sic scripsi pro χέντροις, quia Attica correptio his in oraculis valet. 
Quaterna planetarum orbibus tribuebantur centra. Manetho apotelesm. 3. 6: 
ἀλλήλων θ᾽ ὅσα δρῶσιν ὑπ᾽ ἀχτίνεσσιν ἐόντες (planetae) xal κέντροις πισύρεσσιν 
ἐπεμβεβαῶτες, ἀείσω, 49: "Apre δ᾽ ἀντολίηθεν ἐνερχόμενος --- δύνων ---- ἐν 9 
ἄρ᾽ ὑποχθονίῳ χέντρῳ — ὕψι δ᾽ ἐπεμβεβαὼς μέσον οὐρανόν .. 82: Ζεὺς δ᾽ ὥρην 
ἐφέπων --- μέσον οὐρανὸν ἀμφιπολεύων --- δύνων — ἀντιμεσουρανέων... Ptolem. 
quadrip. p. 115 Camerar.: ὅταν ἐν τοῖς πρώτοις ὦσι δύο χέντροις, τῷ τε ἀνα- 
τέλλοντι καὶ τῷ μεσουράνοῦντι. . P. 77: θεωροῦμεν dx τῆς τοῦ ἐχλειπτιχοῦ 
τόπου πρὸς τὰ χέντρα σχέσεως. πρὸς μὲν γὰρ τῷ ἀπηλιωτιχῶ δρίζοντι ὃ τόπος 
ἐχπεσών --- ἐν δὲ τῷ μεσουρανήματι — πρὸς δὲ τῷ λιβυχῷ δρίζοντι.. Signi- 
ficatur igitur ἀνατολὴ, δύσις, μεσουράνημα, ἀντιμεσουράνημα. Quodsi maior 
vis est siderum ascendentium, luna tunc cadebat, festinans ad occasum 
et polum subterraneum. Manetho 2. 403: πάντες (planetae) μὲν χαίρουσιν 
ἐπ᾽ ἀντολίησιν ἐόντες... δείελοι αὐγῇσιν μαλεροΐς ὑποπεπτηῶτες ἀδρανέες τε 
πέλονται, ἕὸν σθένος ἀμβλύνοντες. 

$ Vulgo Τιτηνὶ σχερόεσσα. Ut Sol Titan, ita Luna Titania saepe apud 
poetas posteriores. De forma θεή p.121 not.11 dixi. Quum ἰδέϊν soleat 
constellationem significare, et Mars imprimis ac Saturnus iniqua fuerint 
sidera, coniicio x«xov "Apr ἰδοῦσα. Manetho 8. 126: ἐν δ᾽ ἄρ᾽ ὑποχθονίῳ 
xévtpto . . χαλεποὺς ἐπιμάρτυρας εὖτ᾽ ἂν ἴδῃσιν (luna), .. ἄλγεσι φῶτα χαλέπτει. 

? Num dii propterea, quod haec, i.e. iniquam constellationem, cave- 
rent, fato essent obnoxii. 
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λυέσθω φύσεως T ' δεσμὰ, ἵνα σοῖσι πίθωμαι. 
ὦ χρχὸ Un?, τί λέληκας ἀναλχείησι τυπεῖσα; 
εὖ ὡς ποθέεις μαθέειν, ὅ σε μὴ θέμις ὧδ᾽ ἐρεείνειν. 

στῆτε πόθουδ, παύσχσθε βίης, τυτθοί περ’ ἐόντες. 
χαὶ ἕτερα πολλὰ τοιαῦτα Πορφύριος παρατίθεται, τήν τε βίαν τῶν χαλούντων 
ἀνθρώπων ἐχτραγῳδῶν xol τῶν βιαζομένων θεῶν τὴν ἐπὶ τοῖς συμπίπτουσιν ἐχ 
τῆς συμπλοχῆς τῶν ἄστρων ἄγνοιαν, ὡς xai αὐτῶν τῶν θεῶν ὑποχειμένων τῇ 
γενεθλιαλογίᾳ χαὶ ταῖς Μοίραις. 

Vidimus ex Philopono, librum tertium incepisse à deorum in 
terram detractorum condicione. Hinc facilis fuit transitus ad numina, 
quae homines olim fuissent. Pfaecipuum enim huius libri argumen- 
tum heroes fuisse in praef. cap. 3 dixi. Hinc igitur fortasse repeti- 
tum est, quod Aeneas Gaz. Theophr, p. 38 Boiss. affert: Τὸν δὲ 
τῆς Σεμέλης Διόνυσον xoi τὸν τῆς AXxux vns Ἡραχλέα... ἐξελέγχει 
θνητοὺς γενομένους ὁ Πορφύριος. Τοὺς γὰρ δαίμονας διαγρά- 
φων τῷ λόγῳ λέγει που, τοὺς φαυλοτάτους δαίμονας τοῖς ἀγαθοῖς 
ἀνδράσι λόχους χαὶ ἐνέδρας χαθίζειν χαὶ ἐξαίφνης ἐπιτίθεσθαι, καθά- 
περ ἡ Ἥρα Διονύσῳ xoi Ἡρακλεῖ. Modo ne φαυλοτάτους δαίμονας 
a Porphyrio appellatos esse censeamus, sed exposuisse eum de 
heroum natura et quam in eos vim dii superi exercerent. Heroum 
autem natura indui hominum sapientium animas Plato eiusque secta 
et Pythagorei censuerunt et Porph. ipse aliquoties dixit. Huc igitur 
pertinere videtur etiam Lactant. inst. 7. 18. 5, si recte colligimus, 
quia Lactantius de ira 23. 12 oraculum ex hisce Porphyrii libris 
attulerit, etiam alia quaedam oracula ab eo iisdem ex libris hausta 
esse. ,Polites* quidam consuluit Apollinem Milesium, utrumne ma- 
neat anima post mortem, an dissolvatur?; et respondit his versibus: 


! Coniicio φύσεως cou δέσμ᾽, ἵνα θεοῖσι πίθωμαι: θεσῖσι cum ἃ. Nauckio. 
Eadem synizesis est ap. Hoy. Il. 1, 18. Od. 14, 251. h. in Cer. 55. 259. 325. 
Hesiod. theog. 44. Theogn. 142. 171. Theocr. epigr. 12. 2. Vincula naturae 
terrestris solvuntor.. 

- * Vulgo χραδίη et οὑποθέεις. Quid fremis, mortale pectus, aegre ferens 
impotentiam tuam? Nam optas scire, quod te sic quaerere nefas est. "O 
σε pro ὅτε coni. À. Nauckius. 

3 Absistite desiderio. Simplex pro composito genetivum h. l regit 
ut paulopost σοφίης τετμημένη. * Quum valde exigui sitis. 

5 Nomen haud rarum. Ad Papium adde Suid. s. Ἱππόμαχος et Priami 
filium apud Vergil. Aen. 2. 526. 

€ Sic Fritzschius ex codd. pro resolv. 
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310. V'uyi μὲν, μέχρις οὗ δεσμοῖς" πρὸς σῶμα κρατεῖται 
φθαρτὰ νοοῦσα πάθη θνηταῖς ἀλγηδόσιν εἴχει" 
ἡνίχα δ᾽ αὖτε λύσιν Boorénv* μετὰ σῶμα μαρανθὲν" 
ὠχίστην εὕρηται, ἐς αἰθέρα πᾶσα. φορεῖται 
αἰδνῖ ἀγήρχος οὖσα, μένει δ᾽ εἰς πάμπαν ἀτειρής. 
315. πρωτόγονος γὰρ τοῦτο θεοῦϑ διέταξε πρόνοιχ. 

Oraculum a.Porphyrii opinionibus non abhorret. Fictum a philo- 
sopho Graeeo videtur. Neque enim Christiani demum animae im- 
mortalitatem docuerunt: sed animas quum ex Platone et philosophis 
Graecis fere omnibus satis superque constet creditas esse in aerem 
tolli, quam late haec doctrina in vulgus propagata sit ex posterio- 
rum temporum poesi paucis demonstrabo. Adolescentulo igitur cui- 
dam Apollonii Tyanensis umbra a Philostr. vit. Apoll. 8. 31 (unde 


Tzetz. exeges. in Hom. Il. p. 64 ed. G. Herm. Lps. 1812 hausit) haec 


cecinisse fertur: 
ἀθάνατος ψυχὴ xo) χρῆμα σόν, ἀλλὰ προνοίης, 
ἣ μετὰ σῶμα μαρανθέν͵ ἅτ᾽ ἐκ δεσμῶν θοὸς ἵππος, 
ῥηιδίως προθοροῦσα χεράννυται ἠέρι χούφη, 
δεινὴν χαὶ πολύτλητον ἀποστέρξασα λατρείην, 


Carm. aur. 70: 
ἣν δ᾽ ἀπολείψας σῶμα ἐς (σῶμ! εἰς) αἰθέρ᾽ ἐλεύθερον ἔλθης. 
ἔσσεαι ἀθάνατος θεὸς ἄμβροτος, οὐκέτι θνητός. 


! Sie Sedulius et Fritzschrus; μέχρυς Regiom.; μέχρι vulg. 

2 δεσμοὺς Sedul. ᾿ 8 χρατῆται Sedul. 

* Vulgo ἡνίχα ἀνάλυσιν βροτέων, Αἱ Reg. ΗΗΙΚδϑδ ἩΔΥΟΙΗΡΟΈΘΗΗ 
quod Struv. opp. sel. 1. 154 legit ἡνιχα ανηλυσιη, ego ἡνίκα ὃ᾽ ἂν λύσιν ροτέην 
lego. Atque βροτέην et Sedul. et Fritzsch. edunt, ita ut nesciam an gene- 
tivum Buenemannus de coniectura finxerit. Item δ᾽ Sedul, et in inter- 
pretatione Lat. cod. Goth. ἃ et Lips. ἃ ,cum vero.^ Itaque satis habui, 
metri causa ἄν in αὖτε mutare. Solutio s; liberatio mortalis quaesito quo- 
dam ornatu poetico pro solutione a partibus mortalibus et terrenis dicitur. 

* Eadem verba in oraculo Apollonii Tyanensis: leguntur, quod paulo 
post afferam. 6 εἰς Sed. Τ αἰὲν om. Sed. 

? δ᾽ om. Sed., qui πάντ᾽ .. ἀνατειρής, punctis pro vocabulo aliquo 
dubio positis. 

? Opsopoeus in oracc. sylloge oraculis Sibyllinis annexa θεῷ. Sedul. 
θεία, Om. Reg. Quare videri potest singularis Christianis deberi pro θεῶν. 
Quamquam vel Porphyrius singulari uti potuit, sicut Plato philosophique 
ceteri saepe τὸν θεόν vocant. 


| 
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Sibylla Erythraea ap. Phlegont. Trall. macrob. cap. 4 (Westerm. 
paradoxogr. p. 202) v. 11: 
ἕνθ᾽ ἄρα μοι ψυχὴ μὲν ἐς ἠέρα πωτηθέϊσα (sic pro πιστηθεῖσα in philol. 
9 p. 456 A. Nauck. Ποταθείην Soph. fr. 423 Dind.) 
πνεύματι συγχραθείσα. 
(Idem orac. prosa oratione Plut. de Pyth. oracc. 9. p. 398 c. praebet. 
Quia v. 20 dii commemorantur, a Christiano factum esse nequit.) 


Ps. Phocyl. v. 97: 
χαὶ τάχα δ᾽ ix γαίης ἐλπίζομεν ἐς φάος ἔλθεϊν . 
λείψαν᾽ ἀποιχομένων- ὀπίσω δὲ θεοὶ τελέθονται. 
ψυχαὶ γὰρ μίμνουσιν ἀχήριοι ἐν φθιμένοισι. 
πνεῦμα γάρ ἐστι θεοῦ χρῆσις θνητοῖσι xol εἰχών 
σῶμα δ᾽ ἄρ᾽ ἐχ γαίης ἔχομεν, xol πᾶν τόδ᾽ ἐς αὐτὴν 
λυόμενον χόνις ἐστίν ἀὴρ ὃ᾽ ἀνὰ πνεῦμα δέδεχται. 
Stob. ecl. phys. I c. 52 n. 42: σῶμα λυθὲν ψυχήν τε λιπὸν xal γαΐα γενηθὲν 
οὐχέτι πρὸς βιότοιο παλίνδρομον οἶδε χέλευθον͵ 
ἀλλὰ τὸ μὲν λυθέν ἐστι χόνις, ψυχὴ δὲ πρὸς αἴθραν 
σχίδναται, ὅὁππόθεν ἦλθε, μετήορος αἰθέρ᾽ ἐς ἁπλοῦν .. 
Atque multa huiusmodi poesis funebris praebet, quorum haec 
exempla sufficiunt. Corp. inscr. graec. 1067: 
Νιχοχράτους λαγόνεσσιν ὑπὸ χθονίαισι χέχρυπται 
σῶμα, χέαρ δ᾽ ἀνόρουσε πρὸς αἰθέρα δῖαν ἀερθέν. 
σοὶ δὲ χάρις, Πλουτεῦ, ἀχάχῃ θεῷ, εἵνεχα μοίρης .. 
Υἱὸν Καλλιτύγοιο μένει δῖον φάος ἄλλο. 
πρὶν στυγερῆς ὑπὸ γῆς ἐνί γ᾽ ἀθανάτοισιν ἐνάσθη. 
Inscr. 938 Dialogi, philosophi Atheniensis: 
ἀλλὰ τὰ μὲν χεύθει μιχρὰ xóvig ἀμφιχυθεῖσα, 
ψυχὴν δ᾽ ἐχ μελέων οὐρανὸς εὐρὺς ἔχει.᾽ 
Inscr. Cypria 2647: 
βῆ γάρ μοι ψυχὴ μὲν ἐς αἰθέρα καὶ Διὸς αὐλάς, 
ὀστέα δ᾽ εἷς ᾿λίδην ἄτροπος εἷλε νόμος. 
Inscr. 3027 Marathesii prope Ephesum reperta: 
ψυχὴ δ᾽ αἰθέριον πατέχει πόλον. 
Inser. Smyrn. 3398 (in Iacobsii anth. Pal. app. no. 261 cum nott. 
tom. 3 p. 943 et parall. anthol. p. 794) v. 4: 
Ψυχὴ δ᾽ 2x χραδίης δράμ᾽ ἐς αἰθέρ᾽ ἐπείχελος adpn, 
χοῦφον ἐπαιωροῦσα δρόμου πτερὸν ἠέρι πολλῷ 
xai με θεῶν μαχάρων χατέχει δόμος ἄσσον ἰόντα, 
οὐρανίοις τε δόμοισι βλέπω φάος ἠριγενείης. 
12" 
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τειμὴ δ᾽ ἐχ Διός ἐστι σὺν ἀθανάτοισι θεσῖσι 

Ἕρμείαο λόγοις, ὅς μ᾽ οὐρανὸν ἤγαγε χειρῶν etc. 
Inscr. Romana 6801 θ(εοῖς) Κ(αταχθονίοις)͵ 

v. 4: τὴν συνετὴν ψυχὴν μακάρων εἰς ἀέρα δοῦσα 
πρόσθεν μὲν θνητή, νῦν δὲ θεῶν μέτοχος. 

Similis inser. Rom. Rufini Asterii 6283. Aliae inscriptiones fu- 
nebres animam ad caelum et sidera sublatam esse versibus prae- 
dicant, velut 1066, 2161 b, 3510, 1907 b. b. (in addendis ad cor- 
pus inscr. tom. II), quarum nulla Christiani esse poterat. 

Eusebii demonstr. evangel. libr. 3 cap. 6 fin. p. 134 a. Steph. 
p. 295 Gaisf. | 

Τίς δ᾽ ἂν γένοιτό σοι τούτων ἀξιόπιστος ὁμολογία μᾶλλον τῆς τοῦ xaU' 
ἡμῶν πολεμίου γραφῆς, ἣν ἐν οἷς ἐπέγραψε περὶ τῆς ἐχ λογίων φιλοσοφίας ἐν 
τρίτῳ συγγράμματι τέθειται, ὧδέ πως ἱστορῶν χατὰ λέξιν" 

Cap. 7. 1 p. 296 Gaisf. Ν 

Παράδοξον ἴσως δόξειεν ἄν" τισιν εἶναι τὸ μέλλον λέγεσθαι ὑφ᾽ 
ἡμῶν. Τὸν γὰρ Χριστὸν οἱ θεοὶ εὐσεβέστατον ἀπεφήναντο xoi ἀθά- 
νατον γεγονότα, εὐφήμως τε αὐτοῦ μνημινεύουσι. 

Plura Augustinus de civit. dei 19. cap. 23. 2 nominata eadem 
commentatione affert: ,Praeter opinionem," inquit, ,profecto qui- 
busdam videatur esse, quod dicturi sumus. Christum enim dii piissi- 
mum pronuntiaverunt et immortalem factum et cum bona praedica- 
tione eius meminerunt: Christianos vero pollutos,^ inquit, 
.et contaminatos et errore implicatos esse dicunt: et 
multis talibus adversus eos blasphemiis utuntur." 
Deinde subiicit velut deorum oracula blasphemantium 
Christianos. 

Eusebius pergit: 

Καὶ ὑποβὰς ἐπιλέγει" 

Περὶ γοῦν τοῦ Χριστοῦ ἐρωτησάντων, εἰ ἐστὶ θεός, φησὶν [ἡ 
Ἑχάτη]' | 
, 816. Ὅττι μὲν ἀθανάτη ψυχὴ μετὰ σῶμα προβαίνει, 

γιγνώσχεις" σοφίης δὲ τετμημένη αἰὲν ἀλᾶται. 
ἀνέρος εὐσεβίη προφερεστάτου ἐστὶν ἐχείνη 
ψυχή. 


* ay om. cod. Oxoniensis chart. novitius. 
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Augustin. post verba descripta pergit: ,Et post haec: ,De 
Christo autem," inquit, ,interrogantibus, si est Deus, (ita verbo- 
tenus Augustinus vertens pro num sit deus scribit,) ait Hecate: 
Quoniam quidem immortalis anima post corpus ut incedit, nosti: 8 
sapientia autem abscissa semper errat. Viri pietate praestantissimi 
est illa anima (. εὐσεβίγ; προφερεστάτου ἐστὶν ἐχείνη), hanc colunt 
aliena a se veritate." 

Eusebii codex Parisinus 469 membr., uni Maurocordati codici 
vetustate posterior, sed fons reliquorum, praebet: 

γνώσχει σωφίη τετιμγλένην ἐνχλχτε 
ἀνέρος εὐσεθείηῃ προφερεστάτου ἐστὶν ἐκείνη, 
ψυχή. 

Vulgo γιγνώσχεις σοφίῃ τετιμημένος. ᾿Αλλά γε ψυχὴ ἀνέρος εὐσε- 
βίῃ προφερεστάτη ἐστὶν ἐχείνου. Ubi perperam iota verbi τιμιάω cor- 
ripitur, γέ ante V non producitur, ἀλλά cum γέ coniungitur. Gais- 
fordius edit: | 

" γιγνώσχεις, σοφίης τετιημένη αἰὲν ἀλᾶται᾽ 
ἀνέρος εὐσεβίη προφερεστάτου ἐστὶν ἐχείνη 
ψυχή. 

Non vidit hanc ipsam Augustini fuisse lectionem, qui vocabula 
Graeca singulis vocabulis Latinis reddit. Sed particula ut si ne- 
que ab grammatico quodam interpolata, neque ab ipso Augustino 
corrigendi causa ad quoniam adscripta est, hic male σῶμ᾽ ὡς 
coop. legit. Augustino auctore porro post φησίν adieci 7j  χάτη 
et cum Nauckio in ann. antiquitatis a. 1855 p. 119 δέ addidi post 
σοφίης, qua particula correptio Attica his oraculis solemnis resti- 
twitur. Cum eodem Nauckio punctum minus post γιγν. posui. In 
Eusebii codd. deterioribus ψυχή ex initio v. quarti in finem v. 
secundi (sive mavis in initium v. tertii) irrepserat: aut gl. fuerat 
ad ἀλᾶται. Versus quarti finem Eusebius omisit, Augustinus prae- 
buit, qui potuit esse 

ψυχή" τὴν δὲ τίουσιν ἀληθείης σφιν ἀπούσης. 
A. Nauckius proposuit τήνδε τίουσιν ἑχὰς σφῶν ὄντος ἀληθοῦς. 
Τέμνω ap. posteriores i. q. ἀποτέμινω, separo: inde genetivum regit, 
ut supra στῆτε πόθου pro ἀπόστητε. 

Eusebius pergit; 
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! Εὐσεβέστατον ἄρα ἔφη αὐτόν, xoà τὴν ψυχὴν αὐτοῦ, χαθάπερ xoi? τῶν 
ἄλλων 8, μετὰ θάνατον ἀπαθανατισθῆναι, ἣν σέβειν ἀγνοοῦντας τοὺς Χριστιανούς. 

Ἐπερωτησάντων δέ, διὰ τί ἐκολάσθη, ἔχρησεν᾽ 

820. Σῶμα μὲν ἀδρανέσιν4 βασάνοις αἰεὶ προβέβληται" 
ψυχὴ δ᾽ εὐσεβέων“ εἰς οὐράνιον πέδον ἵζει. 

Quae postquam vertit Augustinus haec addit ab Eusebio omissa: 
Illa vero anima aliis animabus fataliter dedit, quibus fata non an- 
nuerunt deorum obtinere dona, neque habere Iovis immortalis agni- 
tionem, errore implicari". Propterea ergo diis exosi: quia, quibus 
fato non fuit nosse deum, nec dona a diis accipere, his fataliter de- 
dit iste errore implicari.* v . 

Eusebius pergit: 

Καὶ ἐπιλέγει μετὰ Tov χρησμὸν ἑξῆς" 

Αὐτὸς οὖν εὐσεβὴς xal εἰς οὐρανούς, ὥσπερ οἱ εὐσεβεῖς, χωρήσας. 
ὥστε τοῦτον μὲν οὐ βλασφημήσεις, ἐλεήσεις δὲ τῶν ἀνθρώπων τὴν 
ἄνοιανϑ. 


! Augustinus pergit: Deinde post verba huius quasi oraculi sua ipse 
contexens: ,Piissimum igitur virum,^ inquit, ,eum dixit et eius animam, 
sicut et aliorum piorum, post obitum immortalitate donatam, et hanc 
colere: Christianos ignorantes.* 

? xal om. cod. Oxon. 

3 Ex Augustino videtur εὐσεβέων esse inserendum; neque enim alias 
hic scriptor quidquam explicandi causa adiecit, neque omnium hominum, 
etiam pravorum, animas Porphyrius immortalitatem assequi censebat. 

* Augustinus: ,Interrogantibus autem,* inquit, ,cur ergo damnatus 
est? oraculo respondit dea: Corpus quidem debilitantibus tormentis sem- 
per oppositum est: anima autem piorüm coelesti sedi insidet. Hic igitur 
ἀδρανής vi activa dictum censuit. Sed id potius significare videtur, cui 
debilitas et inertia ex materia inhaeret: itaque tentamina cruciatusque, 
quae a natura terrestri proficiscantur.* 

5. προβέβλητο Par. 6 εὐσεβῶν Par. 

7 Fort. ἄλλαις δὲ ψυχαῖς κατὰ μοῖραν ἔδωχεν dxsivm, 

αἷς χὴρ οὐ χατένευσε θεῶν ἀπὸ δῶρα φέρεσθαι, 
οὐδ᾽ ἐχέμεν Διὸς ἀθανάτου γνῶσιν, χαταδεῖσθαι 
ἀμπλαχίῃ. 

Hinc Porphyrii enarratio incipit. 

3 Haec verba ex Augustino supplevi, qui ait: ,Ipse vero pius, et in 
coelum, sicut pii, concessit. Itaque hunc quidem non blasphemabis, mise- 
reberis autem hominum dementiam, ex eo in eis facile praecepsque 
periculum. Quod a misereberis pendet; periculum ex Christo in Chri- 
stianos ruens, i. e. ex Christi virtute in Christianorum imperitiam proce-. 
dens. Verto; τὸν ἐξ αὐτοῦ ἐν αὐτοῖς προπετῆ ἀπότομόν τε κίνδυνον, 
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Multis modis notabile hoc iudicium de Christo; idemque apud 
deorum cultores omnino valebat. Nam Phlego Trallianus, Hadriani 
Imp. libertus, ἐν τρισχαιδεχάτῳ ἣ τεσσαροχαιδεχάτω οἷμαι τῶν χρο- 
νικῶν χαὶ τὴν περί τινων μελλόντων πρόγνωσιν ἔδωχε τῷ Χριστῷ, ait 
Origenes contra Celsum 2. 14, qui per Phlegontem Christi vaticina- 
tionem de diruenda Iudaeorum republica Hadriano innotuisse narrat. 
Alexander Severus in larario suo ,divos principes, sed optimos elec- 
tos et animas sanctiores, in queis et Apollonium* (Tyanensem), ,et 
quantum scriptor suorum temporum dicit, Christum, Abraham et 
Orpheum et huiuscemodi deos habebat^ (Ael. Lamprid. Alex. Sev. 
vit. cap. 29), ,quin etiam ulterius procedens Christo templum facere 
voluit eumque inter deos recipere* (ibid. cap. 43). Ne miracula qui- 
dem Christi negabant, sed opponebant quasi parem Apollonium 
Tyanensem vatem, quem non minora Christo exegisse vitaque non 
minus sancta fuisse iactabant. Concedebant igitur Christo quoque 
aliquam divinitatem esse, sed in heroum deorumque minorum civi- 
tatem receperunt et a Christianis vice versa postulabant, ut veteres 
deos intactos relinquerent. | 

Oracula illa non potuerunt ab homine Christiano fingi, siqui- 
dem Christianos dementiae arguebant. Neque quidquam obstat, 
quin ab Graeco praestigiatore facta esse censeamus, qui Hecaten 
evocaret. 

Augustinus de civit. dei XIX cap. 22 extr. 

Postremo ipse est deus, quem doctissimus philosophorum, quamvis 
Christianorum acerrimus inimicus, etiam per eorum oracula, quos deos 
putat, deum magnum Porphyrius confitetur. Cap. 28. Nam in libris, quos 
θεολογίων (scr. τῆς 9x λογίων) φιλοσοφίας appellat, in quibus exsequitur 
atque conscribit rerum ad philosophiam pertinentium velut divina responsa, 
ut ipsa verba eius quemadmodum ex lingua graeca in latinam interpre- 
tata sunt, ponam, 

,Interroganti,^ inquit, ,quem deum placando revocare possit 
,uxorem suam ἃ Christianismo, haec ait versibus Apollo.* 

Deinde verba velut Apollinis ista sunt: 

»Forte magis poteris in aqua impressis litteris scribere, aut 
,adinflans pennas leves per aéra ut avis volare, quam pollutae re- 
,voces impiae uxoris sensum. Pergat, quomodo vult, inanibus falla- 
,Ciis perseverans, et lamentationibus fallaciesimis mortuum deum 
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,cantans, quem a iudicibus recta sentientibus perditum, pessima in 
,Speciosis! ferro iuncta mors interfecit *." 

Deinde post hos versus Apollinis, qui non stante metro latine intet- 
pretati sunt, subiunxit atque ait: 


»In his quidem tergiversationem irremediabilis sententiae eorum 


manifestavit, dicens: 
Quoniam? Iudaei suscipiunt deum magis quam isti.^ 

Ecce ubi decolorans Christum Iudaeos praeposuit Christianis, confi- 
tens, quod Iudaei suscipiant deum. Sie enim exposuit versus Apollinis, 
ubi a iudicibus recta sentientibus Christum dicit occisum, tanquam illis 
iuste iudicantibus merito sit ille punitus. "Viderit, quid de Christo vates 
mendax Apollinis dixerit atque iste crediderit aut fortasse vatem, quod 
non dixit, dixisse iste ipse confinxerit .. Iudaeos tanquam dei susceptores 
recte dicit iudicasse de Christo, quod eum pessima morte excruciandum 
esse censuerint .. Hactenus Augustinus. Vix dubitari potest, quin ὁ Oracu- 
jum ab Iudaeo sit confictum. 


Geminum huicce oraculum Lactantius praebet instit. 4. 13.11, 
quod potuit ex Porphyrio, potuit aliunde haurire. Christianus certe 


! Graece fortasse ἐν ἐμφανέεσσι, i. e. in colle. 
? À. Nauck. annal. antiquit. Marpurg. a. 1855 p. 120 hanc interpreta- 
tionem tentat: 
Μᾶλλον ἴσως γράψαις ἂν γράμμασιν ὑδροχαράχτοις 
ἠδέ xot ἐχφύσας πτερὰ χοῦφ᾽ ἀνόπαια πέτοιο, 
ἠὲ μεταστήσαις μιαρᾶς ἀσέβημα γυναιχός. 
ἐρρέτω ὡς ἐθέλει χενεαῖς ἀπαταΐσι χαρείΐσα 
χαὶ θρήνοις μάλα λυγρὰ θεὸν κλαίουσα θανόντα,. 
δεινοτάτη T ἐν εἴδεσσι { σιδηρόδετος χτάνε μοΐρα. 
Augustinum commutavisse φύσας cum φυσάω et ποτέ cum ποτί v. 2, legisse 
v. ὃ χλέουσα idque correxisse χλείουσα pro χλαίουσα, v. 6 ἐν εἴδεσσι cor- 
ruptum esse fort; ex νηλής τε, Ego tentabam: 
μήποτε γράμμασι μᾶλλον ἂν ἔγραφες ὑδροχαράχτοις,͵ 
7 χε χατεμπνείων πτερὰ λέΐα OU ἀέρος ἔπτης 
ὥστ᾽ ὄρνις, .. 
ita ut imago sumta esset a vento, qui alas veluti vela impleret. Versum 
Augustinus non integrum videtur vertisse. Tum: 
7| μιαρῆῇς φρέν᾽ ἂν ἀγχαλέου ἀσεβοῦς ἀλόχοιο. 
ἐρρέτω οἱ 4. s. 
πανδολεροῖΐς τε γόοισι θεὸν θρηνοῦσά θανόντα; 
ὅν τε διχασπολίαισιν ὑπ᾽ ὀρθονόοισιν ἁλόντα 
δεινὸς ἐν ἐμφανέεσσι σιδηρόδετος μόρος ἔχτα. 
3 [ta Augustinus supra ὅττι vertit. Manifestavit, i.e. deus oracula. 
Ut saepius, Porphyrius in media oratione sua oraculi versum affert, quem 
antea omiserat. Verto: ὀ ὅττι θεὸν χωροῦσιν Εβραΐοι μᾶλλον ἐχείνων. 
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homo oraculum non fecit: is enim pro σοφός saltem θεός dixisset et 
in iudicum dementiam esset invectus. 

,Propterea Milesius Apollo consultus, ntrumne (i. e. Christus) 
deus an homo fuerit, hoc modo respondit: 

322. θνητὸς Env χατὰ σάρκα, σοφὸς τερατώδεσιν ἔργοις, 
ἀλλ᾽ ὑπὸ Χαλδαίοισι διχχσπολίαισιν ἁλωχώς, 
γομφωθεὶς σχολόπεσσι πιχρὴν ἀνέπλησε τελευτήν. 

ἐὴν et ἀλλὰ Sedul. Tum vulgo ὑπὸ Χαλδαιων χριτῶν ὅπλοις συναλωθείς. Sed 
Reg. χϑδϑιοιοιδικδισποόϑιδοιη ἁλώσας i e. Χαλαίοισι διχαισπολιασιν, Sedu- 
lius Χαλδαίοις διχασπολίεσιν ἁλωχώς. Fritzschius ex codd. edidit ut ego, 
nisi quod ἁλώσας recepit, quod Struvius opp. 1. 152 tuetur, annotans poste- 
riores scriptores multis aoristis primis abuti pro secundis. Medetur tamen 
formae inauditae Sedulius. Eodemque perfecto Pind. utitur Pyth. 3. 100 
(1 Boeckh.). ᾿Αλίσχεσθαι verbum sollemne de iudicum condemnatione. Captus 
sub Chaldaeis (notiorem gentem pro Hebraeis accolis dixit), eorum sen- 
tentia et iudicio .. Struvius coni. hoc ipsum διχκασπολίαισιν, et δίχαις Gxo- 
λιαῖσιν et Χαλδαίοιο διχασπόλου. — Quem duo dativi offenderint, is poterit 
Χαλδαΐϊχαϊσι scribere aut Χαλδαίαισι, ut alia quoque populorum nomina pro 
adiectivis usurpantur. 

Pergit Augustinus $. 4: Sed iam causas ipsius audiamus erroris: 

,Sunt,^ inquit, ,spiritus terreni minimi loco quodam, malorum 
,daemonum potestati subiecti. Ab his sapientes Hebraeorum, quo- 
,rum unus iste etiam Iesus fuit, sicut audisti divina Apollinis, quae 
,Superius dicta sunt, — ab his ergo Hebraei daemonibus pessimis 
,et minoribus spiritibus vetabant! religiosos et ipsis vacare prohi- 
,bebant; venerari autem magis coelestes deos, amplius autem vene- 
,rari deum patrem. Hoc autem,^ inquit, jet dii praecipiunt, et in 
,sSuperioribus ostendimus, quemadmodum animum advertere ad deum 
,monent et illum colere ubique imperant. Verum indocti et impiae 
,naturae?, quibus vere fatum non concessit a diis dona obtinere ne- 
,que habere Iovis immortalis notionem?, non audientes et deos et 
,divinos viros, deos quidem omnes recusaverunt, prohibitos autem 
,daemones et hos* non odisse, sed revereri: deum autem simulantes 


! Verba prohibebant et vetabant transponere malim, ut dicatur ab 
his prohibebant. 

? Graece articulus erat adiectus. 

3 Porphyrius vejbis oraculi utitur. 

* Pro et hos verbum exspectatur, quod infinitivos regat. Olim ede- 
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»colere, ea sola, per quae deus adoratur, non agunt. Nam deus qui- 
».dem, utpote omnium pater, nullius indiget, sed nobis est bene, 
,cum eum per iustitiam et castitatem aliasque virtutes adoramus, 
ipsam vitam precem ad ipsum facientes!, per imitationem et inqui- 
,8itionem de ipso?. Inquisitio enim purgat, inquit, jimitatio dei- 
»ficat, affectionem ad ipsum operando. ^? 

Postremo tria oracula affero, quae Lactantius institt. 1. 7. 9 
praebet, ita tamen, ut non liqueat, utrum ex Porphyrio an ex poste- 
riore oraculorum corpore hauserit. Ait Lactantius: | 

Nam quum (Apollo) interrogaretur, quomodo sibi supplicari 
vellet, ita respondit: 

πάνσοφε, παντοδίδακτε, πολύστροφε“, χέκλυθι" δαῖμον. 
]tem rursus quum preces in Apollinem Smintheum expromeret, ab 
hoc versu exorsus est: 
ἁρμιονίη κόσμοιοϊ, pxeopópe , πάνσοφε δαῖμον. 
Nam et? in alio responso ita dixit: | 
δαίμονες, ot φοιτῶσι περὶ χθόνα xai περὶ πόντον, 
ἀκαμιάτου 19 δάμνανται ὑπαὶ μάστιγι θεοῖο.“ 

Haec igitur oracula si ex Porphyrio sunt repetita, priora duo ad 
p. 125—127 nostras pertinebant, tertium ad p. 150. 
batur: ,daemones non solum nullis odiis insequi, sed etiam revereri dele 
gerunt.^ Fort. scr. sunt ausi. Porphyrius sedem daemonum hic non signi 
ficat; minimos vocat comparatione cum diis maioribus facta. 

! Le. ita vitam nostram instituentes, ut tota quasi cultus dei conti- 
nuus sit. 

? Deo. 8 Τῷ διάθεσιν πρὸς αὐτὸν (deum) ποιέϊΐσθαι. 

4 Sic Sedulius, et cod, Vratislav. (ap. Ο. Fr. Fritzschium in ed, Lactantii 
Lps. 1842. ch. 8) cum interpretatione ,qui per multa verteris;^ πολιστροφε 
cod. Regiom. ap. Struv. opp. sel. I p. 128. Vulgo παντοδίδαχτ᾽, ἐνολοίστρφε. 
Glossa ,qui per multa versaris^ in Lactantii edd. vett. et codd. Goth. et Viteb. 

5 χλῦθι Sedulius. 6 precem Fritzschius, typothetae errore, opinor. 


7 χόσμου Sedulius. 
8. Sic Sedulius, cod. Vratisl, Fritzschius; πάνσοφαε Regiom.; xoi σοφὲ 


vulg. ? et Regiom.; vulg. om. 
19 Sic Sedul. et Regiom. pro ἀχάματοι. — δάμνονται Regiom., δάμοντα! ’ 
Vrat. — Tum πε et θεοι Regiom.; ózo μάστιγος θεοῦ Sedul, qui antea 


ol pro ot. Cf. Proculi hymn. in Sol. 27: 
δειμαίνουσι δὲ σεῖο θοῆς μάστιγος ἀπειλὴν 
δαίμονες ἀνθρώπων δηλήμονες ἀγριόθυμοι. 
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ADDITAMENTUM I 
ad p. 116 — 121. 


DE VOLUCRIUM SACRIFICISS APUD GRAECOS ET 
ROMANOS. 


Versus nostri 16 et 31 volucrium in sacrificiis usum late patuisse 
apud veteres produnt; latius etiam pateret, si Porphyrius recte car- 
men interpretaretur. Esse sacrificatas etiam volucres constat. Arno- 
bius enim adv. nationes 7. 16 ait: ,quoniam volucres hostiarum 
quoque in numero ponitis, cur nun volturios, aquilas, ciconias, im- 
mussulos , buteones, corvos, accipitres, noctuas?^ Sibylla ap. Clem. 
Alex. protr. 4. 62 p. 18 Sylb. θυσίαισι τετραπόδων, διπόδων, πτη- 
γῶν θηρῶν τε φόνοισι. Aeneas Gaz. Theophr. p. 16 Boiss. εἰ δὲ 
ἁλόντα τὰ ὄρνεα θύοιτο .. Sacrificabantur Dianae Laphriae, 
quae ἃ Messeniis, Calydoniis, Patrensibus, aliis colebatur (Mueller 
Dor. I p. 377 not. 5 ed. 1). Paus. 7. 18. 7: Ἄγουσι δὲ καὶ Λάφρια 
ἑορτὴν τῇ Ἀρτέμιδι ol Πατρεῖς ἀνὰ πᾶν ἔτος . . ἐσβάλλουσι γὰρ ζῶν- 
τὰς ἐς τὸν βωμὸν ὄρνιθάς τε τοὺς ἐδωδίμους καὶ ἱερεῖα ὁμοίως 
ἅπαντα, ἔτι δὲ ὗς ἀγρίους καὶ ἐλάφους τε χαὶ δορχάδας, οἱ δὲ χαὶ 
λύκων xxi ἄρκτων σκύμνους, οἱ δὲ καὶ τὰ τέλεια τῶν θηρίων" κατα- 
τιθέασι δὲ ἐπὶ τὸν βωμὸν καὶ δένδρων καρπὸν τῶν ἡμέρων. τὸ δὲ 
ἀπὸ τούτου πῦρ ἐνιᾶσιν ἐς τὰ ξύλα. ἐνταῦθά που xal ἄρχτον xoi ἄλλο 
τι ἐθεασάμην τῶν ζῴων, τὰ μὲν ὑπὸ τὴν πρώτην ὁρμὴν τοῦ πυρὸς 
βιαζόμενα ἐς τὸ ἐκτός, τὰ δὲ xal ἐχφεύγοντα ὑπὸ ἰσχύος" ταῦτα ol 
ἐμβαλόντες ἐπανάγουσιν αὖθις ἐς τὴν πυράν. τρωθῆναι δὲ οὐδένα 
ὑπὸ τῶν θηρίων μνημονεύουσιν. Paus. 4. 81.7: Messene Κουρή- 
τῶν μέγαρον, ἔνθα ζῷα τὰ πάντα ὁμοίως χαθαγίζουσιν᾽ ἀρξάμενοι 
γὰρ ἀπὸ βοῶν τε χαὶ αἰγῶν καταβαίνουσιν ἐς τοὺς ὄρνιθας ἀφιέντες 
ἐς τὴν φλόγα. Lucianus de dea Syria 49: ἑορτέων δὲ πασέων, τῶν 
οἶδα, μεγίστην Hieropolitani deae Syriae τοῦ εἴχρος ἀρχομένου 
ἐπιτελέουσι" καί μιν οἱ μὲν πυρήν, οἱ δὲ λαμπάδα καλέουσι, θυσίην 
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δὲ ἐν αὐτῇ τοιήνδε ποιέουσι. δένδρεα μεγάλα ἐκκόψαντες ἐν τῇ αὐλῇ 
ἑστᾶσι (scr. ἱστᾶσι), μετὰ δὲ ἀγινέοντες αἶγάς τε καὶ ὄιας καὶ ἄλλα 
χτήνεαχ (ox ἐκ τῶν δενδρέων ἀπαρτέουσι" ἐν δὲ καὶ ὄ ρνιθες xoi 
εἵματα καὶ χρύσεα xal ἀργύρεα ποιήματα. ἐπεὰν δὲ ἐντελέα πάντα 
πονήσωνται, περιενείχαντες τὰ ἱρὰ περὶ τὰ δένδρεα, πῦρ ἐνιζσι, τὰ 
δὲ αὐτίκα πάντα καίονται. Sed quum haec sacra, ubi cum aliis rebus 
omnia animalium genera concremabantur, singularia sint et a reli- 
quis Graecorum sacris abhorreant, gallinas anseresque solem- 
nes esse victimas Suidas tradit s. v. βοῦς ἕβδομος: θυομένων δὲ 
τῶν 82 ἐμψύχων, προβάτου, ὑός, αἰγός, βοός, ὄρνιθος, χηνός.. 
Ubi non avem, sed gallinam dici anser ab ea distinctus ostendit; 
ac saepissime gallinae simplici ὀρνίθων nomine significantur. Dio- 
genianus 3. 50 cum Suida consentit, nisi quod omisso bove adiicit 
πετεινόν inter ὄρνιν et χῆνα, quae videtur glossa fuisse adscripta ad 
ultima duo animalia complectenda. Galli et gallinae omnium 
deorum in omnibus civitatibus erant victimae. Arnob. adv. nat. 
7. 16: ,Ergone ille putor, qui ex coriis tollitur .. gallinarum- 
que de plumis, dei munus et honor est?^ 7. 8: ,Quae caussa est, 
ut..deus.., si gallinulam.. sub illius oculis atque altaribus 
concremaro, oblivionem inducat iniuriae?^ Plin. n. ἢ. 10. 56. 77: 
» Δα rem divinam (gallinae) luteo rostro pedibusque purae non viden- 
tur: ad opertanea sacra nigrae.^ Aesculapio imprimis gallos esse 
saerificatos nemo nescit. Cf. Plat. Phaed. p. 118a.* Artemidor. 
onir. 5, 9. Laetant. 3, 20. Ita in Triccae, oppidi natalis, nummis 
Aesculapius angui avem praebet (Sestini Mus. Fontanae p. 2 t. 12. 
Mionnet. descr. 6. ΤΌΘ p. 541. Panofka Asklepios ἃ. die Asklepia- 
den, tab. 1. 13), quamvis anati quam gallo similiorem. Etiam in 
insula Romanorum Tiberina ei ,gallinae immolabantur." P. Diac. 
ad Fest. s. v. in insula. Inscr. quaedam Latina mutila tabulas ex- 


* Hoc Prudentius apotheos. 200 respicit: 
consule barbati deliramenta Platonis, 
consule et hircosus Cynicus quos somniat, et quos 
texit Aristoteles torta vertigine nervos: 
hos omnes .., quamvis promittere et ipsi 
gallinam soleant aut gallum, clinicus ut se 
dignetur praestare deus morientibus aequum. 
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pensi sacerdotales praebent: ubi et pro pelle, in qua incubatio erat 
facta, et ,pro gallo holocausto* argentum aliquod poscitur. 

Ut Aesculapio, ita aliis quoque medicis numinibus has hostias 
vindicabant, velut Titanii prope Sicyonem in Aesculapii templo 
Alexanori et Euamerioni heroibus. 'Ozócx δὲ τῶν θυομένων 
χαθανίζουσιν, οὐδὲ ἀποχρᾷ σφίσιν ἐκτέμνειν τοὺς wrponc, γχαιλαὶ δὲ 
χαίουσι πλὴν τοὺς ὄρνιθας, τούτους δὲ ἐπὶ τοῦ βωμοῦ. Paus. 2, 11, 7. 
Incubabant aegroti in Bacchi Noctisque templis* ; quare omnibus his 
numinibus eaedem vietimae comburebantur. Baccho in caelaturis 
lapideis ap. Viscontium Mus. Pio-Clement. V tab. ὃ gallus sacrifica- 
tur; ap. eundem in Mus. Claramont. tab. 35 sacerdos velatus prae- - 
ter pedes et brachium sinistrum, adstante muliere, quae facem tenet, 
gallum integrum in foci (ἐσχάρας) flammas praecipitem immittit prae- 
sentibus Baccho et comitibus. — Ovid. fast. 1. 455: 

nocte deae noctis (al. Nocti) cristatus caeditur ales, 
quod tepidum vigili provocat ore diem. | 
Laribus cristam promittere galli* de aegrotis aitTIuvenalis 13. 233. 

Sed alia quoque numina eodem munere honorabantur, ita tamen 
ut exiguum esse videretur ac vilius. Ita Lucian. de sacrific. cap. 2 
extr. ait: εἰκάζειν δὲ χρὴ πολλὰ εἶναι xad ἀλεκτρυόνος .. μόνου παρ᾽ 
αὐτοῖς (diis) ὥνιχ. Iovis trag. cap. 15 Iuppiter queritur, se ambula- 
visse ἐν Κεραμειχῷ, ἐννοῶν, inquit, ἅμα τοῦ Μυνυησιθέου (τοῦ vxu- 
χλήρου) τὴν σμικρολογίαν: ὃς ἐχχαίδεχα θεοὺς ἑστιῶν ἀλεκτρυόνα 
μόγον χατέθυσε .. xxi λιβανωτοῦ χόνδρους τέτταρας .. καὶ ταῦτα 
ἑχατόμβας ὅλας ὑποσχόμενος, ὁπότε ἡ ναῦς ἤδη προσεφέρετο τῷ 
σχοπέλῳ .. Porph. vit. Pythag. 86: θύων δὲ θεοῖς ἀνεπαχθὴς ἦν 
(Pythagoras), ἀλφίτοις .. x«i μύρρχ τοὺς θεοὺς ἐξιλασκόμενος, ἐμ.- 
Ψύχοις δ᾽ ἥκιστα, πλὴν εἰ Ux, ποτε ἀλεχτορίσιν xxi τῶν χοίρων 
τοῖς ἁπαλωτάτοις. Pythagorae praecepta ap. Iambl. adh. ad philo- 
sophiam 21 num. 24: ἀλεχτρυόνα τρέφε μέν, μιὴ θύε δέ: μιήνῃ γὰρ 
χαὶ ἡλίῳ καθιέρωται οἱ vit. Pyth. 1. 18: μηδὲ ἀλεχτρυόνα λευχόν, 
ἱκέτης γὰρ καὶ τοῦ μιηνός, tantum abest ut apud gentes Graecas va- 
luerint, ut gallorum sacrificia etiam solemnia fuisse demonstrent. — 
Inscr. Attica 523 Boeckhii fastos sacrificiorum minorum rusti- 
corumque continet sub Impp. Romanis confectos: quae ex mensium 


* Cf. de noviss. oracc. aet. p. 29 et 31. 
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ordine quum placentas formae diversae, triticum, hordeum, fructus, 
melicratum enumerat, tum v. 4: 
Βοηδρομιῶνος γί Νέφθυι καὶ "Octo: 
ἀλεχτρυόνα 
v. 26: Μουνυχιῶνος B ἀπιόντος H[pa- 
χλεῖ xai θείῳ ἀλέχτορας β΄. 
Θεῖος est Eurystheus, Alcmenae frater patruelis. Mirum quod gallus 
duobus modis nominatur. Longior forma quum inde a Xenophonte et 
Platone in oratione soluta fere valuerit, usurpatur de cultu illo Aegy- 
ptiaco, qui posterioribus demum temporibus introducebatur; quum 
vero in sacris veteres ne in vocabulis quidem et formulis quidquam 
mutare ausi sint, vetustior forma fortasse probat, Herculis solemnia 
illa antiquitus esse tradita. Ad sacrificium exiguum et domesticum 
Aelian. de nat. anim. 5. 28 pertinet: x«í ποτε ἑορτῆς ἐπιστάσης ὁ 
δεσπότης τὸν ἀλεχτρυόνα χαταθύσας εἱστιάθη σὺν τοῖς οἰκείοις. 
Apud Romanos gallus sacrificabatar Bellonae. Eius enim 
deae simulacrum in caelatura Japidea arae, quae in villa Albanorum 
est, ante parvum focum (ἐσχάραν) erectum est; gallus capite absciso, 
cuius ne pedes quidem apparent, deorsum versus in ignem immit- 
titur (Winckelmanni mon. ined. I num. 29 p. 36). 
Etiam artibus magicis galli inserviebant. Aeneas Gaz. Theophr. 
p. 20 Boiss.: καὶ μὴν παρὰ Χαλδαίοις xoi Αἰγυπτίοις xol Ἕλλησιν 
οἱ τὰς τελετὰς ἀγείροντες χαὶ γοητεύειν τῶν πάλαι τελευτησάντων 
τὰς ψυχὰς ἐπαγγελλόμενοι ...,Ὼ ἀλεχτρυόνας θύοντες καὶ χαρακτῆρας 
ὑπογράφοντες λέγουσι προσχαλεῖσθαι xal δεικνύναι. Iambl. de πιγϑί. 
Aegypt. 5. 8: ἢ μέλος ὡς ἐπὶ τῆς χαρδίας τοῦ ἀλεχτρυόνος, ἢ ἄλλα 
τινὰ τοιαῦτα τῶν περὶ τὴν φύσιν θεωρημάτων ὡς αἴτια τῆς ἐν ταῖς 
θυσίαις ἀπεργασίας (efficacitatis) λογίζονται. Pausanias (2. 84. 8) 
Methanis in Isthmo Africum ventum ita averruncari vidit, ut duo 
viri singulos gallos albos dimidios circa moenia portarent posteaque 
sepelirent. Seneca nat. quaest. 4. 6. 1: ,Illud incredibile, Cleonis* 
(quae Argolidis Phocidisque oppida erant) ,fuisse publice praepo- 
sitos χαλαζοφύλαχοις, speculatores futurae grandinis. Hi quum 
signum dedissent, adesse iam grandinem .., pro se quisque alius 
agnum immolabat, alius pullum. Protinus autem illae nubes alio 
declinabant, quum aliquid gustassent sanguinis. * 
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Anseres in Graecia mactati non esse videntur nisi numinibus 
Aegyptiacis. In Aegypto solemnia erant quum aliarum volucrium, 
tum anserum sacrificia. Athen. 4. 22. 72 p. 172 d: πεμμάτων δὲ 
πρῶτόν qot μνημονεῦσαι [Πανύασιν Σέλευχος, ἐν ol; περὶ τῆς παρ᾽ 
Αἰγυπτίοις ἀνθρωποθυσίας διηγεῖται, πολλὰ μὲν ἐπιθεῖναι λέγων 
πέμματα, πολλὰς δὲ νοσσάδας ὄρνεις. Diodorus 1. 84: Aegyptii 
Api, Mnevi, arieti Mendesio, crocodilo in lacu Moeridis culto, Ieoni 
Leontopolitano σεμίδαλιν 3| χόνδρον ἕψοντες ἐν γάλαχτι καὶ πέμματα 
παντοδαπὰ μέλιτι φύροντες χαὶ χρέα χήνεια τὰ μὲν ἕψοντες, τὰ 
δ᾽ ὀπτῶντες ἀνεχλείπτως χορηγοῦσι, τοῖς δ᾽ ὠμοφάγοις πολλὰ τῶν 
ὀρνέων θηρεύοντες παραβάλλουσι. Arctioribus finibus Herodotus 
sacrificia contineri solita esse tradit 2. 45, qui Aegyptiis, inquit, 
οὐδὲ χτήνεα ὁσίη θύειν ἐστὶ χωρὶς ὀίων xai ἐρσένων βοῶν xal μόσχων 
xoi χνῶν. 

Ita de Isidis fano apud Phocences Paus. 10. 32. 9: θύουσι δὲ 
xxi βοῦς χαὶ ἐλάφους ol εὐδαιμονέστεροι, ὅσοι δέ εἰσιν ἀποδέοντες 
πλούτῳ, χαὶ χῆνας χαὶ ὄρνιθας τὰς Μελεαγρίδας. Ovid. fast. 
1. 453: nec defensa iuvant Capitolia, quominus anser 

det iecur in lances, Inachi lauta, tuas. 
Io Inachi filia Isis est. — Porro Iuvenalis 6. 540: 
ut veniam culpae non abnuat (Isidi uxori), ansere magno 
scilicet et tenui popano corruptus Osiris. 
Isidi ab ipsa dea iussus Aelius Aristides rhetor sub Hadriano et 
Antoninis florens Smyrnae anseres duo sacrificavit (Aristid. serm. 
sacr. 3 tom. 1 p. 500 lin. 10 Dind.). Apud Romanos & numinibus 
Aegypt. eadem victima paulatim etiam ad deos Romanos transiit. 
Martialis 9. 31: 
Quum comes Aretois haereret Caesaris armis 
Velius, hane Marti pro duce vovit avem. 
Ipse suas anser properavit laetus ad aras 
et cecidit sanctis hostia parva focis. 

Vidimus etiam Meleagrides aves Isidi esse mactatas. Graecis 
numinibus non immolabantur, sed sacrae erant Dianae neque tan- 
gebantur., Aelian. de nat. anim. 4. 42: ὅσοι δὲ ἄρα αἰδοῦνται τὸ 
θεῶν, καὶ εἰ μᾶλλον τὴν Ἄρτεμιν, οὐχ ἄν ποτε τῶνδε τῶν ὀρνίθων 
ἐπὶ τροφὴν προσάψαιντο᾽ XO ἥ τις ἡ αἰτία, ἴσασιν οἱ τὴν νῆσον οἱ- 
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χοῦντες τὴν Λέρον. Namque Clytio Milesio auctore ap. Athenaeum 
14 p. 655 b. περὶ τὸ ἱερὸν τῆς Παρθένου ἐν Λέρῳ alebantur. Hic 
locus, ubi Dianae templum fuerat, vel hodie Παρθένοι vocatur (Ross. 
Reisen auf den griech. Inseln 2 p. 121). Ibi sepultus erat Meleager: 
oi δὲ ἀδελφαὶ παρὰ τὸ σῆμα ἐθρήνουν ἀδιαλείπτως, ἄχρις αὐτὰς 
Ἄρτεμις ἁψαμένη ῥάβδῳ μετεμόρφωσεν εἰς ὄρνιθας καὶ ἀπῴχισεν εἰς 
Δέρον τὴν νῆσον, ὀνομάσασα Μελεαγρίδας. Sie Antonin. Liberalis 
cap. 3 secundum Nicandr. metam. librum 3, unde Hyginus fab. 174, 
Ovid. met. 8. 532, Aelian. l. comm. hauserunt. Omisit Nicandri 
fragmentum Schneiderus. — Earum species Numidicae erant (Co- 
Jum. 8. 2. 2).. , Hae novissimae in triclinium ganearium introierunt 
e culina propter fastidium hominum. Veneunt propter penuriam 
magno.^ Varro de re rust. 3. 9. Sacrificavit eas Caligula (Suet. 
Cal. 22.) | 

Non magis Graecum fuit columbarum sacrificium. Hebraeo- 
rum quidem mulieres a Mose 3. 12. 6 et 8 post partum binas palum- 
bas turturesve iubentur sacrificare, quas Maria quoque pro Iesu ob- 
tulit (ev. Luc. 2. 24); neque tamen communis gentibus SSyriacis erat 
haec victima: deae Syriae certe columbam mactari nefas habebatur 
(Lucian. de dea Syria 54), et in Lyciorum sepulcro Xanthio tab. 20 
ap. Fellows. vasa, cistae, quadrupedes mortuae portantur, columba 
viva ab adolescente, viva ibid. tab. 14. 8 ct tab. 16 à muliere*. 
Sacram hane avem Veneri fuisse constat; mactari deae a Graecis 
neque scriptor ullus tradidit neque artifex pinxit sculpsitve. Romani 
demum et imperatorum quidem aetate palumbas Veneri immolabant. 
Ovid. fast. 1. 451: Ergo saepe suo coniunx obducta imarito 

uritur Idaliis alba columba focis. 

. Prop. 4. 5. 65: Sed cape torquatae, Venus o regina, columbae 
ob meritum ante tuos guttura secta focos. 


* Luc. Holstenius in Gronovii thes, tom. 7 part. 2 p. 296 Commodi 
nummum edidit cusum in Laodicensium cum Ephesiis foedus, ubi homo 
barbatus Dianae Ephesiae columbam praebet. At melius pictus est num- 
mus ap. Mionnet. 4 p. 925 num. 755: ibi non hominem, sed Iovem Lao- 
dicensium patronum, non columbam, sed Iovis aquilam esse apparet. Quod 
Porph. de abst. 4. 16 tradit: αἱ τῆς Μαίας ἱέρειαι ταύτην (φάτταν) αὐτῇ àvazt- 
θέασι, eam sacrari, non sacrificari significat, ut et verbum ἀνατιθ. ostendit 
et ea, quae de gallo Cereri dicato neque unquam laeso sequuntur. 
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Coturnices Herculi neque a Graecis neque a Romanis, sed 
a Phoenicibus sacrificabantur. Athen. 9. 11. 47 p. 392 d: Εὔδοξος 
9 ὁ ᾿Ανίδιος ἐν πρώτῳ γῆς περιόδου τοὺς OPolwxxz λέγει θύειν τῷ 
ἹΠραχλεῖ ὄρτυγας διὰ τὸ τὸν Ἡρχχλέχ, τὸν Ἀστερίας χαὶ Διός, πο- 
ρευόμενον εἰς Αιβρύην, ἀνχιρεθῆναι μὲν ὑπὸ Τυφῶνος, Ἰολάου δὲ 
αὐτοῦ προσενέγχαντος ὄρτυγα καὶ ποοσχγχγόντος, ὁστορανθέντα ἀνα- 
βιῶναι. ἔχαιρε γάς φησι χαὶ πεοιὼν τῷ ζῴῳ τούτω. Idem Eustath. 
ad Od. 11. 600. Creuzer (Symbolik II p. 100 ed. 3) hoc Euemeri in 
modum ita explicat, ut Hercules comitiali morbo laboraverit (Aristot. 
probl. 30 init.), eiusque morbi remedium a Galeno coturnicis cere- 
brum esse tradi. — Tyrius Hercules Gadibus quoque colebatur 
(Valesius ad Cass. Dionem 77. 20 extr.); illic quum Augusti tem- 
pore victimae deessent, avem (coturnicem nimirum) advolantem 
ultro sacerdoti se ad immolandum obtulisse Claudius Neapolitanus 
ap. Porph. de abst. 1. 25 narrat. 

Haec igitur barbara; ardea autem Romanorum videtur hostia 
rusiica fuisse. In Begeri enim thesauri Palatini delectu s. gemmis 
et numismatis Musei Heidelbergensis ( Heidelb. 1785 f. max.) num. 
48 p. 102 Faunus et Fauna sub arbore ante flagrantem aram sedent, 
quibus Satyrus hoedum occisum offert; Faunus autem manu sinistra 
ardeam necatam tollit. Non ardeam, sed hoedum solum propter 
secundum volucrium venatum sacrificari censerem, nisi teste Starckio 
in Gerhardi indice archaeolog. a. 1853 p. 367 caelatura Musei Ave- 
nionensis lapidea num. 31 bene sculpta puellam praeberet, quae 
avem aquaticam ferret deae alicui χουροτρόφῳ. 

Quae sit avis, quam sacerdos ad aram incensam admoveat in 
Hertzii Londinensis gemma Graeca num. 1008 (catal. ed. Gu. Koner 
Londin. 1851. ch. 4 p. 50), teste Konero discerni nequit. 

Ostendimus, praeter singularia quaedam sacra, in quibus omnia 
animalium genera concremarentur, a Graecis Romanisque gallos 
gallinasque esse sacrificatos, neque solum diis medicis, sed etiam 
numinibus minoribus et ἃ pauperibus hominibus etiam maiorum deo- 
rum familiae; easdem volucres ad sacra magica esse adhibitas; an- 
seres avesque Meleagrides in Graecia Aegyptiorum tantum numini- 
bus crematas esse; palumbis Graecos abstinuisse. Romani vero sub 
Ihnperatoribus anseres etiam Marti, palumbos Veneri mactabant, 
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omnino ad tantam sacrificiorum luxuriam degeneraverunt, ut nulli 
animali parcerent. Ita Caligulae ,hostiae erant phoenicopteri, pavo- 
nes, tetraones, Numidicae, Meleagrides, phasianae, quae generatim 
per singulos dies immolarentur.^ Suet. Cal. 22. — Iul. Capitolin. 
vit. Maximi et Balbini 11: ,si imperatorium sacrificium sit, centum 
leones, centum aquilae et cetera huiusmodi animalia centena 
feriuntur.^ Haec pauca exempla ex multis. Quare non omnino 
ludum ingenii paries domus statuarum aenearum Pompeiana refert 
in Zahnii pictur. pariet. Pompei. alterius corporis tab. 54, ubi senex 
alatus in columna stat: ante eum ara est, supra quam Iunonis est 
diadema; Amor arcum pateramque tenens pavonem persequitur; 
respondet ab altera parte agni sacrificium ante simulacrum Minervae. 

Sedulo in his omnibus aves sacrificatas et sacratas distinxi. Ha- 
rum numerum ingentem G. I. Vossius congessit de theologia gentili 
libro 9; non mactabantur diis, sed multae earum a sacerdotibus 
etiam alebantur. Quam diversae sint illae res ostendunt Porph. de 
abst. 4. 16: xal τὸν ἀλεχτρυόνα Cereri ἀφιέρωσαν, διὸ καὶ ἀπέχον- 
ται οἱ ταύτης μύσται ὀρνίθων ἐνοικιδίων, Aelianus var. hist. 5. 17: 
᾿Ατάρβης, ὅτι τοῦ ᾿Ασχληπιοῦ τὸν ἱερὸν στρουθὸν ἀπέχτεινς πατάξας, 
οὐχ ἀργῶς τοῦτο. ᾿Αθηναῖοι παρεῖδον, ἀλλ᾽ ἀπέκτειναν ᾿Ατάρβυν. 
Lucianus de dea Syria 54: ὀρνίθων δὲ αὐτέοισι (Hierapolitanis) 
περιστερὴ (Syriae deae sacra) δοχέει χρῆμα ἱρώτατον, καὶ οὐδὲ ψαύ- 
εἰν αὐτέων δικαιοῦσι, καὶ ἣν ἀέκοντες ἅψωνται, ἐναγέες ἐκείνην τὴν 
ἡμέρην εἰσί. Ita Aristoteles non loquitur de sacrificiis hist. anim. 
9. 8: ἐν τοῖς ἱεροῖς, ὅτου ἄνευ θηλειῶν ἀνάχεινται οἱ ἀλεχτρυόνες, 
τὸν ἀνατιθέμενον πάντες ὀχεύουσι, et ap. Athen. 9. 10. 46 p. 391d: 
᾿Αριστοτέλης γοῦν φησιν, ὅτι τῶν ἀνατιθεμένων ἐν τοῖς ἱεροῖς (dics- 
torum in templis) ἀλεχτρυόνων τὸν ἀνατεθέντα οἱ προόντες ὀχεύουσι, 
μέχρις ἂν ἄλλος ἀνατεθῇ. Itaque exclusi volucres, quas artifices 
hominum deorumque in manibus posuerunt, aut numinibus ab ho- 
mine supplice porrectas finxerunt, velut columbas in pueri manu in 
sepulcro ap. Stackelbergium. Columbae propter libidinem signa sunt 
amoris et desiderii, item galli, qui quum pugnacissimi sint, iidem 
victoriam in ludis reportatam illustrant. Quas res a doctis parum 
adhue distinetas esse video. Quid perpensis his ritibus de Porphyrii 
oraculo esset iudicandum, supra in annotatione dixi. 


ADDITAMENTUM II 
ad p. 130 sq. 


DE RUTAE, TURIS, LAURI, LACERTARUM USU MAGICO. 


Mira sunt ea praesertim, quae non intellegimus. Quid excla- 
mare iuvat, mira esse ea, quae ad consecrandum Hecatae simula- 
crum adhiberentur? Immo quum tota de Graecorum superstitione 
quaestio, si O. Iahnium exceperis, fere neglecta iaceat, nedum ad 
causas ac principia revocari soleat, nos conferre aliquid ad quaestio- 
nem illam hoc Poco cupimus. 

Ut simulacrum Hecatae divinitate impleatur et ut dea vocanti 
adsit ac somnia vera divinationemque mittat, ruta silvestris, tura, 
stelliones adhibentur. Rutae vel nostrorum temporum superstitione 
vires arcanae tribuuntur. Exiguos foliorum aculeos in Europa meri- 
dionali removeri hominum tactu mimosae sensitivae in modum, fami- 
liaris harum rerum peritus mecum communicavit: quae si ita sunt, 
anima , quae inesse videretur, religionem veterum sine dubio excita- 
vit. Saluberrimam esse herbam veteres consentiunt, eamque vel hodie 
Silesii Russique contra canum rabiosorum morsus aliaque vulnera 
adhibent. Ita Plin. n. ἢ. 20. 13. 51: ,In praecipuis autem medica- 
minibus ruta est .. Silvestris horrida ad affectum est et ad omnia 
acrior. (Ita Dioscorides 3. 52) .. Veneni noxiam obtinet .. inter 
prima miscetur antidotis .. Quaecunque autem ruta et per se pro 
antidoto valet .. Simili modo contra serpentium ictus .. Valent et 
contra scorpionum .. aculeos et . . salamandras canisve rabiosi mor- 
sus.^ Dioscorides de materia medica 3, 52 (45 Kuehn.): xoi τῶν 
φθαρτικῶν ἐστιν ἀντίδοτος .. φύλλα... ἄπραχτα (ποιεῖ) τὰ θανάσιμα, 
xal πρὸς ἑρπετὰ ἁρμόζει. Similiter Geopon. 19. 25 et Antigonus 
Caryst. hist. mirab. 41 (35 Westerm.). — Pallad. 1. 24. 3: ,Rutae 
ramulos pluribus locis oportet contra animalia inimica suspendere." 


Ruta has bestias arceri a. gallinis Dioscor. l. comm. et Geopon. 14, 
. 12 " 
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9, 6. 14, 15. 183, 6, a columbis Geop. 14, 4 tradunt. Aristot. hist. 
anim. 9, 6 (et Plin. n. ἢ. 20, 13, 51 et Antig. 1. comm.): ἡ δὲ γαλῆ 
ὅταν ὄφει μάχυται, ἐπεσθίει τὸ πήγανον" πολεμία γὰρ ἡ ὀσμὴ ταῖς 
ὄφεσιν: quam rem pluribus persequitur Theophylactus Simocatta 
phys. quaest. 6. — Quare putabant veteres moly esse, quo dii 
ab Ulixe fascinationem Circes averterant. Dioscor. 3. 53 (46 ed. 
Kuehn.): καλοῦσι δέ τινες πήγανον ἄγριον xal τὸ ἐν τῇ Καππαδοχίᾳ 
χαὶ τὸ ἐν τῇ χατὰ τὴν ᾿Ασίαν [Γαλχτίᾳκ λεγόμενον μῶλυ... Καλοῦσι 
02.. Καππαδόχαι... μῶλυ. Of. eundem 52 (45) et qui ex hoc me- 
dico hauserunt sch. Hom. Od. 10, 305 et Suid. s. (Av. Rutam 
quoque fascinationis remedium putari Arist. ait probl. 20, 34; (Rufus 
Ephesius) de plantis sacris v. 179 (pr. ed. Rendtorf. in Fabric. bibl. 
Gr. ed. I libr. 3 cap. 26): 
μῶλυ δὲ ῥιζοτομιηθὲν ἀρεῖς πρὸς φάρμαχα λυγρὰ 
φαρμιαχίδων χαλεπῶν xai βάσχανα φῦλ᾽ ἀνθρώπων. 
190. τὴν βοτάνην περὶ σῶμα φορῶν ἐχθροὺς ὑπαλύξεις. 

Quum igitur gravi odore planta bestias noxias fugaret et venenum 
eorpore conceptum leniret, fascinationem averruncare videbatur. 
Itaque ad simulaeri unguentum adhibita est, ut daemones mali He- 
catae ministri pellerentur, ne cui canes anguesve deae, quum appa- 
ruisset, nocerent, ne vis iniqua in hominem supplicem exerceretur. 

Eadem herba, ne quid impuri influeret, cavebat, tuebaturque 
castitatem, quae et deam virginem et sacra arcana decebat. Sch. 
. Nieand. alex. 410: τὸ δὲ πήγανον παρὰ τὸ πήγνυσθαι τὴν γογήν᾽ 
ἔστι γὰρ καὶ ἐπισχετικὸν τῆς συνουσίας" (ita Dioscor. 3, 52. Galenus 
de simpl. medicam. 5, 23. de remed. parab. 3 tom. 14 p. 543 Kuehn. 
Geopon. 12, 25. Plin. n. h. 20, 13, 51. Ovid. remed. am. 801. 
Plut. qu. conviv. 3, 1, 3 p. 647 b. Consentiunt medici nostrates.) 
διὸ xal ol μυούμενοι αὐτῷ χρῶνται. Pallad. 4, 9, 13: ,ruta. 
immundae mulieris formidat attactum.^ Eadem fere Plin. 28, 7, 23 
et l'lorentinus in Geopon. 12, 25. 

Tum et ruta et ture et stellionibus oculorum acies credebatur 
augeri: qua acie statuae quoque videbatur opus esse, ut res futuras 
posset praevidere. Dioscor. 3. 52: ἐστὶ δὲ xoi ὀξυωπὲς ἐσθιόμιενον 
ὠμὸν καὶ ταριχευτόν. ." ὁ δὲ χυλὸς - . ἀμβλυωπίαις βοηθεῖ... ἐγχριό- 
μενος. Ps. Galenus de remed. parabil. 3 tom. 14 p. 543 Kuehn.: 
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τὸ πήγανον πρῶτον μὲν ἐσθιόμενον καὶ πινόμενον ὀξυδορχίαν ποιεῖ... 
ἑνωθεὶς δὲ χυλὸς τοῦ πηγάνου μετὰ χυλοῦ μαράθρου καὶ μέλιτος xad 
χαταχριόμενος ἀμβλυωπίας ἰᾶται. Florentin. in Geopon. 12, 95: 
τοῦ δὲ ἀγρίου πηγάνου ὁ χυλὸς .. ὑπαλειφόιλενος ὀξυδορχίαν παρέχει. 
χαὶ ἀχλύχς δὲ ὀφθχλιμῶν καὶ ὑποχύσεις ἀρχομένας λύξι ἀνθρώπων 
τε χαὶ ζῴων, μέλιτος ᾿Αττικοῦ μέρεσι δυσὶ ,υλοῦ τοῦ πηγάνου μέ- 
ρους ἑνὸς 3 μιγνυμένου xai ἐπχλειφοιλένου εἰ q. s. Similia ad haec 
verba Niclas ex Apuleio medico cap. 90, Rufo ap. Serap. simpl. 
cap. 30, Aetio et Sethis adscripsit. Ita Ovid. rem. ed. amor. 801. 
sch. Hom. Od. 10, 305. Plin. n. h. 20, 13, 51, qui addit: ,Scup- 
tores et pictores (hoc Aetius et Sethi quoque affirmant) ,hoc cibo 
utuntur oculorum causa . ., caprae quoque silvestres, propter visum, 
ut aiunt.* 

Ad eandem rem tura adhibebantur. Λιθχνωτίδων succum et 
radicem et herbam melle admisto adversus ἀμλυωπίας, ὅσαι διὰ 
πάχος ὑγρῶν γίνονται, prodesse ait Galenus de simpl. medicain 7, 11,3 
(tom. 14 p. 61 Kuehn.). Dioscor. 1, 77 extr.: σμύρνη, πληροῖ καὶ τὰ 
ἐν ὀφθαλμοῖς ἕλχη καὶ καταίρει τὰ λευχώματα Xa τὰ ἐπισχοτοῦντα 
ταῖς χόραις. 

Ut porro ruta acri odore ea, quae impura et noxia essent, pro- 
pellere videbatur, ita etiam turis odori aliquam lustrandi vim veteres 
tribuerunt. Plut. de Iside cap. 80 p. 383 b: ἐπεὶ ὁ ἀὴρ... νύχτωρ 
πυχνοῦται χαὶ πιέζει τὸ σῶμα χαὶ συνάγει τὴν ψυχὴν εἰς τὸ δύσθυ- 
μὸν . . οἷον ἀγλυώδη γιγνομένην... εὐθὺς ἐπιθυμιῶσι ῥηγτίνην (qualis 
myrrha est et mastiche, quam in sepulcris Thebanis adhibitam esse 
Wilkinson 5 p. 339 libri maioris probat) . . χαθχαίροντες τὸν ἀέρα... 
ἐχούσης Tt τῆς ὀσμῆς σφοδρὸν χαὶ παραπληχτιχόν .. Avi .. τὴν 
σμύρναν ἐπιθυμιῶσι: διχλύει γὰρ ἡ θερμότης καὶ σχίδνησι τὸ συνι- 
στάμενον ἐν τῷ περιέχοντι θολερὸν xai ἰλυῶδες. Addit unguentariis, 
dum kyphi, quod dicatur, ex odoriferis quibusdam resinis plantis- 
que componant, sacra scripta recitari; Nicolaus Myr. I, 299 (p. 92 
ed, Fuchs. Basil. 1549 f. max.) de eodem unguento: ,et haec confi- 
eiendo die: & ui (sic) οὐ €), sicut sacra quaedam vocabula ex cunctis 


! Hic omisi xoa. 
? Sic scripsi pro uépoc ἕν: una parte succi cum duabus partibus mel- 
lis mixta. 
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elementis componi solebant. Qua re tura cum sacris magicis cohag- 
sisse apparet. ,Mascula tura^ in Hecatae sacris magicis adhiben- 
tur ap. Verg. Buc. 8, 65. Ovid. fast. 2, 571 de deae Mutae sacris: 
ecce anus .. Sacra facit Tacitae .. et digitis tria tura tribus sub 
limina ponit. 

Ut ruta et tura, ita etiam stelliones ad visum acuendum pro- 
desse videbantur. Ipsi non solum oculorum acie ac splendore excel- 
lunt, sed etiam ad solem et calorem ex tenebris festinant. Quare in 
vase apud Panofkam (Namen der Vasenbildner) in act. acad. Berol. 
a. 1848 tab. 3. 11 lacerta ad sationem procedit, altera ad messem 
regreditur. Lacertarum species σαύρα ἡλιαχή vocatur ab Epiphanio 
adv. haeres. 2, 33 p. 462, qui affinitatem quandam inter lacertam 
et solem lucemque intercedere adiicit. Ipse sol ab animali appella- 
batur; Porph. de abst. 4, 16: προσηγόρευσαν τὸν Ἥλιον σαῦρον, 
λέοντα, δράχοντα, ἱέρακα. Haud veri simile vocabulum ex vulgariori 
ταῦρον esse corruptum, praesertim quum paulo post et 3, 17 tradat, 
Hecaten taurum esse vocatam. Apollini Delphico Cypselus Plu- 
tarcho teste palmam dedicavit auream lacertis ranisque ornatam. 
Solem deum Tyriorum stellio et comitatur et significat. Est Floren- 
tiae nummus aen. ornatus inscriptione ΘΑΤΊΩΝ et imagine Her- 
culis sagittam summa vi iacturi, in genu sinistrum delapsi; supra 
dextrum genu lacerta est. Delineavit Eckhelius num. vett. anecd. 
part. 1 (Viennae Austr. 1775) tab. 5. 10. Colebant Thasii Solem 
Tyrium (Herod. 2, 44. Paus. 2, 257), qui a Graecis Hercules esse 
putabatur. Zoéga de num. Aegypt. p. 157 nummum Rhodium de- 
scribit, in quo Solis caput radiatum sit, lacerta autem de iugo sive 
pinnula pendeat. Apud Rhodios ille ipse Hercules Tyrius summa 
religione florebat; a Rhodiis Gela, Camarinae metropolis, Heracli- 
dis ducibus condebatur. Quare quum Camarinae civitatis nummi 
lacertam praebeant aut supra cyenum positam aut noctuae ungue 
constrictam , ubi noctua Minervam significat, Camarinae deam tute- 
larem (Pind. Ol. 5, 21, Boeckhii v. 10), cyenus lacus Nympham 
urbi cognominem, lacertam ad Herculem refero. Minervae Lindiae 
cultus a Gela metropoli ut Agrigentum, ita etiam Camarinam de- 
latus esse recte Boeckhio ad v. 17 videtur; eius noctua quum lacer- 
tam constringat, Tyrium Rhodiorum cultum Graecae Minervae ces- 
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sisse significat. Sabazio quoque, qui Soli Tyrio cognatus erat deus, 
lacerta sacra fuit. Cf. Gerhardi indicem archaeol. Berol. 1554. p. 438. 

Lacerta igitur, lucis amica, oculis maxima credebatur afferre 
commoda. Plin. n. ἢ. 29, 6, 38: ,Lacertas quoque pluribus modis 
ad oculorum remedia adsumunt. Alii viridem includunt novo fictili 
ac lapillos, qui vocantur cinaediae . . Nono (die) emittunt lacertam: 
lapillos gervant ad oculorum dolores. Alii terram substernunt lacer- 
tae viridi excaecatae, et una in vitreo vase annulos includunt e ferro 
solido vel auro; quum recepisse visum lacertam apparuit per vitrum, 
emissa ea annulis contra lippitudinem utuntur . . Quidam viridem... 
comburunt et incipientem epiphoram inungunt; item glaucomata.* 
Etiam maiore arte talem annulum oculorum causa parari vidit Aelia- 
nus de nat. anim. 5, 47, ornatum gagate, ᾧπερ ἐνείργαστο "(oux 
σχῦρος. Artemidorus onir. 2, 5, si quis annulum fractum vidisset 
per somnium, πολλοῖς xxi 090224. πήρωσιν, inquit, προηγόρευσε 
τὸ τοιοῦτον ὄνχρ᾽ ἔχει γάρ τινα συμπάθειαν τὰ ὄμματα πρὸς τοὺς 
ὀχχτυλίους διὰ τὰς ψήφους. Servantur vel hodie talium annulorum 
lapides, quos Panofka de gemmis et inscriptt. in act. acad. Boruss. 
a. 1851 p. 474 sqq. delineavit, In Museo Berolinensi tres sunt (in 
Toelkenii catal. 8, 321. 1, 151 sq.); lacertam praebent repentem 
sursum, i. e. ad lucem, ut recte Panofka ait. In alio scriptum est 
LUMINA RESTITUTA, in alio EYAAMO i. e. εὖ λάμῳ (Dorice; 
λαμόπτης lippus, λυημότης lippitudo); in alio ΠΠ0} et KANOE 
OYAE, i.e. κανθὲ o9Ac Ionice, o oculi angule integer, sane. Iu 
posterioribus gemmis duabus lunae cornu interiorem partem lunae 
advertit; quo significatur consecrationem esse factam crescente luna, 
ut in Porphyrii oraculo. 

Porro ut ruta adversus animalia noxia et venenum proderat, ita 
etiam ,48corpionibus contrarius maxime .. stellio traditur, ut visu 
quoque pavorem iis adferat et torporem frigidi sudoris. Itaque in 
oleo putrefaciunt eum et ita vulnera perungunt . . IIunc Graeci colo- 
ten vocant et ascalaboten et galeoten^ Plin. n. h. 29, 4, 28. — 
Dioscor. 2, 69: ὅλη δὲ (σαύρα) ἀνασχισθεῖσα x«l ἐπιτεθεῖσα σχορπιο- 
πλήχτους χουφίζει. 

Deinde ut ruta οἵ tus, ita etiam lacerta artibus magicis inser- 
viebat. Theocr. 2, 58 in incantatione magica: σαύραν τοι τρίψα σα 
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χακὸν ποτὸν αὔριον οἰσῶ, ubi schol.: τὴν κοινῶς λεγομένην χλωρο- 
σαύραν .. ἐστὶ δὲ αὕτη δυσχερής, ἥτις ἀποχτανθεῖσα χαὶ ξηρανθεῖσα 
καὶ συντριβεῖσχ σὺν ἀλφίτῳ δίδοται. μεμύθευται γοῦν, ὡς χαὶ τού- 
των τῶν φίλτρων ἐστὶν ἕν. Plin. n. h. 30, 15, 49: Lacertas inter 
amatoria esse Magi dicunt. ^ 

Sed etiam ad ipsam divinationem et tura et lacertae pertinent. 
Nota est Afavop.xvrs(a: ignis si tura admota combussit, faustum erat 
augurium, sin reiecit, infaustum. Consideremus iam lacertas. Hesy- 
chius: l'aAtoí, μάντεις. οὗτοι κατὰ τὴν Σιχελίαν ᾧχησαν. Steph. 
Byz.: Γαλεῶται... τινὲς δὲ ὅτι Γαλεῶται μάντεων εἶδος Σικελῶν. 
γαλεὸς δὲ χαὶ ὁ ἀσκχλαβώτης. Narrat Galeotam Hyperboreum ab 
Iove Dodonaeo iussum aram condidisse in Sicilia, item ut Telmissum 
Apollini in Caria. Ab aliis Galeum dici Apollinis filium ex The- 
mistone, Zabii IIyperboreorum regis filia. Ad Apollinis cultum divi- 
nationemque haec pertinere patet, quum et 'Themisto Apollinis vates 
fuerit et Telmissenses divinatione floruerint (cf. supra p. 60 not. 2). 
Potest vel nomen illud divinationem significare, si a Poenis ductum 
est, Siciliae per aliquantum temporis fere dominis; Hebraice autem 
galah est i. q. revelare. Gentem aliquam Siciliae ita nominatam esse 
constat. Hesych.: l'aAso.. γένος τι, ὥς φησι Φανόδημος xoi Piv- 
θων Ταραντῖνος. Fuit gens sacerdotalis, quae in IHybla parva habi- 
tabat. Hoc Steph. Byz. s. Ὕβλαι. demonstrat: cuius epitomator qui- 
dem vates illos cum oppidi incolis nulla re addita coniunxit. Huc 
vas Candelori Vuleinum descriptum a Panofka Musée Blacas p. 22 
pertinet, ubi homo barbatus, sceptrum sacerdotale manu tenens 
lacertam sedulo observat. Galeotam vatem significari etiam Welcker 
de Museo Bonn. ed. 2 a. 1841 p. 21 censet. Idem ibid. ed. 1 a. 1827 
p. 76 huc statuam trahit Olympiae erectam Thrasybulo lamidae, 
Arati aequali, ap. Paus. 6, 2, 2: τοῦ Θρασυβούλου δὲ τῇ εἰκόνι 
γαλεώτης πρὸς τὸν ὦμον προσέρπων ἐστὶ τὸν δεξιόν, χαὶ κύων ἱερεῖον 
δὴ παρ᾽ αὐτῷ χεῖται διατετμιημένος τε δίχα χαὶ φαίνων τὸ ἧπαρ. 
Hyblae oraculum Apollinis erat; prodigiorum interpretatio et divi- 
natio ex extis repetita maxime ibi florebat (Athen. 5, 672 o; Philist. 
ap. Paus. 5, 23, 5; Aelianus ap. Suid. ἀχέσματα, 8. potius s. ἀχέ- 
σασθαι, quo Bekkerus trahit. Hesych. Ὑβλήτης, μάντις). Hoc ora- 
culum cum QCaribus, praesertim Telmissensibus arcte cohaesisse 
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auctore Stephano Byz. s. “1θλαι supra dixi. Telmessi quoque Apollo 
colebatur (Steph. ibid.); eius urbis cives divinatione ac somniorum 
signorumque divinorum interpretatione insignes erant (ITerod. 1, 78 
Aristoph. in Telmessensibus praesertim fr. 451 Dind. ubi ridet vates 
Telmissenses, qui ἐπισχέπτονται τὰς ἐχτροπὰς τοῦ ἥπατος, quod 
Thrasybuli quoque statua praebet, χαὶ τὰς φλέβας. — Cic. de div. 
I. 41, 91 et 45, 94. Arrian. 2, 3, 4 al). Unum modo Apollinis 
Hyblaei oraculum memoriae traditur, idque Caribus datum. Athen. 
15, 4, 13 p. 672 e. Ad Cares etiam canis nos perducit sacrificium. 
Plut. prov. 1, 73: Kagtxov θῦμα: ἐπὶ τῶν Xoxoxx μέλη θυόντων. 
οἱ γὰρ koc; χύνας ἱξρουργοῦσι. Clem. Alex. protr. p. 18 (p. 25 
Pott.): πολλὰ xx;xÜx hkzzsc σχοῖεν, ot καταθήουσιν χὐτῷ (Marti) 
χύνας. Arnob. adv. nat. 4, 25 p. 143 extr.: Marti ,canes ab Caribua 
immolari.^ Graeci Olympicis certe diis canes non sacrificabant (Plut. 
qu. Rom. cap. 111), divinationem ex canibus nunquam petebant 
(Paus. 6, 2, 2). A quacunque igitur gente illi ritus introducti erant, 
ἃ Phoenicibus* Poenisque sive aliis colonis, divinationem aliquam 
ex lacertis Hyblae petitam esse colligimus, eamque divinationem 
ab Iamida illo ex Sicilia, ubi Iamidae nonnulli habitabant (Boeckh. 
ad Pind. Ol. 6), Olympiam esse translatam. Quid mirum, si gens, 
quac ab Apolline et origenem et divinationis virtutem duceret (Paus. 
l. comm.), Apollinis religionem etiam ad Iovis sacra contulit? 

Non magis iniramur, lacertis divinationem esse tributam. Recte 
Feuerbachius de Apolline Vaticano (Norimb. a. 1833) p. 226 sqq. 
not. docet, quum omnia animalia, quae terram divinationis matrem 
perfoderent, res futuras praevidere visa esse, tum lacertae cum angue, 
animali omnium maxime fatidico, summam intercedere similitudi- 
nem. Ut utriusque linguam bipartitam mittamus (Aristot. de part. 
mim. 3, 11), somnum utriusque hibernum (Arist. hist. anim. 8, 15) 


* Movers de Phoenic. 1 p. 405 Marti, Ilerculi, IHecatae a Phoenicibus 
canes sacrificatos esse docet, p. 18 Cares hunc morem a Phoenicibus acce- 
pisse censet, — Ita Thasii, de quibus supra dixi, Φοίνικες τὸ ἀνέχαθεν ὄντες 
τὸν αὐτὸν Ἢ ραχλέα, ὃν xai Τύριοι, colebant. Paus. ὃ, 27, 1. — Etiam Sicilia 
cum Caribus nexa erat. Gelon, Syracusanorum tyrannus, ex illis regionibus 
originem duxit, cuius vel nomen Preller in Gerhardi Denkmálern und For- 
schungen a. 1854 num. 7] p. 288 ex Carum sermone ducit coll. Steph. Byz. s. 
Σουάγγελα : καλοῦσιν οἱ Κᾶρες γέλαν τὸν βασιλέα. 
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et redintegrationem annuam mittere non debemus. Plin. n. h. 8, 
91, 49: , Theophrastus auctor est, angues modo et stelliones senec- 
tutem exuere eamque protinus devorare.^ Apulei. de magia 51: 
Theophrastus ,in alio libro, quem de invidentibus animalibus con- 
scripsit, remedio adv. morbum divinum ,esse ait exuvias stellio- 
num, quas velut senium more ceterorum serpentium temporibus 
statutis exuant^ .. Ita factum, ut divini aliquid animali illi inesse 
videretur. 

Welekerus et Feuerbachius etiam Praxitelis Apollinem illum 
σαυροχτόνον ad. divinationem referunt. Atqui adolescens ille gracilis 
non observat, quid animal praedicat, sed pueri ludentis in modum 
maligne curat, ut perfodiat. Duabus tantum rationibus hanc com- 
positionem explicari posse arbitror. Potuit dedicari deo simulacrum, 
quia noxiam sfellionum abundantiam oppressisset, ut Apollinem 
Parnopium Phidias Atheniensibus sculpsit, quia locustas pepulerat 
(Paus. 1, 24, 7), et ut Apollinis Sminthei in Mysia ob pulsos mures 
culti simulacrum murem pede constrinxit (Polemo ap. sch. Hom. Il. 1, 
39). Nostrae lacertae innocentes sunt bestiolae: at veteres stellioni- 
bus ,nullum animal fraudulentius invidere homini tradunt. Inde stel- 
lionum nomen aiunt in maledictum translatum.^ Plin. n. h. 30, 10, 
21. Sin forte haec explicatio simplicior est, quam quae probetur, una 
tantum restat, Ostendimus lacertam Herculis Tyrii fuisse signum. 
Cultum Solis proavorum Minervae cultu oppressum Camarinensium 
nummis ita significari vidimus, ut noctua lacertam ungue compri- 
meret, Certamen illud Apollinis Pythii et Herculis de tripode, pluri- 
mis artis operibus celebratum, ita interpretor, ut. Sol Graecus Solis 
Phoenicum cultum oppresserit. Ut Delphis Apollo vicit, ita Ambra- 
ciae apud Epirotas Apollinis cultus cessit Herculi ex iudieio Cragalei, 
Dryopis filii, quem dii arbitrum constituerant (Athanadas in Ambre- 
cicis apud Antonin. Lib. 4). Quam fabulam vel hodie illic hominum 
ore ferri Semitelos in rerum Epirot. lib. 1 $. 30 (Berolin. a. 1854) 
B 48 testis est. Ita igitur Apollo, qui bestiolam Herculi Tyrio sa- 
cram interficit, potest Solis Graeci victoriam reportatam de Solis 
Phoenicum cultu significare. 

Transeo ad laurum, qua sacellum iubetur cireumdari. Quod 


μαντικῆς σύμβολον ἐγένετο (Geopon. 11, 2). Porphyr. de simulacris 
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ap. Euseb. pr. ev. 3 p. 112b Vig.: περιέθεσαν δὲ Apollini τὴν δάφνην. 
τοῦτο μέν. ὅτι πυρὸς πλῆοες τὸ φυτόν, xai διὰ τοῦτο ἀπεχθὲς δαί- 
"0t. τοῦτο δέ, ὅτι λάλον χαίομεν εἰς παράστασιν τοῦ προφητεύειν 
76» θεόν. (De crepitu infra dicam.) Non solum somniis veritatem 
advocare putabatur, ut ait Fulgent. myth. 1, 13: ,illi, qui de inter- 
pretatione somniorum scripserunt..^ affirmant ,laurum, 81 dormien- 
tibus ad caput posueris, vera 8omnia esse visuros," — sed etiam per 
totam antiquitatem in nullo divinationis genere unquam deerat, et 
vel tertio post Chr. n. saeculo ex laureis virgis mensa illa fatidica 
philosophorum Constantinopolitanorum ap. Amm. Marc. 29, 1, 29 
erat composita. Scilicet etiam laurus, ut ruta, tura, stelliones, ad 
augendam oculorum aciem adhibebatur. Galenus ed. Kuehn toin. 14, 
p. 497. Pythia aliique vates laurum mandebant. Quare Sophocles 
ap. Sch. Hesiod. theog. 30: 

δάφνην φαγὼν ὀδόντι πρῖε τὸ στόμια, 
et Lycophron Alex. 6: 

δαφνηφάγων φοίόχζεν Ex λαιμῶν ὄπα. 

Etiam ad lustrationes omnes ramo laureo opus erat. Cf. Lomeieri 
de lustrat. cap. 24, pag. 299. Ita Festus (P. Diac.) s. v. laureati: 
»Laureati milites sequebantur currum triumphantis, ut quasi purgati 
a caede humana intrarent urbem. Itaque eandem laurum omnibus 
suffitionibus adhiberi solitum erat^. Quae ex Masurio hausta esse 
Plin. n. h. 15, 30, 39 probat. Serv. ad Aen. 1, 329: Apollini ,lau- 
rum ideo consecratam volunt, quia haec arbor suffimentis purgatio- 
nibusque adhibeatur, ut ostendatur, nullum templum eius nisi purum 
ingredi debere.^ Quod a Romanis, idem ab antiquissimis inde tem- 
poribus a Graecis fiebat. Primus Apollo ipse ab Iove iussus Tempe 
se contulit, ut lauro se Pythonis caede purgaret, quam rem nono 
quoque anno adolescentes Delphi itinere solemni ad vallem illam 
facto imitabantur (Aelian. var. hist. 3, 1). Cur eam potissimum ar- 
borem veteres ad hane rem elegissent, ipsi cognoverunt: purgat enim 
sanguinem perniciososque succos amovet. Plin. n. ἢ. 23, ὃ, 80: Fo- 
lia lauri ,8erpentium venenis resistunt... Perunctos^ succo lauri 
fugiunt venenata omnia... Baccae cum vino serpentibus et scor- 
pionibus et araneis resistunt.^ (Haec ex Dioscoride hausit.) 8, 27, 
41: 4Corvus occiso chamaeleone, qui etiam victori nocet, lauro in- 


-- 
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fectum virus exstinguit.^ Sie χαυλίχ δάφνης adversus οἰοαΐδα vene- 
num Nicand. alex. 168 adhiberi iubet. Plin. 23, 8, 80: ,Laurus 
Delphicae folia trita olfactaque subinde pestilentiae contagia prohi- 
bent.^ Geopon. 11, 2. Λέγουσι δὲ xal τοῦτο περὶ τῆς δάφνης, ὅτι 
ὑγιείας ἐργαστιχόν ἐστιν... Οὐδὲ γὰρ ἡ ἱερὰ νόσος ἣ δαίμων παρε- 
νοχλεῖ τῷ τόπῳ, ἐκ ᾧ δάφνη ἐστίν. 5, 35, 4: Φησὶ δὲ ᾿Απουλήιος, 
ἐὰν δάφνης ἐν τῇ ἀρούρᾳ χλάδους βάλης. μεταβαίνειν εἰς αὐτοὺς τὴν 
βλάβην τῆς ἐρυσίβης ( rubiginis ). | 

Propterea homines superstitiosi ea utebantur. ''heophr. charact. 
16, 1 (cap. 25. 1 Schneider.): ὁ δὲ δεισιδαίμων τοιοῦτός τις, οἷος 
ἐπὶ χρήνην νιψάμιενος ἀπὸ ἱεροῦ, δάφνης (genetivus est partitivus) 
εἰς τὸ στόμα λαβών, οὕτω τὴν ἡμέραν περιπατεῖν. Diog. La. 4. 10. 
51 de Bione Borysthenita: ῥάμνον τε xoi κλάδον δάφνης ὑπὲρ θύρην 
ἔθηχεν, ἅπαντα μᾶλλον ἢ θανεῖν ἕτοιμος ὧν ὑπουργεῖν. Hesych. Κώ- 
μυθα, δάφνην, ἣν ἱστᾶσι πρὸ τῶν πυλῶν. Etym. M. ἀντήννους, τοὺς 
τῆς δάφνης ὄρπηκας, τοὺς πρὸ τῶν θυρῶν ἱσταμένους. Zenob. prov. 
3. 12. δαφνίνην φορῶ βαχτηρίαν: τοῦτο λέγειν εἰώθασιν οἱ ὑπό τινων 
ἐπιβουλευόμενοι, παρόσον ἀλεξιφάργιχκον ἡ δάφνη. Diogenian. prov. 
4. 78: Ἐφέσια γράμματα ἐπῳδαί τινες ἦσαν, ἅσπερ οἱ φωνοῦντες 
ἐνίκων ἐν παντί. ταὐτὸ τῇ δαφνίνην φ. D. Herodian. hist. 1. 12 init.: 
Toce ὁ Κόμμοδος, συμβουλευσάντων αὐτῷ τινῶν ἰατρῶν, εἰς τὴν Λαύ- 
pevrov ἀνεχώρησεν, quod χωρίον ὁν μεγίστοις χατάσχιον δαφνηφόροις 
ἄλσεσιν... σωτήριον εἶναι ἐδόκει, xa πρὸς τὴν τοῦ ἀέρος φθορὰν ἀν- 
τέχειν ἐλέγετο εὐωδίᾳ τε τῆς τῶν δαφνῶν &xopopXc ... A. Boetti- 
ger kleine Schriften ed. Sillig. I. p. 107 not.: Sühnende Bespriz- 
zungen und Reinigungen waren das Hauptrecept der alten Orakel- 
medicin. Daher kam der Lorbeer auch in die besondere Obhut des 
Aesculap , so dass er selbst Asclepias hiess. S. Dioscorides 3, 106 
und Hesych. ᾿Ασχληπιάς, ἡ δάφνη. Adde Paul. Diac. s. v. in insula: 
Aesculapius in insula Tiberina laurea coronatur, quod ea arbor plu- 
rimorum remediorum.^ "Videmus igitur, laurum victoribus proprie 
non quod insigne victoriae esset, sed quod hostium caede purgaret, 
datam esse, eam autem arboris visam esse naturam, ut sanguinis 
alacritate excitata succos funestos expelleret; ideo venenis, pestilen- 
tiae, daemonibus officere esse creditam. Ἔνθα ἂν f δάφνη, ἐκποδὼν 
δαίμονες Geopon. 11, 2. Sane quidem nonnulli veterum causam 
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illius usus ex calida arboris natura repetunt. Theophr. de plantis 5. 
3. 4 (ed. Wimmer): θεριλὸν δὲ χαὶ.. δάονη χχὶ ὅλως. ἐξ ὧν τὰ π᾿- 
cix γίνεται. Plin. 23, 8, 80: Laurus excalfactoriam naturam habet 
et foliis et cortice et baccis. Geopon. 11, 2: χαὶ ταύτην ol παλαιοὶ 
τῷ Ἀπόλλωνι χαθιεροῦσιν, ὅτι πυρὸς πλῆοες τὸ φυτόν, xxi Ἀπόλλων 
πῦρ. ὁ ἥλιος γάρ ἐστιν. ὅθεν χαὶ ἀπεχθάνεται δαίμοσι. At posterio- 
rum hoe fuit theosophorum. 

In fulmina quoque valere laurus credebatur. Plin. n. h. 2, 55,56: 
Ex iis, quae terra gignuntur, lauri fruticem (fulmen) non icit.^ 15, 
30, 39: , manu satarum receptarumque in domos fulmine sola non 
icitur.^ Similiter Zoroaster in Geopon. 7, 11 et, qui eandem fici vim 
esse adiicit, Nonnus morb. curat. cap. 259. pag. 2904. Propterea cum 
aliis quibusdam rebus coniuncta δάφνης χλωνία ταῖς νεοττιαῖς ἐντι- 
θέχσιν. δοχεῖ 1*2 KS pk oU xxv εἶνχι πρὸς τὰς Διοσημείχς. Geo- 
pon. 14, 11, 5 ex Leontino, et Columella 8, 5, 12. Ne huius qui- 
dem superstionis causa latet. Koi τὰ φύλλα δὲ τὰ τῆς δάφνης... 
πηδᾷ διὰ πυχνότητα .. διὸ χαὶ ὁ ψόφος. "Theophrast. de igne 68. — 
Plin. 15, 30, 40: , Laurus quidem manifesto abdicat ignes crepitu 
et quadam detestatione, interaneorum etiam vitio et nervorum ligno 
torquente.^ Unde proverbium μείζονα βοᾷ δάφνης γλωρᾶς καιομέ- 
νης. ἐπὶ τῶν μεγάλα βοώντων Diogenian. 6, 52. 

Incantationum magicarum gratia Hecatae sacellum, de quo Por- 
phyrii oraculum agit, condebatur. Ad illas quoque laurum adhibi- 
tam esse Theocritus ostendit Buc. 2, 1, ubi saga Hecaten invocatura 
(v. 11 sq.) exclamat: πᾷ μοι ταὶ ὄχονχί; Ad quae verba scholiasta 
annotat: συντελοῦσιν xi δάφναι πρὸς γοητείαν, αἷς αἱ φαρμαχεύτριχι 
χρῶνται. V. 23 saga ita in Delphidem puerum imprecatur: 

ἐγὼ δ᾽ ἐπὶ Δελφίδι δάφναν 
αἴθω᾽ O6 αὐτὰ λαχεῖ μέγα χαππυρίσασα 
χἠξαπίνας ἅφθυ, χοὐδὲ σποδὸν εἴδουμες αὐτᾶς, 
οὕτω τοι xai Δέλφις ἐνὶ φλογὶ σάρχ᾽ ἀμαθύνοι, 
Quae Vergilius in simili incantatione Buc. 8, 808 ita imitatur: 
Daphnis me malus urit: ego hane in Daphnide laurum. 
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Deorum simulaera a veteribus tractabantur quasi non signa nu- 
minum, sed ipsa numina essent ac viverent. Quare lavabantur, un- 
guebantur, comebantur, ut O. Muelleri (archaeol. δ. 69) verbis utar, 
epulis delectabantur, vinciebantur etiam, ne abirent. Simulacra 
laerimavisse, sudavisse, locuta esse scriptores Graeci et Romani 
passim tradunt. Sed quum primo credidissent, non hominum artibus, 
sed deorum gratia vitam et divinitatem simulacris inspirari, postea 
ea tantum numine impleta esse censebant, quae sacris quibusdam 
ritibus ab hominibus arcanae doctrinae peritis essent consecrata. 
Heoatoxoc, ait Suid. s. hoc nomine, αὐτοφυὴς ἐγένετο διαγνώμων 
τῶν τε ζώντων χαὶ τῶν μὴ ζώντων ἱερῶν ἀγαλμάτων. Proculus in 
Tim. 2 p. 88 f. v. ὥσπερ τῶν ὑπὸ τῆς τελεστικῆς ἱδρυμένων ἀγαλ- 
μάτων τὰ μέν ἐστιν ἐμφανῆ, τὰ δὲ ἔνδον ἀποχέχρυπται συμβολικῆς 
τῶν θεῶν παρουσίας, ἃ καὶ μόνοις ἐστὶ γνώριμα τοῖς τελεσταῖς. 

Omni quidem aetate sancta res erat ἵδρυσις, semper sacra quae- 
dam fiebant, quoties simulacra erigebantur. Cf. C. F. Hermanni 
antiqq. cultus Graeci $. 18 not. 19. Sch. Aristoph. Plut. 1198: 
ὁπότε μέλλοιεν βωμοὺς ἀφιδρύειν ἢ ἄγαλμα θεοῦ, ἕψοντες ὄσπρια 
ἀπήρχοντο τούτων τοῖς ἀφιδρυμένοις, εὐχαριστήρια νέμοντες τῆς 
πρώτης διαίτης" (ἔθος εἶχον προσάγειν χύτρας ἀθάρας χαὶ σεμιδάλεως 
μεστάς, 7) πελάνων καὶ ὀσπρίων ἀληλεσμένων, sch. ad 1197.) ὅθεν 
χαὶ ἐν ταῖς Δαναΐσι’ 

μαρτύρομαι δὲ Ζηνὸς Ἑρχείου χύτρας, 

παρ᾽ αἷς (al. μεθ᾽ ὧν) ὁ βωμὸς οὗτος ἱδρύθη ποτέ. 
Sch. Arist. pac. 928: ἔθος εἶχον Ἑρμᾶς ἱδρύοντες πρὸ τῶν θυρῶν 
xxi ἄλλα τινὰ ἀγάλματα θεῶν, ὑπὲρ τοῦ μιὴ βραδύνειν παρὰ τὴν 
ἀνάστασιν, χύτραις ἀθάρας ἱδρύεσθαι χαὶ ἄλλοις τισίν. Arist. p. 1091: 


! Sic pro θεοῦ Bernh. ad Suid. s. v. χύτραις ἱδρυτέον. 
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Εἰρήνην εἴλοντο xai ἱδρύσανθ᾽ ἱερείῳ. 

Etiam discrimina certa in singulorum numinum simulacris obtine- 
bant. Athen. 11 p. 473 e: Ka8íoxoz . . ἀγγεῖον δ᾽ ἐστίν, dv ᾧ τοὺς 
Κτυησίους Δίας ἐγχαθιδρύουσιν, ὡς Αντιχλείδης φυσὶν ἐν τῷ Ἐξης- 
γητικῷ, γράφων οὕτως" Διὸς Ἀτυσίου σημεῖα ἱδρύεσθαι χρὴ ὧδε: 
χαδίσχον χαινὸν ἐπιθηματοῦντα στέψαι τὰ ' ὦτα (vasis) ἐρίῳ λευχῷ 3, 
xxi dx τοῦ ὥμου τοῦ δεξιοῦ χαὶ τοῦ μετώπου δουμένων κροχῶν 
ἐσθεῖναι, ὅ τι ἂν εὔρης", καὶ ἐκχέαι ἀμβροσίαν. ἡ δ᾽ ἀυβροσία ὕδωρ 
&xpxipvéc, ἔλαιον, παγχαρπία. ἅπερ ἔμβαλε. --- Oracula ipsa non 
solum condi statuas (ut Herodot. 5, 82. Paus. 8, 42, 4) et ornari 
aliquoties iubebant, velut Hyperid. pro Euxenippo col. 35 lin. 21 8q. 
ad Athenienses ait: ὑμῖν γὰρ ὁ Ζεὺς ὁ Δωδωναῖος προσέταξεν ἐν τῇ 
μαντείχ τὸ ἄγχλμα τῆς Διώνης ἐπιχοσικῆσχι, sed etiam quomodo 
simulacrum sculpendum et quibus vestibus tegendum esset, vates, 
ut in compluribus Porphyrii oraculis, canebant. Ita Orpheus sive 
potius Nicias in sacris Liberalibus apud Macrob. Sat. 1, 18 (Orph. 
ed. Herm. fr. 7. v. 10 sqq. Lob. Agl. 729) de Solis simulacro expo- 
suit: hoc prima luce consecrari iubetur, ut nocturnae Hecatae simu- 
lacrum nocte. Ipsa Fortunae statua rationem, qua consecrata esset, 
Romae verbis laudavisse ferebatur. Plut. de fort. Rom. 2 p. 319 a. 
Valer. Max. 1, 8, 4. 

Consecrabantur igitur simulacra etiam florentibus rebus Graecis 
et Romanis, neque una ratione omnia, sed aliis in numinibus alii 
ritus valebant. Neque effecerunt illi ritus statuae ipsius divinitatem: 
sed sponte numina quasdam sua praesentia ac divinitate distinxe- 
runt. Mitto 'TTheagenem illum, qui ab Hecate sua non verba, sed 
signa tantum atque inspirationem videtur petiisse. Suid. s. Theagene 
(qui ex perdito scholio ad Aristoph. Lysistr. 63 hauserat): παροιμία 


! Sic Iacobs pro στέψαντα. 

? Simulacra et aras taeniis laneis ornata esse nemo nescit; floccis laneis 
ornatus umbilicus templi Delphici semper pingitur. 

ὃ Sic scripsi pro μετώπου τοῦ xooxtou xat ἐσθεῖναι, Genetivi compendium 
in syllaba oov falso videtur intellectum fuisse, κίου et xat autem dittographias 
fuisse pro xàv arbitror. Phot. χροχοῦν: oi μύσται, ὡς φασί, xpóx τὴν δεξιὰν 
χείρα xa τὸν (ἀριστερὸν Bekk. anecd. p. 213. 26) πόδα ἀναδοῦνται (χαταδοῦνται 
Bekk. anecd.) . . Δέω ex Aristoph. Acharn. 1137 al. 

* An ὥρας 7 sive ὡραϊον A? 
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Θεαγένους Ἑ κάτειον. οὗτος δειλὸς ἦν" εἶχε δὲ Ἑχάτης ἄγαλμα, οὗ 
ἐπυνθάνετο πανταχοῦ ἀπιών. Sed permultis in templis non vates, 
sed deorüm simulacra ipsa locuta esse et oracula edidisse a multis 
scriptoribus narrantur. Quomodo peregerint hoc sacerdotes, 'Theo- 
doretus hist. eccl. 5, 22 patefacit, qui Alexandriae cava reperta esse 
simulacra tradit, quorum per ora praestigiatores vocem emitterent, 
ac multas eiusmodi fraudes Hippolytus episcopus nuper ex tenebris 
erutus lepide exponit. Atqui quod ultro a diis, ut isti aiebant, fac- 
tum erat interdum, id veteres, quum hominum superstitio cresceret 
ac magicae artis honos in diem augeretur, doctrinae arcanae peritia 
ab hominibus effici ac provocari posse paulatim rebantur, ac ne Por- 
phyrius quidem negabat. Ad hunc Iamblichus de myst. 3, 28 init. 
ita loquitur: Ὃ δὲ προτείνεις, ὡς οὐδαμῶς ἀπόβλητον τὸ εἶναι γεν- 
γητικοὺς τῶν ὁραστικῶν εἰδώλων... Ποίᾳ δέ τινι καὶ τέχνη πλάτ- 
τεται τουτὶ εἴδωλον:... ὁ δὲ τῶν εἰδώλων ποιητὴς λέγεται μὲν ὡς 
διὰ τῶν περιπολούντων ἀστέρων αὐτὰ ἀπεργάζεσθαι. Proculus in 
Tim. 4, 240: οἱ τελεσταὶ διὰ χαρακτήρων καὶ ὀνομάτων ζωτικῶν 
τὰ ἀγάλματα καὶ ζῶντα xal κινούμενα ἀποτελοῦντες... 287: τὴν 
τελεστικὴν χρηστήρια χαὶ ἀγάλματα ἱδρῦσαι χαὶ διά τινων συμβό- 
λων ἐπιτήδεια ποιεῖν εἰς τὸ μετέχειν τοῦ θεοῦ xal κινεῖσθαι map 
αὐτοῦ xal προλέγειν τὸ μέλλον .. id. theolog. 28 p. 70: ἡ τελεστιχὴ 
διαχαθήρασα xai τινας χαρακτῆρας xxi σύμβολα περιτιθεῖσα τῷ 
ἀγάλματι ἔμψυχον αὐτὸ ἐποίησε xal ἐλλαμφθεῖσα παρὰ τοῦ θείου. 

Multa eiusmodi Apollonium Tyanensem, Simonem Magum, alios 
praestigiatores confecisse Platonici et ecclesiae scriptores fabulan- 
tur, quae legat, qui voluerit. Apollonii et miracula auxit et vel aeta- 
tem permutavit scriptorum Byzantinorum inscitia. "Nicetas Chon. 
de statuis C. Pol. ab exercitu Latino deletis p. 110 ed. Par. (Ban- 
duri antiqq. C. Pol. Venet. 1729 f. max. tomi 1 libri 1 p. 95): ἦν 
δὲ ἐν τῷ ἱππικῷ (hippodromio C. Pol.) xai χαλκοῦς ἀετὸς ἀναχεί- 
μενος, τοῦ Ex ᾿Γυάνων Ἀπολλωνίου χαινὸν μεθόδευμα, καὶ τῆς ἐχεί- 
νου γοητείας μεγαλοπρεπὲς μαγγάνευμα . . παραβαλὼν γάρ ποτε 
Βυζαντίοις, παρεκλήθη τὰ τῶν ὄφεων χατευνάσαι δήγματα et q. s. 
Ge. Codinus de origg. C. Pol. p. 4 b (9, 1 Bekk,):: ἀνὴρ δέ τις τῶν 


! [ta scripsi pro τὸ ἀναγεννητιχοὺς : esse artifices simulacrorum efficacium. 
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ἐχ Τυάνων ὄνομα Ἀπολλώνιος ἐχ λίθου ξεστοῦ τρεῖς ἀνεστήσατο πε- 
λαργούς, ἀντιπροσώπως ὁρῶντας ἀλλήλους, οἵ καὶ μέχρι τοῦ νῦν 
διαμένουσιν, οὐ συγχωροῦντες ἐπιφοιτῆσαι τῇ πόλει τὸ τῶν πελαρ- 
γῶν γένος. . 

Anon. Bandurii part. 3 p. 42 ed. Par.: Apollonius Tyan. ἐπὶ 
πάσης τῆς πόλεως τὰ ἀγάλυχτα ἐστοιχειώσατο, οἱ δὲ ἔχοντες δοχι- 
μὴν τῶν στηλωτιχῶν ἀποτελεσιλάτων εὑὐοήσουσι πάντα ἀληθῆ. Id. 
1, 15: οἱ δὲ στηλωτιχοὶ τῶν ἀποτελεσμάτων ταῦτα πάντα συνιᾶσιν. 
ἐστήλωσε δὲ χὐτὰ Ἀπολλώνιος 6 Τ υχγεὺς παραχληθεὶς παρὰ Kov- 
σταντίνου τοῦ μεγάλου, χαὶ εἰδελθὼν ἐστοιχείωσε τὰ ὀνόματα τῆς 
ἐπιχρχτείχς ἕως τέλους αἰώνων. Alia eiusdem modi Ge. Cedrenus 
p. 246 a (tom. I p. 431, 19 Bekk.). 

Aópvou;, qui aves perdant, Philostratus commemorat vit. Apoll. 
2, 10, ὡς ᾿Αθήνησιν ἰδεῖν ἔστιν ἐν προδρόμῳ τοῦ ΠΠχρθενῶνος. Accu- 
ratius Auson. Mosellae 310: In arce Minervae 

Ictinus magico cui noctua perlita fuco 
allicit omne genus volucres, perimitque tuendo. 

"Tzetz. chil. 2 δ. 59 v. 990: 

Λαίιός (sic) τις φιλόσοφος ἐν χρόνοις Ἀντιόχου 

XX τελεστὴὶς χαὶ μυστικὸς χαὶ τερχτοεργάτης, 

λοιμοῦ τὴν Ἀντιόχειαν μεγάλου χατοισχόντος, 

ξέσας ἐν πέτρχ πρόσωπον Χάρωνος θείς τε πόλει 

τὴν νόσον ἐξωστράχισςε μαχρὰν Ἀντιοχέων. 
Similiter id. exeg. Hom. Il. 93, 5. 

Sub Maximino Theotecnus, Christianorum persequendorum auc- 
tor, γόης xai πονηρός, Antiochiae τελευτῶν εἴδωλόν τε Διὸς Φιλίου 
μαγγανείχις τισὶ xai γοητείαις ἱδρύει" τελετάς τε ἀνάγνους αὐτῷ 
xai μυύσεις .. ἐπινοήσας, μέχρι καὶ βασιλέως τὴν τερατείαν, δι᾿ ὧν 
ἐδόχει χρησμῶν ἐχτελεῖν, ἐπεδείκνυτο, καὶ .. ἐπεγείρει κατὰ Χρι- 
στιανῶν τὸν δαίμονα, χαὶ τὸν θεὸν δὴ κελεῦσαί φησιν ὑπερορίους 
τῆς πόλεως xxi τῶν ἀμφὶ τὴν πόλιν ἀγρῶν ὡς ἂν ἐχθροὺς αὐτῷ 
Χριστιανοὺς ἀπελάσαι. Euseb. hist. eccl. 9, 3. 

Istae eonsecrationes fiebant unctione et carminum accentu et 
formularum, vocabulorum, elementorum, signorum quorundam in- 
scriptione. Sane quidem proprie comendi causa, ut sua ipsorum 


eorpora, ita etiam statuas deorum populi antiqui oleo et, unguenti in 
14 
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locum, cera oblinere solebant, eosdemque honores etiam ad aras, 
columnas, terminos conferebant. Quod quum de oleo constet, de 
cera quaedam afferre satis habeo. Iuvenal. 10, 55: genua incerare 
deorum. Prudent. contra Symm. 1, 208: saxa illita ceris 
viderat, unguentoque Lares humescere nigros. 
. Id. Hamart. 403: incerat lapides fumosos idololatrix relligio. 
Qui mos naturae tam est eonsentaneus, ut Graecis Romanisque 
cum orientis populis fuerit communis. Hebraei aram et vasa sacra 
oleo unguebant, Iacobus in Mos. libr. 1, 28, 18. 35, 14 etiam lapi- 
des, ut deo consecrgret, Christianae mulieres eadem religione mar- 
tyrum sepulera et cffigies*; ne reges quidem unguebantur, ut quasi 
dii essent, sed ut deo consecrarentur. Aliter tamen eadentium re- 
rum Graecarum Romanarumque superstitio has res instituit: neque 
fugit Augustinum illud discrimen, qui de civ. dei 16, 38, 2: , Nec 
more idolorum lapidem perfudit oleo Iacob, velut faciens illum 
deum. Neque enim adoravit eundem lapidem vel illi sacrificavit." 
Spiritum divinum scilicet ipsa consecratione insinuari rati sunt. 
Minuc. Fel. Oct. 23, 10: , Ecce^ simulacrum ,funditur, fabricatur, | 
sculpitur, — nondum deus est; ecce plumbatur, construitur, erigitur 
— nec adhuc deus est; ecce ornatur, consecratur, oratur — tunc 
postremo deus est, quum homo illum voluit et dedicavit.^ Crescens 
superstitio, quidquid divino honore ornatum erat, ipsum divinum 
fieri somniabat. Theophrast. charact. 16: homo superstitiosus solet 
τῶν λιπαρῶν λίθων τῶν ἐν ταῖς περιόδοις παριὼν ἐκ τῆς ληκύθου 
ἔλαιον καταχεῖν, xol ἐπὶ γόνατα πεσὼν xal προσχυνήσας ἀπαλλάτ- 
τεσθαι. lta Rutilianus ap. Lucianum Alex. 30: εἰ μόνον ἀληλιμμέ- 
vov που λίθον | ἐστεφανωμένον θεάσαιτο, προσπίπτων εὐθὺς xai προσ- 
χυγῶν χαὶ ἐπιπολὺ παρεστὼς χαὶ εὐχόμενος καὶ τἀγαθὰ παρ᾽ αὐτοῦ 
αἰτῶν.. Tibull. 1. 11: 
Nam veneror, seu stipes habet desertus:in agris, 
seu velus in trivio florea serta lapis, 
et quodcunque mihi pomum novus educat annus, 
libatum agricolae ponitur ante deum. 
" * Theodoret. in Genesin opp. 1. p. 63. ed. Par. a. 1642: τοῦτο δὲ xdi 


^ 4“ e "- x ^ ^ ^^ P , 

νῦν ἐστιν sÜpélv παρὰ πολλῶν γυναιχῶν τῶν τῷ χυρίῳ πεπιστευχότων γινόμενον, 
εἰώθασι γὰρ ἐν τοῖς θείοις σηχοῖς ἐλαίῳ χρίειν τὰς τῶν ἀναχτόρων χιγχλίδας xal 
τῶν ἁγίων μαρτύρων τὰς θηχάς. ] 
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Lucian. deor. conc. 12: ἀλλ ἤδη πᾶς λίθος xai πᾶς θωμὸς χρησμῳδεῖ, 
ὃς ἂν ἐλαίῳ περιχυθῇ, χαὶ στεφάνους ἔχη καὶ γόητος ἀνδρὸς εὐπορήσῃ. 

Apulei. floridor. 1. 1: , Neque enim iustius religiosam moram 
viatori obiecerit aut ara floribus redimita . . vel caespes libamine 
humigatus vel lapis unguine delibutus .. Negant vidisse se, qui ibi 
fuere , unum saltem in finibus eius aut lapidem unctum aut ramum." 
Clem. Al. strom. 7 p. 713: οἱ δ᾽ αὐτοὶ οὗτοι πᾶν ξύλον καὶ πάντα 
λίθον τὸ δὴ λεγόμενον λιπαρὸν προσχυνοῦντες, ἔρια πυρρὰ xal ἁλῶν 
γόνδρους xai δᾷδας σχίλλχν τε xxi θεῖον δεδίασι. Arnob. 1, 22: 
.Si quando conspexeram lubricatum lapidem et ex olivi unguine 
sordidatum, tanquam inesset vis praesens adulabar, affabar et bene- 
ficia poscebam nihil sentiente de trunco." Ad istius modi , lapides 
effigiatos et unctos et coronatos" Minuc. Felix 3, 1 etiam statuam 
Sarapidis adnumerat. 

Magica vis.tribuebatur cerae, liciis, plumbo inscripto. Ut mit- 
tam anctores notiores, Psellus de operatione daemonum p. 32 ed. 
Boiss. (Norimb. 1838) haec habet: διὸ (δαιμόνια) παρὰ τοῦ μιαροῦ 
τῶν γοήτων γένους xai μολύβδῳ xx κηρῷ xai λεπτῇ προσδεθέντα 
μέτῳ διὰ τῶν ἀθειλίτων ἀφορκισμῶν πάθη τραγικὰ κατεργάζονται. 
Id. quid Graeci de daemonibus senserint p. 40: Ἡ δὲ μαγεία apud 
Graecos ἀγάλματά τε ὑφίστησιν ὑγείας περιποιητικά, καὶ σχήματα 
ποιεῖται παντοδαπά, xai νοσοποιὰ δημιουργήματα ἕτερα .. χηρὸς δὲ 
xal πηλὸς εἰς τὰς τῶν μορίων συμπλάσεις πχραλχμβάνονται .. xxl 
διαμειδιᾷ μὲν ἐφ᾽ ἑχυτῶν ἀγάλματα .. Ad consecranda simulacra 
ab Aegyptiis efficacissimum putari accipitrem, cui mortuo vis divi- 
nandi inhaereat, Porphyrius tradit de abst. 4, 9 p. 326 Rhoer. 

At taedet iam harum nugarum. Quare abiectis rebus ridiculis, 
quas de parando unguento magico, de carminibus accinendis, de 
formulis sacris inscribendis permultas undique collegi, eo me con- 
verto, ut ostendam, per totum fere medium aevum simulacris arte 
magica consecratis vim admirabilem esse tributam. Byzantini enim 
illa.simulacra ab ea parte, ad quam spectarent, hostes allicere, de- 
fossa hostes arcere putabant. Procop. bell. Goth. 1, 15 p. 78, 11 
Dind.: Ἱθωμαῖοι Palladii εἰκόνα λίθῳ τινὶ ἐγχεχολαψιμένην δεικνύου- 
ctv, ἥτις δὴ xol ἐς ἐμὲ ἐν τῷ τῆς Τύχης ἱερῷ ποὸ τοῦ χαλχοῦ τῆς 
᾿Αθηνᾶς ἀγάλματος χεῖται, ὅπερ αἴθριον ἐς τὰ πρὸς ἕω τοῦ νεὼ ἵδρυ- 
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ται. αὕτη δὲ ἡ ἐν τῷ λίθῳ εἰκὼν πολεμούσῃ τε καὶ τὸ δόρυ ἀνα- 
τεινούση ἅτε ἐς ξυμβολὴν ἔοικε" ποδήρη δὲ καὶ ὡς τὸν χιτῶνα ἔχει. 
τὸ δὲ πρόσωπον οὐ τοῖς Ἑλληνικοῖς ἀγάλμασι τῆς ᾿Αθηνᾶς ἐμφερές 
ἐστιν, ἀλλ᾽ olx παντάπασι τὰ παλαιὸν Αἰγύπτιοι ἐποίουν. Βυζάντιοι 
δέ quot τὸ ἄγαλμα τοῦτο Κωνσταντῖνον βασιλέα ἐν τῇ ἀγορᾷ, ἣ 
αὐτοῦ ἐπώνυμός ἐστι, χατορύξαντα θέσθαι. Olympiodorus in Photii 
bibl. p. 60, 93 Bekk.: ὅτι ὁ levoptxóc φησι παρὰ OüaXsplou τινὸς 
τῶν ἐπισήμων ἀκοῦσαι περὶ ἀνδριάντων ἀργυρῶν τετελεσμένων εἰς 
βαρβάρων ἀποχώλυσιν, ἐν γὰρ ταῖς ἡμέραις, φησί, Κωνσταντίνου 
᾿ χοῦ βασιλέως ἐν τῇ Θράκῃ Οὐαλερίου ἄρχοντος μήνυσις γέγονεν, ὡς 
θησαυρὸς εὑρεθείη. - Οὐαλέριος δὲ παρὰ τὸν τόπον παραγενόμενος 
μανθάνει παρὰ τῶν ἐπιχωρίων ἱερὸν εἶναι τὸν τόπον, xal ἐξ ἀρχαίας 
τελετῆς ἀνδριάντας ἐν αὐτῷ ἀφιερῶσθαι .. ἀνορυχθέντος τοίνυν τοῦ 
τόπου εὑρίσκονται τρεῖς ἀνδριάντες δι᾿ ὅλου ἐξ ἀργύρου πεποιημένοι, 
ἐν σχήματι βαρβαρικῷ καταχείμενοι καὶ ἐξηγχωνισμένοι xac! ἀμφοῖν 
ταῖν χεροῖν, ἐνδεδυμένοι δὲ βάρβαρον ἐσθῆτα, καὶ χομῶντες τὰς χε- 
φαλάς, νεύοντες ἐπὶ τὸ ἀρχτῷον poc, τουτέστι χατὰ τοῦ βαρβα- 
ρικοῦ χώρου" ὧν ἀνδριάντων ἀναληφθέντων πάραυτα καὶ μετ᾽ ὀλίγας 
ἡμέρας πρῶτον μὲν τὸ Γότθων ἔθνος πᾶσαν ἐπιτρέχει τὴν Θράχην, 
ἔμελλε δὲ μικρὸν ὕστερον καὶ τὸ τῶν Οὔννων χαὶ τὸ τῶν Σαρματῶν 
χαταδραμεῖσθαι τό τε Ἰλλυρικὸν καὶ αὐτὴν τὴν Θράκην ἐν μέσῳ 
γὰρ αὐτῆς τε Θράχης καὶ τοῦ Ἰλλυρικοῦ κατέχειτο τὰ τῆς τελετῆς, 
xal ἐῴχει τῶν τριῶν ἀνδριάντων ὁ ἀριθμὸς χατὰ παντὸς ἔθνους τετε- 
λέσθαι βαρβάρου. Ita Olympiodoro auctore ibid. p. 58, 22 Bekk. Rhegii 
ἄγαλμα τετελεσμένον ἱστάμενον ἐχώλυσε τὴν περάίωσιν Alarici in 
Siciliam. τετέλεστο δέ, ὡς μυθολογεῖ, παρὰ τῶν ἀρχαίων ἀποτρό- 
παιόν τε τοῦ ἀπὸ τῆς Αἴτνης πυρὸς χαὶ πρὸς κώλυσιν παρόδου διὰ 
θαλάσσης βαρβάρων" ἐν γὰρ τῷ ἑνὶ ποδὶ πῦρ ἀκοίμητον ἐτύγχανε, 
χαὶ ἐν τῷ ἑτέρῳ ὕδωρ ἀδιάφθορον, οὗ καταλυθέντος ὕστερον ἔχ τε 
τοῦ Αἰτναίου πυρὸς χαὶ ἐκ τῶν βαρβάρων βλάβας ἡ Σιχελία ἐδέξατο. 
χατέστρεψε δὲ τὸ ἄγαλμα ᾿Ασχληπιός, ὁ τῶν ἐν Σικελίᾳ χτημάτων 
Κωνσταντίου xai Πλακιδίας διοικητὴς καταστάς. "Tales barbarorum 
statuas etiam Nicetas Chon. de statuis 5 (p. 11 Wilkenii) describit; 
id. ann. libr. 5 init. Manuelem Comnenum tradit duarum fori Con- 
stantinopolitani statuarum commutavisse ordinem, οἰόμενος τὰ πράγ- 
ματα τὰ μὲν Ῥωμαίων μετεωρίσειν, τὰ δὲ τῶν Παννόνων χαθαι- 
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ρήσειν. Quin etiam usque ad annum 1204 p. Chr. n. istam eupersti- 
tionem manavisse idem de Isaace Angelo cap. 3 p. 738 Bekk. probat: 
ἀλλὰ x«i τῶν ἀγοραίων oi φιλοινότεροι τὸ ἑστὸς ἐπὶ στήλης ἐν τῷ 
Κωνσταντινείῳ φόρῳ τῆς ᾿Αθηνᾶς ἄγαλμα εἰς πλεῖστα διεῖλον τμή- 
ματα" ἐδόχει γὰρ... ὑπὲρ τῶν ἐξ ἑσπέρας ἐστοιχειῶσθαι τοῦτο στρα- 
τῶν. Simulacrum aeneum fuisse triginta pedum, ornatum galea et 
veste longa, manum sinistram et oculos ad meridiem versa: ὅθεν oi 
μηδὲ τὰς θέσεις τῶν περάτων ὁπωσοῦν ἐπιστάμενοι ἐς ἑσπέραν ἐφορᾶν 
τὸ ἄγαλμα διετείνοντο καὶ οἷον ἐπισπᾶσθαι χειρὶ τὰ ἐκ δυσιλόθεν 
στρατεύματα. 

Videmus plerasque conseerationes Constantino Magno esse tri- 
butas: neque enim fere ultra recessit Byzantinorum ignorantia. Vul- 
gus, quae fama obscura acceperat, fabularum Milesiarum modo ex- 
ornavit. Magicam artem ubique odorabantur. Ita schol. B ad Hom. 
Il. 6, 311 lepide Palladem censet a Palladio nomen tulisse, ὅτι [1χλ- 
λάδιον ἣν ζῴδιον μιχρὸν ξύλινον, ὃ ἔλεγον εἶναι τετελεσμένον et quae 
mira sequuntur. Suidas s. v. δάλεος ad Hom. Od. 3, 296: Μλεος 
γάρ τις τελέσας τὸν λίθον τοῦτον ἀνιέρωσε τῷ Ποσειδῶνι πρὸς τὸ 
μὴ τὰ κύματα προσπελάζειν τῇ Ῥαιστῷ. Lepidius etiam schol. ad 
Iuvenal. 15, 5: , Memnonis ex aere (1) statua .. hane Cambyses 
rex (!) iussit aperiri, existimans mechanicum aliquod esse, quod 
intra statuam lateret; nihilominus tamen aperta statua, quae erat 
magice consecrata, horis statutis sonum reddidit. " 

Effectus magicus non solum tum perire videbatur, quum statuae 
effoderentur, sed etiam quum ornamentis privarentur, velut Zosimus 
ann. 5, 41 queritur, quia Romani ab Alarico obsessi aurum argen- 
tumque statuis detraxerint, τὰ τελεταῖς ἁγίαις χαθιδρυθέντα, ἐλατ- 
τωθείσης τῆς τελετῆς, ἄψυχα εἶναι xai ἀνέργητα. Videlicet signa 
sacra in vestibus incisa fuisse credidit. 

Superstitio tenacior est quam hominum vita. Mutato nomine 
idem simulacrorum cultus in ipsa sacra Christiana transiit, nisi quod 
rursus vetustioris aetatis ratione spiritus divinus ultro sine magica 
consecratione in simulacra delabi credebatur. 
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DE DAEMONIBUS APUD PHILOSOPHOS GRAECOS, 
IMPRIMIS PLATONEM ET PORPHYRIUM.! 


* 
pm 


Quo tempore hominum de rebus divinis placita fabulis contine- 
bantur, eo Titanes, velut Phoebus et Luna, a diis distinguebantur 
quasi alterum genus. Ad horum similitudinem posterior religio dae- 
mones salutiferos finxit, iniquam Gigantum vim malis daemonibus 
tribuit; terrae motus certe et montium ignes a Gigantibus quamvis 
iam in Tartara deiectis effici videbantur. IlIomerus suis diis vim 
et aequam et iniquam adiudicat: nam eius Eris similiaque numina 
magis rerum imagines sunt, quam germani dii. Verbis distinctis 
primus Graecorum Hesiodus deos et daemones disiungit. Opp. 252 
Goettl. canit: 

τρὶς γὰρ μύριοί εἰσιν ἐπὶ χθονὶ πουλυβοτείρῃ 
ἀθάνατοι Ζηνὸς φύλαχες θνητῶν ἀνθρώπων" 
οἵ x. φυλάσσουσίν τε δίκας καὶ σχέτλια ἔργα, 
ἠέρα ἑσσάμενοι πάντη φοιτῶντες ἐπ᾽ αἷαν. 

Has putavit hominum esse aureae aetatis animas. V. 122: 
αὐτὰρ ἐπειδὴ τοῦτο γένος κατὰ vata. κάλυψεν, 
τοὶ μὲν δαίμονές εἰσι Διὸς μεγάλου διὰ βουλάς, 
ἐσθλοί, ἐπιχθόνιοι, φύλαχες θνητῶν ἀνθρώπων, 
[οἵ ῥὰ φυλάσσουσίν τε δίκας xai σχέτλια ἔργα, 
ἠέρα ἑσσάμενοι πάντη φοιτῶντες ἐπ᾽ αἶαν.,]13 
πλουτοδόται᾽ xoi τοῦτο γέρας βασιλήιον ἔσχον. 

Argenteae aetatis Manes daemones minores esse censet y. 140: 
αὐτὰρ ἐπεὶ καὶ τοῦτο γένος χατὰ γαῖα κάλυψε, 
τοὶ μὲν ἐπιχθόνιοι ὃ μάκαρες θνητοὶ καλέονται, 
δεύτεροι, ἀλλ᾽ ἔμπης τιμὴ καὶ τοῖσιν ὀπηδεῖ. 

! De heroibus et daemonibus Creuzer symb. tom. ὃ. p. 717— 98 et 
p. 890 —38 ed. 3, de daemonibus et geniis Gerhardus in act. acad. Bero- 
lin. a. 1852 p. 287 — 66 disputaverunt. 


? lios duo versus inclusi ut ex 2541 sq. illatos. 
8 Hanc lectionem tuetur Gerhard. de daemon. p. 254. 


DE DAEMONIBUS. 215 


Horum de numero Phaethon, quem fastu nefario interemtum Venus 
ζαθέοις ἐνὶ νηοῖς 
νηοπόλον νύχιον ποιήσατο, δαίμονα δῖον. Hesiod. theog. 990. 
Quartum fuit ἀνδρῶν ἡρώων θεῖον γένος, οἵ καλέονται 
ἡμίθεοι προτέρη γενεξ κατ᾽ ἀπείρονα γαῖαν. Opp. 159. 
Hi fuerunt Manes heroum, quos Homerus cecinit, collocati in 
insulis fortunatis: illa numina salutaria, infra aetherem in aere voli- 
tantia, a deo summo rebus humanis praefecta. 

Philosophorum Thales primus daemones heroesque a diis di- 
stinxisse fertur. Athenagoras legat. pro Christ. cap. 21: πρῶτος 
Θαλῆς διαιρεῖ εἰς θεόν, εἰς δαίμονας, εἰς ἥρωχς. ἀλλὰ θεὸν μὲν τὸν 
γοῦν τοῦ χόσμο" εἰσάγει, δαίμονας δὲ οὐσίας ψυχικάς, xxl ἥρωας 
τὰς κεχωρισμένας ψυχὰς τῶν ἀνθρώπων. Has quum heroes diceret, 
vix malos daemones accipere potuit, quamvis affirmari hoc a Plu- 
tarcho videatur de plac. philos. 1, 8 p. 882 b: Θαλῆς, Πυθαγόρας, 
Πλάτων, οἱ Στωικοὶ δαίμονας ὑπάρχειν οὐσίας ψυχικάς" εἶναι δὲ 
χαὶ ἥρωας τὰς χεχωρισμένας ψυχὰς τῶν σωμάτων᾽ καὶ ἀγαθοὺς μὲν 
τὰς ἀγαθάς, χαχοὺς δὲ τὰς φχύλας. At quum priora placita etiam 
Thaletis fuissent, hunc nominare potuit, etiamsi postremum ad reli- 
quos modo pertinebat. De Pythagora vero Porphyrius consentit vit. 
Pyth. eap. 38, qui bonos daemones et malos ab eo esse disiunctos, 
malos eius potentia sublimi etiam coercitos esse tradit. Vulgi quidem 
de daemonibus opiniones Pythagoras non magis quam Plato ever- 
tere audebat. llxoáva δὲ περὶ μὲν τοῦ θείου xai δαιμονίου xoi 
ἡρῴου γένους εὔφημον εἶναι xai ἀγαθὴν ἔχειν ἔννοιαν. (Porph. ibid.) 
Ipse, qui daemones heroesque ἃ multitudine putarentur, hominum 
censuit esse animas (Diog. La. 8, 20, 31). His animis totum aerem 
impleri (ibid.). Hominibus illos daemones fortiores, diis minus 
puros esse sensibusque obnoxios Pythagoras censuit (Plut. de 
Iside 25 p. 360 a). Τιμᾶς θεοῖς δεῖν νομίζειν χαὶ ἥρωσι μὴ τὰς 
ἴσας, ἀλλὰ θεοῖς ἀεί.., ἥρωσι δὲ ἀπὸ μέσου ἡμέρας (Diog. La. 
8, 20, 31). Emanavisse daemones s. animas ex igne centrali 
(C. Ritter de philos. Pythag. p. 213), posse autem etiam oculis 
interdum conspici (ibid. p. 211 not. 2 et 4). Impuras animas poe- 


nis atrocibus affici: quae ne vim iniquam in nos exerceant, lustra- 


216 ADDITAMENTUM IV. 


tionibus caveri (Diog. 8, 20, 31). A bonis daemonibus (animabus) 
omnem divinationem proficisci (ibid.); namque magni a Pythagora 
habitam esse divinationem quum aliam, tum petitam ex somniis, 
Cicero affirmat de divin. 1, 3, 5. 2, 58, 119. Quod tamen adiieit 
Diogenes, placuisse Pythagorae, puras animas, simulac corporibus 
liberatae essent, cum deo uniri, tantum abest ut cum philosophi de 
migratione animarum doctrina conspiret, ut a Pythagoreis posterio- 
ribus ex Platone ascitum videatur. 

Ut malos daemones acciperet, consentaneum erat, quum animae 
multorum hominum impurae essent ac perversae, Quare Ps. Cha- 
rondas ap. Stob. flor. 44, 40 f. v.: ἀπαντώσης νεμέσεως παρὰ ὃαι- 
μόνων ἐξοιχιστῶν καὶ ἐχθροποιῶν, et Zaleucus, qui fertur, in legum 
prooemio ibid. 44, 20: ἐὰν δέ τῳ παραστῇ δαίμων xaxóc τρέπων 
πρὸς ἀδικίαν, διατρίβειν πρὸς ναοῖς... ἱκετεύοντα τοὺς θεοὺς συναπο- 
τρέπειν αὐτήν. 

Neque discrepabat hac in re communis religio. Multi enim dae- 
mones mali Graecorum animos terrebant, velut Aeco, Alphito, Em- 
pusa, Lamia, Mormo sive Mormolyce (Becker Chariclis p. 34 sq. 
ed. 1), multi solemnibus annuis et sacris diris placabantur et ayer- 
runcabantur, velut in magna Graecia annuo virginis sacrificio 'Teme- 
sanus daemon, quem ipsum hominis mortui animam esse veteres 
credebant (Paus. 6, 6, 7). ! 

Cum Pythagora Heraclitus fere consentit, cui ἐδόχει πάντα 
ψυχῶν εἶναι xal δαιμό όνων πλήρη (Diog. La. 9, 6, 7). 

Apparet, falli doctos, qui ab Empedocle demum malos dae- 
mones in philosophiam introductos esse arbitrentur. Is quoque dae- 
mones animas hominum putabat, separatas a diis per tria millia 
annorum (Plut. de exilio 17 p. 607 c); malorum hominum animas 
diuturnis purgari suppliciis. Plut. de Iside 26 P. 361 c: "Ewnsdo- 
χλῆς δὲ xoi δίκας φησὶ διδόναι τοὺς δαίμονας ὧν ἐξαμάρτωσι χαὶ 

πληυμμελήσωσιν" 
αἰθέριον μὲν γάρ σφε μένος πόντονδε διώχει, 
πόντος δ᾽ ἐς χθονὸς οὐδας ἀπέπτυσε, γαῖα 9. ἐς αὐγὰς 
Ἠελίου ἀχάμαντος, ὁ δ᾽ αἰθέρος ἔυβαλε δίναις" 
ἄλλος δ᾽ ἐξ ἄλλου δέχεται, στυγέουσι δὲ πάντες, 
ἄχρις οὗ κολασθέντες οὕτω χαὶ χαθαρθέντες αὖθις τὴν κατὰ φύσιν 
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χώραν xal τάξιν Xz0AXpw0t (Eosdem versus respicit Plut. de def, 
oracc. 16 p. 418 e.) Genii, quos singulis hominibus Empedocles 
tribuit, non tam numina sunt, quam animi impetus, quo quisque ad 
honestatem vitiaque trahatur. Ab notionibus enim et ingenio nomina 
formavit. Plut de tranqu. animi 15 p. 474 b: ἀλλὰ μᾶλλον, ὡς 
Ἐμπεδοχλῆς, διτταί τινες ἔχαστον ἡμῶν γενόμενον παρχλαμβάνουσι 
χαὶ χατάργονται μοῖραι xal δαίμονες" 

ἔνθ᾽ ἦσαν Χθονίη, τε χαὶ Ἡλιόπη τανχῶπις, 

Δῆρίς θ᾽ αἰυιχτόεσσα xxi 'Apuovin θεμερῶπις, 

Ιναλλιστώ τ᾽ Αἰσχρή τε, Θόωσα τε Δηνχίη τε, 

Νυμξοτής 7 ἐρύεσσα μελάγχαρπός τ Λοάφειχ. 

Haec igitur fuerunt placita, quae Platoni suppeditaret antiquitas; 
ipse posterioris de daemonibus doctrinae omnis fons factus est et 
fundamentum. At quum a priscis inde temporibus, ut Goethii nostri 
verbis utar, ii, qui rerum naturam cognitam vulgo patefacerent, iu 
eruce figerentur et in flammas coniicerentur, Plato, ne Anaxagorae 
aut Socratis modo impietatis reus succumberet, praeterea ne sanctam 
animis hebetioribus religionem turbaret, intactos reliquit ritus pu- 
blicos et comnmmunem de diis daemonibusque opinionem; quae ipse 
sentiat, significat quidein, sed, ut solet in rebus minus certis et a 
mera dialectica alienis , obvoluta fabulis. Has fabulas magis imagi- 
nesque quam genuinam sententiam quum ultimi Platonici arripue- 
rint, non sufficit, ut absterso quasi cortice ipsa philosophi principia 
enucleemus, sed etiam involucra illa considerari oportet. 

Communem igitur opinionem Socrates sequitur in apol. 15 p. 28 a, 
ubi se credere affirmat esse deos, daemones, heroes. '"l'o)g δὲ δαί- 
μονάς, interrogat p. 27 d, οὐχὶ ἤτοι θεούς γε ἡγούμεθα ἢ θεῶν παῖ- 
δας; Ita a Platone multo post in legg. 5 p. 739 d θεοὶ ἢ θεῶν παῖδες. 
distinguuntur, coli autem more maiorum etiam daemones iubentur. 
De rep. 4 p. 427 b: ἱξρῶν τε ἱδρύσεις xai θυσίαι xal ἄλλαι θεῶν τε 
χαὶ ἡρώων xxi δαιμόνων θεραπεῖαι... χαὶ ὅσα τοῖς ἐχεῖ δεῖ ὑπηρετοῦν- 
τὰς ἵλεως αὐτοὺς ἔχειν, harum rerum praecepta non ad philosophum 
pertinere, sed ad Apollinem Delphicum, i. e. relinquendos esse vulgo 
suos ritus, etiamsi ab veritate abhorreant. Plane ita legg. 5 p. 738 
et epinom. 985 c legumlatori quidquam harum rerum immutandum 
esse negat, sed oraculorum sequenda esse responsa; 7 p. 799 a. 
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sacra esse facienda ἑκάστοις τῶν θεῶν x«i παισὶ τούτων (heroibus) 
xai δαίμοσι: 4 p. 717 a. venerandos esse deos Olympios , πολιούχους, 
subterraneos, venerandos daemones, heroes, tum θεοὺς πατρῴους et 
parentes , i. e. numina civitati communia, deos gentis patronos, 8uos 
cuiusque parentes. Tim. p. 40: περὶ τῶν ἄλλων δαιμόνων εἰπεῖν καὶ 
γνῶναι τὴν γένεσιν μεῖζον ἢ xaO ἡμᾶς" πειστέον δὲ τοῖς εἰρηκόσιν 
ἔμπροσθεν, ἐκγόνοις μὲν θεῶν οὖσιν, ὡς ἔφασαν" ἀδύνατον οὖν θεῶν 
παισὶν ἀπιστεῖν, χαίπερ ἄνευ τε εἰκότων καὶ ἀναγκαίων ἀποδείξεων 
λέγουσιν, ἀλλ᾽ ὡς οἰκεῖα φάσχουσιν ἐπαγγέλλξιν ἑπομένους τῷ νόμῳ 
πιστευτέον. Ubi eadem illa εἰρωνεία translucet atque in Socratis 
verbis apol. 15 p. 27 d: εἰ δ᾽ αὖ ol δαίμονες θεῶν παῖδές εἰσι νόθοι 
τινὲς ἢ £x. νυμφῶν ἣ ἔχ τινων ἄλλων. | 

Aceuratius et naturam daemonum et sedem distinguit auctor epi- 
nomidis cap. 8 p. 984 e. Deum creatorem esse ignea natura, pro- 
xima ei esse sidera, quae, natura tantum non plane ignea, alia quo- 
que elementa admista praebeant. Alterum igitur numinum genus 
animae siderum sunt. Opponit his terrestria ideoque mortalia, i. e. 
quae media inter illos deos et homines sint, numina aetheris, aeris, 
aquae. Πάντα δὲ δημιουργήσασαν ταῦτα ψυχὴν ζῴων εἰκὸς ὅλον 
οὐρανὸν ἐμπλῆσαι. Vulgaribus Graecorum diis. nullus est locus in 
caelo philosophi; non esse illos nisi aut siderum animas aut media, 
quae dixit, numina tecte significat. Θεοὺς μὲν δή, inquit, Δία τε xoi 
Ἥραν xai τοὺς ἄλλους πάντας, ὅπη τις ἐθέλει, ταύτη κατὰ τὸν αὐὖ- 
τὸν τιθέσθω νόμον, καὶ πάγιον ἐχέτω τοῦτον τὸν λόγον, i. e. distri- 
butionem secundum quinque elementa. Θεοὺς δὲ δὴ τοὺς ὁρατοὺς 
τοὺς πρώτους τὴν τῶν ἄστρων φύσιν AsxTíov, μετὰ δὲ τούτους xoi 
ὑπὸ τούτοις ἑξῆς δαίμονας" ἀέριον δὲ γένος, ἔχον ἕδραν τρίτην χαὶ 
μέσην (infra deum in igne, animas siderum in aethere degentes), τῆς 
ἑρμηνείας αἴτιον (voluntatis divinae interpretes), εὐχαῖς τιμᾶν μάλα 
χρεὼν χάριν τῆς εὐφήμου διαπορείας (ut nuntii sint deorum ad homi- 
nes, hominum ad deos). Summum deum perfecta cognitione frui, 
neque dolore neque gaudio affici: daemones cognitione quidem florere, 
ita ut vel mentes humanas perspiciant, sed affici animi perturbatio- 
nibus, ita ut diligant homines honestos, oderint pravos: xi ξυμ- 
πλήρους δὴ ζῴων οὐρανοῦ γεγονότος, ἑρμιηνεύεσθαι πρὸς ἀλλήλους 
τε καὶ τοὺς ἀκροτάτους θεοὺς πάντας τε καὶ πάντα, διὰ τὸ φέρεσθαι 
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τὰ μέσα τῶν ζῴων ἐπί τε γῆν καὶ ἐπὶ τὸν ὅλον οὐρανὸν ἐλαφρᾷ qe- 
ρόμενα ῥύμη. Τὸ δὲ ὕδατος πέμπτον ὃν ἐμίθεον μὲν ἀπεικάσειεν ἄν 
τις.. ἐξ, αὐτοῦ (ex aqua) γεγονέναι, καὶ τοῦτ᾽ εἶνχι ποτὲ μὲν ὁρώμε- 
νον, ἄλλοτε δὲ ἀποχρυφθὲν ἄδηλον γιγνόμενον. Apparere omnes 
illos deos hominibus 7, χαθ᾽ ὕπνον ἐν ὀνειροπολίκ., ἢ χατὰ φήμας τε 
xxi μαντείας ὑγιχίνουσιν ἢ χαὶ χάμνουσιν 7, χαὶ τελευτῇ βίου. Ορ- 
ponit tamen his numinibus τοὺς ὄντως ἡμῖν φανεροὺς ὄντας θεούς, 
sidera, ita ut significet, se hoc quoque loco illam religionem per- 
mittere quidem hominum opinionibus, sibi tamen deos non esse nisi 
creatorem et animas siderum. Hic finis doctrinae Platonicae: antea 
alias quasdam tentaverat rationes explicandi, quae media inter deum 
et homines sint animantia, ^Gx, ut ait. Et Phaedri quidem capite 
96 p. 246 e, ut Pythagorei, daemones esse animas hominum censet, 
quales ante descensum sint et post recessum. In Cratyli cap. 16 
p. 398 e, a fabulis antiquis profectus, πάντ᾽ ἄνδρα, ὃς ἂν ἀγαθὸς T, 
δαιμόνιον εἶναι xxi ζῶντα xai τελευτήσαντα καὶ ὀρθῶς δαίμονα x«- 
λεῖσθαι ait. Ilas sine dubio perfecti philosophi animas, quae divini- 
tatem intueantur, arbitratus est; heroes autem sive semideos prodire 
dicit eorum hominum animas, qui in terris meditationis veritatisque 
studiosi pro viribus in artes et litteras inquisiverint. In Politico 
271d Empedoclis ratione potestates quasdam ponit, quibus rerum 
naturae partes et corporum viventium genera regantur. In saeculo 
aureo, inquit, i. e. in mundi primordiis, δαίμονες διειλήφεσαν τὰ 
ζῷα κατὰ γένη xo ἀγέλας οἷον νουῆς θεῖαι, αὐτάρχης εἰς πάντα 
ἕχαστος ἑκάστοις ὦν, οἷς αὐτὸς ἔνεμεν. Legg. 4, 6 p. 713 c: con- 
stituisse Saturnum aurea mundi aetate quasi pastores, βασιλέας γε 
χαὶ ἄρχοντας ταῖς πόλεσιν ἡμῶν οὐκ ἀνθρώπους, ἀλλὰ γένους θειο- 
τέρου τε χαὶ ἀμείνονος, ἀχίμονας,.. γένος.. ὃ διὰ πολλῆς.. χὐτοῖς 
ῥχστώνης.. ἐπιμελούμενον ἡμῶν, εἰρήνην τε καὶ αἰδῶ καὶ εὐνομίαν 
χαὶ ἀφθονίαν δίκης παρεχύμενον, ἀστασίαστα καὶ εὐδαίμονα τὰ 
τῶν ἀνθρώπων ἀπεργάζετο γένη. Et hoc loco et in Politico post tem- 
pora illa spontaneae honestatis felicitatisque derelictum esse gentis 
humanum a geniis illis tradit. Describit ibi, si quid video, animi 
humani condicionem: eum, qua aetate recenter emanasset ex mente 
divina, ultro liberum fuisse turpitudine et miseria: iam vero animos 
non posse nisi viribus intentis suoque labore ad honestatem evehi ac 
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felicitatem. Quod in terra quondam factum sit, hoc semper fieri in 
eaelo Plato Phaedonis cap. 57 p. 108 b fabula perhibet; quigeniiani- 
mas hominum exceptas post mortem ad loca caelestia perducant, eos 
recedere ab animis, si quae cupidinibus trahatur ad id, quod turpe sit. 

Quae illis in fabulis numina dicit et extra animas hominum ponit, 
eas vires proprie animarum esse in aliis declarat. Convivii capite 28, 
p. 202 e, Diotima, i. e. Plato ad Pythagoreorum placita suam sen- 
tentiam annexurus, ita loquitur: καὶ γὰρ πᾶν τὸ δαιμόνιον μεταξύ 
ἐστι θεοῦ τε καὶ θνητοῦ... ἑρμιηνεῦον καὶ διχπορθμεῦον θεοῖς τὰ παρ᾿ 
ἀνθρώπων xal ἀνθρώποις τὰ παρὰ τῶν θεῶν, τῶν μὲν τὰς δεήσεις 
χαὶ θυσίας, τῶν δὲ τὰς ἐπιτάξεις τε xol ἀμοιβὰς τῶν θυσιῶν᾽ ἐν μέσῳ 
δὲ ὃν ἀμφότερον συμπληροῖ, ὥστε τὸ πᾶν αὐτὸ αὑτῷ ξυνδεδέσθαι- 
διὰ τούτου χαὶ ἡ μαντικὴ πᾶσα χωρεῖ χαὶ ἡ τῶν ἱερέων τέχνη τῶν 
τε περὶ τὰς θυσίας καὶ τὰς τελετὰς χαὶ τὰς ἐπῳδὰς χαὶ τὴν μαντείαν 
πᾶσαν xol γοητείαν. θεὸς δὲ ἀνθρώπῳ οὐ μίγνυται. Daemonum illo- 
rum unum esse Ámorem *. Hunc ita postea describit, ut appareat. 
de animi viribus esse sermonem. Itaque medium aliquid inter deum 
et corpora terrestria intercedere Pythagoreis concedit; hominum mor- 
tuorum has esse animas non concedit, sed esse id, quod. divinum 
mens humana contineat, sive, ut Timaei p. 41 per fabulam signifi- 
cat, id, quod ex natura divina in corpora nascentia influat, ex mor- 
tuis refluat. Nam in Timaeo Iuppiter ad media illa numina dicit: 
ὑμεῖς ἀπεργάζεσθε ζῷα καὶ γεννᾶτε (spiritus enim divinus quum ma- 
teriae formam, rationem, vitam tribuat, quasi creat animantia) τρο- 
φήν τε διδόντες αὐξάνετε (ingenio corpus regitur, ingenio victus pa- 
ratur) xoi φθίνοντα πάλιν δέχεσθε. 

In Phaedonis cap. 57 p. 107 d quum genius, ὁ ἑκάστου δαίμων, 
ὅσπερ ζῶντα εἰλήχει, in fabula commemoretur, fabulam sunt multi 
secuti, Koi ᾿Αριστοτέλης δαίμοσι κεχρῆσθαι πάντας ἀνθρώπους 
λέγει, συνομαρτοῦσιν αὐτοῖς παρὰ τὸν χρόνον τῆς ἐνσωματώσεως 
(Isidorus Basilidis discipulus comm. 1 ad prophetam Parchorem al- 
latus à Lommatzschio ad Origenem adv. Celsum 8, 34). Item Stoici 
(Seneca epist. 110. Arrian. in Epict. 1, 14). .In Phaedone igitur 
communem de geniis opinionem sequitur. (Lysias or. fun. cap. 16. 
Menander fr. inc. 18 Mein. et quos Lindenbrogius ad Censorin. de 

* Nominato convivio haec repetit fere Apulei. de deo Socr. «ap. 6. 
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die nat. cap. 3 affert. Quae sententia ne ab ipso quidem Christo ev. 
Matth. 18, 10 abhorret.) Fuerunt etiam, qui Empedoclem secuti 
binos cuique homini genios tribuerent, velut Euclides Socraticus 
up. Censorin. de die nat. 3. Suam vero ipsius sententiam Plato de 
rep.-X 15 p. 617 e patefacit: οὐχ ὑμᾶς δαίμων λήξεται, ἀλλ᾽ ὑμεῖς 
δαίμονα αἱρήσεσθε, eandemque iterum mythice ibid. 620 d: Λάχεσιν 
ἑχάστῳ, ὃν εἵλετο δαίμονα, τοῦτον φύλαχα ξυμπέμπειν τοῦ βίου xxi 
ἀποπληυρωτὴν τῶν αἱρεθέντων. Eiigitur , Genius uniuscuiusque ani- 
mus rationalis^ est, ut ait Varro ap. Augustin. de civ. dei 7, 13, i. e. 
impetus divinus, quo animus hominis ad honestissimum quodque 
trahatur. Idque ipsum Plato in Tim. p. 90 sincere fatetur: περὶ τοῦ 
χυριωτάτου παρ ἡμῖν ψυχῆς εἴδους διανοεῖσθαι δεῖ τῆδε, ὡς ἄρα 
αὐτὸ δαίμονα θεὸς ἑκάστῳ δέδωχε.. Philosophum πᾶσα ἀνάγχη, ἀεὶ 
θεραπεύοντα τὸ θεῖον ἔχοντά τε αὐτὸν εὖ μάλα χεχοσμημένον τὸν 
δαίμονα ξύνοιχον ἐν αὑτῷ διαφερόντως εὐδαίμονα εἶναι. 

Sed posteriores philosophi, ut dixi, Platonis verba potius quam 
germanam sententiam secuti sunt. Vel Xenocrates, eius discipulus, 
quum octo deos sidereos esse, ut epinomis p. 986 b, doceret (Cic. 
de nat. deor. 1, 13, 34), xai τῶν ἡμερῶν τὰς ἀποφράδας χαὶ τῶν 
ἑορτῶν ὅσαι πληγάς τινας ἢ χοπετοὺς 7| νηστείας ἢ δυσφημίας E) 
αἰσχρολογίαν ἔχουσιν, οὔτε θεῶν τιμαῖς οὔτε δαιμόνων οἴεται προσ- 
ἤχειν χρηστῶν, ἀλλὰ εἶναι φύσεις ἐν τῷ περιέχοντι μεγάλας μὲν καὶ 
ἰσχυράς, δυστρόπους τε καὶ σχυθρωπάς, «i χαίρουσι τοῖς τοιούτοις͵ 
χαὶ τυγχάνουσαι πρὸς οὐθὲν ἄλλο χεῖρον τρέπονται. Plut. de Iside 26 
p. 361 b. Φαύλους μὲν δαίμονας οὐχ Ἐμπεδοκλῆς μόνον ἀπέλιπεν, 
ἀλλὰ καὶ Πλάτων καὶ Ξενοχράτης καὶ Χρύσιππος, ἔτι δὲ Δη- 
μόχριτος. Id. de def. oracc. 17 p. 419 a. Videlicet Plato minores 
illos daemones in aere circa nos volitare et sacris precibusque pla- 
candos esse dixerat. Subtilius igitur Xenocrates, quae generis cuius- 
que daemonum essent, distinxit. | 

De Stoicis Plut. de plac. philos. 1, 8 supra attuli. Plato dae- 
mones perfectiores in aethere versari dixerat et rebus humanis prae- 
esse; Stoiei φασὶν εἶναι xai τινὰς δαίμονας ἀνθρώπων συμπάθειαν 
ἔχοντας, ἐπόπτας τῶν ἀνθρωπείων πραγμάτων (Diog. La. 7, 1, 151); 
ut ille in Cratylo, ita hi ἥρωας τὰς ὑπολελειμμένας τῶν exoud iov 
ψυχάς esse censuerunt (ibid.). Consentit Posidonius, quum scribat 
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,in libris, quibus titulus est 7. ἡρώων xoi δαιμόνων, daemones a 
δαίειν esse vocatos, ,quia ex aetherea substantia parta atque divisa 
qualitas illis sit," Macrob. Sat. 1, 23. Eadem etiam Plutarchi de 
Socr. daem. 24 p. 593 d est sententia. Multus est de daemonibus 
Maximus Tyrius disp. 25, 8 et disp. 27, ita tamen, ut, quae Plato 
in convivio, Phaedro, Politico disputaverat, conflet et amplificet. 

Platonicorum doctrinam, hominum mortuorum animas in aere 
volitare, noverat Paulus ad Ephesios 2. 2: ἐν αἷς (ἁμαρτίαις) ποτὲ 
περιεπατήσατε χατὰ τὸν αἰῶνα τοῦ κόσμου τούτου, χατὰ τὸν ἄρχοντα 
τῆς ἐξουσίας τοῦ ἀέρος, τοῦ πνεύμιχτος τοῦ νῦν ἐνεργοῦντος ἐν τοῖς 
υἱοῖς τῆς ἀπειθείας. Plane ex Platone doctrinam sacram P hilo Iu- 
daeus interpretatur. Ait de Gigantibus ὃ 2 (tom. 1 p. 268. Mangey:): 
. οὺς ἄλλοι φιλόσοφοι δαίμονας, ἀγγέλους Μωυσῆς εἴωθεν ὀνομάζειν 
ψυχαὶ δέ εἰσι χατὰ τὸν ἀέρα πετόμεναι.. καταλαμβάνεσθαι δὲ αὐτὰς 
ἀναγκαῖον ὑπὸ νοῦ, ἵνα πρὸς τῶν ὁμοίων τὸ ὅμοιον θεωρῆται. Quae 
intercedunt, cum epinomide conspirant. Addit $ 3: quae animae no- 
luerint unquam in corpora descendere, his ὑπυρέτισι xoi διαχόνοις 
ὁ δημμκουργὸς εἴωθε χρῆσθαι.. Αὗται μὲν οὖν εἰσι ψυχαὶ τῶν ἄνωθέν 
πως φιλοσοφησάντων. Ita Plato in Cratylo. Philo ὃ 4 animas, dae- 
mones, angelos ajt idem esse. Bonos et malos deoque indignos dae- 
mones esse, sic ut hominum animi honestate differant. De mundo $3 
tom. 2 p. 640 M. ut in Platonis Phaedone alias animas in corpora 
ait iterum descendere, perfectiores in aetherem sublatas interpretes 
fieri voluntatis divinae ad homines, desideriorum humanorum ad 
deum. "Ac oi μὲν παρ “Ἕλλησι φιλοσοφήσαντες ἥρωας. καλοῦσι xai 
δαίμονας, Μωυσῆς δὲ.. ἀγγέλους προσαγορεύει. Similia de somniis 
lib. 1 $ 22 tom. 1 p. 641, de plantat. Noae $ 4. tom. 1 p. 332, de 
confus. ling. ὃ. 84 tom. 1 p. 431. 

Hie igitur angelos ab Hebraeis, daemones ἃ Graecis vocatos esse 
censet. At munus certe nuntiorum Graeco$ quoque daemonibus 
tribuisse supra vidimus; ne nomen quidem ignoraverunt. GSo- 
phron ap. sch. Theocr. 2, 12 fabula explicat, cur Hecate dea infera 
facta sit et mortuis imperet. Ibi eam ait Iovis Tunonisque filiam esse 
primoque nomen ᾿Αγγελον tulisse. His inesse videtur Pytbagorica 
interpretatio muneris, quo Manes Hecatae dicioni subditi fungantur, 
muneris inquam patefaciendi hominibus voluntatem deorum. His 
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certiora sunt, quae Augustinus ait de civ. dei 9, 19: ,nonnulli isto- 
rum.. daemonicolarum, in quibus et Labeo! est, eosdem perhibent 
ab aliis angelos dici, quos ipsi daemones | nuncupant." Ita Ps. Or- 
pheus fr. 3 v. 9 Herm.: 

σῷ δὲ θρόνῳ πυρόεντι παρεστᾶσιν πολύμοχθοι 

ἄγγελοι, οἷσι μέμηλς, βροτοῖς ὡς πάντα τελεῖται. 
Cuiusmodi sententiam Minuc. Felix Oct. 26 Hostani Mago tribuit: 
,Ostanes.. et verum deum merita maiestate prosequitur et angelos, 
id est ministros et nuntios dei.., eiusque venerationi novit adsistere, 
ut et nutu ipso et vultu domini contremiscant. Idem etiam daemonas 
prodidit terrenos , vagos, humanitatis inimicos.^ Cyprianus de idol. 
vanit. 4, 1: Magorum ,praecipuus Hostanes et formam veri dei negat 
conspici posse et angelos veros sedi eius dicit adsistere.^ Quid istis 
philosophis placuerit, accuratius ex theolog. arithm. p. 42 ed. Ast. 
apparet: xzi Βαβυλωνίων oi δοχιμώτατοι xai Ὀστάνης καὶ Ζωροά- 
στρὴς ἀγέλας χυρίως χαλοῦσι τὰς ἀστρικὰς σφαίρας... διὸ χαὶ τοὺς 
xaO ἑχάστην τούτων τῶν ἀγελῶν ἐξάργοντας ἀστέρας xol δαίμονας 
ὁμοίως ἀγγέλους χαὶ ἀργαγγέλους προσαγορεύεσθαι, οἵπερ εἰσὶν 
ἑπτὰ τὸν ἀριθμόν. 

Inde a Porphyrio Platonici ac deinceps alii plurium deorum cul- 
tores angelorum nomine utuntur. Cf. Fabric. bibl. antiquar. 8, 16. 
Quorum usum Hierocles ad carm. aur. p. 37 Needham. p. 31 Mul- 
lach. (Berolini 8. 1853) complectitur. Explicatis heroum et daemo- 
num (bonorum) natura et nominibus secundum Platonis Cratylum, 
eosdem vocari ait καὶ ἀγγέλους, ὡς ἐχφαίνοντας x«i διαγγέλλοντας 
ἡμῖν τοὺς πρὸς εὐζωίαν χανόνας. πολλάχις δὲ χαὶ ταῖς τρισὶν ἐπι- 
νοίαις χρώμενοι τὸ πλάτος τοῦ μέσου γένους εἰς τρία τέμνομεν, καὶ 
τὸ μὲν προσεχὲς τοῖς οὐρανίοις χαλοῦμεν ἀγγέλους, τὸ δὲ τοῖς ἐπι- 
γείοις συναπτόμενον ἥρωας, τὸ δὲ ἐξ ἴσου τῶν ἄκρων ἀμφοτέρων ἀπ- 
ἔχον δαίμονας, ὥσπερ πολλαχοῦ ποιεῖ Πλάτων. Ab aliis totum genus 
aut angelorum, aut, ut aurei carminis v. 2, heroum nomine designari. 


1 De Cornelio Labeone p. 51 dixi. Fort. de hac re in libris de diis ani- 
malibus disputavit, ubi heroes certe tractavit. Serv. ad Aen. 9, 168: Labeo 
in libris, qui appellantur de diis animalibus.. ait: esse quaedam sacra, 
quibus animae humanae vertantur in deos, qui appellantur animales, quod 
de animis fiant Hi autem sunt dii penates et viales. 
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Platoni eandem distributionem Origenes adv. Celsum 3 p. 133 sub- 
dit, quamquam pro angelis ille deos vel siderum animas posuerat. 
Tria genera etiam ii distinxerunt, qui Plat. Timaei verba 24 c ex- 
plieabant μίξαντες τὴν Ὡδριγένους (Platonici) xai Νουμηνίου δόξαν. 
mao οἷς ὁ δαίμων τριχῶς᾽ xal γὰρ εἶναί φασι τὸ μὲν θείων δαιμόνων 
γένος, τὸ δὲ χατὰ σχέσιν, ὃ μερικαὶ συμπληροῦσι ψυχαὶ δαιμονίας 
τυχοῦσαι λήξεως, τὸ δὲ πονηρὸν ἄλλο καὶ λυμαντικὸν τῶν ψυχῶν.. 
ἐπὶ δὲ ταύτης ἐστὶ τῆς οἰήσεως ὁ φιλόσοφος [ΠΠορφύριος, ὃν xai θαυ- 
μάσειεν ἄν τις, εἰ ἕτερα λέγοι τῆς Νουμηνίου παραδόσεως. Ita Pro- 
culus ad Tim. 24 c, qui distinctius ad p. 47 a. Porphyrii exponit 
sententiam. Ὁ μὲν γὰρ φιλόσοφος Πορφύριος οὕτω διατάττεται. τοὺς 
μὲν ἱερέας ἀναλογεῖν τοῖς ἐν οὐρανῷ ἀρχαγγέλοις τετραμμένοις 
πρὸς θεούς, ὧν εἰσιν ἄγγελοι, τοὺς δὲ μαχίμους ταῖς εἰς τὰ σώματα 
χατιούσαις ψυχαῖς, (εἰσὶ δέ, inquit paulo post, οἵ xoà ταῖς θήραις τῶν 
ζῴων χαίρουσιν, οἵαν καὶ τὴν Ἄρτεμιν τίθενται, χαὶ ἄλλο σὺν αὐτῇ 
πλῆθος δαιμόνων θηρατικῶν,) τοὺς δ᾽ αὖ γομέας τοῖς ἐπὶ ταῖς τῶν 
ζῴων ἀγέλαις τεταγμένοις, οὗς δι᾽ ἀπορρήτων ψυχὰς εἶναι λέγουσιν 
ἀποτυχούσας μὲν τοῦ ἀνθρωπικοῦ νοῦ, πρὸς δὲ τὰ ζῷα ἐχούσας διά- 
θεσιν᾽ ἐπεὶ χαὶ ἀνθρώπων ἀγέλης ἔστι τις χηδεμὼν χαὶ μιερικοί τινες͵ 
οἱ μὲν ἔθνη, οἱ δὲ πόλεις, οἱ δὲ καὶ τοὺς καθ᾽ ἕχαστον ἐπισχοποῦντες. 
Haec secundum Plat. Tim. p. 41, legg. 4 cap. 6, Phaedonis cap. 57. 
Proculus quae in Porphyrio ad Tim. p. 24 c improbat, eadem fere 
profert ipse ad Alcibiadem priorem tom. 2 p. 185 ed. Cousini, quam- 
vis aucta et ampliata. 

Sed iam ab angelis, quorum nomen persecuti sunius, ad daemo- 
nes relapsi sumus. Recedito disputatio nostra a Proculo ad Ploti- 
num. Ut igitur Plato in Phaedone dixerat, supra sidera, deos suos, 
idearum esse regnum, eoque quum dii certis saeculorum intervallis 
ascenderent, animas hominum, tamquam comitatum, sequi, ita Ploti- 
nus enn. 3, 5, 6 tres numinum ordines distinguit; primum qui in 
idearum mundo habitet, proximum menti divinae, remotum a con- 
spectu hominum; alterum deorum, qui conspici possint , l. e. sidera 
(cf. 4, 3, 17); tertium daemonum, qui in sublunari mundo habitantes 
hominum rebus praesint. Tertii ordinis tres species constituit 3, 4, 
3: deos et Amores et quos proprie daemones vocat. Amores quoque 
ex Phaedone sumpserat, deos daemonesque ex epinomide, ita tamen, 
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ut, quos epinomis daemones appellaverat, eos ipse deos vocaret, quod 
illa aerium numinum genus dixerat, ipse daemones nominaret. Dae- 
mones ait graviores sublimioresque esse animas quam animas homi- 
num (5, 3, 6), cedere interdum precibus nostris (4, 7, 26), et divinae 
et humanae naturae esse participes (6, 7, 5). Daemones et heroum 
animas diversos esse (4, 7, 15). Suum cuique homini esse Genium. 
Inscribitur 3, 4 περὶ τοῦ εἰληχότος ἡμᾶς δαίμονος, ubi Plotinus Pla- 
tonis rempublicam sequitur. 

In Platonis Timaeo tamquam fundamento illa exstructa sunt, 
quae Hermes Trismegistus in Poemandri cap. 1, 9 (ed. Parthey. Berol. 
a. 1854) profert: Demiurgus ἐδημιούργησε διοικητάς τινας ἑπτά, ἐν 
χύχλοις περιέχοντας τὸν αἰσθητὸν χόσιλον, χαὶ ἡ διοίκησις χὐτῶν si- 
μαριμένη καλεῖται. 8, 2: xai ὥφθη, ὁ οὐρανὸς ἐν χύχλοις ἑπτά, xol 
"θεοὶ ταῖς ἐνάστροις ἰδέχις ὀπτανόμενοι σὺν τοῖς αὐτῶν σημείοις ἅπασι" 
χαὶ διηριθμήθη τὰ ἄστρα σὺν τοῖς ἐν αὐτοῖς θεοῖς.. ἀνῆχε δὲ ἕχαστος 
θεὸς διὰ τῆς ἰδίας δυνάμεως τὸ προσταχθὲν αὐτῷ, καὶ ἐγένετο θυγρία.. 
Ex eodem Timaeo Apollinis, si deo placet, confictum est oraculum 
apdd Aeneam Gaz. Theophr. p. 53 Boiss.: ᾿Αλλὰ xzi ᾿Απόλλων ποτὲ 
χγρησμῳδῶν.. ἄδει-." ἐχτίσθη πρὸ ὑμῶν, θείας πρὸ κόσμου γονῆς, 
ἄφθαρτα πνεύματα εἰς ὑμῶν χρείας. 

In Porphyrii oraculo v. 145 sqq. deus supra mundum collo- 
eatur ut ἃ Platone, tum tres sanctorum numinum distinguuntur or- 
dines, quorum primus prope deum continuo versetur; hic respondet 
Platonis ideis, quae in Phaedone fabula describuntur, et primo Plo- 
tini 8, 5, 6 ordini et 'Apyaic Dionysii Areopagitae de cael. hier. 9, 1. 
Tertius ordo & deo remotus angelis Dionysii respondet, Platonis 
Plotinique diis sidereis, cantus eius ordinis concentui sphaerarum. 
Postremo secundus ordo daemonibus illorum philosophorum, Archan- 
gelis Dionysii respondet. De malis tamen daemonibus oraculum 
tacet. Porphyrius ipse Platonem magis sobrie interpretatus, sim- 
pliciore distributione utitur, neque tamen eadem semper: nam ut de 
ceteris philosophiae loeis, ita etiam de daemonum natura, progressu 
quodam intelligentiae facto, alia aetate aliter statuit. X Pauca 
de iis in disputatione de oraculis dixit. Periit, quod de bonis dae- 
monibus ad v. 145 sqq. numerorum nostrorum disputaverat. Malos 
P. 147 - 149 ed. nostrae describit; nocere hominibus, instigare pra- 
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vas animi cupidines; iisdem cupidinibus et vita ventri dedita allici; 
alios eadem semper forma, alios variis corporibus formisque ince- 
dere; placari sacrificiis cruentis; regi a Sarapi et Hecate. Id igitur 
quod Plato de daemonibus omnino dixerat, et nocere eos posse et 
cuin cupidinibus hominum cohaerere et sacrificiis honorandos esse, 
id mutatum paulisper ad malos daemones restringit. Constat sibi in 
universum in libris de abstinentia. Ibi 2, 38 ait: ὅσαι ψυχαὶ τῆς 
ὅλης ἐχπεφυχυῖαι μεγάλα μέρη διοικοῦσι τῶν ὑπὸ σελήνην τόπων 
(quam praecipuam daemonum sedem omnes censebant), ἀπερειδόμε- 
ναι μὲν πνεύματι, χρατοῦσαι δὲ αὐτοῦ κατὰ λόγον, ταὐτὰς δαίμο- 
γάς τε ἀγαθοὺς νομιστέον xal ἐπ᾿ ὠφελείᾳ τῶν ἐρχομένων πάντα 
πραγματεύεσθαι, εἴτε τινῶν ἀφηγοῖντο ζῴων, εἴτε καρπῶν ἀποτε- 
ταγμένων, εἴτε xol. . ὄμβρων, πνευμάτων μετρίων, εὐδίας... xoi.. 
παιδείας συναπάσης, ἰατρικῆς τε καὶ γυμιναστικῆς. Itaque animae 
naturam et originem secundum Platonem describit, ex Pythagoreo- 
rum vero et vetustiorum placitis animas censet, quos Plato imaginis 
causa daemones vocat. Praeter hoc discrimen fere sequitur Plato- 
nem, expositis epinomidis verbis. Addit, ad bonos daemones etiam 
nuntios illos pertinere, quos Plato in convivio praedicet. Animae, 
pergit, sui impotentes et cupiditatibus obnoxiae δαίμονες μὲν χαὶ 
αὗται, καχοεργοὶ δ᾽ ἂν εἰκότως λέγοιντο. 89 :.. αἱ δὲ χαραχτηρίζουσαι 
τὸ πνεῦμα αὐτῶν μορφαὶ τοτὲ. μὲν ἐπιφαίνονται, τοτὲ δὲ ἀφανεῖς 
εἰσιν. ἐνίοτε δὲ xal μεταβάλλουσι τὰς μορφάς. (Ita de oracc. p. 149.) 
οἵ γε χείρους. Longam eorum vitam esse, neque tamen diuturnam; 
formam bonorum decoram, malorum turpem; hos prope terram circum- 
vagari, οὐδὲν τῶν χαχῶν οὐχ ἐπιχειροῦσι δρᾶν, .. σφοδρὰς χαὶ αἶφνι- 
δίους οἷον ἐνέδρας ὡς τὸ πολὺ ποιοῦνται τὰς ἐμπτώσεις. 40 :.. αὐτοὶ 
αἴτιοι γιγνόμενοι τῶν περὶ τὴν γῆν παθημάτων, οἷον λοιμῶν, ἀφο- 
ριῶν, σεισμῶν, αὐχμιῶν καὶ τῶν τοιούτων, ut ipsi lateant, persua- 
dere nobis student, bonos deos malorum esse auctores et τρέπουσιν 
ἡμᾶς ἐπὶ λιτανείας xai θυσίας τῶν ἀγαθοεργῶν θεῶν ὡς ὠργισμένων. 
--- 42: ᾿Απατῆσαι ἱχανοὶ διὰ τῆς τερχτουργίας. διὰ τούτων φίλτρα 
xal ἐρωτικὰ χατασχευάζουσιν οἱ χαχοδαίμονες.. τὸ ψεῦδος τούτοις 
οἰκεῖον" βούλονται γὰρ εἶναι θεοί, xal ἡ προεστῶσα αὐτῶν δύναμις 
(Sarapis et Hecate, ut ait de oracc, p. 147 et 150) δοχεῖν θεὸς εἶναι 
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τὸ πνευματιχὸν πιχίνεται. (Sic de oracc. p. 148 οἱ 149 ed. meae.) 
Quum igitur de malis daemonibus libri de oracc. et de abst. fere 
consentiant, acuminis tamen et consilii incrementum praestant. 
Illic non negaverat, deos posse irasci, nocere, exorari, sacrificiis 
delectari, quin etiam mentiri magicaque arte cogi; in libris de 
abst. haec omnia malis daemonibus tribuit, qui fallendi causa deorum 
prae se ferrent speciem. lllic omnes perieulis malorum daemonum 
obnoxios esse censuerat: hic purum philosophorum animum iis libe- 
rum esse tradit. Sacra quidem publica ad daemones istos placandos, 
ut Plato, ita etiam ipse admittit, sed ideo admittit, quod divitiae aliae- 
que res, quas sapiens non appetat, civitatibus videantur esse bona. 
Quo magis aetate provehebatur, eo maiore negotio, eo diligentiore 
subtilitate bonos daemones a malis distinguebat. Proculus ad Tim. 
p. 142 e: τῶν δαιμόνων, φησὶν ὁ [Πορφύριος, οἱ μὲν £v τῇ συστάσει 
πλέον τὸ πύριον ἔχοντες ὁρχτοὶ ὄντες οὐδὲν ἔχουσιν ἀντιτύπως, οἱ δὲ 
xai γῆς μετειληφότες ὑποπίπτουσι τῇ ἁφῇ. Ita Plato siderum animis 
igneam esse naturam, daemonibus materiam admistam esse dixerat. 
Hoc Porphyrius |. comm. eo probat argumento, quod Etruscorum 
daemones non solum vermes genuerint, sed combusti etiam cinerem 
reliquerint. — Augustin. de civ. dei 10, 9, 2: , Quamquam (Porphy- 
rius in libr. de animae regressu) discernat a daemonibus angelos, 
aeria esse loca daemonum, aetheria vel empyrea disserens angelorum, 
et admoneat utendum alicuius daemonis amicitia, quo subvectante 
vel paululum possit elevari a terra quisque post mortem ,^ (hic Ge- 
pius est Platonicus secundum verba philosophi, non sententiam) 
aliam vero viam esse perhibeat ad angelorum superna consortia" .. 
(theurgiam, de qua postea dicam). ,Animam* impuram ,post mor- 
tem luendo poenas cultum daemonum* malorum, ,a quibus circum- 
veniebatur, horrescere.* Oracula quum daemonibus Plato tribuisset, 
bonis daemonibus solis Porphyrius de abst. 2, 41 tribuit. In libro 
de oraculis altero arte magica etiam deos cogi dixerat; postea ad 
malos tantum daemones istam artem refert, (de abst. 2, 45, de animae 
regressu ap. Augustin. de ciy. dei 2, 9; cum Porphyrio consentit, 
fort. ex eo hausit Minuc. Felix Oct. 26, 9), ad bonos theurgiam, , 
quam mediam inter γοητείαν et, θεοσοφίαν (quae ad ἕνωσιν perducat) 
15* 
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primus interposuit*, Augustin. de civ. dei 10, 9, 2: ,Porphyrius 
(de animae regressu).. theurgiam.. utilem dicit esse mundandae parti 
animae, non quidem intellectuali, qua rerum intelligibilium percipitur 
veritas, nullas habentium similitudines corporum, sed spirituali, qua 
corporalium rerum capiuntur imagines. Hanc enim dicit per quas- 
dam consecrationes theurgicas, quas teletas vocant, idoneam fieri 
atque aptam susceptioni spirituum et angelorum et ad videndos deos.* 
Intellectualem, quam vocat, partem contemptu rerum terrestrium et 
continua dei contemplatione uniri cum deo interdum ante corporis 
mortem, perpetuo post mortem. 

Malos igitur daemones tunc numina esse putabat, sed iam de 
abst. 2, 46 Dou vex 0x4 vocat. Eosdem provectiore aetate cupi- 
ditates et perturbationes animi nostri censuit, subodoratus germanam 
Platonis opinionem. Ita ad Marcellam 11 et 21 et ad Timaeum ap. 
Proculum Tim. p. 53a: δύο Ye εἶναι δαιμόνων εἴδη, τοὺς μὲν ψυ- 
χάς, τὸ δ᾽ ἕτερον τρόπους" εἶναι δὲ τούτους ὑλιχὰς δυνάμεις, χαχο- 
ποιοὺς τῆς ψυχῆς. De bonis ad Marc. 21: εἰσὶν ἄγγελοι θεῖοί τε xoi 
ἀγαθοὶ δαίμονες ἐπόπται τῶν πραττομένων, οὺς xxi λαθέϊν ἀμήχα- 
vov. (Similiter epinomis.) Bonos hosce in duo genera disiunxit. Au- 
gustin. de civ. dei 2, 26: ,Angelos^ Porphyrius de regressu animae 
alios esse dixit, qui deorsum descendentes hominibus theurgicis di- 
vina pronuntient, alios autem, qui in terris ea, quae patris sunt, et 
altitudinem eius profunditatemque declarent.^ Illos Archangelos 
appellabat. Proculus ad Tim. p. 47 a: Ὁ μὲν γὰρ φιλόσοφος Πορφύ- 
prog οὕτω διατάττεται᾽ τοὺς μὲν ἱερέας ἀναλογεῖν τοῖς ἐν οὐρανῷ 
ἀρχαγγέλοις τετραμμένοις πρὸς θεούς, ὧν εἰσιν ἄγγελοι. 

Porphyrius igitur postremo archangelos distinxit, angelos, 
daemones. Sed maiore in diem argutia genera discernebantur, velut 
sex ἃ Proculo ad Plat. Alcib. priorem (ed. Cousin. tom. 2 p. 193), 
novem a Dionysio Areopagita de caelesti hierarchia (imprimis 1, 4 
et cap. 9, 1 et 2), quem vel hodie doctrina catholica sequitur. Haec 
omnia artificiosa interpretatione ex Platonis fluxerunt fabulis: ex 
oriente fere nihil assumebatur. Namque Iudaei ab aliis principiis, 
ac reliqui, profecti decem daemonum genera constituerant; Chaldaei 


* Cf. Dit. Tiedemanni quaestionem de artibus magicis. Marpurg. 1787. 
ch. 4 p. 81. 
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vetustiores non daemonum genera, scd septem archangelos planctis 
praefectos colebant (cf. supra p. 223); nec credendum Plutarcho de 
def. oracc. 10 p. 415a. dicenti de daemonibus tanquam mediis inter 
deos et homines: εἴτε Μάγων τῶν περὶ Ζωροΐστρογην ὁ λόγος οὗτός 
ἐστιν, εἴτε Θράχιος ἀπ᾿ Ὁρφέως, εἴτ᾽ Αἰγύπτιος ἢ «Ῥρύγιος, ὡς τεχ- 
μαιρόμεθα ταῖς ἑτέρωθι τελεταῖς ἀνχιειλιγμένχ πολλὰ θνητὰ xal 
πένθιμα τῶν ὀργιχζομένων χαὶ δρωμένων ἱερῶν ὁρῶντες. Studebat 
enim Plutarchus, praesertim in comm. de Iside et de Socratis dae- 
monio, Graecorum placita ad Aegypti Asiaeque revocare sapientiam, 
et quum ab Orpheo et Atti sancta quaedam mysteria dicerentur pro- 
fecta esse, arcanis his ritibus summam de diis doctrinam significari 
suspicabatur. 
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P. 108 dixi, codices Florentinum Laur. 32, 16 et Neapolitanum 
Borb. II F 9 aliquot oraeula praebere, quae ad confirmandam doc- 
trinam Christianam pertinere viderentur. Eorum quum unum ex 
Porphyrii libris de oraculis repetitum sit (p. 144), Phil. Mornaeus! 
de relig. Christ. cap. 32 p. 436 ed. Francog. 2 (p. 587 ed. Lat. 2) 
etiam tertium et quartum huius appendicis ex iisdem libris ducta esse 
ait; quem Daleus de oraculis p. 44 ed. 2, Hugo Grotius de veritate 
religionis Christ., Fontenellus histoire des oracles (Amstelod. 1701 
ch. 8) p. 9, alii secuti sunt; decimum tertium eodem rettulit Lob. 
Agl. 913. At praeter illud unum, quod p. 144 edidimus, neque co- 
dices ullum horum oraculorum Porphyrio ascribunt, neque Steuchus, 


! Philippes de Mornay, Sieur du Plessis Marly, de la vérité de la re- 
ligion chrestienne, contre les athées, Epicurées, paiens, Juifs, Mahume- 
distes et autres infideles, Anvers 1541. 4. Ed. 9 reveue par l'auteur, Paris. 
1590. 16. — De veritate religionis Christianae liber.. a Phil. Mornaeo Ples- 
siaci domino.. Lat. versus.. Antverp. 1583. 8. Ed. 2 corr. Sigenae Nasso- 
viorum 1597. S. 
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ex quo Scehedius" hauserat, fons posteriorum hominum doctorum, 
neque ipsa argumenta cum Porphyrii oraculis congruunt. Oracula 
tertium et quartum certe ab homine Christiano fieta sunt, prima duo 
doctrinas Orphicam et Gnosticam contaminant. Quum enim Plato, 
quem Ps. Aristoteles de mundo cap. 6 sequitur, summum deum igneae 
esse naturae et extra mundum, supra aetherem versàri aliquoties 
significasset, posteriores philosophi divinum illum ignem haud vul- 
garem, sed aetherium quendam esse effinxerunt. Summum deum 
Plato ex mundi conspectu amoverat, omni accessione exemerat. 
Quocum oracula primum et alterum hactenus conspirant. Sed ille 
quum deum immobilem censuerit, oraculum primum, in contrariam 
partem abiens, motum deo tribuit continuum, flammae sublimi per- 
petuam vertiginem, qua circum se ipsa torqueatur; praeterea deum 
aeternitatem esse docet. Ita autem philosophis Orphicis primum 
principium aeonem sive tempus esse placuit: ab eo aetherem, ab 
aethere Chaos esse genitum. (Lob. Agl. p. 470 sq.) Arripuerunt 
haec placita complures Platonici (Lob. ibid. et 484), ex parte etiam 
Valentinus , qui ὑπέθετο πρῶτον Αἰῶνα τέλειον, ὃν καὶ προάρχην xoi 
προπάτορα xa βυθὸν χαλεῖ (Theodoretus haeret. fabb. comp. lib. 1 
cap. 7). Βαλεντῖνος xai Σεχουνδῖνος καὶ Μάρχος καὶ oi ἐκείνων διά- 
δοχοι παμπόλλους αἰῶνας πρεσβυτέρους τοῦ Δημιουργοῦ φασιν εἶναι 
(ibid. 5, 6). Cum hacce opinione v. 18 concinit, versus 14-16 plane 
Gnosticorum sapientiam redolent, apud quos principium primum est 
πατὴρ ἀκατονόμαστος, ἄρρητος, βυθός, cuius sint πλήρωμα ἄγγελοι, 
quos iidem etiam αἰῶνας vocant. 

Differt alterum oraculum. Docet enim igne divino, quo ne- 
minem laedi prius oraculum pronuntiat, non solum gigni omnia, sed 
etiam destrui, quae Heracliti (C. Ritter de philos. Ion. p. 128), Em- 
pedoclis (Origen. philosophum. 1, 3), Stoicorum (Cic. de nat. deor. 3, 
14, 35. Plut. de plac. philos. 1, 7 p. 881; id. de commun. not. 36 
p. 1077 b), Numenii Pythàgorei sententia fuit. Numenius apud 
Euseb. pr. ev. 15, 18 ait: ἐξαιθεριοῦσθαι πάντα, κατὰ περιόδους 
τινὰς τὰς μεγίστας εἰς πῦρ αἱθεριῶδες ἀναλυομένων πάντων.. 
Τὴν ὅλην οὐσίαν εἰς πῦρ μεταβάλλειν οἷον εἰς σπέρμα, xal πάλιν ἐχ 


* Eliae Schedii de diis Germanis opus posthumum ed, pater. Gustrov. 
1647; iterum ed, ill. Jarkius, Hal, 1728. 8. ' 
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τούτου αὐτὴν ἀποτελεῖσθαι τὴν διακόσμησιν, οἵα τὸ πρότερον ἦν. 
Α diversis igitur auctoribus duo oracula profecta sunt. 

Primi oraculi tres ultimos versus Lactantius affert inst. div. 1, 
7, 1: ,Apollo.. Colophone respondens.. quaerenti cuidam, quis 
esset, aut quid esset omnino deus, respondit viginti et uno versi- 
bus, quorum hoc principium est.^ At v. 14 ab exordii ratione tam 
alienus est, quam aptum exordium versus noster primus est. Quare 
apud Lactantium non principium, sed praecipuum videtur scriben- 
dum esse; summam certe totius oraculi tres ultimi versus continent. 
Ante hos versus, post v. 13, quinque versus excidisse arbitror. Nunc 
enim sedecim modo versus supersunt. 

Codex Laurentianus (L) in his oraculis melior est quam Borbo- 
nicus (B), et cum Steucho (St.) plerumque consentit. Steuchi non 
omnes lectiones afferam, sed fere eas modo, quas interpretatio eius 
Latina confirmat ; nam in litteris Graecis incredibilem typothetarum 
eius fuisse neglegentiam p. 107 annotavi. Quae iu codicibus 
prosa oratione scripta versibus praecedunt, Steuchus Latine tantum 
tradit. Plura de fontibus p. 107 sq. dixi. 


Ex τῆς θεοσοφίας. 
1. 
Θεοφίλου τινὸς τοὔνομα 2 ἐρωτήσαντος τὸν ᾿Απόλλωνχ᾽ σὺ εἶ 
θεὸς ἢ ἄλλος, ἔχρησεν οὕτως" 


! 'Theophilos permultos Fabricius bibl. Graec. libr. 5 cap. 1, 20 (cur. 
Harles. tom. 7 p. 101—114) et Vossius de hist. Graec. et eius. editor 
Westermannus p. 505 recensent. Idem Fabricius ὃ, 21, 10 (cur. IHarles. 
tom, 4 p. 162) Theophili ad Deucalionem f. prognostica ex astrologia οἱ 
Theophili Alexandrini introductionem ad apotelesmaticen commemorat. Theo- 
philus Lycophronis Atheniensis patronus fuit. (Ilyperides in orat. pro Lyco- 
phrone nuper reperta extr.) Complures eius nomines homines in inscriptio- 
nibus pervetustis ap. I. Spon. itinerar. part. 2 p. 111 sq. ed. Germ. In 
Atticis praesertim inscriptionibus frequens est nomen (cf. corp. inscr. ed. 
Boeckh. tom. 1 et Broenstedtii inscr. Att. ap. Ussing. Gr. og Lat. Indskr. 
i Kjobenhavn. Copenh. 1854 ch. 4 p. 22); invenitur tamen per totam 
Graeciam (cf. corp. inscr. 1260, 1530, 2997, add. tom. 2 p. 1048 et p. 1055 
et p. 969, Chalcedone 3794, Eumeniae 3895, in Palaestina 4594, 4596, in 
Aegypto 4838, Romae 6694. "Theophilus praef. praet. sub Theodosio maiore 
ap. Eunapium vit. Aedesii — Si ex his omnibus is eligendus est, qui 
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"Ec ὑπὲρ οὐρανίου xüvcoc!, χαθύπερθε λελογχώς3, 
φλογριὸς3 ἀπειρέσιος, χινούμενος, ἄπλετος αἰών᾽ 
ἔστι δ᾽ ἐνὶ μακάρεσσιν ἀμήχανος“, εἰ uf ἑχυτὸν 
βουλὰς βουλεύσησι" πατὴρ μέγας, ὡς ἐσιδέσθαιϑ 

5. ἔνθαπερ οὔτ᾽ αἰθὴρ φέρειῖ ἀστέρας ἀγλαοφεγγεῖς, 
οὔτε σεληναίηϑ λιγυφεγγέτις 10 αἰωρεῖται t. 


oraculum consuluerit, nisi nomen fictum est ab eo, qui dei responsum 
finxit, occurrit animo nostro sextus Antiochenorum patriarcha, qui, quum 
veteres deos primum coluisset, tum Christianum se fecisset, circa a. 18] 
tres de Christianorum fide libros ad Autolycum scripsit (ed. Conr. Gesner, 
Tiguri à 1546 f. max., Fellus Oxon. 1648 ch. 12, alii), ibique ostendit, 
ὅτι τὰ Octa λόγια tà xa0' ἧἣμᾶς (testamenta vetus et novum) ἀρχαιότερα xol 
ἀληθέστερά εἶσιν Αἰγυπτιαχῶν xol “Ἑλληνικῶν χαὶ πάντων τῶν ἄλλων συγγρα- 
φέων (Fabrice. bibl. Gr. 5, 1, 20). Oraculorum eum habuisse rationem ex 
ilorum librorum p. 112a apparet, ubi duo Sibyllae Erythraeae versus lau- 
dat, quos etiam Lactantius inst. div. 4, 6, 5 affert. 

3 τοὔνομα om. L. Steuchus libr. 8. cap. 15: ,Rogatus ἃ quodam Theo- 
philo, an ipse deus esset, respondit ad hunc modum.* 

1 St. χήτος, sed vertit: super coelesti vastitate. 

3 Sic L. St.; χαθάπερ λελοχὼς B. A«yfiv absolute dictum, ut vel flo- 
rente oratione Graeca aliquoties. Verte: summum locum nactus. 

3 Flamma, ut ap. Lycophr. Alex. 641. Initium Ge. Cedrenus respicit 
hist. comp. p. 41c (p. 74 Bekk.): ἀπεφθέγξατο χρησμολογοῦν οὕτω τὸ πνεῦμα" 
ἔστι xat! οὐρανοῦ μεγάλοιο βεβηχός, φλογὸς ὑπερβάλλον (scr. βεβηχὼς φλογμὸς 
ὑπερβάλλων), αἴθριον ἀθάνατον πῦρ. 

4 In B glossa: ἄγνωτον τοῖς θεοῖς. Sensus: intractabilis est inter deos, 
i. e. ne diis quidem cum eo est commercium. 5$ βουλεύση St. 

$ Construe: εἶ μὴ μέγας πατὴρ βουλὰς βουλεύσῃ, ὡς ἐσιδέϊν ἑαυτόν. Pater 
magnus deus est summus idemque ignis. 

T ἔνθα xev L, ἔνθαχεν B, ἐνθάχε St. οὔτ᾽ pro οὐδ᾽ et φέροι pro φέρει Pic- 
colos coni. 

8 ἀγλαοφεγγῆς B. Vocabulo hoc utitur Maximus de auspiciis v. 189. 

9. Sic pro σελήνῃ Theocr. 2, 165, Bion 16, 5, Lucian. de dea Syr. 4, 
astrol. 3, 25, alii. — σεληναία St. 

19 λιτυφεγγὲς τις B. Hoc vocabulum et μελεδησμός et αἱθεροδινής alibi 
non reperiuntur. Formatum est ut εὐνέτις, φυλέτις, αἱρέτις, εὑρέτις, ὀλέτις, 
ὀφειλέτις. Λιγύς a sono translatum ad lucem, ut a luce ad sonum ὕμνοι 
φλέγονται ap. Bacehyl, 13, 12 Bergk., Παιὰν λάμπει et ἔλαμψε φάμα ap. Soph. 
Oed. Tyr. 182 et 468, τηλωπὸν lo&v ibid. Phil. 216, similia, —  Steuchus 
quum vertat: obscurae lucis, videtur λιποφεγγέτις coniecisse. At. neque 
forma in ἕτης, £r; inde duci potuit, neque intellectus aptus foret, siquidem 
tantum abest ut de deficiente luna sermo sit, ut epitheton ornans expecte- 
tur, quod non minus forte sit, quam ἀγλαοφεγγεῖς. Nam stellas certe lunae 
splendor superat, 11 αἱρεῖται B. 
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οὐ θεὸς ἀντιάει xxv. ἀταρπιτόν, οὐδ᾽ ἐγὼ αὐτὸς 
ἀκτῖσιν! συνε ὼν" ἐπιχίδνχιαι αἰθεροδινής. 
ἀλλὰ πέλει πυρσοῖο θεοῦ περιμιέχετος αὐλών ὃ, 
10. ἕρπων εἱλίγδην, ῥοιζούμενος". οὐ μὲν ἐχείνου 
ἁψάμενος πυρὸς αἰθερίου ὃ εἰσειέ τις Trop" 
οὐ γὰρ ἔχει δαίειν. ἀζυχεῖ δ᾽ ἐν μελεδυθμῷ 
αἰὼν αἰῶσιν ἐπιμίγνυται Ex θεοῦ αὐτοῦ. 
αὐτοφυής, ἀδίδαχτος, ἀμήτωρ, ἀστυφέλιχτος 7, 


1 ἀχτίσιν B, ἀχτέσιν St. 

3 Sic conieci pro συνέλων. Ne ego quidem, Sol, radiis me praesens 
eo effundo, i. e. ne ego quidem unquam una cum igne illo versor, ra- 
diosve meos eo usque spargo, quamvis per aetherem vertigine agar. — 
αἰθεροδίνης B. Est i. q. αἰθροδόνητος ap. Manethonem apotelesm. 4,298; 
terminatio extat in καλλιδινής, περιδινής, πολυδινής. 

3 περιμήχετος ὁλχός Dionys. Perieg. 599. ἕρχος περιμήχετον Orph. Arg. 
893, περιμήχετον ἥβην Nonn. Iohann. 9, 121. — αὐλῶν B. 

4 “Ελίγδην Aesch. Prom. 882. Epici εἰλίσσω pro ἑλίσσω, — ῥοιζέω, ῥοῖζος 
saepe apud posteriores de celeritate, quum tanta est, ut aer strepat. Si- 
milis oraculi Chaldaici v. ap. Proculum in Plat. remp. p. 379: ἢ φῶς πλού- 
σιὸν ἀμφιχύδην ῥοιζαῖον ἑλιχθέν. . 

5 Codd. δαίσειε et v. seq. δαίην. In B glossa margini ad v. 4 ascripta huc 
pertinet: ὃ ἐχείνου ἀψάμενος οὐ μερίσει ἑαυτὸν πρὸς τὰ αἰσθητά. οὐ γὰρ ἔχει 
μερισμὸν ἐχέϊνο τὸ πῦρ, ἀλλ᾽ ἀιδίως τοῖς ἀιδίοις ἐπιμίγνυται. Τὶ scr. μερίσειε. 
Videlicet δαίσειε interpres ἃ δαίω, divido, duxit, δαίην substantivum intel- 
lexit, nimirum ut sententia ad illud oraculum accederet, quod Didymus 
de trinit. 2, 17, 1 profert; πνεῦμα piv ἀθανάτοιο θεοῦ πατρὸς ἐχπροπόρευμα 
αὐτόθι, ἔνθεν ἔβη, μένει ἔμπεδον, οὔτι μεριστόν.  Piccolos δαΐσεις coniecit, 
Steuchus, ut videtur, δείσειε, quoniam vertit: timidus cor. Hoc recepi, et 
versu seq. ex Piccoli coni. δαΐειν scripsi, quamquam verborum acumen ita 
paululum hebescit. Describitur ignis aetherii natura. Non metuat pectore, 
qui illum ignem attigerit, non enim habet ignis, quo comburat. 

6 μελεδησμῷ B. Verborum in «ive terminatio primitiva est &ve. Itaque 
ἃ μελεδαίνω. cuius radix μελεὸα procreavit μελέδημα, formatum est subst. 
μελεδησμός, ut ab ἐμπίπρημι sive potius eius verbi radice πρὰ subst. duxpz- 
cuóc, δ'μυχάομαι μυχηθμός. Praetuli formam Ionicam, ut ὀρχηθμός Ion. pro 
ὀρχησμός dicitur. Continua exercitatione et cura, inquit, aevum excipitur 
aevo incipiens a deo, qui ante illa saecula solus aliquamdiu extabat. Cui 
sectae hoc placuerit, in huius oraculi praefatione exposui. 

T Similia Lob. Agl. p.439 et p. 722 affert. Vocabulum ἀστυφέλιχτος 
Spanhemius illustrat ad Callim. h. in Del. v. 26. Ita Lactantius inst. 6, 25, 
14: ,ut idem (Deus) sit semper stabilis et immutabilis et inconcussus.^ Ex 
hoc et ultimo versu oraculum aliquod confecit Ge. Cedrenus hist. comp. 
p. 14 Bekk.: οὗτος θεός, ἀπάτωρ, αὐτοπάτωρ, πατὴρ víog αὐτὸς ἑαυτοῦ, tpig- 
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15. οὔνομα μιηδὲ λόγῳ χωρούμιενον, ἐν πυρὶ ναίων, 
τοῦτο θεός" μιχρὴ δὲ θεοῦ μερὶς ἄγγελοι ἡμεῖς. 
2. 
Τὰ δὲ“ ἀκόλουθα xod ἐν ἑτέρῳ χρησμῷ διεξῆλθεν, εἰπὼν οὕτως 
17. Ἔσθ᾽ ὑπὲρ οὐρανίου πυρὸς ἀφθίτου αἰθομένη φλόξ, 
ζωογόνος, πάντων πηγή, πάντων δὲ x«i ἀρχήδ, 
ἥτε φύει μάλα πάντα, φύουσα δὲ πάντ᾽ ἀναλύσει. 
3. 
Ἐρωτίσαντός ποτεϑ τοῦ ἱερέως τὸν ᾿Απόλλωνα περὶ τῆς μελλού- 
σὴς χρατεῖν θρησχείας, παράδοξον εἶπε χρησυνὸν τοιοῦτον᾽ 


όλβιος. εἰς μικρὸν δὲ μέρος ἀγγέλων ὑμεῖς. (Fort. scr. τρισόλβιος, εἷς. μικρόν 
δὲ μέρος ἄγγελοι ἡμεῖς. Quod adiicit: μαθὼν ἄπιθι σιγῶν, factum est ad si- 
militudinem oraculorum, quae Lob. Agl. 459 descripsit, velut eius, quod 
Augusto datum fertur: ἄπιθι λοιπὸν ἐκ δόμων ἡμετέρων.) 

! ὄνομα Sedulius (cf. supra p. 106). — μὴ δὲ B. 

? γωρούμενος LB, Lactantius. (Eodem Lactantii cod. Regiomontanus 
perducit, qui χρωροιμενος praebet.) Sedulius et Steuchus et in oraculis 
deorum, quae carminibus Sibyllinis annexuit, p. 14 Gallaeus recte neutrum 
receperunt. Deus est nomen, quod ne sermoni quidem cedat, verbis ex- 
primi nequeat. — ἔμπυρος αἰών Sedulius: sed quum Orphei, Sibyllarum, 
Apollinis fere eos modo versus descripserit, quos Lactantius affert, itaque 
ex hoc auctore hausisse videatur, Sedulius non maiore auctoritate est, 
quam antiquus Lactantii codex. Iam quum reliqui fontes ἐν πυρὶ ναίων 
praebeant omnes (nisi quod mira codicis Lactantii Regiom. interpretatio 
est: per ignem emittens), altera lectio Sedulii videtur coniectura esse. 

* τουτὶ Lact, vulg., sed cod. Regiom. et Fritzschius in ed. Lactantii, for- 
tasse ex cod. Vratisl, recte τοῦτο ut reliqui fontes. — μιχρὰ Lact. et Sedul. 
Ex Lact. pro μερὶς θεοῦ, quod LBSt. Sedul. praebent, recepi θεοῦ μερίς. 
Respicit Lactantius oraculum etiam inst. 1, 7, 8: ,Credant Apollini suo, qui 
eodem illo responso, ut Iovi principatum, sic etiam ceteris diis abstulit 
nomen. Tertius enim v. ostendit, Dei ministros non deos, verum angelos 
appellari oportere*. 4 Τάδε B. 

5. ὑπερουρανίου L. Solent in codd., vel saec. 10, praepositiones uniri cum 
nominibus. 

$ Eadem coniunxit Orph. hymn. 36 (37 Herm.), 4: ἀρχαὶ καὶ πηγαὶ 
πάντων θνητῶν. Didymus de trin. 8, 2 p. 322: Deus ἀρχὴ πηγή τε ζωῆς. 

7 Sic St., ἀναλίσχει L (at alterum « longum), παντανᾶση B. 

8 ἐρωτήσαντος περὶ τοῦ B. — Par.: Οὗτος τὲ δ᾽ παρ᾽ ὑμῖν θαυμαζόμενος 
ἀπόλλων ὃ μαντιχὸς τοιοῦτον δή τι παρὰ χριστοῦ ἐξεφώνησεν. ἐρωτηθεὶς γὰρ 
περὶ τῶν αὐτῶν προπόλλων ἀπεχρίνατο ὦδε. Ubi, ut leviora menda mittam, 
περί et παρά locum commutaverunt. Ser. περὶ χριστοῦ et παρὰ τῶν αὐτοῦ 
προπόλων. Steuchus lib. 2 cap. 19 et qui ex eo hausit Schedius p. 328 ed. 
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Y Ψ , , A tc » , 

20. $,! ὄφελες πύματόν με χαὶ ona rov ἐξερέεσθαι3͵ 
δύστηνε" προπόλων, περὶ θεσπεσίου γενετῆρος "ὁ 
ἀμφί τε τηλυγέτοιο πχνουφχίουυ βασιλῆος 
χαὶ swf) τῆς πάντα" πέριξ βοτρυδὸν ἐχούσης, 


lark. oraculum describunt non nominato Porphyrio. Mornaeus demum, 
qui ex Schedio hausit, de verit. relig. Christ. cap. 32, et Mornaeum secutus 
Daleus de oracc. p. 60 ed. 1, p. 467 ed. 2 ad Porphyrium auctorem referunt. 

! an LPSt. Si poeta hiatum fugisset, scribere poterat: ἦ μ᾽ 9. πύματόν τε. 
— Codex Parisinus (P.) ex pluribus oraculis unum confecit, nonnihil tamen 
emendatius praebet; quare eius verba, quae ex textu et glossis commixta 
sunt, continua hoc loco describo, textu litteris distincto: Καὶ ἄνποτε μὴ 


. U 

ὥφελες. ὡς καὶ αὐ τὸν καὶ ὕστερον. χαὶ ἐρωτάσθα: πυματόν xal ὕστατον ἐξε- 
ρέεσθαι δυσμορέμων. xaX χαχοθάθιτε. προπόλλων. χαὶ δούλων. xxt περὶ 
θεσπεσιοΐο θεοῖο. θέΐϊου θεοῦ. xal πνοῆς. καὶ πνεύματος. τῆς πάντα πέριξ 
βοτρυδὼν ἐχούσης. τὰ σύμπαντα xol ἀπὸ περάτων. τεΐρεα, φῶς. ἄστρα τὸ 
βλέπειν. ποταμὸς. ἠέρα καὶ ὕδωρ. xal νάματα χαὶ ἀὴρ χαὶ ηρὸν xal ro καὶ 
φλόξ, οἵως με οὐχεθέλοντα xol μὴ βουλόμε, καὶ οἶχον τῶν ἐνταῦθα. xol ὑπο- 
διώχει. δόμων τῶν ὧδε διώχει. ἣ ἐμὴ τριπόδων λειπέτο f) μαντία. καὶ f 
Ἡμετέρα xoà λεβήτων xoà ἐχλείπει ἠοιγένια. αἴ αἴ ue τρίποδαις χαὶ στενάξατε. 
xai ἀπέβη ὃ θεὸς τῶν μηερῶν στοναγήσατο. φεῦ φεῦ χαὶ οἱ λέβιταις καὶ 
στενάξατε. οἴχεται ἀπόλλων. οἶγε. ἐπεὶ βροτὸς μὲ βιάζεται. οὐράνιος 
φῶς. καὶ ὃ παθῶν θεός ἐστιν, οὐ θεότης παθὲν αὐτῆ. ἢ γὰρ θεότης οὐχέπαθεν, 
Iam glossas separabo pauloque emendatiores dabo. ὕλνποτε ex Graecorum 
hodiernorum lingua i.q. ὥφελες esse Piccolos annotat; ὡς suprascriptum 
sine dubio fuerat ante μή, ut desiderii forma esse significaretur; αὐτόν 
sive potius αὐτός in margine adscripta dittographia fuerat ad ἐξερ. Ad 
infinitivum pertinebat ἐρωτήσασθαι. — Tum δύσιλορε (fort. χαχοπάθητε aut 
χαχοπαθέστατε) προπόλων (δούλων) θεσπ. (θείου) θεοΐο (θεοῦ) πνοῆς (πνεύμα- 
τος) πάντα (τὰ σύμπαντα) πέοιξ (ἀπὸ περάτων) φῶς (τὸ βλέπειν) ποταμοὺς 
(νάματα) ἅλα (hoc excidit; gl. ὕδωρ, νερόν, ita enim hodierni Graeci 
pro aqua) ἠέρα (252) πῦρ (φλόξ). Tum voluit οἵως. — οὐχ ἐθέλοντα (μή 
βουλόμενον) δόμων (οἴχων) ὧδε (ἐνταῦθα) διώκει (ὑποδιώχει). ἢ ἀμή (5 ἧμε- 
τέρα) τριπόδων (λεβήτων) λείπεται (ἐκλείπει) ἠοιγένεια (pav tela). at at 
(φεῦ φεῦ) τρίποδες (ot λέβητες) στοναχήσατε (στενάξατε bis) οἴχετ᾽ (ἀπέβη) 
᾿Απόλλων (ὃ θεὸς τῶν ἡμερῶν). "Tum scr. ἀλλ᾽ ὃ παθὼν θεός ἐστ᾽, οὐ γὰρ 
θεύτης πάθεν αὐτή (ἣ γὰρ θεότης οὐχ ἔπαθεν). 

? Sic Par. cum dittographia αὐτὸν. Rell. αὐτὸς ἐρέσθαι, nisi quod L. 
ἔρεσθαι. Pronomine αὐτός inserendo solebant deficienti metro consulere. 
Cf. p. 141 not. 11. 8 δύσμορ᾽ ἐμῶν P. 

* θεσπεσισῖο θεοΐο P. Versus 22 deest in P. 

5 Significatur spiritus sanctus, ut versibus praecedentibus deus pater 
et deus filius. — πνοῆς PSt. 

ὁ πάντων B. Coniungit πάντα πέριξ Orpheus ap. Lob. Agl. 918 et 835. 

T Sic P, nisi quod βοτρυδὼν praebet. Rell. ἢ πάντα πέριξ βοτρυδὸν ἐΐσχ ει. 


236 ADDITAMENTUM V. 


«síoex!, γῆν, ποταμούς, ἅλα, Τάρταρον, ἠέρα καὶ wp? 
25. ἥ μὲ καὶ οὐχ ἐθέλοντα δόμων ἀπὸ τῶνδε διώξει 4 
αὐτίχ᾽, ἐρημαῖος δὲ λελείψεται οὐδὸς ἀφήτωρϑ. 
εἶτα περιπαθῶς ἀνοιμώξας ἐπήγαγεν᾽ 
οἴ μοί μοιδ, τρίποδες, στοναχύσετεϊ. οἴχετ᾽ ᾿Απόλλων, 
οἴχετ᾽, ἐπεὶ φλογόεν με βιάζεται οὐράνιον φῶς. 


4. 
xal ἐν ἑτέρῳ χρησμῷ περὶ coU? ἀεὶ ὄντος θεοῦ λέγων χαὶ τὴν 
ἑχυτοῦ ὁμολογῶν ἀπώλειλν φησι" 
80, ἦν Ζεὺς ἔστι τε 0 γῦν Ζεὺς κἔσσεται, ὦ μεγάλε Ζεῦ, 


! Sic P, οὔρεα rell. At illud lectius, neque montes opponi terrae pote- 
rant. Male tamen P φῶς pro γῆν. Idem Τάρταρον om., etiam ἅλα, sed. 
huius vocabuli interpretationem servavit. 

? πῦρ τε pro xoi πῦρ St. 

3 Pro ἥ με καὶ P. ote, sive potius οἴως. At quum ibi statim sequatur- 
v. 81, cuius initium in P nunc ἣ ἐμὴ est, olim ἣ ἀμὴ fuerat, commutata 
esse arbitror versuum initia, corruptum autem esse ἣ ἐμὴ ex verbis 7j ue 
καί, et οἵως ps ex verbis οἴη μοι. — Versus 80 quia λείπεται praebet, in 
versus 26 locum cessit, ubi λελείψεται legebatur. Accessit, quod utriusque 
versus eadem est sententia. 

4 τῶν ὧδε διώχει P. 

5 Versum 26 om. PB. ᾿Αφήτωρ, ut saepe epitheta apud poetas, a deo» 
ad eius domum translatum est.  , 

$ Sic St. III 17, unde hauserunt Mornaeus cap. 32 p. 486 ed. a. 15909 
et Schedius (il. Iark.) p.365; ex Schedio Daleus hausit p. 44 ed. 2, ex- 
Daleo H. Grotius de fide relig. Christ. et Graecis omissis Francogallice 
Fontenellus hist. oracc. p. 9 ed. Amstelod. a. 1701 ch. 8. οἴμοι οἵ μοι LB, 
at at us P. 

7 στοναχήσατε P. Tum οἴχεται P pro priore otyet', St. pro posteriore. 

8. Sic St.; φλογόεις LB, βροτὸς P, tum οὐράνιος LBP, φῶς BP, item 
L, ut suspicor, etsi Piccolos φώς affert ^ Neutiquam ad φώς epithetom 
φλογόεις quadrat. Mutabatur lectio ab iis, qui distinctius etiam Christum 
significatum vellent. Quem versum huicce librarius Parisinus annectit: 

29. ἀλλ᾽ ὁ παθὼν θεός ἐστ᾽, οὐ γὰρ θεότης πάθεν αὐτή, 
eum ex alio oraculo, ad Christi calamitates pertinente, videtur ascivisse: 
de Apolline enim Christianus, qui vaticinationem a nobis tractatam con- 
finxerat, ita loqui non potuit. 

9 τοῦ et λέγων om. B. 

10 δὲ et postea μέγαλε B.; x! ἔσσεται L. Versum om. P. Repetitus est 
ex vetere oraculo ap. Paus. 10, 12, 5: τὰς Πελειάδας. . λέγουσιν doo: 
γυναικῶν πρώτας τάδε tà ἔπη᾽ 
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οἴη μοι χρησμῶν ὑπολείπεται ἠριγένεια. 


5. 

Ὅτε τὸ Βυζάντιον ᾧχισεν ὁ Botas? , ζηλοτυπήσας ὁ Aluo; — 
Αἰμεμόντου δὲ τοῦ δρυμοῦ 1v ἄρχων, οὗ xai ὄρος" ἐπ τώνυμόν ἐστι 
— xai νομίσας, εἰ προχχταλάβοι ἀνθρώπους ἔτι γεοχαταστάτους, 
νιχήσεινδ τοὺς Βυζαντίους, πέμπει τῶν οἰχείων τινχῖ πρὸς τὸν ᾿Απόλ- 
Acva , ἐρωτῶν εἰ περιγενήσεται" τοῦ 10 Βύζαντος. ἔχρησεν οὖν ὁ 
᾿Απόλλων οὕτως᾽ 

ἔγρεο χαὶ παλίνορσος ἐπείγεο τ! 11 xai λέγε ταῦτα᾽ 


Ζεὺς ἦν, Ζεὺς ἔστι, Ζεὺς ἔσσεται. ὦ μεγάλε Ζεῦ. 

γᾶ χαρποὺς ἀνίει, διὸ χληζετε ματέρα γαῖαν. 
Oraculum quartum Steuchus et qui eum secuti sunt locis supra commemo- 
ratis praebent. 

1 τριπόδων P. Nihil mihi restat nisi oraculorum aurora s. lux. Ἠώς 
pro luce ac die omnino Hom. Il. VIL. 45. 458. Q. Smyrn. X 431. — 
Orph. Arg. 647 (651 Herm.): αὐτάρ ol μεσάτην ἠῶ φέρον ὠχέες ἵπποι ᾿Πελίου. 
Hesych. ἠώς, ἡμέρα, φῶς. 

3 Oraculum edidit St. 3, 17: inde vertit Mornaeus cap. 3 p. 88 ed. 1590. 
ὅτι τὸ ζυζάντιον ὥχησεν cod. B. 

3 De Byzante heroe, Byzantii conditore, Diodorus 4, 49 init. Steph. 
Byz. s. Βυζάντιον. Hesych. Miles. origg. Const. lib. 6 ὃ ὃ et 9 (C. Muelleri 
fr. hist. Gr. IV p. 147 sq.). Ge. Codinus origg. CP. p. 5 Bekk. Eustath. 
ad Dion. Perieg. 808 p. 253, 9 Bernh. Etym. magn. s. Βυζάντιοι. Nummis 
urbis Butac inscriptus est. 

4 αἰμίμου τοῦ δρυμοῦ ἄρχων L, αἰμιμόντου δὲ ἦν ἄργων B. Inde lectio- 
nem conflavi. S. Rufus brev.9: ,ita dicioni reip. sex Thraciarum pro- 
vinciae sunt acquisitae: Thracia, Haemimontus..^ "Commemoratus Hae- 
mimontus ab Ammian. Marc. 26, 10, 4. 27, 4, 6 et 12, Vopisc. Aurelian. 17, 
Trebell. Poll. Claud. 11, aliis; — Hoc loco Haemimontus saltus dicitur. — 
De Haemo homine Steph. Byz., Suid., Zonaras sub hoc nomine. Hesych. 
Miles. VI, 17 p. 149 Muell.: Byzantem ἐχρῆν λοιπὸν τοὺς ἐπιόντας ἀπωθεῖσθαι 
βαρβάρους, χαὶ μάλιστα τὸν Αἷμον, ὃς τῆς Θράχης τύραννος ἦν, xol πρὸς 
αὐτὴν ἧχεν τοῦ Βύζαντος πόλιν͵ αὐτόν τε τὸν ἥρωα προκαλούμενος εἰς μάχην, 
χαὶ διαπορθέϊν ἅπαντα προθυμούμενος. ὃ δὲ οὐχ ὑπομείνας τὴν ἔφοδον τοῦ 
βαρβάρου, μόνος πρὸς μόνον διαγωνίζεται, καὶ καταβάλλει τὸν Αἷμον ἐπὶ τὸν 
ἐπώνυμον αὐτοῦ λόφον. Quae descripsit Codinus p. 7, respexit Tzetz. exeg. 
in Hom. Il. p. 750, 20 ed. Bachmann. Lps. a. 1835. Byzantem regnasse 
ἕως εἰς Αἷμον τὸ ὄρος Eustath. tradit- ad Dion. Per. 808. 

5 cópog pro xoi ὄρος B. 

' — 8 γιχήσας B. 7 τινὰ om. B. 9 ἐρωτᾶν L. 

9 περὶ γενησίων L. 19 θεοῦ pro τοῦ B, om. L. 

1! παλίνόρμος Bt. ἐπείγε B. 
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οὐ σέ γε Φοῖβος ἄνωγεν. ἀμείνονι φωτὶ μάχεσθαι. 
χείγου γὰρ θεὸς αὐτὸς ἑὴν ὑπερέσχεθς3 χεῖρα, 
35. ὃν xol γῆ τρομέει καὶ οὐρανὸς εὐρὺς ὕπερθεν 

πόντος v ἠέλιός τ᾽ ἠδ᾽ ἠέριον χάος αὐτό“. 
χαὶ ταῦτα μὲν ὁ ᾿Απόλλων. τοῦτο δὲ τῆς προνοίας ἣν τοῦ θεοῦ, τὸ 
μέλλον ὡς παρὸν γινωσχούσγης. ἤδει γὰρ ὡς οἱ τὴν πόλιν ταύτηνὅ 
οἰκήσοντες ἐπιμελῶς αὐτὸν θρησχεύσουσι δ᾽ διὸ xai οὐδὲντ αὐτοὺς 
χαχὸν παθεῖν συνεχώρησεν. 


6. 
Ὁ αὐτὸς ἐρωτηθείς, τίς θεός, ἐξεῖπενϑ οὕτως" 
αὐτοφανής, ἀλόχευτος, ἀσώματος ἠδέ τ᾽ ἄυλος. 
χεῖθεν δ᾽ £x σέλαϑ εἶσι πέριξ σφαιρηδὸν Ὀλύμπου, 
ἔνθεν δ᾽ αὖ τυτθὴ διαείδεται αἰθέρος αὐγή, 
40. ἠέλιον, μήνην 19 xal τείρεα φωτίζουσα. 
ταῦτ᾽ ἐδάην ἔμαθόν τε νόῳ, τὰ δὲ λοιπὰ σιωπῶ 
Φοῖβος ἐών σὺ δὲ παῦε τὰ "3 μὴ θέμις ἐξερφείνων, 
χἄνεχα 13 σῆς φυσιχῆς 12 σοφίης τάδ᾽ M ὑπέρτερα νωμῶν 15. 
1. 
1 Ποπλᾷ τινι 1 τοὔνομα ἐρωτήσαντι, εἰ συμφέρει περὶ χρημάτων 
εἰς φιλοτιμίαν 18 πέμψαι πρὸς βασιλέα. ἀπεχρίνατο οὕτως᾽ 
! Byzantis virtutem, sapientiam, pietatem multis exponit Hesychius 


Milesius. Eust. ad.Dion. Perieg. v. 808: τὸν δὲ Βύζαντα διχαιότατόν φασιν 
ἀνθρώπων γενέσθαι. Exitus versus ex Hom. Il. 7. 111 ductus est. 


2 ὑπερέσχετο St. 35 xoi inserit B. 

* Hunc versum om. B; verba pedestria, quae sequuntur , om. Bt. 
5 ταύτην om. B. € Sic coni. Piccolos pro θρησχεύουσι, 
1 οὐδ᾽ B. 8 εἶπεν B. 


9 σελ et περὶξ B.; σέλα plur. maiest., ut apud Bassum in anth. Pal. 
9, 289 v. 4. — Steuchus, qui hos versus lib. 3, 16 affert, ἐξελάων δὲ περὶξ 
σφαιρηδὸν, ὄλυμπον. — Ἔξεισι tmesi, πέριξ Ὀλύμπον hyperbato disiuncta sunt. 


10 ἠξδιος, μήνη St. 11 ofc pro τὰ St. 
13 χ᾽ ἐΐνεχα LSt. 15 φυσιχῆς om L. 
14 , τὰ 0 B. 1$ γωμᾶν Rt. 


16 IToc oraculum et quae sequuntur duo nemo praeter Piccolum edidit. 
Revera videntur in templo quondam esse data. 

U[fórAa L, πόπλα B, tw LB. Ποπλᾶς quidam Archelai familiaris 
apud Iosephum bell Iud. 2, 2, 1. Alias hoc nomen non repperi. 

13 Liberalitatem. — L φιλοτιμίας. 
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xai τόδε σοι δρᾶσαι; πολὺ συμφέρον εὐμενίησι", 
45. λισσουμένῳ Ζηνὸς πανδερχέος ἄφθιτον ὄμιμα, 

Ex δὲ πάτρης στεῖλαι γαίης βασιληίδος ἄστυ“ 

ἐξεσίην, παρέχοντα" κλυτὴν πρεσθυίδα πίστιν. 


8. 

ἼΛλλοτε λυπουμένῳ τῷ IozAZ9 ὡς xai τῶν πραγυάτων ἐναν- 
τιουμένων χὐτῷ χαὶ τῆς οὐσίας μειουμένης xxl τοῦ σώματος οὐχ 
εὖ ἔχοντος, xai μαθεῖν ζητοῦντι, παρ οὗ &y? δυνηθείη βοηθείας 
τυχεῖν, ἔχρησεν οὕτως" 

ἔλζσχου Ζηνὸς βιοδώτορος ἀγλαὸν "Ὁ ὄμμα. 


9. 
Στρατονίχῳ 11 τινὶ ὄναρ 12 ἰδόντι περὶ τῶν τῆς ἰδίας ζωῆς ἐτῶν 15, 
χαὶ πυθομένῳ, εἰ χρὴ πιστεῦσαι, οὕτως ἀνεῖλεν᾽ 
εἰσέτι 14 σοι δολιχὸς νέμεται χρόνος" ἀλλὰ σεβάζου 


50. ζωοδότου Διὸς ὄμμα θυηπολίαις ἀγανῇῆσιν. 


10. 
Ὁ Σάραπις 5 τῷ περὶ σοφίας ἐρωτήσαντι οὕτως ἀπεχρίνατο᾽ 
ὅσσον ἐέλδονται χρυσοῦ πολυτιμιέος 16 ἄνδρες, 
τόσσον μαντοσύνης "Ἶ ποθέεις τέλος. ἀλλὰ τόδ᾽ ἴσθι" 


! σε δράσαι B. 

2 ΑὉ συμφέρον dativi personae et rei pendent: tibi prodest ad principis 
gratiam (parandam). 3 πανδορχέος B. 

4 βασιλίδος B. ἤλστυ acc. loci: ad urbem, in qua imperator habitat. 

5. Pro παρέχοντι per anacoluthiam usitatissimam acc. cum inf. coniun- 
gitur. L σπέρχοντα. 

$ πέπλαι B, Πόπλα L. T τοῦ σώματος om. B. 

8 ἂν om. L. περὶ ὧν ἂν B. Particulam ἂν illa aetate, qua ne potentiali 
quidem optativo postulabatur, librarius addere vix potuit, nisi scriptam 
invenerat. 


9 βοήθειαν L. 10 ἱερὸν pro ἀγλαὸν B. 
!! Nomen haud rarum. 13 ὄνειρα B. 
13 περὶ τῆς ἰδίας ζωῆς B. 14 Sic Piccolos cóni. pro εἷς ἔτι. 


15 Haec forma et apud scriptores et in inscriptionibus frequentior est 
quam Serapis. In huius dei templo Alexandrino imperatorum aetate ora- 
cula etiam verbis concepta dabantur. Cf. comm. meae de noviss. oracc. 
aetate p. 14—16. Potuit igitur haec vaticinatio genuina esse, potuit etiam 
fingi ἃ philosopho. Edidit Steuchus 8, 17. 

16 Πολυτιμής nova forma est pro πολυτίμητος, πολύτιμος. 

17 μανθοσύνης B. 
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θᾶττον τοῖς 1 θνητοῖσι χόρος χρυσοῖο παρέσται, 

ἢ σοφίης τέλος εὐρὺ χαταζητῶν3 ἐσαθρήσεις, 
55. τόσση ἀπείρητος τέταται βασιλῆος ἐπ᾿ οὐδῷ 

ἀθανάτου χεῖνος δὲ διδοῖ xai δῶρον" ὀπάζει. 


11. 
Ἐρωτυθείς, εἰ τῶν καθαρῶν αἰτούντων ἀχούει θεός, ἔχρησεν οὕτως" 
εἴ γέ τις ἱλάσσαιτοϑ θεὸν μέγαν ἠδὲ παράσχοι 
σῶμ᾽ ἀγαθόνϊτ, τοῦδ᾽ ἔκλυς καί οἱ χάρτ᾽ ἐπένευσενϑ, 
12. 
9 Ὁ δὲ Πλάτων οὕτως εὔχεσθαι διδάσχει᾽ 
ὦ βασιλεῦ, τὰ μὲν ἐσθλὰ xo εὐχομένοις καὶ ἀνεύχτοις 
60. ἄμμι δίδου, τὰ δὲ λυγρὰ καὶ εὐχομένων ἀπερύχοις. 
18. 000 
Πρὸς τὸν ἐρωτήσαντα, ei &yxpv&vov τις λανθάνει τὸν θεόν, εἶπεν 
ὁ10 ᾿Απόλλων᾽ 
οὐδεὶς ἂν λήθοι τοῖος θεόν, οὐδὲ σοφοῖσι 
χέρδεσιν, οὐδὲ λόγοισιν ὑπεχφύγοι ἄλκιμον ὄμμα. 
πάντα θεοῦ πλήρη 1, πάντη θεὸς ἐστεφάνωται 
64. πάντα ζωογονῶν, ὁπόσα πνείει τε xad ἕρπει. 12 


! τοι coni. Α. Nauck. ? χατὰ ζητῶν B. 

3 ἀπειρέσιος coni. À. Nauck. Tum σοφίη pro τέταται St. 

* χῦδος pro xoi δῶρον B. 

* Hoc quoque oraculum utrum in templo editum an a philosopho 
fictum sit dubites. Publici iuris unus Piccolos fecit. 6 ἵἱλάσαιτο L. 

1 ἁγνόν coni. Duebner ap. Piccolum p. 334. — τοῦ δ᾽ haud male B. 

8 Hic in LB oraculum sequitur, quod p. 144—147 edidi. 

? Hoc oraculum praebent LB, omiserunt Steuchus et.Piccolos. Plat. 
Alcib. poster. p. 143 a. Steph. p. 281 Bekk.: ἐχεῖνος ὃ ποιητὴς. λέγει δέ πως 
ὧδί- Ζεῦ βασιλεῦ et q.s. Tum τὰ δὲ δεινὰ xol εὐχομένοις ἀπαλέξειν, Orio anth. 
ed. Scheidewin. tit. 5, 17: Ἔχ τῶν Πυθαγοριχῶν: Ζεῦ Κρονίδη... εὐχομένοις. .) 
reliqua ut LB, cum quibus codd. etiam anth. Pal. 10, 108 concinit, nisi 
quod pro indice ibi ἄδηλον, pro ὦ autem Ζεῦ legitur. Ut Orio Proculus 
ad Plat. remp. p. 402: sed is τά τε λυγρά. Similes preces Iuvenalis 10, 
946 et epigr. Christianum 30 anth. Pal. tit. 1 praecipit. Cf. etiam Creuzer 
ad Plotinum 3 p. 236. 1? ὃ om. L. Edidit oraculum Steuchus 3, 16. 

1! πάντα θεοῦ πλήρη, πάντων πέρας ἐστὶ xol ἀρχή poeta ap. Didymum 
de trinit. 3, 2 p. 327. Πάντα θεοῦ πλήρη, πάντη δέ οἵ εἶσιν ἀχουαί Orph. ap. 
Lob. Agl. 918. 1? V. 64 om. B. 


———— — ]:———- ——— 


EPILOGUS. 


Nolim crimini mihi verti, quod commentariorum moles ipsarum 
reliquiarum exiguitati parum respondeat. Non ignoro," unam hodie 
maxime rationem solere probari, ut libri veterum sine explicatione 
ulla, codicum modo discrepantia siguificata, omni farragine, ut aiunt, 
abiecta edantur. Αἱ reliquiae a me collectae neque intellegi recte 
neque cuiquam prodesse possunt, nisi interpretatione explanantur. 
Quid enim nudos versus iuvat describere, qui venustate neminem 
delectent? Quum porro et oracula et Porphyrius caerimonias quas- 
dam praecipiant a communibus Graecorum institutis alienas, nonne 
periculum est, ne falsae opiniones in ea irrepant, quae de rebus 
Graecis aliunde habuerimus comperta, nisi inquiratur, num oraculis 
fidendum sit? Ab altera parte sacra ista poesis et Porphyrii enar- 
ratio multum conferunt ad perspiciendas de rebus divinis sententias, 
quae posterioribus Graecis fuerint. Haec autem omnia ut perseque- 
rer, ambagibus quibusdam opus erat, praesertim quum deessent 
fere, quorum opera niterer et auctoritate, ita ut ad ea, quae quasi 
construerem, etiam fundamenta plerumque mihi ipsi essent adiici- 
enda. Adfuit labori meo Augustus Nauckius, familiaris optimus, 
cui maximas gratias ago, quod et doctrina sua me adiuvit et typo- 
thetarum errores mecum emendavit. 
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Pag. VI lin. 18 pro posteriora lege haud recte adscripta 


“Ὁ 
“10 


10 
16 
29 
29 
30 
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» 


d ἃ 


d ὃ G3 d 3 Sd ὅ a 


19 tolle quia usque ad coarguitur 

29 pro ut lege quod 

9 post vacabat adde: Fortasse is est Apollonius, cuius vitam 
Pythagorae Porphyrius in usum suum vertit vit. Pyth. cap. 2. 

ult. pro ὃ ἡμέτερος διδάσχαλος lege τοῦ ἡμετέρου διδασχάλου. 

20 pro Pythogorae lege Pythàgorae 

9 pro p. lege cap. 

l0, p. , cap. - 

9 , recessu lege regressu 

29 , 174 lege 175b. , 

10 , 195 , 198. 

ult. adde hanc notam ad lin 9: Sane quidem Plotinus divina- 
tionem ex sideribus repetitam improbat enn. III 1, 5 sq. 
IV 4, 30 sqq. et astrologorum superstitionem impugnat II 3. 
Magica arte vim aliquam in vitam terrestrem exerceri non 
negat, quamvis non omnia eius genera probet. IV ὃ 9, 13. 
4, 26. 4, 48 sq. Porph. vit. Plot. cap. IO.. 


et 40 et 42 in paginarum indice pro libris lege librorum 
not. ad lin. 22 adde: Num forte Thrasybulus ille Iamida est, de 


quo p. 200 dixi? 


pen. pro Aesculapio lege Aesculapii | . 


lin. 


δι 
5 
bi 
» 


11 pro χάρπον lege xaomov 

289 , οὐδε lege οὐδέ 

9 , μοίρης lege μοίρῃ 

3l tolle p. 2044. 

18 post supposuerunt adde: oraculum de templis fatidicis nescio 
cui p. 204 d. 

2l pro collecta lege ex vetustiore corpore repetita 

7 , 18 lege 19 


, ult. adde: Hippocr. de morbo sacro tom. 1 p. 598 Kuehn.: xo 


» 


τὰ μὲν τῶν χαθαρμῶν γῇ κρύπτουσι, tà δὲ εἰς θάλατταν ἐμ- 
βάλλουσι. 
91 adde: Iulianus imperator in epist. p. 302 Pet.: οἱ πλεῖστοι 


τῶν ὕμνων ὑπ᾽ αὐτῶν τῶν θεῶν ἱχετευθέντων ἐδόθησαν. 
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Pag. 127 lin. 35 pro Aegyptis lege Aegyptiis 


Y d * ἃ 


Y . ὃ d ud 


"d 3 3 5 d 


» » 96 adde vetustioribus ante certe 

137 , 19 adde: Cf. imagines a Panefka in acad. Berol. cl. hist. 
phil. act. menstr. a. 1855 p. 467 sqq. allatas. 

30 post ea adde incisum, pro sequuntur lege sequantur. 


145 , 30 post χατιούσαις adde Ψυγ αἷς 
146 , 10 pro Planude lege librario codicis Laur. 
» » 12 , Huc Augustini fortasse pertinet lege: Porphyrius aliter 
h. L, aliter de animae regressu apud Augustinum. 
148 , 81 post portans adde: Ita tamen etiam Hippocr. de morbo sacro 
tom. 1 p. 593 Kuehn.: ὁχόσα δὲ δείματα νυχτὸς rapiotazat.. 
Ἑχάτης φασὶ εἶναι ἐπιβουλὰς xai ἡρώων ἐπόδους.. Καθαίρουσι 
τοὺς ἐχομένους τῇ νούσῳ αἵμασι... ἔχοντας ἀλάστορας. 
» » 98 pro 14 lege 13 
166 , 1 , librum, sed ad lege libro, sed ex 
, not.1 adde: Respexit haec Mich. Psellus quae Graeci de daemo- 
nibus sentiant p. 97 (ed. Boissonadius Norimb. a. 1838): 
τὴν δὲ γνῶσιν δαίμοσι xol τῶν μελλόντων τὴν πρόγνωσιν 8x 
πολλῶν μὲν xol ἄλλων ἐπιμαρτυροῦσι, μάλιστα δὲ ἐχ τῶν περὶ 
᾿τοὺς ἀστέρας σχημάτων. ταῦτα δὲ Πορφύριοί φασι xoi Ἰάμ- 
βλιχοι. 
1716 lin. 28 post centra adde: Sextus Empir. adv. mathem. 5, 12. 
» » 96 adde: Cf. Sext. Emp. 5, 18 sq. 
182 , 37 pro supplevi lege suppleri possunt 
185 , 3 , ntrumne lege utrumne 
» » 8 , Χαλδαίων, Χαλδαίων. 
193 , 11 adde: At rectius pro ὄρτυγας Tablonskyus ὄρυγας scripsit. 
Cf. Eglium Mus. Rhen. a. 1855 p. 464. 
195 , 3 textus pro adhiberentur lege adhibeantur 
197 , ult. adde not. 3 ad lin. text. ult.: Scribe & 2 1 ὁ ὁ o. 
198 , 17 tolle Apollini usque ad significat. 
204 , 6 pro àx lege ἐν. 
917 , 11 adde: Noverat etiam Hippocrates eam opinionem, quae 


nocturnas hominum aegrotorum perturbationes a daemoni- 
bus malis repeteret. Hecatae eas et heroibus et daemonibus, 
quos ἀλάστορας vocent, tribui ait de morbo sacro tom. 1 
p. 593 Kuehn. Idem de insomniis tom. 2 p. 10: περὶ μὲν 
τῶν οὐρανίων σημείων... χρὴ.. γῇ καὶ ἥρωσι ἀποτρόπαια γε- 
νέσθαι τὰ χαλεπὰ πάντα, p. 18: εὔχεσθαι ὃὲ γῇ xoi “Ἑρμῇ xoà 
τοῖσιν ἥρωσιν. 
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INDEX SCRIPTORUM, 


qui librorum de philosophià ex oraculis haurienda reliquias 


servarunt. 
- Pagina 
Aeneas Gazaeus in Theophrasto (ed. Boissonadius) p. 10... 140 not. 7 
» o» » p.73... , , D 
» » » p. 83... 177 
Apostolius prov. 18, 576........ceeeeeeeeeeeee eer 170 
Augustinus de civitate dei lib. 10 cap. 21................ 148 not. 6 
» » 19 , 22............ 183 sq. 
» » » » » 29........ nnn 142. 180 sq. 
Ge. Cedrenus hist. compend. p. 41c (p. 78, 19 Bekk.)...... 143 
Chrysostomus in epist. 1 ad Corinth. hom.29 cap.1 p.260a... 162 not. 1 
Cyrillus adv. Iulianum lib. 5 p. 180 Aubert. .............. 141 not. 1 
Eunapius vitae Porphyrii p. 17 (p.451 lin.3. ed. Boissonad. II 
Paris. ἃ. 1847)... «00οὐ νον ον νον νου οοσο σον enr 98. 152 
Eusebius demonstrat. evang. lib. 3 cap. 7 p. 296 Gais£...... 141 not. 1 et 
180 
»  Ρτϑοραζδί. evang. 110. 8 cap. 14 p.193c— 124a Vig. 125---197,182 
» » »4 », 4 ,149ec—144. , 109 sq. 
» , 4 , 9 ,1455—141c , 111—121 
» » » ^4 , 20 ,168 »  192sqq. 
» » » 4 » 22sq. p.174sq. » 141—151 
» » »9 » 6 p.190 » 128 sq. 
» » »9 » (| ,191b—192c , 122—194 
» » »9 », 8 ,193—196b -, 154—164 
» » »9 » lisq.p.199csq. .,  129sqq. 
» » »9 » 18 p.201 »  l9lsq. 139 
» » »9 » 14 ,202a » 138sq 
» » » 9 » lásq.p.202c—204c , — 184—131 
» » »9 $, 10 p.204c—205a , 172—174 
» » »6 , 1 ,2364—237d , 166—108 
» » , 06 , 2 ,238b » 1608 
» » »06 , 9 ,2838d4—239d , 170—172 
» » »Ὁ., 4.,2404.2418Δ,, 165 
» " 5,906 , 5 ,241b » 1609 


* 


INDEX SCRIPTORUM. 945 


Pagina 
isebius praeparat. evang. lib. 6 cap. 5 p. 24lc Vig....... 175 
rmicus Maternus de errore profan. relig. cap. 18........ 111. 148 not.4 
stinus Martyr coh. ad Graecos capp. 11 et 24........... 145 not. 7 
wtantius instit. divin. 1, 7, 6...................eees. 186 
» » 4, 18, 11.......LLuullleeeeeeeeeA 184 sq. 
» » 1,183, 5..............eeeeeenes 177 sq. 
» de ira 23, 12............ lees 142 sq. 
icephorus Gregoras in Synesium ed. Petav. p. 361.. 130 not. 10. 156sqq. 
» » » », »402.. δόμοι. 1. 156 not. 6 
, , ν᾿ 5, , 411....... 119 not. 1 
iilloponus comm. in Genes. cap. 1 de mundi creatione libr. 4 
eap. 20.....0 {ον νον κεν ενννον 156 not. 6. 166. 169 not. 13. 170. 17 sq. 
jeodoretus Graec. affect. sanat. disp. l'p. 705 Schulz..... 140 not. 2 
» » » 95,1016 , .... 11, 3 
» » » 95,1010 — , ....190 , 15 
» » »10,954. , .... 118 
» » 10,955 , 152not. 3. 151 


not. 3. 166 not. 1 
10,955 ., .... 169 nott. 
10,9596 , .... 109 nott. 

» » 10,957  , .... 156 nott. 158 
not. 14. 162 , 8 
» 10,963. , .... 171 , 19 
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INDEX RERUM. 


Accusativus a verbis indigendi nexus 
pag. 156 not6. pag. 162 not.4. 

Achmet coniector 65. 

Acestodorum non scripsisse de ora- 
culis librum 51. 

adiectiva pro subst. in oracc. 
not, 11. 

Aegyptiorum sacrificia 148. 190 sq. 

Aegyptios rerum sacrarum peritos 
fuisse 27. 140 sq. 

Aeliani aetas, superstitio, libri qui- 
dam 53 sq. 

Aeon 185 not.5. 230. 232. 

Aesculapius somnia mittit 58. 93. 95. 
121. 

αἰθεροδινής 239 append. v. 8. 

ἀχυλαία subst. 153 not. 3. 

. ἀλεχτρυών et ἀλέχτωρ 190. 

Alexander Áetolus de oraculis librum 
non scripsit 51. 

Alexandri Myndii de animalibus reli- 
quiae collectae 62 sq. 

Alexandri Myndii de somniis libri 62. 


170 


Alexandrides π. τ. συλλεγέντων ἐν AeX- - 


qois ἀναθημάτων 50. 

Alyrius (?) de oraculis scripsisse fer- 
tur 53. 

Ammianus Marcellinus 19, 1,29 emen- 
datur 98 not.3 et 99. 

Ammonis oracula spuria 18. 91. 

AÀmmonius Saccas Porphyrii prae- 
ceptor non fuit 10 not. 1. 

Anacreontis versus pro oraculo habi- 
tus 15. 


Anatolii 17 sq. 

Anatolius Porphyrii discipulus 18. 

Anatolius falso auctor commentatio- 
nis 7. τ. κατ᾽ ἀντιπάθειαν xol συμπ. 
habitus 18. ; 

Ándronem librum de oraculis non 
scripsisse 51. 

De angelis 145 sq. 222 sqq. 

anthol. Palat. 9, 145 v. 1 explicatur 
167 not. 2. 

anth, Pal. 10, 108 emendatur 240 not. 9. 


»o0.147 , 85. 
» 5.1472  , 195 
» 0.144, S5. 
, »14M9 , 95. 


Antiatticista Bekkeri 96, 18 emenda- 
tur 44 not. 

Antipster Tarsensis de superstitione 
scripsit 55. 

Antiphontes coniector, sophista, tra- 
gicus poeta 59. 

ἀπειροτεχνής ἢ 151 v. 169. 

Apollinis oracula 85. 91. 96. 119 544. 
128 sq. 188 5ᾳ4ᾳ. 152. 159 sq. 163. 
165. 166. 168. 170. 172 sqq. 175. 
183. 186. 231—239. 240. 

Apollo Clarius eiusque oracula 81— 
83. 94. 1'73sq. 231. 

Apollo Delphicus eiusque  oraculs 
69—16. 19—81. 84—89. 173 sq. 
Apollo Hyblaeus eiusque oraculum 

200 sq. 
Apollo Milesius eiusque oracula 87. 
123. 128. 142. 173. 1771. 185. 


INDEX RERUM. 


Apollo Napaeus 78. 

»  Sauroktonos 202. 

,  Smintheus 186. 202. 
Apollodorus Telmissens., coniector 83. 
Apollonius Attalensis, coniector 63. 

» Lacedaemonius de augu- 
riis 45. 
Apollonius Porphyrii praeceptor 9 
cum addendis. 
Apollonius Syrus 56. 
» Tyanensis 92. 183 208 sq. 
Apuleium, non Anatolium, 7. x. xac 

ἀντιπάθειαν xol συμπ. scripsisse 18. 
Aquilinus 11. 
de archangelis 145 not.4. 22534. 

228. 

Aristander coniector 60 sq. 
Aelius Aristides de diis 4. 

» » de somniis 64. 

» » de versibus per som- 

nia auditis 93 sq. 

Aristotelis de somniis sententia 56. 
Artemidorus Ephesius 64. 


» onirocr. 2,94 emend. 113. 
» , 2,00 , 2. 
»' » 413 , 9661. 


Artemon coniector 63. 

Assyrii cf. Chaldaei. 

Astrampsychus coniector emendatur 
64 sq. not. 

de astrologia 37. 166 sqq. 176 eum 
addendis. 

ἀτάλαντος de aequilibrio 144 not. 11. 

Athenaeus 9, 388d emend. 62 not. 


» 9, 3992€ , 63. 
; 1L43e , 2501. 
18, 602 explie.  885sq. 


» 
Augustinus de civ. dei 19, 23, 4. . 185. 
Baechus somnium mittit 93 sqa 
de Byzantinorum superstitione 211 
— 218. 
Byzas 237. 
canina sacrificia 201. 
carm. aur. v. 70 emend. 178. 
Cassius (Hemina) apud Gellium 34. 
» Severus 34. 
Causathan daemon 152. 
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Cedrenus p. 73, 19 Bekk. emendatur 
143 not. 2. 

Cedrenus p. 74 Bekk. emendatur 232 
not. 3. 233 not. 7. 

centra apud astrologos 169. 176 not. 
5 cum addendis. 

cera statuas deorum oblini 210. 
» tricolor Hecatae symbolum 134. 

Cerbérus 30. 150. 

Cereri oves sacrificatas esse 120. 

Chaldaei pro Hebraeis dicti 185. 

Chaldaei rerum divinarum peritissi- 
mi 140 sq. 

Chaldaeorum de diis doctrina 223. 
229. 

Chaldaica oracula cf. oracula. 

χεύω 115 not. 1. 

Choeroboscus in Bekkeri anecd. 3, 
1189 emend. 46 not. 

Christiani oraculo accusati 183 sq. 

» & Porphyrio accusati 141. 

180 sq. 

Christi vaticinatio 183. 

Christus ab Alexandro Severo hono- 
ratus 183. 

Christus oraculis et a Porphyrio lau- 
datus 180 sqq. 

Christus oraculo accusatus 184. 

Chrysaorius Porphyrii discipulus 35. 

Chrysippus Stoicus de oraculis 54. 

χθόνιοι θεοί i. q. ἐπιχθόνιοι 118 not. 4. 

Cinaethon 101. - 

clavis quid in deorum simulacris si- 
gnificet 136 not. 1. 174 not.3 cum 
addenudis. 

Cleagoras coniector, non pictor 58. 

Constantino M. res miraculosas a 
Byzantinis tribui 213. 

de constellatione genitali 37. 96 sq. 
165 sqq. 176. 

correptionem Atticam in oraculis esse 
solemnem 166 not. 5. 

correptionem diphthongorum vide s. 
v. diphthongo. . 

Cratippus Peripateticus de somniis 63. 

de daemonibus 30. 144 —150. 1525qq. 
151.111. 185.214 sqq. cum addendis. 
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δαίη (?) 288 app. v. 12. 

Delphis numeris eleg. et iamb. ora- 
cula esse edita 69 sqq. 86. 

Demetrius Phalereus de somniis 61. 

Δηώιος 116 not. 3. 158 v. 199. 

de deorum distributione 112 not. 5. 

» , interpretatione physica 
90. 32. 

deos commisceri 127 not. 12. 128. 
,. ignea esse natura 159. 
», mentiri interdum 169 sqq. 174 
sqq. 

de diis Porphyrium alio tempore ali- 
ter statuisse 30 sq. 

διαίρειν dissecare 114 not. 4. 

Diana ἀγροτέρα 129. 
» Allithyia 151 not. 8. 

Dicaearchus de somniis 61. 

dies singulis diis sacri 138. 

διεξερύγησις 171 v. 270. 

Cassius Dio 17, 15 emend. 98, 

Diodori exc. Vat. 22, 2 emend. 70. 

Diogenem in libris de Thule scriptis 
egisse de Pythagora 16 not. 

Diogenes Stoicus de divinatione 55. 

Diógenianus prov. ὃ, 90 emend. 188. 

Διώνυσος 115 not. 2. 

Dionysius Chalcidensis 45. 

» Samius de somniis 61 sq. 

Diopithes vates 44. 

diphthongi in mediis vocabulis cor- 
reptae v. 83. v. 94. v. 280. p. 164 
not. 6. 

δισσόχερας v. 92. 

δισσόπους ὃ v. 99. 

de divinatione qui Gtaeci scripserint 
901—956. 

de divinationis natura et ratione 160 
170. 173. 

δογεύς 160 not. 6. 163 v. 228. 

de Dódonaeo oraculo qui scripse- 
rint 51. 

δρῦς pro fronde querna 136 not. 6. 

Εἰλείθνια Diana 151 not. δ. 

εἰσχρίνειν insinuare 158 not. 1. 

ἐναγίζειν 112 not. 2. 

enneas apud philosophos Graecos 24. 


INDEX RERUM. 


ἐπάναγχος, ὃ, subst., 156 not. 6. 159 
not. 1. 175. 

Epicharmus coniector 62. 

de Epimenidis vaticinationibus 59. 

ἠριγένεια, lux, 237 app. v. 81. 

ἔρω accusativus 137 not. 6. 

ἐσῶδε 145 v. 168. 

Eunapii vit. Porph. 17 et 18 errores 
11. 13 not. 1. 

Eunapius vit. Aedesii 27 emend. 96. 

Euripidis Sylei fr. 2, 2.. 90. 

Eusebii eccles. historia 6, 19 error 
13 not. 4. 

de Eusebii praep. evang. codicibus 
102 sqq. 

Euseb. praep. evang. 3, 15 p. 125d 
Vig. 127 sq. 

Eusebii locos, qui Porphyrii reliquias 
suppeditant, passim explicatos et 
emendatos v. in indice fontium, 

Eustath. ad. Hom. Il. 1, 140 emend. 
16 not. 8. 

evocationes 97 sqq. 

de fato 170. 176. 

Fauni oracula 58. 132. 134. 

» parentes qui fuerint 132 not.4. 
, simulacrum 132 not. 4. 

Faunus Bacchi minister 128 sq. 

, 8 Sarapi conspectus 18]. 

Ficinum non ex Porphyrio, sed ex 
Eusebio hausisse 108. 149. 165. 169. 

Firmicus Maternus 13 emend. 40. 111. 

de flagello deorum et sacrorum 134, 
187 not. 1 cum addendis. 14S not. 
5. 186. 

fontes fatidici 174. 

De fossis ad sacrificia adhibitis 114 
not. 1. | 

Galeni de somniis sententia 57 sq. 

Galeotae vates 200. 

Gallienum a philosophis Platonicis 
maximi habitum esse 21. 

Gellii 17, 21 Cassius quis sit 34. 

Geminus coniector 64. 

genetivus a στῆναι et τέμνεσθαι nexus 
1717. 180. 

de geniis 220 sq. 


INDEX RERUM. 


geoponic. 12, 25 emend. 197. 
Gnosticorum doctrina 230. 
γραμμαὶ magicae 164 sq. 


. Haemimontus, Haemus homo 237 


not. 4. 
ἁλωχώς 185. 
de Hannibale oraculum spurium 78 sq. 
harmonia de deo 147 not. 2. 
Hebraei cf. Iudaei. 
Hecate ἄγγελος 222. 
» caelestis 122. 
, cum Cerere quo nexu con- 
iuncta sit 133 not. 7. 
Hecate dea animarum 122 sq. 150. 
ianuarum 134 not. 13. 


» » epipyrgidia 136 not. 1l. 
» , triformis 30 sq. 122 sq. 
150 sq. 


Hecaten querna fronde cingi 136not 6. 

Hecates canes 151. . 
» oracula 122. 130sq. 133. 137. 
151. 155 sqq. 176. 180. 

Hecates simulacra 130. 133 not. T. 
135 not. 2 et 5. 

Heliodorus Aethiop. 2, 26 emend. 87. 

ἑπτάφθογγος i. e. lyra 128 not. 1]. 

Heraclides Ponticus 46. 

Heraclidis Pontici fragm. duo a Muel- 
lero omissa 46. 

Hercules 198. 202. 

Hermias de Apolline Gryneo 51. 

Hermippus Berytensis de somniis 63. 

de heroibus 176. 214 sqq. Cf. dae- 
mones. 

Herophili medici de somniis senten- 
tia 58. 

Hesiodus opp. 125 emend. 214. 

Hesychius s. v. ἀπείρρητον emendat. 
157 not. 1. 

Hesychius s. v. ἐρυγάστωρ emend. 79. 

Hierocles vates 44. 

Hieronymi, scriptoris ecclesiae, error 
13 not. 4. 

Hieronymus Rhodius 89. 

Hippocratis q. f£. de somniis senten- 
tia 51. 

Homeri annus natalis 25 sq. 
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Homerus a Longino explicatus 16. 
» ἃ Porphyrio expl. 16—26. 

horoscopus cf. constellatio. 

Horus 127. 

Hostanes cf. Ostanes. 

ὅθι pro ὅτε 166. 

Iamblichi de mysteriis 3, 28, 1 emen- 
datur 208. 

Iamblichi in oracula Chaldaica com- 
mentatio 66. 

Iamblichi in Plat. Timaeum comm. 80. 

» de simulacris liber 32 not. 

Iamblichus Porphyrii obtrectator 36. 

ignis aetherius 230. 
» divinus 158 not, 1. 

immortalitatem animae poesi Grae- 
corum doceri 178 sqq. 

inscr. Graec. corp. 528 expl. 190. 

Ioh. Lydus de mensibus 3, 4, 7 emen- 
datur 151 not. 9. 

Ioh. Lydus de mensibus 4, 29 quem 
Diogenem exscribat 16 not. 

lophon vates 44. 

iota dativi elisum 144 v. 148. 

Isis: 194. 127. 

Ister Cyrenaeus 48. 

Iudaeorum deus 142 sq. 

Iudaeos recte de Christo iudicasse 
183 sq. 

Iudaeos rei divinae peritissimos esse 
140. 

Iuliani Chaldaeus et theurgus 65 86. 

Iuno pluvia 124 not. 5. 

iusiurandum 195. 

iynx 197. 

χελάδοντες pro ventis 170 not. 11. 

χέρας in casibus obliquis a corripere 
182 not. 4. 

adiectiva a χέρας ducta 132 not. 4. 

Κλαρίη pro Claro 172sq. 

de Cornelii Labeonis aetate 52. 

Cornelii Labeonis de angelis senten- 
tia 223. 

de Cornelii Labeonis libris 51sq. 

de lacertis 198—902. 

de Lactantii codd. quibusdam 106, 

de Lactantii oraculis 106. 
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Lactantius deira 23, 12 emend. 142534. 

inst. div. 1, 7, 1 emend. 231 

» » » 113,5, 118 

λαγχάνω absolute dictum 232 

Lampon vates 44. 

λαρός de odore 117 not. 7. 

λιγυφεγγέτις 232 app. v. 6. 

linteas vestes in sacris usurpatas esse 
162 not. 11. 

lora in sacrificiis adhibita esse 148. 

Longini aporemata s. problemata in 
Homerum 16. 

Longini chronica 84. 

Longinus Porphyrii praeceptor 10. 
12. 14. 

Lucianus de dea Syria 49 emend. 188. 

de lustrationibus 116 not. 8. 148 not.4. 
cum addend. 153. 203. 

lux pro sono 222 not. 11. 

Lydirerum divinarum peritissimi 140. 

Lysimachus coniector 58. 

de magica arte 31. 150. 162. 164 sq. 
174. 190. 205. 208. 211. Addend. 
p. 81. 

de magorum doctrina cf. Chaldaei. . 

Malchi 7 not. 2. 

Marcella Porphyrii uxor 13. 

marinis diis quae hostiae sacrificentur 
119 not. 9. 

marinos deos etiam fluviorum numina 
complecti 112 not. 5. 116 not. 8. 

μάστιγος iota correpto 137 not. 1. 

medicorum Graecorum de somniis 
sententiae δ7 54. 

medicorum Graecorum oracula 94 84. 

μεγαφεγγής 155 v. 182. 

μελεδηθμός 223 app. v. 12. 

μελίχρατον 115 not. 1. 152 not. 4. 
153 not. 4. 

Menandri fr. inc. 296 emend. 81. 

Menetor de donis votivis 45. 

Mercurii oraculum 127. 

Mercurius somnio oblatus 94. 

Minerva Πρόναος aut Πρόνοια 70. 

» somnium mittit 93. 

Minucii Felicis Oct. 27, 7 explicatur 

155 not. 4. 
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Mnaseas ubi de oracc. disputaverit 50. 

νεφέλη rete auspicis 163 v. 223. 

Νιχαιέῖς 178. 

de Nicandri poétae patre, paria, 
libris 48 sq. 

Nicandri poétae fragm. ἃ Schneidero 
omissum 192, 

Nicander alius 49. 

Nicephori Patriarchae onirocritica 65. 

Nicostratus coniector 64. 

Numenii placita, 224. 230. 

numerus de deo 147 not. 2. 

nummi explicantur 192. 198. 

Nymphis num vinolibatum sit 115 nt.1. 

ὀχετοί 144 not. 11. 

Oenomaus Cynicus 56. 78. 

oleo res sacras unctas esse 210. 

Onomacritus 44. 

oracula anapaestisscripta 125 sq. 159. 
*, elegiaco metro scripta 84. 85. 
86. 89. 

oracula ficta 101. 

» , 8 Christianis 67. 

» hexametris scripta emen- 
dantur 38 not. 46 not. 72 not. 4. 
92 sq. 95. 96. 98. 99. 125. (47.) 

(oracula a Porphyrio allata omitto.) 

oracula iambicis trimetris scripta 
69— 80. 

oracula a Lactantio allata 106. 

»  & poéts in novam formam 

coniecta 72—''1. 81. 84. 89. 

oracula a Porphyrio in pluribus com- 
mentationibus afferri 39. 

oracc.trochaica 81—83.134— 137. 163. 

de oraculis Chaldaicis 29. 66. 

» » quomodo Porphyrius sen- 
tentiam mutaverit 30. 

oraculorum corpora usque ad Turca 
rum incursiones servata esse 678! 

de oraculorum interpretibus 495. 

Origenem Adamantium a Platoni 
diversum esse 10. 

Origenem Ádamantium Porphyrio 
tum fuisse 11. 

Origenem Platonicum Porphyrii j 
ceptorem non fuisse 1054. 


INDEX 


Osiris 124. 127 cum addendis. 

Ostanes Magus 138 not. 11. 

οὐρανόφοιτος 16]. 

παγχρατερός 122. 

Panaetio quid de divinatione pla- 
cuerit 56. 

Panicus terror 129. 

πανομφής 151 v. 194. 

Panyasis minor de somniis 63. 

Pappus coniector 64. 

adiectiva cum πᾶς composita 122 
not. 4. 

Pauli ep. ad Ephes. 2, 2.. . 222. 
» 5» » litum 1, 12.. . 32. 

πειθανάγχη 159. 

Philemonem non scripsisse de ora- 
culis ὅ2 84. 

Philemonis glossae 52sq. 

Philippus Árabs quo anno imperare 
coeperit 8 not. 3. 

Philochorus de divinatione 46 sqq. 

Philopono posterius neminem Por- 
phyrii de oraculis libros vidisse 108. 

Philoponus de mundi creat. 4, 20. 
emend. 166. 170. 

Philostratus vit. Apollan. Tyan. 8, 
81 emend. 9254. 

Phlegontem Trallianum Christo di- 
vinationem tribuisse 183. 

de Phlegontis superstitione et fon- 
tibus 53. 

φλογμός flamma 232 not. 3. 

Phoebus Antiochenus coniector 64. 

Phoenices rerum sacrarum peritissimi 
140 not. 8. 14754. 

de eorum cultu Solis 202. 

» »  Sacrificiis 201. 

φόνος sanguis 116 not. 1. 

Plato Alcib. II. pag. 281 Bekk... 240 
not. 9. 

Platonis natalicia celebrata esse 12 
not. 8, 

Plotino quid de astrologia et arte 
magica placuerit 87 cum addendis. 

de Plutarchi fide 229. 

Plutarchus cons. ad Apollonium 14 
p. 196 emend. 92 nott. - 
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Plutarchus de Pythia 20 p. 403f 
emend. 7]. 

(Plutarchus de Pythia 25 p. 407 b 
emend. 101.) 

Plutarchus vit. Hom. 3 emend. 25. 


» » , 1822 , 2l. 

» ν , 44 
de Plutarcheae vitae Hom. argumento 
9484. 


Plutarchi q. f. vitam Hom. Porphyrio 
recte tribui 23 sqq. 

Polemaenetus de divinatione 45. 

Polites 177. 

πολυφάσματος 151 v. 167. 

πολυτιμής 239 app. v. 51. 

Poplas 238 sq. 

Porphyrii de abstinentia 2, 9 emend. 
39 not. 

Porphyrii libri quando scripti sint. 33. 

de Porphyrii anno natali 8. 

Porphyrii ἀφορμάς partem libri de 
regressu anima fuisse 30. 

de Porphyrii commentariis in Home- 
rum 1654. 

de Porphyrii cemmentariis in Plat. 
Timaeum 10. 365sq. 

de Porphyrii epist. ad Anebonem 
21. 31. 

de Porphyrii epist. ad Marcellam 36. 

Porphyrii epistola ad Marcellam 4 
emend. 13 not. 3. 

de Porphyrii commentatione: quid 
Homerus regibus prosit 2084. 

de Porphyrii commentatione: de 
omissis ab Homero nominibus 20. 

de Porphyrii φιλολόγῳ ἱστορίᾳ 1454. 

φιλοσόφῳ ἱστορίᾳ 18 84. 


» » prooemio in Thucydi- 
dem 8454. 


de Porphyrii quaestionibus Homericis 
1154. 

Porphyriiquaest. Homer. 1 emend. 18. 

» » ; 1l , 17) 

Porphyrium de astrologia sibi con- 
stitisse 37. 

Porphyrium de diis sibi non consti- 
tisse 223. 


